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Еип запГиег "Ч\"ии<1 ѵош Ыаиеп Нишшеи лѵеЫ... 

Мы въ море, въ океане,—наконецъ!. . . Еругомъ вода 
и небо, земля исчезла. Я испытываю знакомое ощущение. 
Какъ-будто вырвался изъ душнаго города въ чистое ноле, 
въ степь; мпе стало такъ легко, такъ весело, я вздохнѵлъ 
такъ свободно, когда клиперъ вынесъ насъ на всехъ па-
русахъ изъ Ламапша въ Атлантический океанъ. Плимутъ, 
видневшийся вдали, былъ последнимъ европейскимъ го-
родомъ, мысъ Лизардъ — последнимъ европейскимъ бе-
регомъ. 

«Море и небо, и больше ничего», говорили прежние 
мореплаватели, гадательио смотря въ неизвестпую даль, 
где линия морскаго горизонта сливается съ небомъ. Область 
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изследованнаго и узнаннаго была тогда очень ограниченна, 
и нужна была отвага, почти героизмъ, чтобы довериться 
безпалубному судну и прихоти ветровъ и погоды. Тогда 
глубь моря населялась левиаѳанами и морскими змеями, 
воображение до того настраивалось вечнымъ ол;иданиемъ 
чудеснаго, что некоторые действительно видели и опи-
сывали этихъ змей, составляя объ этомъ акты за подписью 
всего экипажа, для совершенной достоверности показаний; 
видели за Азорскими и Канарскими островами неясные 
берега западнаго материка, которые предчувствовались, 
которые надобно было создать... Изъ-за туманной линии 
горизонта вставали новыя созвездия; находящаяся въ зе-
ните — уходили назадъ. Тихо, шагъ за ииагомъ, расши-
рялась область опыта и знания; фантастический берегъ за-
паднаго материка сталъ действительностью, океанъ упо-
добился долине, форму которой, какъ две параллельно 
идущия депи горъ, обозначили параллельные берега про-
тивоположныхъ материковъ, начиная съ 10" южн. шир., 
выпуклость Бразилии противъ Гвинейскаго залива и вы-
пуклость Африки противъ Антильскаго моря. Более по-
дробное изучение береговъ и материка расширило кругъ 
деятельносги европейскихъ народовъ, и успехи, превзо-
шедшие ожидания, увеличили энергию и жажду наблюда-
тельности. Усовершенствование астрономическихъ инстру-
ментовъ доставило мореплавателю много твердыхъ точекъ 
опоры; путь его обезпеченъ отъ случайностей, и твер-
дымъ шагомъ пошелъ онъ впередъ... Диковинные образы, 
фантастическия страны, населенныя гениями, изчезли, и 
вся туманная даль прояснилась и прочистилась. 

Нарушение равновесия воды въ океане вызвало наблю-
дения, которыя повели къ определению движения, завися-
щаго отъ ветровъ, частию нравильныхъ, частию непостоян-
ныхъ, определилось движение, зависящее отъ влияния лупы 
и солнца, и, наконецъ, движение производящее пеласги-



чсския течения; приливы и отливы наблюдались въ пор-
тахъ, между темъ какъ законы морскихъ течений до-
бывались далекими плаваниями, для совершения которыхъ 
нужна была сила подвига и вдохновения. Колумбъ первый 
заметилъ кругообращающийся экваториальнын потокъ, дви-
жущийся между поворотными кругами отъ востока на за-
падъ. Движение это онъ сравнилъ съдвюкенимъ неба (т. е. 
съ кажущимся движениемъ солнца, луны и звездъ). Какъ 
оживляютъ долину быстро несущияся реки, такъ точно те-
чения, узкие потоки, бороздятъ море, неся теплую воду въ 
высшия широты, а холодную въ низшия. Главная изъ та-
кихъ рекъ, Нилъ Атлантическаго океана, — знаменитый 
уии[-яигеат, замеченный еще въ XVи веке^Ангиерой. На-
чинаясь съ юга близь мыса Доброй Надежды, стремится 
онъ черезъ Антильское море и Мексиканский заливъ въ 
проливъ Багамский; потомъ, направляясь отъ 88\Ѵ къ М О , 
отдаляется отъ береговъ, и повернувъ на О, у Ньюфаунд-
лендской банки, часто выбрасываетъ къ берегамъ Ирлан-
дии семена тропическихъ растений. Его теилыя воды уме-
ряютъ холодъ Скандинавии и освобождаютъ Белое море 
отъ вечныхъ льдовъ. Ему же мы обязаны нервымъ движе-
ниемъ иностранной торговли у береговъ России, въ Архан-
гельск. Другой рукавъ его идетъ отъ Ньюфаундлендской 
банки на югъ. На месте разделения двухъ потоковъ про-
стирается огромная отмель морскихъ водорослей (Сиси*), 
названная прежними илавателями луюмз гт водорослей. 
Безчисленное множество морскихъ животныхъ обитаетъ въ 
этихъ вечно зеленеющихъ массахъ (Тисня паиапв). Какъ 
испытатели материка нашли формы растительности, общия 
всемъ климатамъ, начиная отъ вееровидныхъ пальмъ до 
злаковъ, мховъ и лихеновъ, и определили законы геогра-
фическаго распределения флоры, такъ испытатели морей, 
на глубипе, равной высоте всличайшихъ горъ, находили 
лежащие другъ на друге слои воды, оживленные разными 



инфузориями, морскими червями, диклидиями и офридинами. 
Они заметилн влияние постепенно уменьшающейся темпе-
ратуры (различное въ тропикахъ и вне поворотныхъ кру-
говъ) на миграцию и географическое распространение мор-
скихъ животныхъ. 

Удивлениемъ и безотчетнымъ восторгомъ поражали пре-
жнихъ пѵтешественниковъ светящияся волны океана, блис-
тающия огнемъ и бриллиантами, въ тишине тропической 
ночи. Микроскогиъ объяснилъ фактъ и еще более расипи-
рилъ кругозоръ безконечнаго разнообразия жизнепныхт, 
формъ и явлений. Для совремеппаго плавателя океанъ мо-
жетъ быть богаче органическою жизнию, нежели какая-либо 
земная полоса. «Леса, по выражению Карла Дарвина, не 
скрываютъ въ себе столько животныхъ, сколько расплоди-
лось ихъ въ низменной лесной стране океана: длинные 
водоросли пускаютъ свои корни па отмеляхъ; ветви ихъ, 
оторванныя волнами и течениемъ, свободно плаваютъ и 
развертываютъ па морской поверхности свою нел;ную зе-
лень, поднимаемую воздухоносными клетками». 

Отъ водянаго слоя переходя къ воздушному, пытливыя 
ноколения также нашли новые законы. Термометръ, баро-
метръ, гигрометръ и проч. наделяли массами дапныхъ, 
изъ которыхъ выводились смелыя заключения и подводи-
лись огромные итоги. Въ законе движения ветровъ най-
дена причина многихъ процессовъ, совершающихся въ 
воздушномъ океане. 

Различие температуры местъ, лежащихъ близь экватора 
и около полюсовъ, порождает!» два противоположныя те-
чения воздуха въ высшихъ странахъ атмосферы и на по-
верхности земли. По причине различной быстроты кру-
гообращения пунктовъ, лежащихъ ближе къ полюсу или 
ближе къ экватору, воздухъ, текущий отъ полюса, откло-
няется на востокъ; экваториальный — на западъ. Отъ 
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борьбы этихъ двухъ течений, отъ места низшествия высшаго 
потока, отъ переменнаго вытеснения одного течепия дру-
гимъ зависятъ величайшия явления воздушнаго давления, 
нагревапия и охлаждения воздушныхъ слоевъ, и даже обра-
зование облаковъ и формы ихъ. Эти явления объяснили 
пассаты. 

Успехи климатологии довели до оиределения изотерми-
ческихъ липий; открытия въ областяхъ электромагнетизма 
определяли географическое распространение грозъ. 

Еще прежде важныхъ завоеваний въ области силъ и за-
коновъ природы, Старый Светъ устремился черезъ океанъ 
на новый материкъ. Тамъ выростали новыя государства, 
завязывались и запутывались новые узлы, разрешаясь страш-
ными драмами. Сколько записала история кровавыхъ стра-
ницъ съ того времени, какъ переплыло въ Новый Светъ 
первое судно Колумба!... Родился Вашингтонъ, подарив-
ши! свободу целой обширной страпе и основавшей на 
прочныхъ началахъ независимое государство... Какъ по-
разительныя явления громадныхъ волкановъ Новаго Света 
дали новое направление науке, объяснили менее резкия и 
непонятныя волканическия явления Европы, такъ точно 
новыя гражданския отношепия этого поваго мира, перене-
сенныя въ старый, пробудили страсти и дали толчокъ 
мысли, задремавшей подъ гнетомь предания. Волны Ат-
лантическая океана несли Лафайета во Францию; по Ат-
лантическому океану стремились суда въ далекую Индию, 
начиная отъ корабля Васко де-Гамы до нашего клипера 
Пластуна, разсчитывающаго, какъ но пальцамъ, когда 
опъ обогнетъ прежде страшный мысъ Бурь, когда встре-
титъ пассатъ... Океанъ пережилъ время чудеспаго и таин-
ственнаго, пережилъ и время своей силы и могущества, и 
сталъ теперь широкою большою дорогой... Человечество, 
развившись у береговъ Средиземнаго моря, искало за пре-
делами Геркулесовыхъ столбовъ более обширной деятель-
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ности. Победивъ Дтлантический океанъ, оно обжилось и 
на немъ. Какъ Средиземное море сделалось внутреннимъ 
озеромъ, и прежде живыя его колонии: Тиръ, Кароагенъ, 
Венеция и т. д., развалинами своими оживляютъ берега его, 
такъ Атлантический океанъ сталъ Средиземнымъ моремъ, 
тоже съ своими Геркулесовыми столбами, — съ мысомъ 
Горномъ и мысомъ Доброй Надежды, — за пределы кото-
рыхъ манитъ теперь еще более обшгирное море... И близко 
то время, когда Великий океанъ будетъ великимъ Средизем-
нымъ моремъ. Онъожидаетъ цивилизации на свои безчислен-
ные острова, на разбросанные материки, на сцену своей 
роскошной природы. 

Изъ этого вы можете заключить, что нереходъ нашъ 
отъ иНербурга до мыса Доброй Надежды никакъ не мо-
жетъ назваться иутешествиемъ. Мы просто ехали, какъ 
ехалъ Василий Ивановичъ изъ Москвы въ Мордасы; ехали 
тоже по безпокойной дороге и также заезжали на станции, 
изъ которыхъ первая называлась островъ Мадера, другая 
Тенерифъ, третья — Сан-Яго и четвертая—островъ Воз-
несения. 29-го ноября задымила наша эскадра на шер-
бургскомъ рейде. День былъ очень хорошъ; белый паръ 
густыми клубами выскакивалъ изъ трубъ, расходился и 
сливался въ одну массу, которая густымъ облакомъ раз-
стилалась надъ городомъ. Все были въ довольно-груст-
номъ расположении духа. Несмотря на короткий срокъ, 
мы уже несколько обжились на месте, попривыкли; у 
всехъ завелись знакомые и знакомки. Обычныя наклонно-
сти проявились въ каждомъ: кто вздыхалъ по образовав-
шейся сердечной склонности, кому не хотелось оста-
влять обогретаго угла, кто жалелъ о завтракахъ, гомарахъ 
и /готтаде (ие Вгу, съ устрицами, кто боялся предстояв-
пшхъ качекъ и непогодъ. Я стоялъ у планширя и думалъ 
о вчерашнемъ, последнемъ вечере. Мы были въ театре, 
где играли какую-то комедию; Дюкурти (и)и Соигиу) сме-
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шилъ насъ до упаду. Въ антрактахъ глаза наши разбе-
гались по балконамъ и ложамъ. Тамъ, между газовыхъ 
платьевъ, разноцветныхъ лентъ и затейливыхъ куафюръ, 
командиръ бразильскаго корвета, мущипа съ черною бо-
родой и энергическимъ выражениемъ лица, любезничалъ 
и рисовался, возбуждая наше одобрение и отчасти зависть 
Онъ входитъ въ ложу г. В. и садится около его жены 
такъ свободно, какъ-будто у себя въ кабинете; онъ смо-
тритъ ей въ глаза, громко смеется, наклоняется къ ней. 
А она?... Ея взглядъ суровъ, сдержапъ; черты лица по-
койны; ротъ (прекрасный, съ нежными очертаниями губъ) 
сжатъ; цветъ кожи матовый; лебединая шея связываетъ 
молодую головку съ раскоишымъ бюстомъ. Въ лице у 
нея есть что-то особенное, и въ ней много породы. Она 
ст. виду сурова; но въ тонкихъ чертахъ лица ея можно 
уловить выражение нежности; а взглядъ ея, по мнению 
нашихъ вздыхателей, если она захочетъ кого подарить 
имъ, можетъ прожечь насквозь. Я вспоминалъ вместе и 
о другой женской фигуре; въ клубахъ вылетающаго пара 
рисовалась передо мной четырехъ-угольная зала, съ темно-
пунцовыми драпировками на нишихъ. Среди залы, на 
иьедестале, стояла безрукая, вероятно, белокурая, тысяче-
летняя красавица... Въ ней особенно хороши иоворотъ 
головы и кроткий взоръ, бросаемый изъ полуоткрытыхъ 
ресницъ. Я вспомнилъ, какъ я сиделъ на одномъ изъ 
красныхъ дивановъ залы; направо, въ дверяхъ, выгляды-
вала колоссальная Юнона; но я не смотрелъ на нее, а не 
сводилъ глазъ съ милосской красавицы, какъ-будто хотелъ 
увидеть въ ней что-нибудь еще больше того, что даетъ 
она... ии странно, что красота ея не поражала, нокакъ-то 
привязывала, приголубливала... Годы бы, кажется, про-
сиделъ здесь, только бы видеть это доброе, прекрасное 
лицо, этотъ кроткий, ласкающий взглядъ. Какое сравнение 
съ прежнею луврскою царицей, известною Дианой!... Та, 



точно петербургская дама, взглянетъ гордо, холодно; да 
еще стоить она теперь, невозмутимая, въ соседстве Мар-
а я , съ котораго сдираютъ кожу... 

Воображение мое понеслось бы дальше, еслибы коман-
да «всехъ наверхъ, съ якоря сниматься!» не заставила 
очнуться. Въ последний разъ я взглянулъ па Пиербургъ, 
когда уже винтъ шумелъ, и эскадра наша, корветъ за 
корветомъ, клиперъ за клиперомъ, оставляя за собою 
длинныя черныя суруи дыма, быстро шла въ море; дымъ 
скрылъ за собою и городъ, и берегъ. 

Въ первые дни плавания мы отделились отъ эскадры; 
океанъ встретилъ насъ серенькою погодой и качкой. 
Волны его двигались какъ-то равномерно, въ тактъ; иногда 
шелъ дождь, было сыро и съ непривычки довольно не-
приятно. На осьмой день, въ ночь, погода «засвежела», 
волнение стало сильное. Клиперъ, переваливаясь съ боку на 
бокъ, трещалъ своими'переборками. Сквозь сонъ я слышалъ, 
какъ размахи его увеличивались, какъ волна сильными уда-
рами разбивалась о бортъ. Отъ качки я безпрестапно сползалъ 
съ постели и никакъ не могъ приловчиться, чтобы снова 
уснуть. Изъ соседнихъ каютъ слышались по временамъ тре-
вожные вопросы, какъ вдругъ топотъ на палубе раздался 
какъ-то особенно громко: разбило вельботъ, висевший на бо-
канцахъ. Какъ ни интересно подобное приключение, я однако 
но вышелъ наверхъ, а упорно нролежалъ въкойке до утра, 
не заснувъ, впрочемъ, ни на минуту. Я былъ въ вы-
игрыше, потому, во-первыхъ, что ни измочился, во-вто-
рыхъ, провелъ безсонную ночь собственно отъ бури, среди 
океана. Целый депь волнение пе унималось, хотя ветеръ 
стихъ съ утра. Волнение океана величественно, движение 
волнъ правильно и однообразно; какъ-будто где-то глубоко 
скрыта, но присутствуете его сила, и на поверхности водь 
является только ея призпакъ. Клиперъ дегко вздеталъ на воз-
дымавшияся горы, и, стремительно падая въ разверзшияся 



ямы, снова приподнимался,. гордо неся свои паруса на гнув-
шихся степьгахъ, на гудящихъ, какъ струны эловой арфы, 
снастяхъ. Къ вечеру небо прочистилось, солнце стало 
пригревать промокнувшую команду. И вотъ, па баке раз-
дался звукъ бубна и хоровая несня, топотъ трепака... 
Это развеселитъ хоть кого; развеселить, конечно, не самая 
пляска, но энергия, бодрость и живость нашихъ матросовъ. 
При этомъ замечу, что нигде солнце не действуетъ такъ 
живительно на утомленныя силы, какъ въ море. Я былъ 
свидетелемъ этого и прежде, во время нашего кратковре-
меннаго знакомства съ Балтийскимъ и Немецкимъ морями, 
и после, когда плыли но Южному океану и Индейскому 
морю. ииосле четырехъ — пяти дней свежей погоды, или 
шторма, когда у всей команды не оставалось ни одного 
нерва, не обезсиленпаго страшнымъ возбуждениемъ, какъ 
физическимъ, такъ и нравственпымъ, ни одной мысли, не 
отзывавшейся аиатией и мертвеннымъ равнодушиемъ, на-
конецъ, ни одной нитки сухой.—утихнувшее волнение, 
прояснившееся небо и яркое солнце въ одну минуту воз-
становляли духъ и физическую силу. И усталость, и за-
боты, и опасность—все забывалось. Выйдешь наверхъ, 
сердце радуется: въ воздухе тепло, качка постепенно умень-
шается, волны уже не переливаютъ съ своими бурля-
щими гребнями черезъ планширь и не затоиляютъ палубы, 
но тихо замираютъ у борта, шипя и пузырясь въ поту-
хающемъ гневе. Между мачтами развехнивается белье, и 
палуба напоминаетъ въ это время дворъ Ивана Никифо-
ровича, когда кухарка выносила его платье и белье, и 
шпагу, и ружье для проветривания и просушки. Наши 
плащи и кожанные балахоны, распростершись во всю ши-
рину, тоя;е какъ-будто бы греются, и очень довольны 
теплымъ днемъ. Желающие выспаться располагаются въ 
рострахъ; иной нодлезетъ подъ барказъ, и тамъ, раски-
нувшись, въ живописной позе, въ громкомъ сне набираетъ 
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повыхъ силъ и здоровья. Въ другомъ месте, охотники 
просвещаться собрались въ кучу около читающаго сказку 
ииро Ѳому и Ерему, кто чинитъ сапоги или платье; на 
всемъ и на всехъ печать удовольсгвия, мира и тишины... 
Л вчера сколько было физическихъ "усилий, сколько пота, 
выступавшаго па лбу, несмотря на холодъ, ветеръ и брыз-
ги холодной и соленой воды, несмотря на души, обдаю-
щия съ ногъ до головы. И все это отдохнуло отъ одного 
теплаго, ласкающаго луча солнца! Вместе съ уменыне-
ниемъ градусовъ широты, съ каждымъ днемъ становилось 
теплее и теплее, серое небо стало проясниваться чаще, 
и море, казалось, становилось лазурнее и голубее. Доль-
ше засиживались мы по вечерамъ наверху, любуясь за-
ходящимъ солнцемъ; для насъ какъ-будто наступала ве-
сна.. . Но мы простились съ ней надолго; ея нигде не 
увидишь на юге, где весны нетъ. 14-го декабря мы были 
нодъ 36° сев. шир.; море штилело; въ воздухе было 
тепло, даже жарко. «Въ иПербурге теперь грязь, слякоть, 
дождь», говорили мы, наслаждаясь приятноютеплотой. Шер-
бургъ былъ последнею точкой нашею на земле, и потому, 
вероятно, многия воспоминания относились къ нему. Мьг 
развели пары; на другой день прекратили ихъ и наконецъ 
дождались ветра. 16 декабря, къ ночи, стали налетать 
порывы съ дождемъ. Къ утру ветеръ установился; мы 
пошли ио восьми узловъ, и къ полдню увидали впереди, 
среди массы облаковъ, очертания берега; но только опыт-
ный глазъ могъ отличить серовато-голубой островъ отъ 
облака. Къ четыремъ часамъ я едва различалъ контуры 
исполинскаго нродолговатаго холма, съ линиями возвыше-
ны, разнообразными и грациозными. Облака лепились по 
челамъ горъ; левая часть горы совершенно сливалась съ 
серо-лиловатою тучей; справа можно было уже разглядетг. 
скалистые берега. Даль моря пропадала въ какой-то не-
ясной линии, слуя;ащей границею и воде, и острову; въ 
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одно-чъ месте непрерывная линия пересекалась белымъ 
парусомъ шедшаго отъ берега судна. Вечеръ наступалъ 
быстро; по нежной лазурн неба бродили "клочки разорван -
ныхъ облаковъ; солнце садилось, пробираясь за посте-
пенно-темневшими тучами, и последнее отражение его 
искрилось на взволнованной слегка поверхности моря. Ве-
теръ надувалъ паруса клипера, и онъ, разошедшись, резалъ 
носомъ клокотавшую массу, отбрасывая вправо и влево 
широкия струи кипящей пены. Отрадно былоглазамъ, уста-
лымъ отъ вида безпредельности, остановиться наконецъ на 
чемъ-нибудь. Такъ въ области сомнений, неясно высказан-
ныхъ надея;дъ и желаний, находимъ наконецъ точку опоры, 
на которой можно остановиться. 

Ночью ветеръ сталъ свежее; мы убрали несколько па-
ру совъ, чтобъ уменьшить свой ходъ. Луна, по временамъ 
заволакиваемая облаками, тихо плыла по своему пути; 
звезды местами горели, местами мерцали; гребни волнъ 
выплескивались белесоватою струйкой. Островъ, повер-
нувшись къ памъ своею западною стороной, сталъ какъ 
будто вызвышеннымъ курганомъ въ степи безбрежнаго 
моря. Очертания его смягчались туманною оболочкой. 

Это былъ островъ Мадера. 
17-го декабря, утромъ, мы увидели южные, террасо-

видные уступы. Ветеръ не утихалъ, онъ дулъ намъ на-
встречу, и, при противномъ волнении, мы подвигались 
довольно медленно. Раза два принимался дождь, сильный 
и крупный, какой бываетъ у пасъ среди лета. Туманъ 
стлался но вершинамъ горъ, которыя, по мере того какъ 
прочищалось небо, выказывали свои каменные обрывы, 
ущелья и долины съ зеленеющимися плантациями. Иногда, 
набеа;авшая туча бросала резкую тень па передние уступы 
скалъ, между темъ какъ солнце нежнымъ фиолетовымъ 
цветомъ обливало выступающие фронтоны задней возвы-
шенности. Слева берегъ кончался крутымъ, отвеснымъ 
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обрывомъ (саЬо Оигао), а прямо передъ нами местность 
была холмиста и покрыта зеленью; целая перспектива 
выступающихъ мысковъ пропадала вдали. Стали нако-
нецъ обозначаться здания, маленькия, едва заметныя, будто 
белыя точки. СаЬо Сигао нринималъ форму мыса и отхо-
дилъ на задний планъ; на первый планъ, какъ декорация. 
вытягивалась длинная'зеленая коса съ холмами, украшен-
ными кудрявою зеленью. Подробности картины выступали 
намъ навстречу: запестрели свежею зеленью квадраты 
илантаций сахарнаго тростника, обрисовались ущелия, и 
горный потокъ, падающий съ уступа на уступъ, виднелся 
металлическою полосой на темномъ фоне гранита и от-
теняющей его зелени. иио отлогостямъ горъ темнели 
леса, и высоко надъ полосой леса вырезались две башни 
католическаго храма. Белыя точки приобретали более 
определенныя формы строений; дома, разбросанные амфи-
театромъ сначала широко, по уступамъ и висящимъ са-
дамъ, толпились все теснее и теснее, по мере того 
какъ спускались къ берегу, точно стадо овецъ, сбегающее 
съ горъ и толпящееся къ водопою. Отъ красующагося сво-
ими белыми домами города, отделялся горный Кусокъ 
скалы (*), къ которому прилепился передовой форта, съ 
развевающимся португальскимъ флагомъ. 

Скоро мы бросили якорь на открытомъ рейде Фунчала, 
где уже стояло несколько судовъ. Одинъ изъ пароходовъ 
салютовалъ; синеватый дымъ лениво расплывался по воз-
духу, звукъ слышенъ былъ слабо, онъ весь уходилъ въ 
горы, въ ущелия, где ему было место разгуляться и найдтн 
ответъ въ тысяче откликовъ. 

Первые приехавшие къ намъ были русские, братья К. 
Они уже несколько летъ живутъ на Мадере. Съ редкою 
любезностию предложили они намъ свои услуги показать 

(*) Ьоо Коек. 
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все замечательное на острове, чемъ мы и воспользова-
лись съ безсовестностию туристовъ. Конечно, въ этотъ 
день былъ и обедъ не въ обедъ. Около клипера появи-
лось несколько шлюпокъ, выкраипенныхъ зеленою краской; 
на нихъ приехали различные господа, предлагавшие свои 
услуги; кто былъ прачка, кто брался доставлять провизию; 
на письменныхъ «рекомендацияхъ» были имена офице-
ровъ, бывшихъ здесь еще съ герцогомъ Лейхтенберг-
скимъ. 

Часа въ три собрались наконецъ и мы, и отправи-
лись на туземной шлюпке на берегъ. К. поехалъ вие-
редъ, чтобы заготовить верховыхъ лошадей. Приставать 
на шлюпкахъ къ берегу, въ Фунчале, целая история. 
Пристани нетъ, то-есть она есть, но где-то далеко, и 
она, какъ мы узнали, после горькихъ опытовъ, чуть ли 
не хуже каменистаго берега, о который разбивается шум-
ливый прибой океана. Саженяхъ въ десяти отъ берега, 
наши два гребца (оба съ голыми ногами по колено и 
въ крошечпыхъ португальскихъ шапочкахъ, съ кисточ-
ками, на чернокудрявыхъ головахъ) повернули лодку 
кормою къ берегу и стали выжидать прибоя волны; а па 
берегу ждали насъ несколько лодочниковъ, съ «концомъ» 
и парой запряжепныхъ воловъ. Прибоемъ, наконецъ, 
понесло лодку; гребцы соскочили въ воду и потянули ее 
съ боковъ, между темъ какъ береговые стремительно 
бросились впередъ, ввязали конецъ въ корму, ввели въ 
воду воловъ, пристегнули ихъ, и общимъ усилиемъ вы-
несли лодку на берегъ. Лодка была съ двумя килями, 
какъ сани па иолозьяхъ. Этотъ способъ приставанья намъ 
очень понравился своею оригинальностию; особенно хо-
роши лодочники съ ихъ разгоревшимися лицами, провор-
ствомъ и ловкостию. Въ аллее платановъ, которая начи-
нается близь набережной, теперь разрушенной недавнею 
бурей, насъ ждали верховыя лошади, и мы сейчасъ же 
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отправились мимо дворца черезъ площадь, по узкимъ и 
крутымъ улицамъ, за городъ. Лошади были очень кра-
сивы и прекрасно выезжены; при каждой былъ вожакъ, 
очень чисто одетый, въ соломенной шляпе и жилете; 
вожакъ (агисге) не отстаетъ отъ своей лошади ни на 
минуту, чиститъ ее и холитъ, и следуетъ за вами, куда 
бы вы пи поехали. 

Общий видъ острова Мадеры намъ очень понравился; 
но прежде надобно несколько вспомнить историю этого 
острова, дававшаго такое знаменитое вино. 

Слово мадера, или мадейра, значитъ лесистая страна (*). 
Она названа такъ Гонсалесомъ Сарко и Тристаномъ Васъ, 
которые были здесь въ 1431 г. 

Но еще въ 1344 году одинъ англичанинъ виделъ 
этотъ островъ. На немъ былъ сплошной лесъ (шаиеига). 
Скоро отчего-то сделался пожаръ, который продолжался 
будто бы семь летъ. . . Воображаю величественную кар-
тину горящаго острова среди океана... Зола сожженнаго 
леса удобрила почву. Въ 1445 году привезены были 
сюда первыя лозы винограда съ Кипра; виноградъ при-
нялся отлично, приобрелъ отъ свойства почвы свои исклю-
чительныя достоинства и сделался главнымъ источникомъ 
богатства жителей. Англичане завладели Мадерой въ 
1801, а въ 1814 г. она возвращена ииортугалии, хотя 
вся торговля ея осталась и остается до сихъ поръ въ ру-
кахъ англичанъ. 

Островъ имеетъ трех-угольную форму; берега его 
круты и скалисты, высадка трудная. Самая высшая точка 
острова Пикъ Риво (1900 метровъ), но онъ мало воз-
вышается надъ другими горами. Главный городъ Фунчалъ 
(РипсЫ), со 100,000 жителей. На Мадере постоянная 
весна; растительность очень разнообразна. Лучшие виды 

(*) По-испанскн. 

и. 
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ея — бананы, драконовое дерево, сахарный тростникъ, 
платаны, итальянская пиния, кипарисъ, каштанъ, вино-
градъ, пирамидальный тополь и обширная семья без-
покоевв (кактусовъ). Жатвы хлеба достаетъ едва на пятую 
часть народонаселения, и недостатокъ хлеба пополняется 
тыквами, которыхъ здесь очень много. Главпымъ продѵк-
томъ острова было до сихъ поръ вино, котораго выделы-
валось до 35,000 пипъ, но увы! теперь оно совершенно 
исчезаетъ. Въ 1852 г. боледнь истребила здесь весь ви-
ноградъ; производители, большею частию не капиталисты, 
не могли ждать новыхъ плодовъ и засеяли все виноград-
ники сахарнымъ тростникомъ, изъ котораго выделываютъ 
коньякъ. Теперь на Мадере можно пайдти только вино, 
сохранившееся въ погребахъ; за то все вино, которое 
есть на Мадере, превосходно. Лу<?шие сорты его—маль-
вазия (таитвеу) и сухая мадера ((игутасиега). 

Вотъ вамъ краткий послужной списокъ острова; теперь 
ноедемте по новой дороге, которую прокладывают, отъ 
города влево, къ местечку Камера де-Лобосъ (Сатега (1е 
ЬоЪоз), по берегу моря; сделано верстъ пять только, и 
многие сомневаются, кончится ли когда-нибудь эта до-
рога. 

Мы ехали по узкимъ, крутымъ улицамъ, между до-
вольно высокихъ белыхъ домовъ, съ зелеными жалузи и 
верандами, съ болконами и черноглазыми портутальками. 
Изъ-за низенькихъ заборовъ переваливались тяжелые, но 
блестящие своею зеленью, листья банановъ; иногда, среди 
лавровыхъ деревьевъ и кусговъ датуръ, поднималась 
стройно фиговая пальма; по канавкамъ росли кактусы, 
какъ нашъ репейникъ. Мы ехали мимо португальскаго 
кладбища, потонувшаго въ зелени кипарисовъ и плата-
новъ, съ ихъ серебристыми стволами. Для насъ, неви-
давшихъ ни Италии, ни Греции, все это было ново. 
Ничто, кажется, не производить такого впечатления, какъ 
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видъ другой растительности, другихъ ея формъ и группъ. 
Переехали черезъ два каменные моста, перекинутые 
аркой черезъ глѵбокие овраги, по дну которыхъ струился 
но камнямъ ручей; бока овраговъ спускались террасами, 
которыми воспользовались, чтобы развести садикъ и на-
сеять сахарпаго тростника; все это очень красило мест-
ность. Но на иныхъ уступахъ видны были остатки полу-
снившаго трельяжа, но которому вилась засохшая ветвь, 
прежде можетъ быть роскошнаго винограда. Это грустно 
для любителей мадеры, то-есть вина мадеры. Изъ зелени 
тростниковъ белелись хижины съ тростниковою крышей, 
и около нихъ бронзовое ихъ население съ шумливыми 
ребятишками. Выехавъ изъ города, влевэ мы увидели 
море; справа зеленели холмы, местность подымалась 
отлого полями, засеянными, возделанными,- пестрыми; 
за ними высились крутые каменные пики, убранные и 
украшенные кудрявою зеленью. По дороге встречались 
паланкины, гамаки, висящие на бамбуковыхъ шестахъ, 
несомые двумя сильными туземцами, въ соломенныхъ 
шляпахъ и белыхъ костюмахъ. Въ этихъ налаикинахъ 
выносили чахоточныхъ, которые впивали своими осла-
бевшими легкими укрепляющий воздухъ Мадеры. Тя-
жело было смотреть на худыхъ, бледныхъ женщинъ, 
съ блестевшими болезнию глазами, съ зловещимъ 
румянцемъ на щекахъ; протянувшиси. во всю длину, 
тихо покачивались оне въ своихъ гамакахъ, грустно 
следя за склонявшимся солнцемъ, розовое освеицение кото-
раго уже бродило по верхушкамъ горъ. 

Вечеръ становился все лучше и лучше; море, волно-
вавшееся утромъ, совершенно успокоилось. Къ нашей 
кавалькаде присталъ одинъ англичанинъ, молодой чело-
векъ, на красивомъ кровномъ коне, и мы разговорились 
съ нимъ. «Грустно жить здесь, говорилъ онъ, островъ 
напоминаетъ госпиталь; на самую прелесть здешняго 
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климата смотрятъ какъ на микстуру отъ телесныхъ неду-
говъ. Сколько приезжаетъ сюда прекрасныхъ молодыхъ 
людей, прекрасныхъ женщинъ, и все — съ зародышемъ 
разрушительной болезни! Едва успеешь привыкнуть, при-
вязаться къ человеку, пробудится симпатия, какъ уже это 
чувство переходитъ въ плачъ и тоску объ ѵмершемъ». 

Въ числе разныхъ особенностей дороги, мы осмотрели 
место, называемое 8аиио саѵаис (кажется такъ). У самаго 
моря отвесныя скалы берега образовали родъ замкнутаго 
цирка; волны, вливаясь туда, пенятся и крутятся въ 
ярости, какъ дикие звери, силясь вскочить на серыя 
скалы. Наконецъ обделанная дорога кончалась у разва-
лившагося моста, наступали сумерки, намъ оставалось 
только полюбоваться выступившимъ въ море саЬо Сигао, 
мы поворотили назадъ и, пришпоривъ коней, скоро были 
въ городе, обгоняя па дороге паланкины и амазонокъ, 
конечно англичанокъ, за хвостъ лошадей которыхъ дер-
жались легконогие ариеры, нисколько не отстававшие отъ 
скока капризныхъ наездницъ. 

Весь вечеръ бродили по городу; у редкаго дома не 
раздавались гармонические звуки маииеты, родъ маленькой 
четырехструнной гитары. Этотъ инструмента здесь необ-
ходимость каждаго. Мотивы песенъ очень увлекательны 
и наноминаютъ наши самыя бешеныя цыганския песни. 
Малейшее чувство выражается здесь необыкновенно сильно, 
или, по крайней мере, эффектно, и звуки машеты при-
водятъ игрока, невидимому, въ восторгъ. Кисть руки 
замираетъ въ какомъ-то судорожномъ дрожании, голова 
то наклоняется, то поднимается въ томлении, бросая 
искры изъ глазъ, черныхъ какъ угли. Около музыкантовъ 
часто слышаилсь громкие голоса и смехъ; а мол;етъ быть 
иногда послышится и вздохъ, полный любви и сладостра-
стия... Надобно прибавить, что ночь пахла лимонами и 
лаврами. 

О Ч Е Г . ии ВОСии. 2 

иГ 

• и й / 
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Мы радовались, что ветеръ совершенно стихъ, и 
можно было попасть на клиперъ. Въ Мадере нетъ соб : 

ственно рейда, то-есть места, закрытаго отъ сильныхъ 
ветровъ, где бы суда могли стоять безбоязненно на якоре; 
здесь просто стоятъ въ открытомъ море. При С И Л Ь Н О М Ъ 

южномъ ветре все спешатъ сниматься съ якоря и ухо-
дятъ; летъ семь тому назадъ несколько судовъ выбросило 
на берегъ. Въ городе предузнаютъ погоду обыкновенно 
заранее, и въ случае, не вызывающомъ сомнений, вы-
стрелъ изъ пушки съ передняго форта даетъ знать, что 
необходимо убираться. Недели за три до нашего прихода' 
поданъ былъ сигналъ; погода была, говорятъ, адская, 
волны перебрасывали свои гребни черезъ передовой фортъ 
и совершенно размыли набережную, которая при насъ 
представляла массу наваленныхъ въ безпорядке камней. 
Все суда, одно за дрѵгимъ, поднимая паруса и разводя 
пары, уходили; остался одипъ только норвежецъ; ему 
делаютъ сигналъ за сигналомъ, давая знать, что опас-
ность очень велика, что онъ много рискуетъ; но норве-
жецъ выдержалъ характеръ и, къ великому удивлению 
всехъ, оставался все время, покаместъ погода не стала 
стихать. Все жители Мадеры были зрителями этой борьбы 
«морскаго волка» съ стихиями. 

Въ Фѵнчале прекрасная гостинница; содержитъ ее 
англичанинъ, мистеръ Майлсъ. Столъ сервируется какъ 
нельзя лучше, подаютъ всего очень много и все очень 
хорошо. Мы у него ужинали; приятною новостию для 
насъ были фрукты въ начале зимы. Въ первый разъ 
намъ пришлось отведать бананъ, аноны и танжерины. 
Аноны необыкновенно вкусны, точно белое мороженое. 
Плоды были запиваемы, конечно, мадерой, которая имъ 
не уступала. Возвращаясь къ пристани, мы заглядывали 
въ некоторыя освещенныя лачужки. Было Рождество; во 
всякой комнате, какъ бы она бедна пи была, стояли 
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столы, убранные цветамн, фруктами, свечами и изобра-
жениями святыхъ, въ виде куколъ, украшенныхъ фольгой. 
На другой день мы поехали въ горы, въ монастырь, 
который стоитъ на высоте почти 3000 футъ. Этотъ мо-
настырь, белый, съ черными пиластрами и двумя баш-
нями, мы видели издалека, подходя къ Мадере, и при-
нимали его за замокъ. Къ нему надобно взбираться все 
въ гору, по мощеной дороге, между двухъ невысокихъ 
стенокъ, изъ-за которыхъ массами вырывалась роскошная 
южная зелень. Местами попадались бывшие виноград-
ники, въ которыхъ на деревянныхъ перекладинахъ грустно 
покоились высохшия лозы винограда. Эти трупы, среди 
всего живаго, молодаго и свежаго, неприятно действовали 
на душу; но для пейзажиста высохшия лозы и прутья 
необыкновенно эффектно разнообразили зелень. Красивые 
банановые листья перекидывались грациозно па своихъ 
стебляхъ; датуры, величиной съ большую трубу (ихъ и 
называютъ здесь иготреиа), смотрели своими раструбами 
книзу; къ почи оне издаютъ самый приятный запахъ. 
Красивые цветы алоэ, какъ рожки жирандолей, выгиба-
лись венчиками кверху; лавры, померанцы и апельсино-
выя деревья осеняли эту роскошную флору. Великолеп-
ная декорация открывалась на каждомъ шагу. Иногда, 
при какомъ-нибудь повороте, являлась обширная пано-
рама, нередъ которою простоялъ бы долго: зеленая пока-
тость, спускающаяся уступами къ морю, съ своими зда-
ниями и садами, лужайками и красивыми камнями; далее 
суда па рейде, превратившияся въ точки; кряжи горъ, 
серыхъ, зеленыхъ, пестрыхъ, но покрытыхъ общимъ 
тономъ; па ихъ вершинахъ каштановыя роици, которыя 
своими обнаженными ветвями (*) придавали особый, не-
сколько мрачный, характеръ возвышенностямъ. Мы под-

(*) Каштанъ и здесь теряетъ лиетъ зикою, хотя пе надолго. 
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нимались выше и выше. Дорога шла по ущелию, по 
краямъ котораго надъ обрывами легшлись площадки, за-
саженныя зеленевшимъ сахарнымъ тростиикомъ, или тем-
ною рощей анельсиновыхъ деревьевъ съ ихъ золотыми 
плодами. На дне ущелий шумелъ ручей, и, падая съ 
уступа на уступъ, бежалъ дальше, отражая въ безпокой-
ной своей поверхности чудную раму своего каменнаго 
ложа. Надъ самымъ ущелиемъ склонилось несколько ита-
лиянскихъ пиний, которыхъ грибовидныя верхушки отбра-
сывали тень на дорогу. Недалеко отъ монастыря мы 
слезли съ лошадей и отправили ихъ въ городъ; къ сожа-
лению, видъ отъ самаго монастыря слишкомъ закрытъ 
растущими у стенъ его деревьями. Пешкомъ мы прошли 
несколько дальше,—посмотреть другое ущелие; тамъ внизу 
несколько козъ лепились у камней. Обступившие насъ 
мальчишки-пастухи взапуски кричали, заигрывая съ эхомъ. 

Отъ монастыря спустились въ городъ, на чемъ думаете 
вы?., на саняхъ. Дорога для спуска очень крута и почти 
безъ поворотовъ; съ обоихъ боковъ саней приделаны 
ремни, которыми угиравляютъ два человека, бегущие 
сзади; за эти же ремни они и везутъ, если покатость 
не такъ крута и бегъ саней замедляется; меньше чемъ 
въ десять минутъ мы были у;г,е внизу. Мимо насъ, без-
престанпо меняясь, быстро проносились чудныя картины; 
я успелъ заметить драконовое дерево, поразившее меня 
оригинальностию своего вида. 

Для здешняго простолюдина ничего не значитъ сбежать 
съ горы версты три, и сейчасъ же идти назадъ въ гору, 
везя за собою порожния сани, чтобы снова поймать па-
верху любителя скатиться; это здесь такъ же легко, какъ 
выпить стаканъ воды. Ариерамв, бегающимъ за лошадь-
ми, случается въ день проходить верстъ сорокъ, и они 
нисколько не жалуются, если вы скачете; если же вы 
едете шагомъ, напримеръ съ горы, то они бегутъ рысыо 
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впередъ, чтобы выиграть время и въ свою очередь пройти 
шагомъ на гору или когда вы поскачете. Все эти бегуны 
очень чисто одеты, и, вероятпо, этотъ образъ пропитания 
имъ очень нравится, несмотря на его безпокойство и ан-
тигигиеническое свойство; они все умираютъ преждевре-
менно. Какъ видно, португалецъ не любитъ усидчивыхъ 
занятий, опъ пробегаетъ всю жизнь, а работать не ста-
нетъ. Въ этотъ день мы обедали и провели весь вечеръ 
у К. Они отлично устроились; ихъ домикъ приютился въ 
тени лавровъ и банановъ, на неболыномъ холме, на са-
момъ краю города; съ балкона виденъ весь Фунчалъ. На 
Мадере, среди русскихъ, время шло для насъ какъ где-
пибудь на даче, около Москве. Те же разговоры, тотъ 
же чай, обедъ; только мадера была настоящая. 

На следующий день была устроена прогулка верхомъ въ 
деревеньку Камера де-Лобосъ (Сашега сие ЬоЬоа), верстъ 
за двенадцать отъ города. Дорогой рвали апельсины съ 
деревьевъ, завтракали бананами и запивали мадерой, ко-
торую брали въ какой-то некрасивой венте. Несколько 
разъ приходилось спускаться въ глубокия ущелия по кру-
тымъ тропинкамъ. Не надеясь на свое искусство, мы 
вполне доверялись лошадямъ, очень привычнымъ къ этимъ 
дорогамъ; но местами было такъ круто, что, право, глядя 
внизъ, кружилась голова. Местечко Сатега Ле иоЬоз ле-
житъ у самаго моря. Мы расположились тамъ на зеле-
номъ холме, и въ минуту были окружены толпой обор-
ванныхъ мальчишекъ, просившихъ милостыню. Нищие 
здесь на каждомъ шагу, и между ними въ ходу особен-
ный родъ добывания денегъ: они просятъ васъ кинуть въ 
воду маленькую монету, бросаются за нею въ глубь и 
черезъ несколько секундъ являются на поверхности, держа 
въ зубахъ добычу, которая и достается, конечно, имъ по 
праву. 

Местечко грязно и запахъ гнилой рыбы отравляетъ 
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атмосферу; все какъ-то напомипаетъ наши жидовские го-
родки. Но море, вливающееся черезъ камни и скалы, 
образующие родъ природнаго бастиона, затишье залива, 
игъ которому стеснились домики, амфитеатромъ подни-
маясь по склону зеленаго холма, мысъ Сигао сзади, сбоку 
горы, растительность юга и южное солнце — всего этого 
достаточно, чтобы грязное местечко превратить въ одинъ 
изъ самыхъ грациозныхъ уголковъ острова. 

Въ этотъ день мы обедали у нашего консула, г. Верн-
ей. У него, между прочимъ, лучший винный погребъ въ 
Фунчале, и онъ откупорилъ намъ подъ конецъ обеда, съ 
торжественностью, приличною случаю, бутылку шестиде-
сятилетней мадеры. Съ приятнымъ звукомъ покинула свое 
шестидесятилетнее место-пробка, блеснувъ образовавши-
мися на внутренней стороне кристаллами. Сильный аро-
матъ сначала какъ-то странно норазилъ обоняние; букетъ 
былъ не тотъ, къ которому мы привыкли, другой былъ 
и вкусъ: вкуса нашей мадеры не было и тени. Вечеромъ, 
вместе съ семействомъ г. Бернса, отправились мы на 
балъ къ прусскому консулу, въ следующемъ порядке: впе-
реди, въ возке на полозьяха, запря;кенномъ двумя волами, 
ехала мадамъ Бернсъ съ дочерью въ бальномъ костюме. 
Мы, еп §гапс1е иепие, шли сзади. На Мадере до сихъ 
норъ пеизвестно уиотребление колесъ! Это изобретение 
почему-то еще пе доплыло сюда; на лошадяхъ ездятъ 
здесь только верхомъ. При виде здешнихъ экипажей, 
одинъ изъ пашихъ матросовъ пришелъ въ справедливое 
негодование. «У насъ, говорилъ онъ, простая девка сраму 
одного йе возьметъ на себя, чтобы среди белаго дня ехать 
на п о д о з ы и х ъ летомъ, да еще на волахъ, а тутъ и госпо-
да не стыдятся!» 

Стыдилась или нетъ мадамъ Бернсъ, медленно подви-
гаясь на балъ, — не знаю; но всю дорогу (довольно длин-
ную) она очень любезно беседовала съ нами. Чтобы же-
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.иезнме полозья не производили неприятнаго звука при 
трении о камни мостовой, погонщикъ (иначе назвать не 
умею кучера на волахъ) • подкладывалъ подъ полозья, спе-
реди, мокрую тряпку. Такимъ образомъ мы дошли до 
дома, окрул;еннаго садомъ, сквозь деревья котораго блис-
тали освещенныя окна. На бале, данномъ накануне Но-
ваго Года (по новому стилю), нрисутствовалъ весь Ъеаи 
тоикие Фунчала. Танцовали подъ фортепияио. Зала была 
убрана цветами; каминъ и окна украшены сплошнымъ 
ковромъ изъ живыхъ кямелий! Что бы дали въ ииетербурге 
иа эти камелии! Въ 12 часовъ былъ ужинъ; поздравляли, 
точно такъ же какъ и у насъ, съ новымъ годомъ. Мадера 
лилась разливаннымъ моремъ. 

На Новый Годъ многие изъ нашихъ отправились въ 
католически! соборъ; а я, вместе съ Н. И. С., отпра-
вился въ горы, за 20 верстъ, чтобъ осмотреть знамени-
тое своею красотой ущелье Большой Еурале (куралъ озна-
чаетъ место, куда гоняютъ стада). Запасшись легкимъ 
завтракомъ, сели мы на знакомыхъ намъ лошадей, съ 
знакомыми проводниками. ехали, ехали, взбирались на 
горы, на уступы, спускались въ ѵщелия и карабкались по 
горнымъ, каменистымъ тропинкамъ, где одинъ неосторож-
ный шагъ лошади мояиетъ стоить жизни/ иироехали не-
сколькими деревнями; въ церквахъ шла служба, и народъ, 
разодетый по праздничному, толпами встречался на до-
роге. Между мужчинами были красивыя лица, изъ жен-
щинъ же ни одной не попалось хорошенькой. Декорации 
живописныхъ видовъ сменяли одна другую; каскады сбра-
сывались съ уступа на уступъ, и мы при шуме ихъ про-
езжали по живымъ мостикамъ, висящимъ надъ бездною и 
дрожащимъ отъ гула падения воды. 

Сначала дорога шла, какъ все дороги около города, 
между двухъ стенокъ, убитая камнемъ; наконецъ прекра-
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тилась мостовая, и пошли въ разиыя стороны тропинки; 
дальше воздухъ делался холоднее, и зелень попадалась 
реже. Мы ехали сплошными каштановыми рощами безъ 
листьевъ; единственною зеленью были сосны и мохъ. Намъ 
показалось, что мы заехали въ такую дичь, где не было 
никакой надежды увидетт, что-нибудь. Наконецъ мы оста-
новились и слезли съ лошадей; надо было взбираться 
пешкомъ. Тутъ, точно изъ земли, появилась целая толпа 
оборванныхъ мальчишекъ, которые предложили намъ длин-
ные шесты съ железными заостренными концами. Съ ио-
мощию этихъ шестовъ и нищихъ, мы взобрались па пос-
ледний кряжъ, и передъ нами вдругъ открылась одна изъ 
самыхъ грандиозныхъ картинъ, поражающихъ своими ве-
личественными размерами. Въ три тысячи футовъ глуби-
ны лежало передъ нами ущелие, въ которомъ исполин-
скими ступенями набросаны были серыя скалы, изборож-
денпыя мрачными, черными трещинами. Передовые спуски 
скрывались подъ густою растительностью, изъ массы ко-
торой поднимались миловидные холмы, местами покрытые 
мелкимъ кустарникомъ; одпо огромное сухое дерево резко 
выдавалось своими сучьями, иовиснувъ надъ бездной, зияв-
шею таинственнымъ мракомъ. Тамъ, глубоко на дне, 
слышно было, журчалъ источникъ. Тучи ходили по вер-
шинамъ противоположных!) горъ, образующихъ ущелье 
(въ семье этихъ горъ былъ ииикъ де-Риво, но онъ былъ 
весь закрытъ облаками), и хотя скрывали отъ насъ верх-
ния очертания горъ, но общее впечатление выигрывало отъ 
особеннаго, дикаго и мрачнаго, колорита, придаваемаго 
ими грунту земли. Я легъ надъ пропастью; красивая толпа 
оборванцевъ расположилась около насъ въ живописныхъ 
групиахъ; несколько женщинъ, съ грудными детьми, жи-
вописно драпировались въ красныхъ отрепьяхъ; мальчиш-
ки кричали въ ущелье, заигрывая съ горнымъ духомъ, и 
эхо въ тысяче местахъ, изъ ущелий, изъ-подъ камней, 



изъ пещеръ, отвечало имъ ихъ же пискливыми голосами. 
Часа два пробыли мы въ этомъ странномъ обществе; а, 
между темъ, жаль было оставить его. 

Вернувшись въ городъ усталые и голодные, — прямо 
къ Майлсу; а онъ насъ промучилъ еще съ часъ своею 
английскою методичностью накрывания стола; ему надо 
было устанавливать цветы, плоды и равнять приборы въ 
то время, какъ у насъ, съ Н. И. , аппетитъ былъ совер-
шенно волчий. Наконецъ все было на месте, и мы при-
нялись за грибной бульйонъ, приправленный перцемъ, и 
индейку. 

ииосле обеда засвежела погода, надо было спешить на 
клиперъ, который, пожалуй, могъ и уйдти; а съ берега 
шлюпки пе отваливали, по случаю сильнаго прибоя. По-
шли отыскивать пристань где-то очень далеко. После 
долгихъ исканий, при помощи К., уже къ 11 часамъ ве-
чера, мы добрались до отвеспой скалы, въ которой была 
высечена лестница къморю. Ярко горевшие факелы осве-
щали разбивавшияся о берегъ волны и утлую шлюпку, 
подбрасываемую какъ щепка и привязанную па длинномъ 
конце. Наконецъ отвалили. Дорогою сломился шпинекъ, 
на который здешние лодочники надеваютъ весло, и лодку 
понесло бокомъ къ берегу. Однако, после мпогихъ усилий, 
добрались мы до клипера, который такъ раскачало, что 
онъ чуть не черпалъ бортами. 

Оставалось одипъ день провести на Мадере. Какъ не 
еъездить еще осмотреть Малый Куралъ? — и действи-
тельно стоило. На Большой Куралъ мы только посмотре-
ли, а въ Малый спустились. На дне его, близь каскада, 
устроена мельница, и я отдыхалъ въ ней после страшно-
крутаго спуска, подъ гармонический шумъ падающей воды 
и стукъ колесъ, вспоминая мотивы увертюры ГекептйМе. 
Дорога, страшно безпокойная, проложена зигзагами по 
отвесной стене; безнрестапные повороты кружили голову; 
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надобно было совершенно ввериться лошадямъ и крепо-
сти ихъ ногъ; малейшее неправильное движение могло бы 
нметь самыя страшпыя последствия. Мы заехали въ зна-
комый намъ монастырь, откуда опять спустились въ го-
родъ на салазкахъ. 

Въ этотъ день нашъ капитанъ давалъ обедъ въ честь 
мадерскихъ знакомыхъ. Две дамы, л;ены нашего и прус-
скаго консуловъ, очень оживляли общество. Какъ истин-
ныя португальки — одна играла на машете национальные 
мотивы, страстные, увлекательные, другая пела такъ же 
выразительно. иираздникъ кончился шумно и весело. Когда 
мы возвратились на клиперъ, пары уже были готовы, и 
мы, нустивъ две ракеты на прощанье мадерскимъ друзь-
ямъ, снялись съ якоря и были таковы. 

Мадера оставила намъ по себе одно изъ самыхъ прият-
ныхъ воспоминаний, можетъ быть потому, что первое впе-
чатление южной природы обаятельно и сильно. Для насъ . 
здесь все было ново, начиная съ мрачной итоэзии Боль-
шаго Курала до грациозно-упавшаго листа бапана съ его 
ароматическимъ плодомъ. Несколько дней мы провели въ 
беседе съ природой, любуясь и наслаждаясь ею. На лю-
дяхъ нечего было останавливаться. Главное население со-
ставляютъ португальцы, народъ не очень красивый, вздор-
ный и ленивый. Костюмъ ихъ состоитъ изъ разстегнутаго 
жилета, сверхъ белой рубашки, и крошечной шапочки на 
макушке съ хвостикомъ; на ногахъ носятъ родъ сандалий. 

ииортугалецъ здешний целый день лежитъ подъ теныо 
дерева и ленивою рукой брянчитъ на маленькой машетке. 
Португальки совсемъ не красивы; черты лица грубы, три-
вияльны; я не видалъ ни одной хотя сколько-нибудь хоро-
шенькой. Одеты оне дурно по-европейски; вообще оне во-
все не гармонируютъ съ здешнею красавицей природой. 
Въ Фунчале много англичанъ, приехавшихъ сюда ле . 

• 
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чити.ся и по деламъ. Англичанки, въ живописныхъ ама-
зонкахъ, целыми эскадронами скачутъ за городомъ, и еще 
больше попадается ихъ въ паланкинахъ. 

Въ городе есть дворецъ губернатора острова, несколько 
церквей, ничемъ особенно не замечательныхъ; рынокъ, 
на которомъ продается живность въ большомъ количестве 
и. очень дешево, такъ что суда, разсчитывающия па запасы 
живой провизии, нисколько не ошибутся, зайдя на Мадеру. 
На рынке, впрочемъ, есть странная особенность: живот-
ныхъ продаютъ по днямъ; такъ, напримеръ, въ поне-
дельникъ вы найдете только телятъ, и ужь будьте увере-
ны, къ кому бы вы ни пришли въ этотъ день обедать, 
васъ непременно угостятъ телятиной; въ следующий день 
— быковъ, тамъ — птицъ и т. д. Англичане, по всей 
вероятности, завели здесь обыкновение отлично откармли-
вать домашнихъ животныхъ. Нигде вы не найдете такихъ 
дадеекъ, какъ наМадере. На нихъ «противно смотреть», 
какъ наиндеекъ Григория Григорьевича Старченко, кото-
рый угощалъ ими Николая Ѳедоровича Шпоньку. Кроме 
винъ, Мадера славится и водой. Островъ имеетъ посто-
янное сообщение съ Англией и Лиссабономъ, Вотъ вамъ, 
читатель, и практическия замечания о Мадере, которыя 
вамъ, можетъ быть, пригодятся, если вы когда-нибудь по-
следуете моему примеру и поплывете за моря. 

Черезъ трое сутокъ мы уже были на Теперифе. Все 
время гналъ насъ ровный N0, вероятно предвестникъ пас-
сата. Туманъ скрывалъ островъ; 24 декабря, накануне 
Рождества (нашего стиля), бросили якорь на рейде Санта-
Круса. 

Вотъ уже второй островъ выросталъ передъ нами изъ 
глубины океана. Эти клочки, какъ будто оторванные отъ 
близкой массы материка, принимались прежними путеше-
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ственниками, действительно, или за отделившияся отъ ма-
терика части, или за остатки материковъ, погрузившихся 
въ море и выдававшихся изъ него только своими пиками. 
Леопольдъ фоиъ-Бухъ, изследывая Каиарские острова и, 
въ особенности, Тенерифъ съ его пикомъ и окружаюицимъ 
его величествепнымъ циркомъ, вывелъ заключение, что 
острова эти—произведения обширной вулканической дея-
тельности. Изследования другихъ острововъ и континен-
тальпыхъ волкаповъ совершенно подтвердили смелую те-
орию, на которой выросло величественное здание современ-
ной геологии. Воображение, вооруженное гепиемъ и высо-
кою логикой, перепесло великаго ученаго въ до-истори-
ческую эпоху; паука его говорнтъ, что, когда еще земная 
кора представляла слабое противодействие силамъ, дей-
ствующимъ изнутри, и являла на своей поверхности бо-
лее или мепее обширпыя трещины, изъ этихъ трещинъ 
изливалась трахитовая лава, которая, растекаясь по ров-
ной и горизонтальной поверхности тверди, образовывала 
широкий потокъ, при основании превращавшиеся въ пра-
вильный пластъ. Этотъ трахитовый пластъ, при новомъ 
изверяиении лавы, покрывался другимъ, также горизонталь-
нымъ пластомъ и т. д. Наконецъ, гораздо позднее, эти 
наслоенпые другъ на друге пласты, силой внутреннихъ и 
упругихъ газовъ, были вздуты наподобие пузырей, разор-

», ваны па своей вершине и такимъ образомъ составили ны-
пешний циркъ. 

Разсматривая тенерифский пикъ, подымающиеся надъ 
моремъ до высоты 3800 метровъ и окруженный, въ виде 
нояса, величествеппымъ циркомъ, образующимъ вокругъ 
него почти перпендикулярныя стены (циркъ состоитъ изъ 
правильныхъ трахитовыхъ пластовъ), великий ученый на-
рисовалъ одинъ изъ значительнейшихъ земпыхъ перево-
ротовъ такъ наглядно, такъ живо, какъ будто-былъ сви-
детелемъ события. 
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Самый пикъ есть произведете позднейшаго, можетъ 
быть, историческаго времени, и состоитъ изъ неправиль-
на™ нагромождения волканическихъ шлаковъ и лавовыхъ 
иотоковъ. 

Кольцеобразныя стены, или цирки, названы кратерами 
поднятия (Ег1иеЬип§8-Кгаиепи, сгаиегея сие яоииеѵетепи), въ 
отличие отъ техъ кратеровъ, которые образуются во время 
извержения и нагромождаютъ конусъ (ЕгирИоп'з иѵгаиегп, 
сгаиёгев сГёгирииоп); острова названы « островами поднятия » 
(ЕгЬеЬип§8-ип$е1п). 

Почти въ одно время развивалась теория Кордье и Кон-
стана Прево, названная, въ противоположность теории под-
н я т , теориею понижения (а([аиннетти). иио ихъ мнению, 
иоднятие земной коры зависитъ отъ постояннаго охлажде-
ния внутренняго ядра, при чемъ земная кора, сжимаясь, 
образуете складки, являющияся па поверхности земли въ 
виде горъ и подпятыхъ пластовъ. 

Теперь тенерифский волканъ потухъ; онъ сделался, по 
словамъ Гумбольдта, лабораторией возстановленной серы; 
но изъ боковъ его все еще вытекаютъ огромные потоки 
лавы, базальтовидной въ глубине и обсидиановидной съ 
немзой кверху, где давление меньше. Тенерифъ и вообще 
Канарские острова, Атлантида древнихъ, открыты были 
царемъ Юбою; онъ нашелъ острова необитаемыми, хотя, 
по остаткамъ памятниковъ, можно было заключить о быв-
шемъ здесь когда-то населении. Каждому, острову далъ 
онъ свое название; самый большой изъ нихъ названъ 
Большою Канарией (отъ сапия, собака), потому что на немъ 
найдена была порода дикихъ, огромныхъ собакъ. Все эти 
известия, конечно, не очень вероятны. Римляне называли 
эти острова Ригригагиае, отъ вывезеннаго съ нихъ пур-
пура, известнаго подъ именемъ гетѵлийскаго. После рим-
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лянъ известие о Канарскихъ (*) островахъ утонуло въ Лете, 
и только въ 1334 году открыли ихъ новые путешествен-
ники. Острова были заселены сильныыъ, воинственны мъ 
народомъ, нравственныя особенности котораго напоминали 
бедуиновъ. Они жили мирно, занимались земледелиемъ и 
пасли стада; но любовь къ независимости поддерживала въ 
нихъ духъ во время войны съ испанцами, которымъ при-
ходилось завоевывать островъ. Теперь нетъ следовъ гуан-
чей на всемъ острове, кроме несколькихъ мумий, завер-
нутыхъ въ козьи шкуры и благочестиво схороненныхъ въ 
недоступныхъ пещерахъ. Гуанчи долго составляли нераз-
решимый воиросъ: откуда и когда явились они на островъ? 
Ученые терялись въ догадкахъ; наконецъ, сходство несколь-
кихъ словъ языка ихъ съ берберийскимъ заставило дога-
даться ученыхъ и вывести ихъ съ Севернаго Атласа. Осо-
бенности ихъ характера и самая жизнь, действительно, 
напоминаютъ кабиловъ. Они исчезли, какъ метеоръ, не 
оставивъ по себе никакого следа. Перерезаны ли они 
были до последняго, или слились съ новымъ народонасе-
лениемъ, или, наконецъ, уплыли на материкъ въ первую 
свою родину? Этотъ вопросъ ученый Вертело (**) разре-
шаетъ такъ: «Три столетия иноплеменнаго владычества 
не могли изгладить народныхъ чертъ. Оне сохранились 
въ горныхъ настухахъ некоторыхъ округовъ и въ живу-
ицихъ на возвышенияхъ земледельческихъ семействахъ. 
Африканский типъ господствуетъ въ массе населения и 
даетъ себя тотчасъ заметить». Такъ внимательный изсле-
дователь въ неизвестномъ факте видитъ явления, обога-
щаюиция новыми взглядами науку. 

(*) РкупкаиивсЬе ВевскгеиЬипд Лег КапагивсЬеп итеип, ѵоп и. ѵ. ВисЬ. 
Ввииип 1845 или 1835? 

(**) Нпиоиге паиигеиие йе« Пе$ Сапагиепз, раг 8аи)ип ВегиЬеиои. 
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Берегъ, близь котораго мы подходили къ рейду, былъ 
скалистый, голый, пересечеяный горными кряжами, съ 
обрывами и ущелиями. Городъ Санта-Крусъ вытянулся 
своими зданиями въ линию; на дальнсмъ мысе несколько 
кетреныхъ мельнидъ махали крыльями; две высокия коло-
кольни: одна четырехъ-у вольная, другая цилиндрическая, 
съ колоннадой; небольшой природный молъ, на которомъ 
устроена пристань для шлюпокъ; несколько судовъ на рей-
де, въ числе которыхъ была яхта Вильямса (путешеству-
ющаго для удовольствия англичанина, съ которымъ мы по-
знакомились на Мадере), и надъ всемъ этимъ массы горъ, 
теряющихъ свои вершины въ облакахъ и тумане, — вотъ 
что представилось намъ при приближении къ Тенерифу. 
На пристани насъ встретпло несколько фигуръ; были мѵ-
лцшы и женщины. Мущины величественно драпировались 
въ оборванныя фланелевыя одеяла; на головахъ у нихъ 
были шляпы съ широкими нолями. Женщины также были 
въ мужскихъ шляпахъ, соломенныхъ и нуховыхъ; изъ-
подъ шляпы падалъ на плечи большой платокъ. По шляне 
и цвету платья можно было узнать, изъ какого места была 
женщина: обитательницы Лагуны (городъ внутри острова), 
кром.е черной, никакой шляпы не носятъ; женщины изъ 
Оратавы носятъ соломенную и нритомъ вообще любятъ 
красный цветъ, и т. д. На улицахъ нетъ экипажей; на 
каждомъ шагу попадаются дромадеры, страшно навьючен-
ные; иногда на выокахъ качалось целое семейство. Кра-
сивыя мурильевския головки детей целымъ букетомъ рисова-
лись на горбе неуклюжаго животнаго. Верблюдъ приве-
зенъ сюда французомъ Бетанкуромъ, вскоре после завое-
вания Канарскихъ острововъ. Онъ здесь расплодился и 
приносить большую пользу на базальтовомъ грунте, ли-
лиенномъ тучныхъ пастбищъ. Дома все въ два этажа; у 
каждаго дома есть внутренний дворъ съ садикомъ и фон-
таномъ, куда скрываются жители отъ жаровъ, подъ тепь 
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широколиственнаго банана. Въ каждомъ окне две решет-
чатыя деревянныя форточки, которыя занимаютъ место 
нижнихъ стеколъ въ раме и служатъ продолжениемъ жалузи, 
находящемуся со внутренней стороны окна. Эти жалузи— 
единственное спасение въ жаркихъ странахъ. ииостояпная 
тень въ комнате и постоянно продувающий воздухъ дела-
ютъ несколько сносными тридцати-градусные жары. Идя 
по улице, вы видите, какъ отворяется беленькою ручкой 
форточка и выглядываетъ красивая голозка любопытной 
испанки. Зажиточныя женщины, попадавшияся на улице, 
были въ черныхъ мантильяхъ, красивыми складками па-
дающихъ съ головы на плечи, и съ веерами, и все, 
почти безъ исключения, были если не красавицы, то гра-
циозны и интересны. Походка, плавное движение шеи, 
глаза, светящиеся во мраке (по чьему-то выражеиию), вы-
казывали породу Иснании. 

Неподалеку отъ пристани площадь, на которой но ве-
черамъ гуляетъ санта-круская публика. Я прогулялъ по 
ней весь вечеръ, ждалъ хоть какихъ-нибудь испанскихъ 
сценъ, но напрасно; дамъ почти не было ни одной. 

Мы отыскали верховыхъ лошадей и ноехали за городъ. 
Лошади были некрасивы, не такъ какъ на Мадере; седла 
оборваны; мундштуки какого-то средневековаго устрой-
ства, безъ удилъ и съ железнымъ обручемъ на носу ло-
шади; видно было, что англичанъ здесь нетъ. Провод-
ники и здесь, какъ на Мадере, отправились за нами. Но 
местность была дика, гола и пустынна. Местами видны 
были клочки долинъ въ ѵщелияхъ; на нихъ возделывался 
яма и сасииз орипииа и соссипШи(ег) местами дикая еирииог-
Ыа сапагиетиз распространяла свои рожкообразныя ветви. 
Дикия скалы Тенерифа местами покрыты беловатыми и 
желтыми пятнами. Это—скопление микроскопическихъ ли-
хеновъ, превратившихся въ рукахъ промышленниковъ въ 
предметъ большихъ выгодъ. Изъ нихъ добывался лактмусъ. 

к 
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Во время реставрации, англичане вывозили отсюда огром-
ное количество этого продукта. Однако скоро англичане 
стали вывозить лактмусъ ст. береговъ Анголы и нашли то 
же свойство въ лихенахъ Альпъ и Пиренеевъ. Поэтому, 
вывозъ ихъ съ Тенерифа совершенно прекратился. Тогда 
здесь начали разводить кошениль. Для этого сажаютъ об-
ширпыя рощи кактусовъ, на которыхъ живетъ пурпуро-
вое насекомое. Съ виду кошениль кажется неподвижною 
точкой: это самка, у которой крыльевъ нетъ; она живетъ 
неподвижно на кактусе, въ твердый листъ котораго вон-
заетъ свое сосальце. Самецъ съ крыльями; онъ летаетъ 
около самки, холитъ и кормитъ ее. Оплодотворенная самка 
превращается въ темный шарикъ. Это время для сбора; 
ее отдираютъ деревяннымъ ножомъ отъ листа и собира-
ютъ въ сосудъ, который ставятъ въ постепенный жаръ, 
чтобы заморить животное. Отсюда и добывается карминъ. 
Натурально, при сборе всегда оставляютъ самокъ на за-
водъ. Но ошибется тотъ путешественникъ, который по 
окрестностямъ Санта-Круса будетъ судить о раститель-
ности острова. Чтобы видеть природу Тенерифа, надо 
ехать въ Оратаву, на северную сторону. Тамъ, въ Вилла-
Франке, среди богатыхъ виноградниковъ, въ виду вели-
чественнаго пика, растетъ знаменитое драконовое дерево, 
описанное несколько разъ и получившее новый интересъ 
после наблюдения Гумбольдта. Въ саду около Виллы-дель-

ииуэрто, который развелъ Вертело (*), делаютъ опыты 
акклиматизации растений; тамъ уже возделываются кофей-
ное и коричневое дерево, бананъ, какао и проч. 

Вечеромъ бродили по городу,—занятие пустое съ виду, 
но очень дельное, можно даже сказать главное, для ту-
риста. Не было форточки, въ которую не проглянула бы 

(*) Чтобы жить постоянно на любезныхъ ему Канарскихъ островахъ, 
Вертело выхлопоталъ себе место французскаго консула въ Санта-Крусе. 

ОЧЕР. 11 восп. 3 
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красивая головка. Зашли и въ церковь: это былъ полѵ-
разрушившийся монастырь, откуда монахи были выгнаны 
после последней испанской революции. Церковь была 
убрана довольно красиво; несколько картинъ старой испан-
ской школы чернелись въ закопчеиныхъ рамахъ, въ тени 
нишъ; общее было мрачно. Когда мы бродили подъ камен-
ными тяжелыми сводами собора, явились какие-то оборван-
ные мальчишки, зажгли свечи и пошли намъ показывать 
галлерею святыхъ, которые были сделаны на подобие ку-
колъ изъ дерева и одеты въ платье; были и мадонны и 
старцы, спрятанные въ нишахъ; около нихъ блестело зо-
лото, вились какие-то ленты и лоскутки, стояли свечи, 
украшенныя фольгой, и проч. 

На другой день, день нашего Рождества, после молит-
вы на клипере, который расцветился флагами, мы съ капи-
таномъ отправились съ официяльными визитами. Г. Вер-
тело былъ такъ любезенъ, что самъ ношелъ съ нами; 
къ счастию, мы никого не застали дома, проходивъ часа 
три по страшной жаре. Обедали въ этотъ день на яхте 
у Вильямса, который еще накануне приезжалъ звать насъ. 

ииозавидовалъ я этому Вильям су!.. Лето онъ ироводитъ въ 
Англии, осень и зиму — где вздумается. Послушная яхта 
несетъ его изъ порта въ портъ, где онъ, по своему усмо-
трению, располагаетъ своими фантазиями. Живетъ онъ 
такъ, какъ умеетъ жить богатый англичанинъ. Все усло-
вия комфорта соблюдены до мелочи. За обедомъ, какъ хо-
зяинъ, онъ былъ любезенъ безъ приторности, какъ только 
бываетъ любезенъ англичанинъ, когда захочетъ. Между 
прочимъ я спросилъ его, отчего онъ не идетъ съ нами 
на острова Зеленаго мыса? «Оттого, что моя кухня слиш-
комъ близка къ моей каюте!» Неправда ли, какой англий-
ский ответъ? Отъ кухни будетъ жарко, къ чему же стес-
нять себя?.. Съ нимъ путешествуетъ, какъ онъ называетъ 
его, другъ; такую типическую физиопомию мне редко слу-
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чалось встретить: человекъ ростбифа, пломпуддинга, пор-
тера и проч., человекъ, котораго все способности направ-
лены только на то, чтобъ ему было покойнее, теплее и 
сытнее. Весь обедъ опъ велъ речь, страшно растягивалъ 
фразы о блюдахъ, о рыбе, супе, жареномъ, тихо, мето-
дически-сериозно, и вдругъ спросилъ меня, не знаю ли я 
какого-нибудь средства противъ толстоты? 

Вечеромъ мы были въ маскараде. Съ начала вечера мы 
собрались у г. Вертело, котлрый живетъ прекрасно. Во 
всехъ его комнатахъ видны принадлежности ученаго; здесь 
лежали какие-то фолианты, тамъ, подъ стекляпнымъ кол-
пакомъ, была рельефная карта Канарскихъ острововъ, сде-
ланная имъ самимъ. Онъ уже давпо живетъ здесь; въ вос-
помипанияхъ его все знаменитости, какъ путешественники, 
такъ и ученые, играютъ интересную роль. У него жилъ 
Гѵмбольдтъ, подарилъ ему свой портретъ и гравирован-
ный рисунокъ тропическаго леса, составленный по указа-
ниямъ поэта-ученаго, — одна изъ великолепнейшихъ кар-
тинъ природы. На портрете Гумбольдтъ изображенъ за-
нимающимся въ своемъ кабинете, въ Берлипе; онъ пишетъ 
вторую часть Космоса; карта мира виситъ на стене; около 
рабочаго стола фолиапты, картоны съ разными коллекциями, 
и проч. Вертело повелъ насъ въ маскарадъ целою тол-
пой; на площади къ намъ присоединились офицеры только 
что пришедшаго изъ Пиербурга парохода; мы встретились 
какъ старые знакомые. Посыпались разспросы о шербург-
скихъ знакомыхъ: что М-1ие Мишо, Монкруа и проч. Те-
нерифское общество разделяется на несколько кружковъ, 
изъ которыхъ каждый носитъ свое название: Аврора, Воз-
рождение и т. д. Въ этотъ вечеръ Аврора давала балъ. 
Надо было сначала войдти во внутренний дворъ, огоро-
женный четырьмя стенами дома; по стенамъ лепились 
веранды и балконы; однако запахъ двора не напоминалъ 
•бальной атмосферы. Дамъ еще не было, здесь такой же 
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обычай, какъ, напримеръ, въ Орле: чемъ позднее явиться 
иа балъ, темъ лучше. Мужская публика была очень раз-
нообразна: сапожники—не сапожники, портные—не порт-
ные; кто въ пальто, кто въ жакетке, а одинъ просто въ 
нанковой куртке; а мы явились въ полной парадной фор-
ме, перчатки «иоиѵаип, и пр.; наконецъ, появились и дамы, 
въ домино и маскахъ. Маски были большею частию кар-
тонныя, разрисованныя, въ роде техъ, которыя у насъ 
надеваютъ во время святокъ дворовые, потешая своихъ 
господъ. Домино были всехъ цветовъ, у иныхъ были про-
сто платки на голове, точно у нашихъ мещанокъ; дру-
гая сшила себе костюмъ изъ разпоцветныхъ фуляровъ, 
взятыхъ, вероятно, у мужа. Много было костюмирован -
ныхъ монашенками, — странный костюмъ для маскарада. 
Толпа все больше нестрела, становилось душно и теспо; 
отовсюду раздавался звукъ гармоническаго испанскаго язы-
ка; дамы, интригуя, старались подделываться подъ чужой 
голосъ, кричали и пищали. Но какие глаза глядели изъ 
за-старыхъ, истасканныхъ масокъ! Глаза эти какъ-то вы-
резывались наружу, блестели и жгли. Въ разноцветной 
толпе, долго блуждая испытующимъ взглядомъ, остановился 
я на одной фигурке, одетой швейцаркой, которая подъ 
конецъ вечера сняла маску. Помнится, никогда не слу-
чалось мне видеть подобной красавицы. Ей было, тропи-
ческихъ, летъ четырнадцать; глаза черные, резко-окай-
мленные длинными ресницами, глаза уже безъ выражения 
детства; они могли отразить въ себе целый миръ впе-
чатлений; глаза пылающие, дышащие, говорящие... Тонень-
кий, едва заостренный посикъ, цветъ лица матовый, съ 
самымъ очаровательнымъ румянцемъ! прелестный ротъ то 
змеился улыбкой, то складывался съ выражениемъ легкой 
думы и затаенной страсти. Я узналъ, что ее зовутъ Иза-
белитой, что ей действительно четырнадцать летъ, и что 
она на будущей неделе выходитъ замужъ... Показали мне 

к 
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и жениха ея, рябенькаго какого-то молодаго человека. 
Такъ какъ я не тацовалъ, то избралъ себе занятиемъ сле-
дить за хорошенькою Изабелитой. Занятие дельное: кра-
сота, въ чемъ бы она пи проявлялась, возвышаетъ душу, 
облагороживаетъ стремление, отрезвляетъ умъ, а впрочемъ, 
иногда и отнимаетъ, смотря по тому, съ какимъ чувст-
вомъ смотришь на нее. Сегодня я упивался красотой Иза-
белиты, на другой день съ темъ же восторгомъ и благо-
говениемъ смотрелъ на тенерифский пикъ, какъ онъ, по 
мере нашего удаления отъ острова, возвышалъ свою сне-
говую вершину изъ среды горныхъ высотъ, выступавшихъ 
впереди его. Картина была величественная. Частности 
ландшафта все больше и больше сливались въ одну об-
щую группу. Длинныя, нродолговатыя облака пересекали 
островъ на две половины; къ небу стремился снеговой 
пикъ въ виде купола византийскаго храма; на его среб-
ристыхъ выпуклостяхъ виднелись, стремясь къ высшей его 
точке, темнеющие овраги и трещины, иереливавшиеся изъ 
розово-фиолетоваго въ голубой тонъ; вместо карниза ку-
пола, выдавались впередъ разноцветныя вулканическия 
скалы; облака, висевшия на плечахъ исполина, казались 
таинственною завесой. Этотъ храмъ природы спускался къ 
основанию множествомъ горъ, неровностей, холмовъ, до-
линъ и скалистыхъ береговъ. Картина подернулась голу-
бымъ туманомъ отдалепия; пе было ни одной резкой тени, 
ни одной яркой черты въ общемъ гармоническомъ тоне; 
только одна резкая черта окаймляла островъ: темное, шу-
мящее море, спорящее своею вечною красотой съ гордо 
поднявшимся изъ его же недръ великаномъ. 

Рейдъ въ Санта-Крусе такъ же неудобенъ, какъ и въ 
Фунчале. За два дня до нашего прихода, разбилось судно 
въ дребезги на самомъ рейде, у большой батареи. Два 
укреплепные мола, Ра8о Аиио и 8аЬ ииап. заицищаютъ рейдъ. 



— 38 —• 

Когда-то они действовали, отражали три штурма Нельсо-
на, во время которыхъ знаменитый адмиралъ потерялъ 
глазъ. 

Вся торговля Тенерифа сосредоточилась въ Санта-Крусе. 
Предметы вывоза — сода и вино; привозъ состоитъ изъ 
бумажныхъ материй, сукна и прочихъ европейскихъ изде-
лий, которыми снабжаютъ островъ почти исключительно 
англичане. Замечу для охотниковъ, что въ Санта-Крусе 
можно достать прекрасныхъ гаванскихъ сигаръ. Между 
Санта-Крусомъ и Марселью есть постоянное пароходное 
сообщение. 

Северовосточный ветеръ не переставалъ дуть; мы ле-
тели отъ Тенерифа съ какою-то судорожною быстротой, 
и на четвертая сутки уже приближались къ архипелагу 
Зелепаго мыса. Более 900 миль въ четверо сутокъ—бы-
строта, съ какою редко удается ходить. Лагъ показывалъ 
11, 12, а иногда и 13 узловъ въ часъ. Несмотря на то, 
что мы были уже въ тропикахъ, нельзя было сказать, что 
жарко;/термометръ показывалъ 17°, какъ въ воздухе, такъ 
и въ воде. Одне летучия рыбы напоминали близкия къ эк-
ватору широты. Иногда оие падали па палубу и, обезси-
ленныя или испуганныя, бились въ напрасныхъ усилияхъ 
и попадались въ руки матросамъ, для которыхъ были ве-
ликою новостью, забавою и источникомъ разныхъ калам-
буровъ. 

Приятно лететь 12 узловъ въ часъ, подъ всеми пару-
сами; особенно приятно это ощущение ночью. Давимое 
массою надутыхъ парусовъ, судно какъ-будто трещнтъ, 
смело разсекаетъ своею заостренною грудью поднимаю-
щуюся горами океанскую зыбь; матовая, серебристая пена, 
блестя мириадами светящихся огнемъ инфузорий, клокочетъ 
у боковъ его, бороздясь сзади кормы широкою, шипящею, 
блистающею' дорогой. 

к . 
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Изъ всехъ восиоминапш, которыя остаются въ памяти 
моряка, ничто, говорятъ, такъ не запечатлееватся на душе 
какъ эта картина. Она проста; ея элементы всегда одни 
и те же: то же море, которое морякъ привыкъ видеть, 
въ атмосфере котораго окрепла его грудь; то же судно, 
которое онъ знаетъ наизусть, отъ киля до клотика; та же 
иена валовъ, вечно серебряная, вечно клокочущая. Что 
же такого въ этой картине? отчего переживаетъ опа все 
другия морския воспоминания, более резкия и, кажется, бо-
лее живыя?.. И грозные ураганы, и томительные штили, 
и виды роскошной тропической растительности, и ужасы 
крушения — все это забывается, бледнеетъ въ памяти; но 
картина пенящагося моря, песущаго на волнахъ своихъ 
родное судно, остается вечно свежа и присуща вообра-
жению. 29 декабря, въ синемъ тумане, стали вырезывать-
ся, какъ тени, справа островъ Св. Николая, слева 8а11 
ивиапси, Вопаѵи§иа. Мы на ночь легли въ дрейфъ, а 30 де-
кабря, утромъ, держали на высокий пикъ Св. Антония, на 
островъ Сан-Яго; влеве виднелся островокъ Маио (Мауо). 
Берегъ, бежавший отъ насъ, съ нагроможденными на немъ 
скалами, подернутъ былъ туманомъ, можетъ быть, тою 
характеристическою пылью, на которую указалъ Дарвинъ, 
и которая, по открытиямъ Эренберга, заключаетъ въ себе 
несчетное количество кремнеземно-панцырныхъ инфузо-
рий... Потокъ воздуха, порожденный тепломъ африкан-
ская берега, уноситъ съ собою, на большое простран-
ство, даже твердыя вещества, распавшияся въ тонкую пыль. 
Эти туманы носятъ въ себе миазмы заразительныхъ лихо-
радокъ и другихъ эпидемическихъ болезпей. 

Скоро мы нашли бухту, въ глубине которой, на воз-
вышении, расположенъ городъ. На рейде Порто-Прая сто-
яло несколько судовъ, между которыми былъ американский 
фрегатъ подъ адмиральскимъ флагомъ, стоявший здесь 
на станции, для наблюдения за торговлею неграми; далее 
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стоялъ и нашъ корветъ Новика и два клипера Джигита 
и Стрелока. Другие корветы пашей эскадры были еще ип» 
Бресте. 

Выехавший изъ города чиновникъ, опросивъ насъ, объ-
явилъ, что мы должны выдержать двухдневный карантинъ. 
Это было для насъ неожиданною ненриятпостию; но нечего 
делать, подняли желтый флагъ и стали рассматривать, 
ради утешения, окружавший насъ ландшафта. Рейдъ до-
вольно закрыта; берега пустынны и скалисты; городъ сна-
ружи смотритъ уезднымъ городомъ; только зеленевшая у 
подошвы его пальмовая роща напоминала, что здесь не 
Усть-Сысольскъ, а Африка. За городомъ поднимались горы, 
большею частию стоящия отдельными пиками, принимаю-
щая различные оттенки, смотря по тому, какъ на нихъ 
падало солнце, и на сколько они удалялись отъ насъ. 
Вообще видъ былъ какъ-то сухъ; чувствовалась близость 
Африки, съ ея камнями, песками и душнымъ воздухомъ. 
Можетъ быть, дурное расположение духа много портило 
внечатление картины. 

Новый годъ мы встретили шумно и весело; къ намъ 
пробрались «во мраке ночи» соседи, джигитские офицеры. 
На другой день снова поставили паруса, и снова, под-
хваченные пассатомъ, летели до техъ иоръ, пока ветеръ 
не сталъ постепенно ослабевать и стихать; онъ часто 
переменялся, былъ то слева, то справа, наконецъ совсемъ 
отказался отъ насъ, и мы заштилели въ 8° сев. шир. 
самымъ положительнымъ образомъ. Развели пары и шли 
около сутокъ. ииотомъ пользовались малейшимъ ветеркомъ, 
налетавшимъ Богъ весть откуда. Тропические жары начи-
нали вступать въ свои права. Воздухъ становился удуш-
ливъ, хотя термометръ еще не показывалъ больше 23°; 
но та же температура была и въ воде, такъ что обли-
ванья (единственный способъ купанья) не приносили ни-
какой пользы. Въ каютахъ днемъ почти не было возмож-

• 
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ности сидеть; тело истомлялось, и чувствовалась целый 
день какая-то болезненная усталость, съ слабостию въ 
погахъ и дурнымъ вкусомъ во рту. По временамъ пабе-
гутъ тучи, заблеститъ молния, прогремитъ громъ; по, не-
смотря на это, духота все та же. 

Внешнихъ развлечений было мало. Море въ штиль одно-
образно; иногда изъ гладкой его поверхности вырвется 
летучая рыба и, блестя на солнце своими лазоревыми 
крылышками, быстро пролетитъ въ сторону, и снова юрк-
нетъ въ бездонную пропасть, иногда ироскользпетъ мол-
люскъ съ своимъ нарусомъ. Скучно, какъ бывало въ степи 
летомъ, въ знойный день. Наблюдаешь природу, то-есть 
море и небо; въ тени у корабля море принимаете такой 
яркиии голубой цветъ, какой случается, да и то редко, 
видеть на прозрачныхъ дорогихъ камняхъ. Вечеромъ 
солнце, опускаясь въ тѵманъ, покрываюиций постоянно го-
ризонта, теряетъ свои лучи и виситъ огненнымъ, горя-
щимъ шаромъ; туманъ, темный, непрозрачный внизу, 
переходя въ темно-лиловый цветъ, постепенно алеетъ и 
розовеетъ, переливаясь въ голубоватую лазурь небосклона; 
въ этотъ моментъ, показавшияся звезды блестятъ и сияютъ, 
какъ бриллианты. Молодая луна, матовая, серебряная, ста-
новится все ярче и ярче при медленномъ иотухании солнца; 
созвездия обозначаются яснее; наступаетъ ночь, теплая и 
душная какъ день; однако ночыо все какъ-то больше ол;и-
вляются. Днемъ, если нетъ работы, матросы прячутся по 
угламъ, отыскивая себе прохлады и тени; а ночыо слы-
шится часто бубенъ, но коже котораго водитъ иальцемъ 
виртуозъ Михайловъ, производя подобие звука смычка, то 
выводя продолжительныя поты, то кончая несколькими 
отрывистыми ударами, сопровождаемыми сотрясениемъ бу-
бенчиковъ; собираются песельники, тянутъ: «Плакала-ры-
дала, русою косой слезы утирала», и все эти мотивы и 
звуки переносятъ далеко, далеко... Но вотъ угомонились 
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и матросы и пи,сольники; тишина прерывается хлопаньемъ 
обезветренныхъ парусовъ и скрипомъ снастей, изъ кото-
рыхъ каждая, кажется, говоритъ своимъ, собственно ей 
принадлежащимъ голосомъ: звукъ одной напоминаетъ зло-
вещий крикъ филина, другая вдругъ зазвучитъ какъ басо-
вая струна, и этотъ дребезжащий, густой звукъ бываетъ 
очень эффектенъ въ общемъ аккорде. Эти « дорожные » 
наши звуки ночи какъ-то особенно настраиваютъ душу 
когда къ нимъ прислушиваешься. По временамъ команда 
вахтеннаго офицера и бой склянокъ нарушаютъ тишину. 
Выглянешь за бортъ, тамъ стаи рыбъ, блестя на поверх-
ности воды светящимися полосами, перегоняютъ другъ 
друга, какъ-будто хотятъ опередить пасъ. 

Такъ однообразный жаркий день сменялся такимъ же 
другимъ. Иногда налетитъ шквалъ, сразу зальетъ страш-
ною массой дождя, прогремитъ, проблеститъ и уйдетъ 
дальше; закрываютъ шпигаты, чтобы набрать на палубе 
воды, команда располагается мыть белье; кто самъ разде-
нется и, вместе съ рубашками и буршлатами, моетъ и 
свое грешпое тело. 

Разъ заметили акулу и сейчасъ бросили ей кусокъ соло-
нины; она съ жадностию проглотила его и продолжала 
плыть за кормой. Бросили удочку съ солониной, и скоро 
опять показалось въ воде зеленоватое слизистое чудовище; 
акула подплыла, перевернулась брюхомъ кверху и схва-
тила удочку. Но не давъ ей хорошенько проглотить куска, 
нетерпеливый ловецъ дернулъ за бичовку; голова чудо-
вища, коричнево-зеленоватая, высунулась изъ воды (сердце 
у многихъ замерло!) и къ крайней досаде нашей скры-
лась. ииосле, сколько мы ни забрасывали удочки съ лако-
мыми кусками, акула подплывала, вертелась около удочки, 
но схватить не решалась. Наконецъ опа совсемъ пропала. 
Въ эту же ночь (это было 13 япваря) мы были свидете-
лями одной изъ самыхъ великолепныхъ, самыхъ волшеб-
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ныхъ картинъ природы. Небо было чисто. Луна сияла. 
Изъ-нодъ клипера, съ двухъ его сторонъ, густыми пото-
ками начало вырываться блестящее голубое пламя, какъ-
будто бы мы плыли по огненному морю; глазамъ было 
больно смотреть на этотъ блескъ. Море сияло не блест-
ками, не звездами, но целыми сплошными массами, кото-
рыя то распространялись обширными полукружиями, по 
мере движения широкой, густой волны, то извивались зеле-
ными огненными змеями, мельчая съ отдалениемъ и пре-
вращаясь въ пятна, въ точки, въ звезды. Глазъ, отведан-
ный отъ этого блеска, еще долго виделъ все—и небо, и 
луну, и ея отражепие, въ тепломъ, красповатомъ освеще-
нии; а клиперъ, его борты и снасти, казались зелеными, 
какъ-будто освещенные бенгальскимъ огнемъ, какъ это 
бываетъ въ балетахъ. Желалъ бы я видеть эту картину, 
написанную хорошимъ пейзажистомъ. 

Картина эта поразительна; по еще более значения по-
лучаетъ она, если вы, съ помощию науки и мысли, реши-
тесь далее проникнуть въ этотъ светоносный миръ, киша-
щий безчисленнымъ количеогвомъ живыхъ организмовъ, 
которыхъ здесь несравненно больше, нежели въ самомъ 
непроходимомъ тропическомъ лесу. Превратитесь на не-
сколько времени въ гофмановскаго иПвамердамуса, и вы 
увидите мириады разнообразныхъ инфузорий, вместе съ 
разрушенными остатками органическихъ волоконъ, пла-
вающихъ въ воде: дрожалки, панцырныя монады, коло-
вратки, акалефы различпыхъ формъ и величины, безко-
нечно малыя, доходящия до Ѵ3000 линии въ своихъ изме-
ренияхъ; отделение ихъ светяицейся жидкости есть следствие 
разряд;ения электричества. Чтобы провести сквозь водяной 
слой свой светъ, опе должны подвергать свои светящиеся 
органы сильному электрическому напряжению. Въ нихъ 
происходить тотъ же процессъ, какъ въ облакахъ, издаю-
щихъ громъ, или какъ въ северномъ сиянии, то-есть внеш-
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нее раздражение заставляешь ихъ светиться. Световозбу-
дительный толчокъ особепно чувствителенъ при взвол-
нованпомъ море (тег сиароиоийе), когда волпы сшибаются 
съ противоиоложныхъ направлений. 

Въ некоторыхъ изъ этихъ животныхъ нашли строение 
(студенисто-круппо-клетчатое), весьма сходное съ электри-
ческимъ органомъ гимнотовъ и скатовъ. Посмотрите, вотъ 
маленькое животное, называемое РШосагиз; у него есть 
усики; раздражите его, и па каждомъ усике зажжется 
искорка, которая, постепенно усиливаясь, освещаетъ и 
весь усикъ; наконецъ, живой огонь пробегаетъ по спине, 
и весь онъ превращается въ горящую зеленовато-желтымъ 
огнемъ нить. У другаго усики расположены иначе, и 
светъ появляется огненнымъ веичикомъ, и этотъ венчикъ— 
жизненный актъ, проявляющийся у инфузории на мгповение 
искрой, но повторяющийся носле краткаго отдохновения. 

Сильное свечепие моря зависитъ отъ плескания части 
его, более наполненной студенистыми моллюсками; а 
можетъ быть и отъ того, что это населепие всплываетъ 
наверхъ при нзвестномъ сцггоянии атмосферы, какъ иа-
примеръ передъ грозою. 

На другой день, ночыо, была новая картина. Отдален-
ный шумъ моря и наступающия со всехъ сторонъ тучи 
какъ неприятельския армии, возвещаютъ о шквале. Кли-
перъ, уже опытный боецъ, приготовляется къ защите; 
крепятся паруса, отдаются фалы. Горизонтъ все темнеетъ 
и темнеетъ; море плещетъ зловещими волпами съ огненно-
белесоватыми «зайчиками». Пиумъ ветра и волнъ, хло-
панье парусовъ, крикъ команды — все это -сливается въ 
общую дикую гармонию. Наконецъ шквалъ разрешается 
сильнымъ доя;делъ. и каждая его капля высекаетъ изъ 
поверхности моря, какъ огниво изъ кремня, огненныя 
искры. Море кажется животрепещуицимъ иебомъ, усеян-
нымъ мириадами сильно блистающнхъ звездъ. 

• 
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19-го января доползли мы наконецъ до экватора. Пере-
ходъ отпраздновали какъ следуетъ. Какъ нарочно, было 
воскресенье. Все флаги пошли на костюмы; около дымо-
вой трубы былъ устроенъ тронъ, драпированный красными 
вымпелями. Въ четыре часа, при звуке барабана, бубна 
и гармоники, вызвавшемъ всехъ наверхъ, изъ кубрика 
потянулось шествие. Тутъ былъ и негръ, совершенно го-
лый, вымазавшийся сажей, съ красною перевязью; былъ 
и турокъ, и русский мужикъ съ медведемъ, который кувыр-
кался и делалъ разныя штуки подъ монотонный крикъ 
вожака; были и воины, и какой-то фантастический поваръ 
съ чумичками и решетами; наконецъ самъ Нептупъ, роль 
котораго исполнялъ первый балагуръ клипера Худобинъ, 
и супруга его—кочегаръ Васька. При самой дикой музыке, 
обошла эта процессия весь клиперъ; наконецъ, Нептунъ 
уселся на тронь, и вся пестрая свита окружила его. Сна-
чала подводятъ къ нему капитана, который платитъ только 
за клиперъ, потому что онъ уже переходилъ экваторъ; 
офицеры отплачиваются деньгами, которыя собираются на 
особеняомъ подносе. Все клянутся никогда не волочиться 
за законною женой моряка. Началась настоящая комедия, 
когда очередь дошла до матросовъ. На некоторыхъ осо-
бенно изливалось нерасположение морскаго бога. Ударъ 
изъ помпы — нешуточная вещь. Поплатились тутъ такъ-
называемые чиновники, баталеръ, писаря и проч., народъ, 
котораго матросы обыкновенно не жалуютъ. Пациента дер-
жатъ человекъ шесть, и, несмотря ни па какия его усилия, 
воду непременно направятъ прямо въ лицо и заставятъ 
порядочно наглотаться соленой воды. Окончили, конечно, 
самимъ Нептуномъ и его супругой, которые выдерживали 
роль свою съ остроумиемъ и находчивостью; имъ доста-
лось чуть ли не больше всехъ. День кончился неснями и 
лишнею чаркой водки. Съ экваторомъ кончились томитель-
ные штили, и спалъ жаръ. Скоро мы почувствовали юго-
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восточный пассатъ, который н подгонялъ насъ узла по 3 
и по 4 въ часъ. Мы держались бейдевиндъ. Небо прочи-
щалось редко, только по ночамъ, когда всходила луна; но 
и тогда целыя гряды облаковъ, одне подъ другими, про 
бегали съ юга на северъ, держась больше восточной сто-
роны. Луна, пробирающаяся сзади ихъ, озаряетъ ихъ полу-
прозрачный массы своимъ фантастическимъ светомъ; паду-
чия звезды оставляютъ за собою длинный огненный путь. 
Но выя для насъ созвездия: Центавра, Корабля и Южпаго 
Креста, каждое съ своимъ ссобымъ блескомъ. Море почти 
не светится; кое-когда блесяетъ искра. Чаще стали попа-
даться птицы; дельфины стадами проходили около насъ, 
какъ армии, тянулись, тянулись, и конца имъ пе было; 
иногда у поверхности моря брызнетъ вырвавшийся наружу 
хвостъ, и отъ наступательнаго движения всей этой массы 
рыбъ делается зыбъ въ томъ направлении, куда идутъ оне. 

Наконецъ, 25 января, увидали островъ Вознесения. Къ 
памъ па клиперъ приехали два англичанина, одинъ рыжий 
и съ необыкновенно-надутою физиономией. Подъ мышкой 
онъ несъ съ приличною важностию огромный пакетъ изъ 
холстины, где лежали бумаги для записывания техъ све-
дений, которыя онъ намеревался отобрать отъ насъ. 

Островъ смотрелъ на насъ голыми пиками, дальними 
возвышениями, а слева более отлогимъ берегомъ, состояв-
шимъ изъ набросанныхъ камней и лавы. Нигде ни при-
знака зелени; одна только высокая гора, стоящая посре-
дине острова, какъ-будто несколько зелепела своими скло-
нами, почему, вероятно, она и названа Зеленою горой 
(бгееп Моипиаип). Впереди ея стоятъ несколько иирамидъ 
темно-краснаго, сплошпаго цвета, точно пережженный 
кирпичъ. ^иежду горъ видны трещины, канавы, овраги; 
некоторыя углубления подернуты были сверху испарениями,' 
которыя, лениво разстилаясь, скрывали резкости выдавав-
шихся камней. Везде скалы, камни; островъ показался 
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намъ такимъ негостеприимнымъ. Городокъ его, или, пра-
вильнее, колония Джорджъ-Таунъ состоитъ изъ нескодь-
кихъ казенныхъ форменныхъ строений: казармъ, пакгауза 
и крепости, которыя столпились на берегу неглубокой 
бухты. Песчаная отмель, резко отличающаяся своимъ свет-
ло-палевымъ цветомъ отъ темныхъ скалъ и красно-бурыхъ 
пиковъ, окаймляетъ бухту. Надъ городомъ поднимается 
конусообразная масса темнокирпичнаго цвета, образуя 
довольно большую возвышенность, на вершине которой 
построенъ телеграфъ. 

Островъ заселенъ въ 1815 году; здесь станция для ан-
глийскихъ судовъ, идущихъ изъ Индии. 

На другой день мы, конечно, отправились на берегъ, 
посмотреть па камни, походить по песку. Пристань 
устроена, по местности, довольно удобно, хотя это еще 
не значитъ, чтобы мо;кно было во всякую погоду пристать 
здесь. Здесь разбить шлюпку о камни, говорятъ, такъ ;ке 
возможно, какъ паесться, садясь обедать. Въ скале высе-
чены ступеньки; часовой бросаетъ сверху конецъ, и съ 
помощию его, двухъ крюковъ и счастливаго случая, можно 
вскочить па ступеньку и быть довольну, что прибой волны 
не выкупалъ съ ногъ до головы. Едва мы поднялись на 
эти ступеньки, какъ горячий воздухъ пахнулъ на насъ 
будто изъ печки; нога тонула въ песке, ни одной травки, 
ни признака растительности, какъ-будто люди поселились 
здесь внутри огромной печки, въ которой прогорели дрова 
и сгребенный въ пирамидальныя кучи непелъ очистилъ 
гладкое дно, где можно поставить и пирогъ, и горшокъ 
со щами. На пристани устроенъ кранъ; тутъ же въ боль-
шихъ грудахъ, уложенный въ порядке кирпичъ къ кир-
пичу, паходился каменный уголь, пыль отъ котораго раз-
носилась далеко. Печальный островъ! 

Кроме казенныхъ строений, въ колонии есть церковь, 
несколько домиковъ и, главное, резервуаръ для воды, въ 
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которой па Вознесении большой недостатокъ. Единственный 
источникъ, сбегающий съ Зеленой горы, проведенъ водо-
проводомъ въ большую систерну, и ключъ отъ нея нахо-
дится у губернатора. Все жители острова постоянно на 
водяной порции; каждый иолучаетъ пять галлоновъ въ день 
на все потребности, на приготовление пищи, стирку белья, 
ѵмывание и питье. Кроме этого, изъ каждой водосточной 
трубы дождевая вода течетъ въ небольшие резервуары, 
точно такъ же запертые. 

Зеленая гора оказалась действительно зеленою; на ней 
разводятъ огороды, есть небольшой садикъ и госпиталь. 
Климатъ Вознесения считается не только здоровымъ, но и 
целительнымъ. На Зеленую гору мы не попали, потому 
что все лошади острова (а ихъ небольше десятка) были 
заняты, а идти пешкомъ шестнадцать миль по здешнимъ 
пескамъ, почти.подъ вертикально-падающими лучами солн-
ца, мы не решились. 

На улице мы не встретили пи души; можетъ быть по-
тому, что было воскресенье, день, который англичанинъ 
любитъ проводить дома. Въ стороне стъ официяльныхъ 
зданий лепились лачужки; около нихъ бродили козы, утки 
и куры. Здесь почти каждое здание обнесено каменною 
галлереей, такъ что солнце никогда не заглядываетъ внутрь 
комнатъ; все окна и двери настежь. Около одного домика, 
на внешней галлерее, были разставлены въ горшкахъ 
цветы, единственная зелень, виденная мною вблизи на 
острове. И вдругъ, на этомъ балконе, показалась моло-
дая дама въ голубенькомъ холстинковомъ пеньюаре, и 
скоро скрылась. Это была тоже единственная дама на 
острове, и еслибъ она не была женой г. Элиота, капи-
тана сухопутныхъ снлъ Вознесения, то я имелъ бы полное 
право сказать: 

«Я виделъ деву на скалеи 
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Два англичанина, паши вчерашние посетители, зави-
девъ насъ изъ своего тенистаго убежиица, ходящихъ и 
ищущихъ впечатлений въ этой пустыне, выскочили на 
балконъ и пригласили насъ къ себе. Обрадованные, что 
нашли хоть что-нибудь, за что можно было ухватиться, мы 
вошли и раскланялись, какъ можно любезнее. Вчерашний 
рыжий господинъ оказался докторомъ, почему мы съ нимъ 
уже не разлучались во все время пребывания нашего на 
острове; другой былъ черноволосый, длинноногий и съ 
ужаснымъ количествомъ зубовъ; какъ съ ногами, такъ и 
съ зубами онъ не зналъ куда деваться. ииосле несколькихъ 
фразъ, многозначительныхъ: «Уез, зиг!» они поведи насъ 
осматривать городъ, и во-первыхъ, какъ истые англичане, 
то-есть спортсмены, показали намъ конюшню. Она была 
устроена изъ тонкой драни, сквозь щели которой постоянно 
продувалъ ветеръ. Въ конюшне осмотрены были два осла, 
три клячи старыя, да «два иль три козла» (буквально! при 
подобныхъ описанияхъ, я знаю, надо быть точнымъ). Изъ 
конюшни мы пошли улицею, между маленькихъ домиковъ, 
въ которыхъ живутъ женатые солдаты; у дверей некото-
рыхъ изъ нихъ стояли толстогѵбыя негритянки и скалили 
белые зубы при виде насъ. Эта часть колонии напомнила 
мне те скоро-выростающия деревеньки, которыя известны 
въ нашихъ страиахъ подъ разными именами: службъ, 
поселковъ, выселковъ, слободокъ и проч., и густо насе-
лены семействами дворни съ ихъ телятами, поросятами и 
разного домашнею птицей. Наконецъ, подошли мы къ 
двѵмъ большимъ резервуарамъ, у самаго моря, отгорожен-
нымъ стенками изъ набросанныхъ каменьевъ. Въ этихъ 
резервуарахъ знаменитыя вознесенския черепахи высижи-
ваютъ яйца, которыя оне кладутъ въ большомъ количеств!; 
па здешнихъ песчаныхъ берегахъ. Черепахъ двадцать 
ворочалось автоматически въ воде; некоторыя были больше 
двѵхъ аршинъ длины. По близь-набросанпымъ камнямт» 

ОЧКР. И ВОСП. И 
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мириады крабовъ ползали, бегали и пригревалисъ н-а 
солпце. Черепахами мы и окончили прогулку, и, про-
стившись съ любезными чичероне, вернулись на клиперъ. 
Прогулка на другой день была оживленпее. На улице 
попадались негры; одна изъ лошадей, виденная нами 
вчера, какъ редкость, тащила что-то въ гору, на склоне 
которой белелся домъ губернатора, а две дороги къ нему, 
обозначаясь белыми столбиками, опоясывали горизонтально 
красно кирпичное конусообразное возвышение. Какой-то 
мальчикъ велъ за руку белокураго ребенка, летъ трехъ, 
а другою рукой тащилъ на длинной веревке маленькую 
обезьянку, за которою, заигрывая съ нею, бежала рыжая 
собачонка. Магазинъ, въ которомъ можно было достать 
все необходимое для жизни, былъ открыть. Мы зашли 
туда за некоторыми покупками; все было очень хорошо 
и по темъ же ценамъ, какъ въ Англии. 

На клипере грузили въ то время уголь. иио вечерамъ 
матросы ловили рыбу, изъ которой редкую можно было 
есть. По странному новерыо, рыба, пойманная по бли-
зости судна, заподозривается въ глодании медной обшивки 
и потому считается ядовитою. Рыба была очень разнооб-
разна и красива. Одна, широкая и плоская, какъ лещъ, 
съ маленькимъ круглымъ ртомъ, усеяннымъ острыми зу-
бами, горела сине-огненными и желтоватыми полосами, 
бороздившими ея блистающее чешуйчатое тело; другая въ 
ярко-красныхъ пятнахъ, длинная, съ большою головой и 
широкими жабрами; третья—вся сияла серебромъ и золо-
томъ. Несколько матросовъ, изъ известныхъ охотниковъ, 
отпущены были на катере въ море на рыбную ловлю у 
Возвратившись, они разсказывали, что два раза срывалась 
у нихъ огромная рыба, которую удочкой и вытащить 
пельзя было, что она сильно бьется и срывается, и надо 
на нее острогу! На другой день они взяли съ собою пику, и 
привезли молоденькую акулу, аршинъ двухъ длины. 
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иириезжалъ къ намъ и губернаторъ острова, коммодоръ 
Сеймуръ, маленький старичокъ, на тоненькихъ ножкахъ, 
съ багрово-краснымъ лицомъ н съ тоненькими, вырази-
тельными и очень грациозно-очерченньиими губами; на го-
лове у него былъ родъ чепца, какой-то белый чахолъ съ 
назатыльникомъ, собранный въ неболыния складки лентой. 
Интересно было бы составить коллекцию шляпъ и шанокъ, 
изобретенныхъ и приноровленныхъ английскимъ комфор-
томъ къ тропическимъ жарамъ. Все оне очень удобны, 
о томъ и спору нетъ; но вместе съ темъ все нридаютъ 
удивительно-оригинальную внешпость господамъ, носящимъ 
ихъ. Форма этихъ шляпъ разнообразна до безконечности: 
есть шляпы въ виде военныхъ касокъ, съ вентилаторами, 
шляпы въ виде куличей, держащияся на голове внутрен-
нимъ механизмомъ и отстоящия отъ головы со всехъ сто-
ронъ на вершокъ; наконецъ, эти чепцы съ назатыльниками, 
и проч. 

Вследъ за губернаторомъ вскочилъ къ намъ на шканцы 
черный, мохнатый сетеръ, и вероятно въ душе морякъ, 
потому что сейчасъ побежалъ обнюхивать все углы кли-
пера. Коммодоръ подвигался впередъ, мимо встретившихъ 
его офицеровъ, медленнымъ пиатомъ, едва двигая ножками, 
сгибая ихъ въ коленкахъ и поводя своею багровою голов-
кой, какъ-будто осматриваясь. 

На рейде Джорджъ-тауна, закрытомъ отъ юго-восточ-
наго пассата островомъ, стоялъ двухдечный корабль на 
станции; его якорь былъ завезепъ на берегъ. Команда и 
офицеры, переменяюициеся каждые три года, занимаютъ 
здесь все береговыя должности. Постоянно на острове 
живетъ небольше двухъ сотъ человекъ.^ Такъ какъ островъ 
славится черепахами, то каждое английское военное судно, 
возвращающееся въ свой родной Альбионъ, обязано отвезти 
двухъ черенахъ въ подарокъ, одну, кажется, королеве, а 
другую — лорду адмиралтейства. -
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Тридцать два дня шли мы отъ Воснесения до мыса 
Доброй Надежды. Это былъ носледний переходъ по Атлан-
тическому океану. Сначала мы все шли бейдевиндъ, дер-
жась на юго-западъ, пока не встретили заигадпыхъ ветровъ. 
Это было около 30° южн. ншр. Тогда мы повернули на-
лево, то-есть взяли курсъ па востокъ, и шли, подгоняемые 
довольно свежими порывами. 

Тридцать два дня жизни въ море, жизни скучной, одно-
образной, какъ заведенные часы, какъ машина! Были раз-
влечепия, но лучше бы, еслибы такихъ развлечений со-
всемъ не было. Такъ напримеръ, целую ночь проворо-
чаешься на постели; не спишь, потому что слишкомъ 
сильно качаегъ, и раздается скрипъ снастей и разсохнув-
шихся деревянныхъ переборокъ; тамъ хлопанье дверей, 
падение съ полокъ книгъ, капанье воды черезъ растре-
скавшуюся отъ тропическихъ жаровъ палубу; все это вме-
сте, вдругъ, какъ будто согласится не давать покоя. Между 
каютами начинаются разговоры; а общее горе какъ-то 
скорее утешаетъ: человекъ эгоистъ; и вотъ, общими си-
лами, кое-какъ коротается безпокойпая длинная ночь, а 
на другое утро эта же ночь служить источникомъ разгово-
ровъ, анекдотовъ и остротъ, притупившихся отъ слиш-
комъ частаго унотребления. Всякий новеряетъ свое горе, 
кто свалился съ койки, кто всю ночь провоевал, съ ка-
навшимъ настойчиво къ нему на носъ водопадомъ, кого 
напугалъ съ просонья показавшийся ему шумъ воды, и онъ 
вообразилъ, что у него течь въ каюте. Томительны эти 
безсонныя ночи! Методически, черезъ каждые полчаса, 
быотъ отрывисто склянки; иногда вдругъ надъ головой 
раздастся частое топанье ногъ, точно шумъ пробежав-
шаго табуна лошадей; голосъ вахтеннаго, надрываясь, 
доходить до крикливыхъ, фистульныхъ потъ; слышенъ 
шумъ и хлопанье убираемыхъ парусовъ, журчание за бор-
томъ воды, и опять шумъ и хлопанье, и порывы ветра; 
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все это выводить на несколько мгновений изъ летаргиче-
ской апатии; прислушиваешься и стараешься отгадать по 
некоторымъ словамъ и звукамъ, въ чемъ дело, и, смутно 
догадываясь, снова успокоиваешься и стараешься или ни 
о чемъ не думать, или перенестись воображениемъ куда-
нибудь, где надъ рекой, извилисто протекающею по лу-
гамъ, между кустарниковъ, возвышается рощей высокий 
берегъ, весь зеленый, убранный ольхой и ясенью, или 
березой и темнымъ развесистымъ дубомъ. На берегу, во-
ображение старается провести разныя покатости и убитыя 
крепкимъ щебнемъ дорожки, убираетъ ихъ бархатомъ 
цветниковъ, клумбами и мелкимъ кустарникомъ, который, 
разрастаясь, соединяется съ старинпымъ обширнымъ са-
домъ; тамъ, въ саду, длинныя, тенистыя аллеи, густо 
разросшияся; тамъ рощи, куртины яблоней, грушъ и соч-
ныхъ бергамотовъ. А вдали видны и села съ церквами, 
и мосты черезъ речку, и мельпицы, и господские домики 
съ ихъ усадьбами. 

Но все не спится; свистокъ боцмана хочетъ настоять 
на своемъ; рулевой все изъ ветра выходитъ; голосъ 
штурманскаго офицера, сонный и хриплый, переходитъ 
въ наставительный топъ, и становится удивительно кра-
токъ и выразителенъ. 

Однако, какое дело мне до того, что происходить на-
верху! Крепко натягиваю сползающее съ меня одеяло, 
усиливаясь ни о чемъ пе думать, и снова взволнованное 
воображение, во что бы то ни стало, хочетъ дорисовать 
и дополнить милую, никогда незабываемую картину. 

У края сада возвышается белый восокий домъ съ широ-
кою террасой. Луна всплыла за рекой, и круглый ея 
отблескъ колеблется на поверхности воды. Деревья и 
кусты протянули отъ себя длинныя и прозрачныя теви. 
Въ воздухе свежо, крикъ какой-то птицы раздается изъ 
рощи. Длинныя окна дома светятся огняии, видны ходя-



иция тени, раздаются разные звуки, то хоръ песни, то 
звуки рояля, и все сливается въ общую гармонию, и съ 
тишиной ночи, и съ отблескомъ луны въ реке, и съ 
огонькомъ, вспыхпувишшъ где-то далеко. Что это, сонъ 
или воспоминание?.. Если сонъ, то качка сделала свое 
дело, убаюкала. 

Но вотъ звуки слабеютъ, гармонический ритмъ ихъ 
переливается въ равномерный всплескъ воды, ударяющий 
въ бортъ; скрипъ расшатавшихся переборокъ все слыш-
нее и слышнее; нельзя лежать: одеяло опять упало и 
подушку хоть выжми, вся мокрая отъ протекшей черезъ 
палубу воды: видно «поддало»; въ ахтеръ-люке что-то 
катается. Нетъ, плохая надежда на сонъ! 

День идетъ своимъ чередомъ: обедъ, ужинъ, чай. 
А промежутки наполняются у насъ, на клипере, чте-

ниемъ, рисованиемъ, спорами, вечными разговорами объ 
одномъ и томъ же, прогулками по палубе и сидениемъ 
наверху по вечерамъ. Солнце, -уходя отъ насъ, разрисо-
вываетъ правильно зыблющуюся поверхность моря и 
набежавшия на небо облака, или розовымъ, или золотис-
тымъ, или фиолетовымъ цветомъ; команда, поужинавъ 
горохомъ съ масломъ и сухарями, собирается на баке 
въ кучки, и однообразная песня сливается съ звуками 
ударовъ волнъ въ борты и носъ клипера. Но вотъ, солнце 
садится въ тяжелыя, свинцовыя тучи, красный отблескъ 
его, какъ пожаръ, охватилъ полнеба; волнующееся море 
покраснело и побагровело. Будетъ погода; ветеръ дуетъ 
сильнее и сильнее; альбатросы целыми стадами проно-
сятся мимо, изрезывая по всемъ направлениямъ воздухъ; 
темныя «штормовки» снуютъ между брызжущими греб-
нями волнъ. Темнеетъ; разорванныя тучи бегутъ, догоняя 
другъ друга. Очищенный клочокъ неба блеснетъ то со-
звездиемъ Южнаго Креста, то далекимъ Ориономъ; а 
ветеръ крепчаетъ. Судно какъ-будто кряхтитъ и стонетъ 
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отъ взмаховъ, иадений и переваловъ. На палубе, того и 
гляди, обдастъ съ головы до ногъ. Не до прогулки; надо 
идти внизъ, где, усевншсь за зеленый диванъ, столько 
намъ знакомый, прислушиваешься къ эху того, что проис-
ходить наверху. Сперва, когда это было внове, наверхъ 
такъ и тянетъ; и после, иной разъ, не вытерпишь и 
простоишь ни съ того, ни съ сего, съ полчаса наверху, 
нечаянно увлекшись и бриллиантовою фосфоризацией раз-
бившейся въ мелкия брызги волны, и мощию надутаго 
паруса, и чудными формами разбросанныхъ по небу 
облаковъ, волнующихся и клубящихся, какъ густой дымъ, 
или вытянутыхъ въ продолговатыя линии, пестреющихъ 
мелкими, разорванными, разбросанными клочками. 



СЪ МЫСА ДОБРОЙ НАДЕЖДЫ. 

МИИРАЖЪ. — СИМОНСЪ-ТАУНЪ. МАЛАЙЦЫ. ИОФЗДКА В Ъ КАПТАУНЪ 

М А 8 0 Ш С К П О Т Е Е . — А Б Р А М Ъ . Н Е Г Р Ы . — ГОТЕНТТОТЬИ. МУЗЕУМЪ 

РЕДКОСТ Е Й. — БУИИШЕНЫ. — К А Ф Р Ы . — САНДИЛИ. — МАКОМО. — 

О Б Е Д Ъ . ИИАПШТАДТСКИЙ ѴАИЛШТШО. — ОКРЕСТНОСТИ Г О Р О Д А . — 

И Н Д У С Ы . — П Р О Г У Л К А НА СТОЛОВУЮ ГОРУ.—КОНСТАНЦИЯ И КОНСТАНЦ-

СКОЕ В И Н О . — Ф Е Р М Е Р Ы . 

Вотъ я и на мысе Доброй Надежды. Далеко, далеко 
отъ васъ!.. Смотрю на карту, и то кажется далеко! миръ 
совсемъ другой, какъ-будто я переехалъ жить на луну. 
Слышу о львахъ, слонахъ и тиграхъ, а нашихъ страш-
ныхъ зверей, волковъ и медведей, и впомине нетъ; вижу 
черныхъ, коричневыхъ и разныхъ цветныхъ людей; въ 
лавкахъ страусовыя перья и разныя невиданныя вещи, 
палку купилъ изъ шкуры носорога. Смотрю на северъ,— 
тамъ солнце, что составляетъ предмета какого-то недо-
верчиваго удивления для нашихъ молодыхъ матросовъ; 
въ мае здесь начинается зима, въ декабре — лето.. . 
Несмотря на все это, я провожу здесь время очень 
приятно. Неделю прожилъ въ Еаптауне, лазилъ на Сто-
ловую гору, посетилъ пленнаго кафрскаго предводителя. 
Гуляю почти целый день; то собираю раковины по мор-
скому берегу, то взбираюсь на горы; рисую, вспоминаю 
васъ и все наше; мечтаю, — чуть стиховъ не пишу... 
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Только прозой писать не хочется; должно быть, здешний 
климатъ располагаетъ къ другой деятельности, — непись-
менной. Но делать нечего; для васъ это не отговорка. 
Надо писать; уверяютъ, что после самому будетъ приятно. 
Однако предисловие необходимо, такъ какъ уговоръ, гово-
рятъ, лучше денегъ. Состояние путешествуюицаго вообще, 
можно назвать болезненнымъ, по крайней мере, не нор-
мальнымъ состояниемъ; а путешествующий моремъ, на 
военномъ пароходе, не зависящий отъ себя, въ особен-
ности можетъ разсчитывать на права больнаго; то-есть 
позволять себе всевозможныя отступления, ссылки, капризы, 
выдавать наскоро собранпыя наблюдения и заметки за 
факты, собирать сведения по сплетнямъ и пр. и пр. 

Войдите въ его положение: три, четыре, пять недель 
въ море; наконецъ брошенъ якорь, и все спешатъ на 
берегъ: увидеть, узнать, сравнить. Иногда какое-нибудь 
явление поглоицаетъ все ваше внимание, но вы торопитесь 
пройдти мимо, чтобъ успеть ѵвидеть другое, можетъ быть, 
еще более важное. А въ это время торопятъ отходомъ, 
и собиратель сведений и впечатлений часто уезжаетъ, 
совершенно сбитый съ толку. 

Буду разсказывать вамъ о томъ, что виделъ и слы-
шалъ; но вы можете уличать меня въ покраже: иногда 
я буду приводить чужия мнения и чужия наблюдепия; на 
это я имею полное право. Думаю не безъ основания, что 
и все туристы пользуются этимъ правомъ, хотя умалчи-
ваютъ объ этомъ. 

иио мере приближения нашего къ твердой земле, когда 
до нея оставалось еще очень далеко, чаще стали показы-
ваться суда; встреча ихъ — происшествие въ море; сна-
чала, съ салинга, кто нибудь увидитъ едва заметную 
точку, и нуженъ опытный глазъ, чтобъ узнать въ этой 
точке судно. Долго вы еще всматриваетесь, пока заме-
тите, далеко-далеко, очертание парусовъ; часа черезъ три 
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проплыветъ оно наконецъ передъ вами, и вы, узнавъ 
по флагу его нацию и по вооружению—рангъ и значение, 
невольно занимаетесь догадками: куда, и откуда, и зачемъ 
переплываетъ оно океанъ?.. Не то ли же у васъ въ уезд-
номъ городе? Вы, сидя подъ окномъ своего деревяннаго 
домика, тоже занимаетесь догадками: куда и зачемъ идетъ 
Иванъ Ивановичъ по той стороне площади, поросшей 
травой и бурьяномъ? 

Еще чаще, нежели суда, стали попадаться альбатросы. 
Намъ весело было смотреть и на то, какъ они, блистая 
своимъ бельшъ, короткимъ корпусомъ, разсекаютъ воз-
духъ длинными черными крыльями, грациозно выгнутыми; 
какъ одно крыло тихо бороздитъ конечнымъ перомъ 
пеняицуюся волну. Уставъ летать, альбатросъ садится на 
воду и спокойно отдыхаетъ, то поднимаясь, то опускаясь 
вместе съ родною ему гульливою волною. Должно-быть, 
альбатросы привыкли къ качке,, какъ и мы: мы тогда не 
могли себе представить, что мояшо ходить по ровной 
плоскости и спать горизонтально. 

Дней пять мы крейсеровали въ виду мыса Доброй 
Надежды; противный ветеръ и сильное волнение никакъ 
не хотели пустить насъ въ Симонову губу (йитопз Ьаѵ). 
Разъ были миляхъ въ семи отъ Капштадта. Столовая 
гора и другия возвышения показались намъ сквозь про-
зрачный, голубой туманъ; но къ ночи свежий ветеръ съ 
севера угналъ насъ далеко на югъ. Развели пары, винтъ 
почти не действовалъ, — такъ сильно было волнение. 
Наконецъ 2 марта, при восходе солнца, увидали мы 
берегъ, и вдругъ такъ близко, что можно было различить 
малейшия возвышения и углубления на* твердой земле. 
Вскоре, однако, берегъ этотъ пропалъ передъ нашими 
глазами; это былъ миража! Настоящий же берегъ заме-
тили мы часа въ два пополудни, въ виде неяспыхъ, 
голубоватыхъ очерковъ, терявшихся въ облакахъ и ту-
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мане. Бетеръ на этотъ разъ былъ попутный, и мы -
пошли узловъ по осьми. Оконечность мыса и противо-
положный ему берегъ принимали все более и более 
ясную форму. Показался и камень, означенный на карте 
вправо отъ мыса. 

Вечерело; небо заволакивалось облаками, сталъ дождь 
накрапывать, и туманъ вместе съ сумракомъ наступаю-
щей ночи окутывали непроницаемымъ покровомъ прибли-
жавшиеся къ намъ желанные берега. Или противное бере-
говое течение, или прежнее, пеуспокоившееся волнение, 
разбивалось о напираемыя ветромъ волны, и каждый ѵдаръ 
нроизводилъ мириады фосфорическихъ искръ и брызгъ. 
Съ разведенными парами, прикрытые темнотою ночи, 
вползли мы тихо въ Фальшивую губу (Раизе-Ъау). Огонь 
маяка, на который мы должны были идти, терялся въ 
искрахъ фосфоризации; дождь не переставалъ, ветеръ 
становился все свеяиее и свежее; наконецъ бросили 
якорь, на глубине 27 саженей, и ждали разсвета. 

Проснувшись на другой день, я увиделъ уже не море, 
вечное море, но скалистые склоны береговъ, песчаныя 
прибрежья, рядъ беленькихъ домиковъ, едва видимыхъ изъ-за 
темной сети мачтъ и снастей стоявшихъ на рейде су- \ 
довъ. Въ числе ихъ были: фрегатъ Асколъдв, два кли-
пера и корветъ Новикв; все они стояли со спущенными 
стеньгами и, казалось, давно поджидали насъ. Мы стали 
вновь на якорь, ближе всехъ къ берегу. Первый день 
былъ днемъ всгречъ, новостей, разсказовъ, — однимъ сло-
вомъ, самый живой день. Сейчасъ же передали намъ це-
лую пачку нисемъ, и известия о родныхъ и близкихъ съ 
болыпимъ удовольствиемъ заедали мы сочнымъ аромати-
ческимъ виноградомъ, привезеннымъ на клиперъ какими то 
двумя коричневыми людьми съ красными платками наголове 
и въ пестрыхъ курткахъ. Ихъ маленькая лодка, держав-
шаяся у леваго трапа, почти вся была завалена плодами. 
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Симонсъ-таунъ стоить на берегу того же имени бухты, 
которая въ свою очередь составляете часть большой бухты, 
называемой Фальшивою (Таийе Ъау). Симонова бухта очень 
удобна для стоянки кораблей, потому что закрыта со всехъ 
сторонъ. Въ городе находится адмиралтейство и воен-
ный портъ; самъ городъ держится приходящими сюда воен-
ными судами; купцы же предпочитаютъ Столовую бухту, 
несмотря на то, что тамъ стоянка, особенно въ зимние 
месяцы, когда бываютъ частые и\\Ѵ ветры, очень опасна; 
редкий годъ проходитъ безъ того, чтобы тамъ не выбросило 
несколько судовъ на берегъ. Симонсъ-таунъ расположился 
у самаго берега, на косогоре, пользуясь малейшею отло-
гостью, на которой можно было что-нибудь построить; въ 
иномъ месте домъ стоитъ прямо надъ другимъ домомъ; 
между ними красуется зелень, газоны, кусты въ естествен-
номъ безпорядке; растутъ кактусы, алоэ, фиги, олеандры, 
акация, каждый по своему убирая ландшафта. Кое-где 
видны миниатюрныя церкви, небольше нашихъ часовень, 
съ сияющими на солнце птицами-. Стоящая надъ городомъ 
гора (кажется Виоскиюиве-риск) дика и пустынна; камен-
ные острые выступы ея торчатъ изъ-за бедной зелени ку-
старниковъ, изредка покрыйающихъ ея неправильные 
склоны. Все здания города столпились у прибрежной до-
роги; но живая и пестрая линия ихъ, приближаясь къ 
морю, часто прерывается то уступомъ каменистаго берега, 
въ который ударяется морская волна, разсыпаясь брызгами, 
то чистенькимъ английскимъ коттеджемъ, скрывшимся въ 
густыхъ кедрахъ и огороженнымъ колючими кактусами 
и грациозно изогнутымъ алоэ, то, наконецъ, крепостью, 
построенною на выдавшемся мысе, недалеко отъ камня, 

- называемаго Ноевымъ ковчегомъ; камень этотъ выходитъ 
со дна моря, образуя довольно правильный продолговатый 
параллелограммъ, почему и получилъ такое почетное на-
звание. Вправо отъ крепости, на косогоре, видно клад-



бище, окруженное белою стенкою; надгробныя плиты и 
памятники, большею частию изъ аспида, исчезаютъ въ густо 
растущемъ между ними кустарнике. На другомъ конце 
города находится домъ адмирала, обнесенный несколькими 
кедрами; передъ нимъ флагштокъ, на которомъ подни-
маютъ сигналы стоящимъ па рейде английскимъ судамъ. 
За домомъ шоссейная застава, откуда выбегаютъ то ма-
ленькая девочка, то англичанинъ въ одномъ жилете, 
взять съ проезжаго неизбежные ЙИХ репсе. 

На улидахъ попадаются всего чаще малайцы, костюмъ 
которыхъ напоминаетъ Востокъ; голова повязана платкомъ, 
въ виде тюрбана, почти всегда краснымъ, — какъ будто 
дикари эти чувствуютъ, что красный цветъ всехъ больше 
идетъ къ черной физиономии! иногда, сверхъ тюрбана, 
надеваютъ они конусообразную тростниковую шляпу, часто 
намоченную въ воде, ради прохлады. Подъ жилетомъ 
пестрый платокъ или шаль; ноги голыя или въ сандалияхъ; 
а сандалии состоять изъ деревянной подошвы съ метал-
лическимъ шпинькомъ на поске; этотъ шпинекъ пропус-
кается между болыиимъ и вторымъ пальцами нОги и 
придерживаетъ такимъ образомъ эту нехитрую обувь. Ве-
село смотреть на живыя и оригинальная лица малайцевъ, 
встречающихся здесь на каждомъ шагу, на ихъ провор-
ство, деятельность. Тамъ малайцы ловятъ рыбу, живопис-
ными группами пестрея на морскомъ берегу, или, по 
колена въ воде, вытаскиваютъ на песокъ выкрашенную 
красною краскою лодку; иные тутъ же чистятъ рыбу и 
складываютъ ее въ корзины. Здесь малаецъ песетъ на 
плечахъ двухъ альбатросовъ съ перерезанными шеями; 
малаецъ въ каждой лавке, у каждой калитки; коричневое 
лицо его, вместе съ лукавствомъ, выражаетъ и умъ. 
Малайцевъ здесь больше, нежели всехъ другихъ цветныхъ 
иришлецовъ и туземцевъ. Они довольно образованы, за-
нимаются всевозможными ремеслами и даже денежными 
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оборотами; все они магометане, имеютъ здесь мечети и 
муллъ; въ Симонсъ-тауне мечеть ихъ отличается отъ 
всехъ зданий своею красною крышею. Въ Капштадте, на 
склоне Столовой горы, виделъ я ихъ кладбище, усажен-
ное кипарисами, похожее на турецкия кладбища, хотя 
исламизмъ малайцевъ не очень чистъ и строгъ; во время 
похоронъ, малаецъ приноситъ покойнику на могилу раз-
ныя кушанья, ставитъ ихъ въ нарочно для этого устроен-
номъ домике и зажигаетъ кругомъ блюдъ мноя;ество свечъ; 
при поминкахъ и въ болыпие праздники повторяется то 
же самое. Эти дни, замечаютъ разсчетливые торгаши, 
очень выгодны для продавцовъ жизненныхъ припасовъ. 

По переписи, бывшей въ 1852 г., въ Капштадте и 
окрестностяхъ было слишкомъ 6400 малайцевъ. Миссио-
неры не успели обратить къ христианствѵ ни одного ма-
лайца. Языкъ ихъ благозвученъ, богатъ гласными и вы-
говоромъ какъ-будто походить на италиянский. У малай-
цевъ длинные гладкие волосы и редкая борода, неболь-
шимъ клиномъ на подбородке; они отличные слуги и 
особенно — кучера; у насъ редко можно встретить та-
кое внимание къ лошадямъ. Между прочимъ, надобно 
заметить гадкую привычку ихъ класть нюхательный табакъ 
между деснами и щеками; на это изводятъ они страшное 
количество табаку и портятъ себе десны. Говорятъ, что 
и малайки тоже сосутъ табакъ; но я этого не заметилъ; 
а было бы жаль, потому что оне очень хороши собой. 

На улицахъ города попадаются цветные всехъ воз-
можныхъ типовъ, начиная съ желтыхъ до совершенно 
черныхъ; но типы эти такъ перемешаны, или отли-
чаются такими тонкими оттенками, что определить по 
цвету и чертамъ каждое племя нетъ никакой возможности, 
и остается только называть ихъ общимъ именемъ черньш. 
Белый загорелъ отъ здешняго солнца, между темъ какъ 
мозамбикъ выцвелъ и сталъ очень похожъ на кафра. Гот-
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тентотский типъ исчезаетъ, и скоро, можетъ быть, не най-
дется ни одного представителя чистаго готтентотскаго 
типа, съ крупными чертами лица, съ улыбкою, выказы-
вающею белыя зубы, и перечными головами (*). 

На улицахъ также очень много собакъ, изъ которыхъ 
многия своими сухими головами, умными взглядами и 
грациозными движениями обличаютъ английское происхож-
дение. Попадаются вывески съ надписями «ВиаЫез», ко-
нюшни, где можно найдти лошадей для прогулокъ за 
городъ, и около нихъ — непременно малайца; экипа-
жей здесь нетъ, кроме дилижанса изъ Капштадта и 
двухъ кабриолетовъ, всемъ знакомыхъ, которые тоже 
возятъ въ Капштадтъ. Часто, однако, увидишь огромную 
фуру, запряженную 7-ю, 8-ю и даже 9-ю парами во-
ловъ, рога которыхъ удивятъ всякаго своею необыкновен-
ною величиною. Волы съ такими рогами — остатки тузем-
ной породы; вообще же скотъ здесь голландский, мешан-
ный; а туземный замечательно красивъ: сухая голова, 
что-то дикое во взгляде, длинные рога, изогнутые ши-
роко въ обе стороны съ наклономъ напередъ, короткая 
шея, на твердомъ мѵскуле которой мелкими складками 
виситъ тонкая, покрытая нежною шерстью, кожа; шерсть 
самая красивая, пестрая. Запряженная восемью нарами 
нестрыхъ длиннорогихъ быковъ, фура, двигающаяся по 
песчаной дороге, подъ сводомъ густыхъ кедровъ и ду-
бовъ, составляетъ одну изъ самыхъ характеристическихъ 
картинъ этого живописнаго мыса. 

Въ городе есть и гостиница, въ которой если и можно 
достать что-нибудь поесть, то съ большимъ трудомъ и 
при болыпомъ терпении. Флегматический старикъ — слуга 

(*) У большей части готтентотовъ волосы на голове ростуть небольшими 
отдельными остроконечными прядями, похожими на,перечные корешки: по-
чему европейцы и называютъ готтентотовъ перечными головами: у детей 
готтентотовъ на голове образуется войлокъ вместо волосъ. 
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безтодковъ и глухъ, а хозяйка, высокая мистрисъ, непо-
движна и почему-то очень надменна: бутылку элю или 
кусокъ ветчины подаетъ, будто подносить какую-нибудь 
награду. Съ подобными условиями тяжело мирится расхо-
дившийся аппетитъ русскаго желудка. Мы съехали въ пер-
вый разъ на берегъ после обеда и спросили себе ростбифу, 
потому что не ели све;каго мяса целый месяцъ. После 
часа терпения, принесли намъ, наконецъ, подъ я^естя-
нымъ колпакомъ, несколько кусковъ подогретаго мяса, 
за которое мы принялись съ болыпимъ удовольствиемъ. 
Клиперъ нашъ целый день осаждали коричневые и чер-
ные гости, кто въ остроконечной соломенной шляпе, кто 
вовсе безъ шапки, съ натуральнымъ войлокомъ на го-
лове, ирикрывавшимъ голову лучше всякой шляпы. Ма-
тросы наши скоро освоились съ ними; кто покупалъ вино-
градъ, кто арбузъ, кто рыбу. Солдатъ нашъ, какъ изве-
стно, говорить на всехъ языкахъ; по крайней мере, ни-
мало не затрудняется говорить съ французомъ, англича-
ниномъ, малайцемъ, готтентотомъ. Любопытно слышать 
и видеть разговоръ матроса съ малайцемъ по-русски; онъ 
хотя и дополняетъ слова самыми выразительными жестами 
и движениями, но говорить бойко и много, какъ-будто 
малаецъ совершенно понимаетъ его. И выдетъ точно, что 
они другъ друга какъ-то поняли! 

На другой день въ 6-ть часовъ утра мы съехали на 
берегъ, торопясь въ дилижансъ, отправляющийся въ Кап-
штадтъ. Солнце только что начинало всходить; утренний 
светъ появился на вершинахъ отдаленной цепи горъ, 
заслоняющей съ севера Фальшивую губу; длинныя тени до-
мовъ легли по косогору; почти никого не было на ули-
цахъ, только фура, съ безконечною упряжью воловъ, 
складывала корни и ветви деревъ, вероятно для топлива; 
волы стояли и лежали, протянѵвъ меланхолически свои 
головы съ громадными рогами, на округлостяхъ которыхъ 
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начинало играть солнце. Изъ воротъ дома, на вывеске 
котораго написано было «ЗиаЫеа», выкатили два малайца 
двухколесный ниарабанъ съ тремя узкими лавками и съ 
верхомъ, который былъ обтянутъ некрашенымъ холстомъ. 
Затемъ, эти ;ке малайцы вывели двухъ сильныхъ ло-
шадей, уже совсемъ въ сбруе, и стали медленно и 
внимательно впрягать ихъ въ экипажъ; потомъ впря-
жена была впереди другая пара, более легкихъ и кра-
сивыхъ лошадей, и мы сели. Кучеръ англичанинъ, уже 
успевший напиться до некотораго градуса, вооружился 
длиннымъ бичемъ, разобралъ возяш, и мы шагомъ по-
ехали по городу. Насъ на каждомъ шагу останавливали 
или пассажиры, влезавшие къ намъ съ своими саками, 
или люди, передававшие письма и посылки, для достав-
летя ихъ по адресу. Въ шарабанъ набралось наконецъ 
девять человекъ, хотя на первый взглядъ намъ показа-
лось, что тамъ едва, ли было места на четырехъ. Делать 
было нечего, и притомъ терпение — великая добродетель. 
Когда наконецъ кучеръ нашъ убедился, что и «городни-
чему» негде было бы поместиться, то ударилъ бичемъ, и 
мы понеслись по берегу моря. 

Дорога огибала иоследовательно одинъ за другимъ че-
тыре мыса, выступающие въ море и образующие неболь-
шия бухты съ песчаными отмелями, о которыя разбивались 
морския волны. Шарабанъ мчался у самаго прибоя, волны 
котораго оставляли иену и брызги у пашихъ колесъ; до-
рога шла прекрасная, ровная какъ шоссе, лошади звучно 
стучали копытами о твердый и сырой песокъ, на которомъ, 
какъ змеи, чернелн и вились длинные стволы морской 
травы. Изредка попадались у берега домики, чистень-
кие, беленькие, при нихъ огороды, подпертые китовыми 
ребрами. Низкорослый кустарникъ обхватывалъ густою 
сетыо камни, выдавшиеся у дороги, сцеплялся съ вьющи-
мися растениями, образуя живописные фестоны и группы 

О Ч Е Р . п восп. 5 
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зелени. Склоны горъ, обращенные къ прибою моря, окан-
чивались песчаными площадями, обнесенными густою, но 
бледною зеленью. Когда мы обогнули последний мысъ, 
оставивъ за собою небольшую деревеньку, съ дерковию 
и гостиницею, глазамъ нашимъ явилась обширная рав-
нина, ограниченная справа кряжемъ горъ, рисовавшимся, 
на горизонте, голубымъ и фиолетовымъ цветами; въ сто-
роне виденъ былъ синий заливъ, разливавшийся между 
песчаными отмелями, которыя длинными беловатыми поло-
сами врезывались въ луга и долины, зелепевшие, си-
невшие и наконецъ совершенно исчезавшие въ прозрач-
номъ тумане. Слева, горы несколько отодвинулись и, 
громоздя скалы на скалы, оканчивались однимъ бокомъ 
Столовой горы и южнымъ склономъ «Чортова пика». иио 
пространству долины белелись фермы, зеленели сады, 
рощи и леса, разбросанные по равнине, но уступамъ горъ 
и въ тени уицелий; но сторонамъ дороги росъ частый кустар-
никъ и, местами, изъ-за густой его зелени, блестело гла д-
кое, какъ зеркало, озеро, отражавшее въ своихъ водахъ 
стадо пестрыхъ, длпннорогихъ быковъ, которые столпи-
лись на берегу. Кое-где густая зелень разросшегося леса 
подступала подъ темную массу скалъ, миловидно ри-
суясь на ихъ мрачномъ фоне. 

У одной изъ фермъ мы остановились' переменить лоша-
дей; выпряженныхъ пустили сейчасъ на лугъ, привязавъ 
поводья къ передней ноге (*). У другаго домика, пазы-
вавшагося трактиромъ, остановились, чтобы напиться кофе, 
и нашли здесь несколько чистыхъ комнатъ, по стенамъ 
литографии н гравюры, изображавшия скачки и другия лоша-
диный сцены. Целый шкафъ нанолненъ былъ чучелами 
птицъ и маленькихъ зверковъ; около нихъ, подъ стек-
лами, красовалась хорошая коллекция бабочекъ и насеко-

(*) Здешяий снособъ треножить. 
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мыхъ; на столе лежали необыкновенной величины бычачьи 
рога, отполированные съ болынимъ искусством!,. Я вспом-
нилъ наши гѵбернския и уездныя гостиницы, съ ихъ без-
порядкомъ, насекомыми, —только не за стекломъ, — не-
чистотою и проч., и больно стало, что здесь, на дороге, 
въ Африке, гостиница несравненно лучше, нежели все 

^ гостиницы нашихъ губернскихъ городовъ.... 
Напившись кофе, мы поехали дальше. ииоследния 20 

верстъ дороги особенно хороши. Все время ехали мы подъ 
тенью сплошныхъ кедровыхъ и дубовыхъ аллей; па каждой 
герсте выглядывала чистенькая дача, кокетливо убранная 
зеленью кактусовъ, кипариса, алоэ и олеандровъ; часто 
изъ-за роскошнаго цветника, какъ птичка, выпархивала 
девушка, подбегала къ намъ и подавала нашему кучеру 
письмо, которое онъ любезно нодхватывалъ на рыси. Но 
быстро проносились мимо и озеро въ зеленыхъ берегахъ, 
и миловидное лицо девушки, и мрачным скалы, и готи-
ческие шпицы часовень, и фуры съ быками, и щеголь-
ские кебы местныхъ франтовъ, запряженные прекрасными 
полукровными лошадьми, въ серебряныхъ наборахъ. Жи-
вонисная и живая дорога! Встретилось несколько дилижан-
совъ огромныхъ размеровъ, съ империалами наверху, где 
едва успеешь разсмотреть въ пыли две, три рыжия физио-
номии. Попадались на дороге чернолицые переселенцы, 
съ детьми, такими же чернолицыми, за спиною; и нищий 
кафръ, са доскою па шее, что очень Красноречиво гово-
рить проезжающимъ кебамъ, дйлижансамъ и фурамъ о 
страждущемъ и уннжепномъ человечестве... 

Направо, на лугахъ, исчезающихъ въ необозримой дали, 
видны селения, которыя становятся все чаще и чаще по 
мере приближения къ городу: являются и ветряныя мель-
ницы, наноминающия Голландию и нашу Россию. Съ на-
слаждениемъ и вместе съ грустию, смотрелъ я на луга, 
рисующие воображению берега Оки и среднюю Россиго! 
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Наконецъ Столовая гора стала выдвигаться изъ-за Чор-
това пика; мачты судовъ, стоявшихъ на рейде, выросли 
вдругъ изъ-за пеболыпаго возвышения. иио бокамъ запе-
стрили дома, колеса застучали о торцовую мостовую; фуры, 
запря;кенныя четырьмя и пятью парами длинноухихъ му-
ловъ и наполнекныя пестрыми малайцами, быстро про-
носились мимо. Обогнувъ уголъ крепости, у которой рас-
хаживалъ часовой въ красномъ мундире, въехали мы на 
готтентотскую площадь, обсажепную кедрами, ветви кото-
рыхъ отъ иостояннаго нордъ-веста получили наклонъ въ 
одну сторону, что можно заметить почти на всехъ 
деревьяхъ, растущихъ здесь на открытыхъ местахъ. Сто-
ловая гора стояла передъ глазами какъ громадная деко-
рация, С), своими вертикальными уступами, съ ущельями, 
которыя сбегаютъ черными изогнутыми линиями, съ ле-
сами и рощами, которыя рисуются зелеными квадратами 
у ея подножия. Въ стороне стоить Львиная гора, не 
столько живописная. Мы остановились у крыльца Мазописк 
Ьоиеи; къ нашимъ услугамъ сейчась явился малаецъ Абрамъ, 
или Ибрагимъ, въ красномъ шлыке; перенесъ наши вещи 
въ нумеръ и объявилъ, что по звонку надобно являться 
къ двумъ завтракамъ и обеду, которые бываютъ въ 9 ча-
совъ, въ часъ и въ С часовъ, и предлагали всевозможныя 
услуги. Я захотелъ попробовать нарисовать его портретъ 
и просилъ его постоять смирно; онъ преважно принялъ 
.живописную позу и стоялъ, боясь пошевелиться какимъ-
нибудь членомъ. После сеанса онъ обиделся, вообразивъ, 
что я нарочно нарисовалъ ему носъ слишкомъ широкимъ 
и ириплюснутымъ. И здесь пр&гензии на красоту! Между 
темъ, онъ былъ очень некрасивъ съ своими отвислыми гу-
бами, дряблою коричневою кожею и редкими волосами на 
бороде. Онъ оказался челов^комъ очень ловкимъ и даже 
просвещеннымъ; кто-то изъ насъ запелъ французскип ро-
мансъ, и что же? Абрамъ сталъ подтягивать и ловкимъ 
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геГгаип бойко окончилъ куплетъ! Долго еще вертелся онъ, 
пока мы одевались; помогалъ чистить платье, бегалъ, 
суетился. 

До завтрака мы успели сходить къ нашему консулу, 
разменяли бывшия у насъ французския деньги на англий-
ския и дорогою потолкались на площади, среди которой 
выстроено довольно большое здание, биржа, где вместе 
и заседаетъ парламента, и даютъ концерты. Между де-
ревьями толпились разноцветные жители мыса. Тутъ было 
нечто въ роде нашего толкучаго рынка; продавалась также 
всякая дрянь, съ тою только разницею, что все прода-
валось съ аукциона, — кусокъ сыру, миска, стаканы, гра-
вюры разнаго содержания, кожи, гвозди. По субботамъ, 
особенно если къ этому времени придетъ корабль изъ 
Европы съ товарами, аукционы на этой площади при-
нимаютъ обширные размеры. Я подошелъ къ продавае-
мымъ лошадямъ; мальчикъ малаецъ, точно нашъ цыганъ, 
несколько разъ проедетъ передъ набивающею цену публи-
кою, поднимая лошадь въ галопъ; аукционеръ кричитъ 
страшнымъ голосомъ, стуча молоткомъ; въ это же время 
звукъ медной тарелки привлекаете публику къ новой груп-
пе; тамъ продается фура съ волами, какой-нибудь эки-
нажъ съ запряженными лошадьми, корова, книжная лавка, 
детская библиотека, около которой толпятся, по обыкнове-
нию, маменьки и няньки; шкипера разсматриваютъ байко-
выя рубашки, блоки, веревки и пр. иииумъ, крикъ, говоръ, 
стукъ, толкотня, точпо у насъ въ Москве, въ Зарядье! 

Пришли въ гостиницу прямо къ завтраку; въ общей 
зале былъ накрытъ столъ, который буквально гнулся подъ 
тяжестию блюдъ, покрытыхъ жестяными колпаками. Нашъ 
общий приятель, А.С.О., всегда приходите въ поэтический 
экстазъ, усевшись за хороший английский столъ. Такъ напри-
меръ, столъ съ блюдами, покрытыми блестящими жестя-
ными колпаками и всеми принадлежностями хорошо еер-
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вированнаго стола, уподобляете онъ обширному ландшафту, 
где вершины горъ восходятъ изъ густаго тумана: когда 
туманъ начнетъ редеть, взору путешественника являются 
ноэтическия подробности картины, — то озеро, блистающее 
на солнце, то роща среди луга, скалы съ водопадами, 
лесъ но горамъ... Такъ и здесь, когда рыжий англича-
нинъ проворно откроете все блюда, снявъ колпаки, про-
голодавшемуся страннику предстанутъ все соблазнительный 
подробности картины, то величественный ростбифъ, ска-
лою возвышающийся на блюде, то окорокъ, заплывший 
жиромъ, то молодая редиска, въ соседстве съ живитель-
ными кистями винограда. Насытившись, поэте пускался 
въ умозрения и, какъ новый Линней, строилъ для блюдъ 
систематическую классификацию; онъ делилъ блюда на су-
щественныя, любопытныя, серьезныя, игривы я и пр., при-
бавляя, впрочемъ, что онъ нелицеприятенъ и никому изъ 
нихъ не отдаете исключительна™ предпочтения. 

ииосле завтрака мы пошли осматривать городъ. Кап-
штадтъ или Каитаунъ, какъ онъ сталъ называться со 
времени английскаго владычества, то-есть окончательно съ 
1815 года,—главный городъ и самый значительный портъ 
«канскихъ» колоний. Место живописно и удобно для го-
рода. Онъ основанъ голландцами въ 1650 году; въ немъ 
около 30 ООО жителей, более англичанъ. Выстроенъ пра-
вильно, все улицы пересекаютъ одна другую подъ прямымъ 
угломъ, и потому въ немъ нетъ ни одного места, ко-
торое бы особенно могло понравиться или остановить вни-
мание; дома все похожи одинъ на другой: внизу лавки и 
магазины, наверху живутъ хозяева. Каптаунъ укреплент» 
несколькими батареями; въ немъ живете губернаторъ ко-
лоний и собирается парламенте. Особенно развита здесь 
жизнь коммерческая; около 700 судовъ приходите и ухо-
дите ежегодно, или для сгрузки товаровъ въ городе, или 
чтобы запастись материяломъ по пути въ Индию, Китай 



и проч., вследствие чего Каптаунъ служить местомъ сви-
дания людей со всехъ концовъ мира. За столомъ въ гости-
ниц^, приходится сидеть съ приезжимъ изъ Тиортъ-Наталя, 
изъ Индии, изъ Чили, изъ разныхъ городовъ Европы, и 
все они «стеклися для стяжаний...» Въ Каптауне нетъ 
праздныхъ людей, все заняты деломъ, начиная съ бан-
кира англичанина до последняго готтентота, который сво-
зитъ съ улицъ соръ. Можетъ-быть, поэтому общественная 
жизнь здесь совершенно неразвита; вечеромъ семья си-
дитъ обыкновенно дома; въ высшемъ кругу вечера, соб-
ранья и балы бываютъ очень редко и даются только но 
какому-нибудь важному случаю. Намъ удалось попасть на 
одинъ балъ. Оркестръ состоялъ почти изъ однихъ малай-
цевъ; дамы держались чинно, танцовали будто по нотамъ, 
никто не сделалъ ни одной ошибки, ни лишняго движения; 
скучно, скучнее даже, нежели у насъ на балахъ. На мой 
вопросъ, часто ли бываютъ здесь собрапия, одна дама 
поспешила отвечать, что очень редко, и что одна изъ глав-
ныхъ причинъ этого — что бы вы думали? — то, что нетъ 
средствъ отыскать слугу, который согласился бы служить 
вечеромъ; все они (т. е. слуги) проводятъ это время въ 
своихъ семействахъ, или но своему усмотрению. Ориги-
нальная причина необщительности въ городе! 

Кажется, будто все народы мира прислали въ Каптаунъ 
по образчику своей национальности; на улицахъ пестрота 
удивительная; то краснеются малайские тюрбаны, то стоитъ 
толпа Кафровъ, людей сильно сложенныхъ, съ лицами 
темно-меднаго цвета; то мозамбикъ, то негръ риг-§ап§, 
то индусъ въ своемъ живописномъ беломъ плаще, легко 
и грациозно драпированномъ. Прибавьте англичанъ во 
всевозможныхъ шляпахъ, какъ напримеръ, въ виде серой 
войлочной каски съ какимъ-то вентилаторомъ, чемъ-то въ 
роде белаго стеганаго самовара; то въ соломенной шляпе 
съ вуалью. Между кафрами, неграми, англичанами ималай-



цами изредка являются шкипера и каптены съ купече-
скихъ судовъ, и солдаты въ красномъ мундире, наконецъ 
и мы, жители Орла, Тамбова, Твери... Вся эта толпа по-
стоянно движется, какъ муравейникъ, то на улице, на 
рынке, у пристани, хлопочетъ около тюковъ, на площади 
обстунаетъ аукционера, мчится въ щегольскихъ кебахъ, 
фиакрахъ, омнибусахъ, съ империяломъ и безъ империяла, 
скачетъ верхомъ, бежитъ нешкомъ, суетится... 

Костюмъ негровъ здесь чисто евронейский — шаравары 
и куртка, да на голове иногда что-нибудь; такъ какъ ихъ 
привозятъ сюда совершенно голыми,то они поневоле должны 
носить что дадутъ, часто не въ пору и вовсе не къ лицу. 
Часто попадается английскимъ крейсерамъ испанское или 
португальское судно, съ неграми для Америки; судно это 
приводится обыкновенно въ Капштадтъ, и негровъ, чтобы не 
наводнить край бродягами, раздаютъ по рукамъ на услов-
ное время, по прошествии котораго они получаютъ пол-
ную свободу. Негры — отличные слуги и, какъ хороший 
рабочий народъ, вытесняютъ готтентотовъ, мало полез-
ныхъ членовъ колонии. Готтентоты — первоначальные оби-
татели мыса, и можетъ-быть поэтому число ихъ быстро 
уменьшается, и типъ ихъ, такъ оригинальный, исчезаетъ. 
Такова судьба всехъ дикарей, въ соседстве которыхъ по-
селяются европейцы. Готтентотъ — большею частию сла-
баго, хилаго сложения и небольшаго роста (редко пяти 
футъ); на голове у него короткие пучки волосъ, растущие въ 
виде перечныхъ стручковъ (почему буры и зовутъ ихъ 
ререг-корре); носъ едва заметный и приплюснутый, но съ 
раздутыми широко ноздрями; губы выдаются впередъ и 
отвисаютъ, составляя по крайней мере треть всего лица. 
Женщины отличаются страшно развитыми седалиицными 
мускулами, что частию происходить отъ болынаго изгиба 
позвоночнаго столба, но еще более отъ самыхъ мясистыхъ 
частей, которыхъ поперечный разрезъ, по отзыву меди-
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ковъ, бываетъ въ футъ и даже полтора. Такимъ да-
мамъ не нужны кринолины!.. Трудно вообразить себе что-
нибудь отвратительнее старой готтентотки; молодыя, впро-
чемъ, немного лучше. Кроме упомянутой особенности, 
замужния женщины отличаются необыкновенно длинными 
грудями, которыя оне перекидываютъ за спину или закла-
дываютъ подъ мышку, для кормления ребенка, сидящаго 
обыкновенно на спипе у матери. Ребенокъ прикрепленъ 
сзади ремнемъ или кожею и упирается въ выдавшуюся 
заднюю часть матери, какъ въ спинку турецкаго седла. 
За то природа наградила этихъ красавицъ самыми малень-
кими ручками и ноаиками, такъ что башмаки и перчатки 
европейскихъ девятилетнихъ детей впору взрослымъ гот-
тентоткамъ. Народъ этотъ имеетъ еще одну неприятную 
особенность — сильный «собственный запахъ», такъ что 
черезъ часъ слышно, что готтентотъ былъ въ комнате. 
Все готтентоты, безъ исключения, ленивы, нерадивы, без-
нечны въ высшей степени; выработанная копейка идетъ 
на табакъ, водку и тиха, родъ дикой конопли, опьяняю-
щей какъ опиумъ. Насекомое, похожее на саранчу, чтется 
ими какъ символъ божества, но божество ихъ по преи-
муществу есть водка, для которой они готовы на все,— 
готовы продать жену, детей и посягнуть на убийство. Въ 
одежде ихъ нетъ ничего особеннаго; если они въ услуже-
нии у бура, то разныя лохмотья европейскаго костюма 
прикрываютъ ихъ коричневое тело. Ноа;ъ, огниво и таха 
въ мешке, — и готтентотъ считаетъ себя богатымъ. Много-
женство у нихъ допускается, но встречается редко; его 
впрочемъ и ненужно для поддержания породы: готтентотки 
замечательно плодовиты и рожаютъ такъ легко, какъ веро-
ятно никакия женщины въ свете; часто, въ дороге, готтен-
тотка уходитъ на несколько минутъ за кустъ и возвращается 
съ приращениемъ такъ равнодушно, какъ-будто ничего осо-
беннаго не случилось. Причиною же быстраго уменыне-
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ния ихъ числа дожно считать необыкновенно неправильную 
ихъ жизнь. Иногда готтентотъ голодаетъ целую неделю 
и стягиваетъ себе живэтъ кожанымъ поясомъ, чтобъ уто-
лить желудочный жаръ давлениемъ; но вдругъ случайно на-
падаетъ онъ на изобильную пищу, и обжирается до послед-
ней возможности, какъ волкъ; нотомъ опять питается 
кое-чемъ, опивается водкой и одуряетъ себя наркотиче-
скимъ таха. Целыя ночи проводятъ они въ оргияхъ, а 
день волочатъ за работою, превышающею ихъ силы. 
Дети брошены на произволъ судьбы; они, какъ обезьяны, 
инстинктивно отыскиваютъ въ земле коренья и все, что 
можно проглотить; редко достается имъ что-нибудь отъ 
стола родителей, они буквально на подножномъ корму. 
Готтентотъ находится въ услужении у бура только до техъ 
поръ, пока не отъестся, не потолстеетъ; едва онъ уви-
дитъ, что сталъ сытъ и иолонъ, сейчасъ же, обыкновенно 
ночью, потихоньку убегаетъ отъ хозяина въ свою хижину. 
Здесь все говорятъ, что готтентотъ никуда не годится при 
хорошемъ съ нимъ обращении; что «пока голландцы дей-
ствовали на нихъ своею йсииапиЪок (ремень изъ шкуры но-
сорога), они занимались деломъ, а когда явились англи-
чане, съ своими филантропическими идеями, съ эманци-
иациею рабовъ, готтентоты стали никуда негодны. Англи-
чане начали обращаться съ ними какъ съ людьми, какъ 
съ детьми природы; английские миссионеры явились между 
ними съ своимъ религиознымъ энтузиазмомъ, и готтентоты 
перестали работать и предпочитаютъ собираться вокругъ 
этихъ апостоловъ, петь за ними псалмы, ничего не делать, 
пить и прокармливаться па счетъ европейскихъ филантро-
ническихъ обществъ и разныхъ иожертвований». Таково 
здешнее мнение; за справедливость его не ручаюсь. 

Только недавно стали называться готтентоты какими-
нибудь именами; прежде они имели только клички: пля-
сунъ, проворный, плутъ и т. п. Отъ нихъ и отъ белыхъ 
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распложается племя метисовъ, которое селится но грани-
цамъ колонии и известно подъ именемъ бастардовъ; впро-
чемъ, они ведутъ больше кочевую жизнь, перегоняя съ 
места на место свои стада, и до сихъ поръ называются 
голландскими именами. Эта порода современемъ, безъ 
сомнения, заменитъ готтентотовъ. Лучшаго образчика (иоисе 
(а г пиепие нельзя найдти какъ въ готтентотской бонтоке 
(хижине). Голыя, какъ мать родила, дети, предоставлен-
ныя самимъ себе, бегаютъ или валяются по земле, по-
крытыя пылыо, землею и грязью, съ раздутымъ отъ слу-
чайной пищи животомъ, или съ подобраннымъ брюхомъ, 
после долгаго поста; между ними, на корточкахъ, сидитъ 
мать, покуривая таха изъ продолбленной кости; около нея, 
растянувшись на спине, бренчитъ готтентотъ на скрип-
ке, сделанной изъ травянки, часа два повторяя одинъ 
мотивъ. Нельзя не заметить, что эти полу-звери, готтен-
тоты, обладаютъ все вообще музыкальными способностями! 
Въ Паарле мне случилось слышать одну готтентотку, 
которая, моя на рынке белье, распевала свод националь-
ныя песни; сильный контральто, верный и гармонически, 
поразилъ всехъ Насъ; можетъ-быть, раза два, три въ жизни 
удавалось мне слышать подобный голосъ... 

Итакъ, мы отправились осматривать городъ; останавли-
вались передъ лавками съ африканскими редкостями, 
то-есть съ разнымъ оружиемъ дикихъ, съ страусовыми 
перьями и яйцами, съ тигровыми шкурами и разными ве-
щами изъ кожи. Пошли въ знаменитый ботанический садъ 
и нашли его, действительно, не ниже своей репѵтации. 
Тропическия растения цветутъ, зеленеютъ, группируются 
и оттеняютъ другъ друга, составляя то красивыя клумбы, 
то целыя рощи. Дветы пестреютъ всевозможными красками; 
не знаешь, на чемъ остановиться, — у целой ли семьи 
разнообразныхъ уродливыхъ кактусовъ, у финиковой ли 
пальмы, стволъ которой покрытъ густою вьющеюся зе-



леныо. Здесь трепещущая грациозная акация, тамъ широкий 
листъ хлебнаго дерева, за которымъ возвышается перистая 
вершина пальмы. На одной дорожке, образуя родъ свода, 
стоятъ два дерева, которыхъ зелень, висящая къ низу, 
дала имъ название метелъ, — Ьгоот-игсе; тамъ дубы и 
лавровое дерево, кипарисъ, орешникъ и кедръ; и все 
это со вкусомъ разбросано вокругъ газоновъ, среди кото-
рыхъ находятся бассейны для прибрежныхъ и водяныхъ 
растений. Любуясь этою благодатною природою, подни-
маешь глаза—и передъ ними возвышается Столовая гора 
съ своими уступами, впадинами и тенями. 

Видъ открывается еще лучше, когда выйдешь совсемъ 
изъ города, черезъ длинную дубовую аллею, и очутишься 
среди рощей кедровъ, въ виду хорошенькихъ виллъ, укра-
шенпыхъ затейливо разнообразною зеленью, и опять передъ 
глазами является Столовая гора, съ Чортовымъ пикомъ 
и со Львомъ. 

Есть въ Канштадте и мѵзеѵмъ редкостей и естествен-
ной истории. Тамъ, между прочимъ, виситъ русское 
ружье, заслонка отъ печки и кожаныя ножны офицерской' 
сабли; все эти трофеи приобретены въ Бомарзунде. Есть 
еще греческая куртка лорда Байрона, судя по которой, 
знаменитый поэтъ былъ необыкновенно узокъ въ плечахъ. \ 
Еще останавливают^ внимание несколько алебастровыхъ 
крашеныхъ фигуръ, изображающихъ бушменовъ и кафровъ 
въ ихъ национальныхъ костюмахъ, и, какъ-будто для кон-
траста съ ними, стоитъ тутъ же слепокъ «присевшей 
Венеры» (Ѵегшз ассгоирие); разница между Венерой и буш-
менской женщиной такая же, какъ между двумя противопо-
ложными полюсами, и первый естествоиспытатель затруд-
нился бы номестить ихъ въ одно семейство людей. 

Въ окрестностяхъ Каптауна редко моашо встретить 
бушмена, разве где-нибудь въ тюрьме; но слышишь о 
нихъ на каждомъ шагу. иио наружности народъ этотъ 
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мало походить иа другия племена южной Африки. Буш-
менъ черенъ, и сверхъ черноты на немъ обыкновенно ле-
житъ густой слой пыли, потому что умыванье незнакомо 
ему до самой смерти. У пего короткие висящие волосы, 
изъ которыхъ онъ отпускаетъ одинъ пучокъ и обвиваетъ 
его вокругъ головы; страусовое перо въ волосахъ и какая-
нибудь кость, продетая въ уши, или въ ноздри, составляютъ 
украшение его туалета. Самая характеристическая осо-
бенность лица бушмена — его глаза, дотого я;ивые и выра-
зительные, что по нимъ можно следить за его мыслями 
и чувствами, даже тогда, какъ онъ молчитъ. Они вообще 
хорошо сложены, но ростъ ихъ редко превышаетъ че-
тыре фута. Ходятъ почти совершенно голые; черезъ плечо 
перекидываютъ шкуру, иногда дотого маленькую, что не 
знаешь, на что она нужна ему; на закрываемыхъ местахъ 
носятъ небольшие фартучки, сшитые изъ ремешковъ. Но 
настоящий бушменъ ничего этого не носитъ, не имея ни 
малейшаго чувства стыдливости; за то на шее у каждаго 
виситъ непременно черепъ черепахи, какъ талисманъ про-
тивъ укушения зверей и гадовъ. Женщины наряжаются 
въ красивыя пелеринки изъ страусовыхъ перьевъ, чему по-
завидовали бы и паши дамы. 

Бушмены живутъ ближе къ восточной границе коло-
нн!; они прячутся въ кустарпикахъ, почему и получили 
европейское название: Втк-тап. Все, что можетъ пе-
сколько защитить бушмена отъ ветра и къ чему можно 
прислониться, служить ему кровомъ, будь то кустъ, камень 
или муравьиная куча. Ближайшие къ европейской границе 
несколько более образованы и строятъ себе хижины, вби-
вая для этого три или четыре шеста въ землю и забирая 
стены камнями или кожами; за это ихъ называютъ мир-
ными бушменами. Эти мирные имеютъ неболыпия стада 
рогатаго скота и иногда оставляютъ свою вольную жизнь 
и поступаютъ въ услужение къ бурамъ. Оружие бушме-
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новъ составляете лукъ со стрелами и копье — кири (съ 
крепкимъ деревяннымъ накопечникомъ), которымъ они 
владеютъ съ необыкновенною ловкостию. Стрелы намазы-
ваютъ ядомъ, отъ котораго всякая рана смертельна. Ядъ 
этотъ берется изъ сока эвфорбии и одного луковичнаго рас-
тения, известнаго у колонистовъ подъ именемъ: Ои(иЬоииеп. 
Ядъ змей, скорпионовъ и разныхъ пауковъ доставляетъ имъ 
также хороший материялъ (*). 

Удивительно, что на охоте бушменъ употребляете те же 
ядовнтыя стрелы; сваливъ стрелою животное, онъ бро-
сается на него съ ножомъ, вырезываетъ окружаюиция рану 
мясистыя части, и не заботясь о томъ, насколько ядъ могъ 
проникнуть дальше, съ жадностию зверя пожираете осталь-
ное; естъ до отвалу, до невозможности. О завтрашнемъ 
дне бушменъ не думаете и запасаете кое-что только тогда, 
когда ему удастся напасть на целое стадо. Туте онъ уби-
ваете сколько можете, сушите мясо и прячетъ его во все-
возможные знакомые ему углы и дыры. Другая любимая его 
пища—саранча. Онъ легко выносите голодъ и даже редко 
худеетъ отъ долгаго поста. Изъ растительной пищи упо-
требляютъ Ѵдаар, горько-сладкий корень, пОхожий на мор-
ковь, и Тсатгоо, родъ длиннаго, сладкаго картофеля, 
называемаго колонистами лисьимъ кормомъ. 

Бушмены мало слушаютъ миссионеровъ и, кажется, рав-
нодушны ко всякой религии и всякимъ религиознымъ обря-
дамъ. У нихъ есть, однако, общий обрядъ погребения, 

(*) Ядовнтыя зииеи въ колонии сдедующия: Ѵирега согпииа, Сегавиев саѵЛаииа 
СоЬга йе Сареиио. Какъ средство противъ яда змеи, местные зиахарп, кото-
рыхъ спедияльиость состоять именно въ лечении отъ укушепия змей и пасе-
комыхъ, употреблиотъ корень вагииеит Ырипшиит. Ьиекоторыя пасекоиыя 
также паводятъ страхъ на здешнихъ жителей своииъ укугаениемъ, которое 
смертельно. Кроме этого, на мысе есть насекомое, родъ осы, очень падкое 
на человеческие волосы. Случается, что, проснувшись поутру, буръ видитъ 
себя совершенно лысымъ; пасекоаое подгрызаетъ волосы подъ корень такъ 
гладко, какъ лучшая английская бритва, и удивительно скоро. 
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весьма внрочемъ несложный: трупъ кладутъ въ муравьи-
ную яму и насыпаютъ надъ нимъ небольшой холмъ. Встре-
тивъ бушмена на улице Капштадта, конечно трудно узнать 
его въ иолу-европейскомъ костюме, въ какой-нибудь куртке 
или пальто; разве глаза его скажутъ, что это бушменъ. 
Мне разсказывали, что разъ привели въ капштадтский гос-
питаль бушмена, которому жерновомъ мельницы оторвало 
обе руки; ему делали две ампутации, одну за другою, и 
онъ пе только не издалъ ни одного крика, но казалось 
не ощуицалъ никакой боли, только съ любопытствомъ смо-
тредъ, что съ нимъ делають! Терпение ли это Муция 
Сцеволы или одеревенелость нервовъ? 

Изъ музеума поехали мы въ тюрьму смотреть заключен-
наго тамъ кафрскаго предводителя. Сначала насъ заставили 
вписать въ книгу наши имена, потомъ ввели, черезъ трое 
запертыхъ железныхъ дверей, на небольшой дворикъ, на 
который выходили двери несколькихъ пеболыпихъ ком-
натъ; въ каждой изъ нихъ виднелась низенькая кровать, 
везде было чисто и опрятно. иио двору ходило несколько 
разноцветныхъ заключенныхъ, между ними не трудно 
было узнать пленника, котораго мы приехали смотреть, 
темъ больше, что редко можно встретить лицо такое 
характеристическое. Ему казалось летъ пятьдесятъ пять, 
редкая седая бородка ясно обрисовывалась на темно-брон-
зовомъ лице; въ широкихъ губахъ было выражение сильной 
воли; оне постоянно складывались въ насмешливую, не-
нриятную улыбку, и никто пе отыскалъ бы въ этой улыбке 
ничего добродушнаго. На глаза его надвинутъ былъ кар-
тонный зонтикъ; они у него болели; гапертрофированные 
розовые сосочки постоянно подернуты были слезою. Ноздри 
широкаго сплюснутаго носа раздувались какъ у арабской 
лЛпади; въ ушахъ, вместо серегъ, воткнуты были два не-
большие деревянные клинышка. Зонтикъ мешалъ ему смо-
треть прямо, и онъ часто подносилъ руку къ глазамъ, подни-
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малъ голову и смотрелъ на насъ изъ-подъ руки. Онъ 
очень* самодовольно представлялъ свою фигуру нашему 
любопытству, какъ-будто сознавая самъ, что онъ довольно 
редкий зверь. Обращаясь на кафрскомъ языке къ кому-то 
изъ своихъ товарищей заишочепныхъ, онъ чему-то сме-
ялся, вероятно, острилъ и, какъ мпе показалось, надъ 
самимъ собою. Въ его позахъ и въ выражении лица видно 
было желание казаться веселымъ и веселить другихъ, какъ-
будто роль шута ему очень нравилась. Или это была ма-
ска, желание показаться твердымъ въ несчастии? 

[Много разныхъ чувствъ являлось въ душе, когда я смо-
трелъ на этого вождя, на этого владетеля. Когда-то горячия 
патриотическия чувства воспламеняли это бронзовое лицо; 
огонь блисталъ въ этихъ глазахъ, теперь гноящихся и 
слезливыхъ. Другое выражение принимали эти черты лица, 
когда передъ ними смирялись толпы такихъ же дикарей, 
преклонялись его собратья и, можетъ-быть, приходила въ 
восторгъ молодая и пылкая кафритянка. Передъ грознымъ 
взоромъ его б.теднелъ приведенный пленникъ-белый, п 
какимъ страшнымъ огнемъ, какою пеистовою яростию свер-
ка.иъ тогда этотъ кровожадный взоръ, какъ страшны были 
эти энергическия губы, когда изъ нихъ раздавалось прика-
зание резать, бить, жечь... и пылали фермы, зарево пожа-
ровъ далеко распространялось по Альбани, и стоны и крики 
разоренныхъ фермеровъ вторили звукамъ разгрома иразру-
шения! Много горя должно было обрушиться на эту посе-
делую голову, чтобы грозный вождь сделался такимъ, ка-
кимъ онъ былъ передъ нами, — укрощеннымъ зверемъ, 
смеющимся шутомъ! 

Теперь война съ кафрами на некоторое время прекра-
тилась; многие дѵмаютъ — на долго. Последнее возстание 
ихъ не удалось. Предводители отдельныхъ племенъ, желая 
какимъ-нибудь особепнымъ средствомъ возбудить все наро-
донаселение къ единодушному возстанию, убеждали жите-
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лей, чрезъ пророковъ и проповедниковъ, перерезать весь 
скотъ. Гироповедники ирошли весь край; ихъ пламенный 
речи гремели по горамъ и долинамъ Кафрарии, и главною 
силою ихъ слова былъ разсказъ о сверхъестественномъ 
явлении великаго духа многимъ изъ нихъ и объ открове-
нии свыше, которое сообщило имъ, что если кафры пере-
режутъ весь свой скотъ, то не только зарезанный теперь, 
но и прежде павший, воскреснетъ въ новой красоте и силе; 
белые снесены будутъ вихремъ въ море, где и погибнутъ, 
а кафры останутся владетелями земли и скота. Хитрость 
эта не совсемъ удалась; иные верили и резали свой скотъ, 
другие, более благоразумные, а ихъ была большая часть, 
ждали последствий. Первые, между которыми распростра-
нился голодъ, действительно, большими партиями врывались 
въ Альбани, жгли, грабили и убивали; но скоро были 
разсеяны. Между темъ, голодъ, нужда и болезни заставляли 
ихъ бежать въ колонии, воровать и грабить по-одиночке; 
и этихъ ловили, сажали въ тюрьмы и ссылали въ дальния 
колонии. 

Кафры—самое многочисленное и сильное племя въ южной 
Африке; они занимаютъ все пространство отъ реки Ки-
скама до губы Делагоа (и)еиа^оа-Ьау); земли ихъ разде-
ляются цепыо горъ, лежащею по средине, на две поло-
вины: на западную, богатую долинами, но пустынную, и 
восточную, береговую, более плодоносную и населенную. 
Въ первой половине живутъ племена тамбуки, съ своими 
подразделениями—кораунасами, абазутасами, мантатесами 
и проч. На второй, восточной^ находятся амакозы, зоолухи 
и ухаубауасы. 

Тамбуки живутъ въ пустынныхъ несчаныхъ степяхъ, пре-
доставленные постояннымъ сухимъ и знойнымъ ветрамъ; 
они худощавы, но крепкаго сложения; цветъ кояш ихъ тем-
ный, медно-красный. Амакозы выше ростомъ тамбуковъ; 
плодоносныя долины и тень лесовъ, въ которыхъ живутъ 

О Ч К Р . И ВОСии. 6 
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они, больше развили въ нихъ физическую силу. Цветъ 
кожи ихъ темнее, близко подходитъ къ черному, но не на 
столько, однако, чтобы нельзя было заметить румянца 
щекъ. 

Вообще, кафры, какъ въ физическомъ, такъ и въ нрав-
ственномъ отношении, стоятъ выше всехъ народовъ южной 
Африки; умомъ и многими качествами они много напоми-
наютъ краснокожихг Северной Америки. Про нихъ гово-
рятъ, что они мудры въ совете и храбры в ъ ^ о ю , остро-
умны и великодушны, благодарны за малейшее одолжение 
и патриоты въ самомъ обширномъ значении слова. Ростъ 
ихъ достигаетъ обыкновенно 6, 7 футъ; малорослыхъ и 
тицедушныхъ между ними нетъ. Въ движенияхъ и прие-
махъ Кафра столько благородства и изящества, что одинъ 
английский путешественникъ назвалъ ихъ народомъ джентль-
менов!,. Кафры большие дипломаты, и ихъ понятия о пред-
метахъ, для нихъ совершенно новыхъ, иногда удиви-
тельно верны. О Евроие и ея государствахъ знаютъ они 
довольно верно и много, а политическия известия Европы, 
Богъ знаетъ какимъ путемъ, доходятъ до нихъ такъ же 
скоро, какъ и до колонистовъ; известный фактъ, что кафры 
знали о носледней французской революции и низложении 
Лудовика Филиппа раньше, нежели колонисты. Одинъ разъ 
каптаунский губернаторъ вздумалъ погрозить имъ, что черезъ 
три дня явится къ нимъ изъ Англии военный пароходъ; «не-
правда, отвечалъ кафръ, два раза переменится луна, 
прежде нежели придете къ вамъ приказание отъ вашей 
королевы». 

Изъ религиозныхъ оѵрядовъ у кафровъ существуете 
только обрезание, неизвестно когда и какимъ образомъ 
у становлений,(^иежду ними. Они не татуируются; но во 
время войны красятъ себя красными и белыми полосами 
и натираютъ тело какимъ-то краснымъ жирнымъ сосга-
вомъ. Кроме ружей, заменившихъ ихъ нрежний ассагай, 
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родъ пращи, они еще ничего не приняли изъ европей-
скаго оружия. Сами они довольно хорошо выделываютъ 
металлическия вещи, стрелы, концы копий, кольца и бра-
слеты для жепъ, ножи и пр.; другия покупаютъ у стран-
ствующихъ европейскихъ торгашей. Хижины кафровъ 
напоминаютъ своею постройкою ульи; снаружи смазаны 
глиною, съ узкою и высокою отъ земли дверью, изъ пред-
осторожности отъ хищныхъ зверей. Пищуварятъ въ глиня-
ныхъ обожженныхъ горшкахъ. Внутри хижина устилается 
тростниковыми рогожками, матами, что придаетъ ей чи-
стый и веселый видъ. Безъ этихъ матовъ кафръ никогда 
не отлучается далеко отъ дома; но главное франтовство 
его составляетъ маленькая ложечка для нюхательнаго таба-
ку, которою онъ черпаетъ табакъ изъ табатерки, большею 
частию деревянной, съ вырезанными на ней фигурами. 
Вся одежда ихъ состоитъ изъ кожаныхъ плащей и мокас-
синъ; плащи въ разныхъ местахъ прошиты шелкомъ и 
бисеромъ. На женщинахъ бываютъ кожаные колпаки и 
другия украшения, искусно выипитыя также шелкомъ и бисе-
ромъ. На женахъ лежитъ вся тяжелая забота: оне работа-
ютъ въ поле, строятъ хижины, готовятъ пищу; мужья вою-
ютъ, охотятся, а дома выделываютъ мелкия вещи изъ иглъ 
дикобраза и т. п. , какъ напримеръ коробочки, подносики, 
и такъ тонко и искусно, что невольно заставляютъ уди-
вляться, какимъ образомъ рука, бросающая съ такою силою 
копье, можетъ выделать такую искусную вещь. 

Кафры питаются преимущественно молокомъ, которое 
хорошо сохраняется у нихъ въ земле, въ глиняныхъ сосу-
дахъ, оплетенныхъ тростникомъ. Если имъ приходится 
бить собственный скотъ, то они немного едятъ мяса, но 
за то пожираютъ его съ нечеловеческимъ аппетитомъ, 
когда нападаютъ на чужое. Они делаютъ еще родъ похлеб-
ки изъ маиса и молока; изъ дикихъ плодовъ едятъ Музиго-
хуиоп, киви, и 8и(1егоху1оп. 



— 84 — \ 

Английское правительство посылаетъ предводителями 
ихъ подарки, большею частно разныя дорогия материи и 
платья; кафры берутъ ихъ, но никогда не носятъ; кафри-
тянки со смехомъ бросаютъ богатыя шелковыя платья, об-
шитыя брюссельскими кружевами, предпочитая имъ свои 
кожи. 

Рогатый скотъ составляетъ все богатство кафра; разницу 
состояний нельзя заметить ни въ одежде, ни въ образе 
жизни кафровъ; богатые только имеютъ больше скота. За 
воловъ покупаетъ себе кафръ жену, волами уплачиваетъ 
свой долгъ и денежное взыскание. Чтобы достать скота, 
вспыхиваетъ война, и миръ заключается за стадо быковъ. 
Во время войны кафръ угоняетъ только скотъ, все осталь-
ное жжетъ, уничтожаетъ, или оставляетъ безъ всякаго 
внимания. Пророки ихъ знали, что делали, убеждая ихъ 
перерезать скотъ! 

Вся пация кафровъ делится на множество коленъ, упра-
вляемыхъ каждое своимъ главой, который въ свою очередь 
признаетъ власть болынихъ предводителей, независящихъ 
другъ отъ друга. Часто одно колено ведетъ войну съ дру-
гими, между темъ какъ остальныя остаются спокойными 
зрителями. Глава тамбѵковъ — Крели. Часть амакозовъ, 
называемая х'лламби, признаетъ предводителемъ Умхалу, 
а сильное поколение ганка — Сандили, управляющего за 
свою мать, Су та. Высшая власть находится въ рукахъ вер-
ховпаго совета—амапахати. Власть предводителей наслед-
ственна и переходитъ къ великому сыну, то-есть рожден-
ному отъ последней жены, которую предводитель беретъ 
уже в'и» преклонныхъ летахъ; поэтому почти всегда власаъ 
находится подъ влияниемъ верховнаго совета. 

Войну съ колонистами вели постоянно племена х'лламби 
и гайка; особенно последние играли въ ней важную роль 
и первенствовали между своими; многие изъ ихъ героевъ 
составили себе громкую славу; между первыми стали изве-
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стны Пато, Кобузе Кошо, Сивани и особенно Умхала; 
у гаиковъ—Макомо съ своими двумя сыновьями Кона и 
Намба, Шипохв, Тла-тла Пана и Сандили, кафрский 
Шамиль, предводительствовавший во время соединепнаго 
религиознаго кафрскаго возстания. 

Сандили былъ высокаго роста, съ прекраснымъ муже-
ственнымъ лицомъ и съ выражениемъ достоинства предво-
дителя. Речь его была тиха и размерна, никогда не шум-
лива и редко горяча; онъ не носилъ на себе никакихъ 
знаковъ власти; только тигровая шкура, висевшая на его 
плечахъ, отличалась богатствомъ. Военный таланта его 
признаютъ сами англичане; онъ постоянно разнообразилъ 
свои маневры, сбивая съ толку европейскую тактику: то 
стремительно нападалъ сильною сомкнутою колонною, то 
разделялъ ее на малочисленные отряды, направлялъ ихъ 
на разныя точки и потомъ, въ быстромъ отступлении, 
спова соединялъ ихъ; то, наконецъ, разсыпадъ войско въ 
застрелыцики, смотря по местности, и вдругъ, собравшись 
быстро въ массу, ударялъ опять сомкнутымъ фронтомъ. 
Преследуя кафровъ, колонисты и английския войска истом-
лялись трудными переходами, въ нродолжении которыхъ, 
иногда по нескольку дней, не видели неприятеля; между 
темъ, кафры, выждавъ удобную минуту, быстро и неожи-
данно нападали, скрывались такъ же быстро и снова появля-
лись въ такомъ месте, где ихъ всего меньше могли ожи-
дать. Лучше нельзя было действовать въ ихъ положении. 
Театромъ этихъ кровавыхъ драмъ были роскошныя долины 
Альбани, самой богатой провинции колоний, где все гово-
рить о благосостоянии и довольстве: веселыя деревни и 
мызы окружены садами, на роскошныхъ лугахъ пасутся 
безчисленпыя стада; все здесь цвететъ и радуетъ взоръ, 
до иерваго вторжения кафрской орды, превращающей все 
въ пустыню, пепелища и развалины (*). Разорившийся 

(*) После войны 1834 года семь тысяче человекъ были совершенно разо-
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фермеръ оставляетъ сожженное жилище нищимъ, основы-
вается на новомъ месте и быстро и легко поправляется, 
благодаря здешней благодатной природе, до новаго разо-
рения и новаго горя. Известие о впадении кафровъ, какъ 
электрическая искра, проносится въ провинции; на горахъ 
вспыхиваютъ сигнальные огни, весь край поднимается на 
ноги, и начинаются схватки, деревни пылаютъ, и льется 
кровь. Кажется, такое неверное и безпокойное положение 
должно бы было у всякаго отнять желание жить здесь; но, 
напротивъ, наплывъ английскихъ переселенцевъ такъ ве-
ликъ, что народонаселение провинции съ каждымъ годомъ 
становится теснее. 

Среди Альбани тысячью изгибами протекаетъ Рыбная 
река, въ берегахъ, густо норосшихъ мимозою (Митоза 
1иогги<1а), которая растетъ такъ плотно и часто, что въ 
ней прорубаютъ просеки для прогона стадъ на пастбища 
и, водопой. При вторжении въ колонию, кафры скрываются 
въ этихъ непроходимыхъ кустахъ, и нетъ никакихъ 
средствъ выжить ихъ оттуда; пробовали жечь кусты, но 
сочная мимоза не поддается огню, и такимъ образомъ 
эти кусты и рощи, краса страны, составляютъ гибель и 
разорение для колонистовъ. Прорубать въ нихъ поляны 
и ншрокия просеки, какъ у насъ делаютъ въ Чечне, коло-
нисты не имеютъ средствъ и достаточной силы. При пер-
вой тревоге, колониста бросаетъ хозяйство и берется за 
оружие; домъ его превращается въ укрепление; онъ соби-
раете къ себе соседей, которымъ собственныхъ средствъ 
недостаетъ для защиты, заколачиваете окна и двери и 
отстреливается, сколько можете. Натурально, что это поло-
жение образовало изъ колониста храбраго и находчиваго 
солдата; кафръ одного колониста боится больше, нежели 
трехъ красномундирниковв, какъ называете онъ солдате. 

рены; разрушено и сожжено было 455 фернъ, похищено" 111 418 быковъ и 
156 878 овецъ! 
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Известный Макомо старъ, дряхлъ ИИ хилъ; онъ одетъ-
бедно, если костюмъ его можно назвать одеждою; живетъ 
где можетъ, на счетъ другихъ, потому что самъ совер-
шенно нищъ. Онъ принимаетъ подаяние, однако никто не 
видалъ его просящимъ милостыню, онъ принимаетъ какъ 
бы должное ему, какъ дань. Въ лице его видно выражение 
независимости, и въ глазахъ умъ, во всемъ лице—сме-
лость и решительность. Прежде, до войны онъ жилъ 
большею частию въ норте Бофортъ, шляясь по кабакамъ и 
харчевнямъ,—тотъ самый Макомо, который владелъ пло-
доносными странами между реками Кая и Кидкама и 
имелъ большое влияние на свой народъ. Его стали упрекать 
въ бродяжничестве и пьянстве; но какъ были удивлены • 
европейцы, когда узнали, что Макомо сталъ, вместе съ 
Сандили, во главе кафровъ! Макомо разыгрывалъ роль 
бродяги, служа своимъ соотечественникамъ агентомъ, съ 
необыкповеннымъ искѵсствомъ, иоследовательностию и до-
бросовестностию. После кафрской войны 1835 года, быв-
ший бродяга явился въ советъ предводителей со свитою 
въ 600 конпыхъ и 1000 пешихъ воиновъ. 

Земли, лежащия по южному берегу Рыбной реки, были 
населены до 1770 года гонака—готтентотами, предво-
дитель которыхъ, Руйтеръ, продалъ эти земли кафрамъ, а 
самъ, съ своимъ народомъ, отступилъ къ Бушменской 
реке. Колонияльное правительство, подъ предлогомъ возста-
новления правъ готтентотовъ на эти земли, вытеснило 
оттуда кафровъ (въ 1811 и 12 годахъ); но не отдало 
готтентотамъ ни одной десятины... Съ этихъ поръ начи-
нается постоянная война кафровъ съ колонистами. Нельзя 
не пожелать, чтобы восторжествовала правая сторона, 
хотя, къ стыду европейцевъ, она принадлежитъ дикарямъ. 

Многоженство дозволяется у кафровъ, по жепы стоятъ 
дорого, и потому у редкаго предводителя есть небольшой 
гаремъ. Замечательно, что молодые люди обоихъ половъ 
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собираются одинъ разъ въ годъ въ одно место, и тамъ 
празднуется, всеми вместе, общая свадьба (КипиЬо). Гово-
рятъ, будто этотъ развратъ есть следствие заботы о размно-
яиении народонаселения; но это вовсе не можетъ содей-
ствовать умножению народонаселения, скорее напротивъ; 
вероятно, обычай этотъ происходить изъ дикихъ первобыт-
ныхъ понятий народа; после этого, конечно, кафрския жен-
щины, выйдя замужъ, не могутъ похвалиться нравствен-
ностию, темъ более, что мужчины смотрятъ на это совер-
шенно равнодушно. Кафритянки довольно красивы и изъ 
красоты умеютъ извлекать выгоды. Хорошенькия изъ нихъ 
приходятъ въ неприятельский лагерь съ разными безделуш-
ками, какъ-будто для продажи, жалуются на нужду и го-
лодъ, хотя ихъ красиво-окрутленныя талии говорятъ проти-
вное, и умеютъ вынудить участие и сострадание... Высмо-
тревъ и узнавъ, что нужно, оне возвращаются домой, къ 
предводителямъ, съ требуемыми сведениями. Кафры ни-
когда не носылаютъ шпионами мужчинъ. 

Томасъ иТрингль (иѴгопдз о[ Атакоза) приводить любо-
пытную речь кафрскаго уполномоченнаго, после безпре-
рывныхъ стычекъ посланнаго (въ 1818 г.) къ английскому 
главнокомандующему. Речь эта полна силы и оригиналь-
ной, кафрской поэзии. 

«Английский вождь! Эта война—несправедливая война; 
вы хотите покорить народъ, который сами же заставили 
взяться за оруяиие. Когда наши отцы и белые встретились 
въ первый разъ въ Цѵурвельде (Альбапи), они стали жить 
въ мире, ихъ стада паслись вместе но холмамъ и доли-
намъ; а хозяева ихъ курили изъ одной трубки; они были 
какъ братья. Колонисты стали жадны, и когда имъ нельзя 
было выменять всего нашего скота на свои' старыя пуго-
вицы и бисеръ, они захотели отнять нашъ скотъ силою. 
Наши отцы были мужи; они любили свой скотъ, ихъ 
жены и дети питались его молокомъ; они стали оборонять 
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собственность, и началась война. Отцы наши вытеснили 
буровъ изъ Цуурвельда и поселились тамъ, потому что 
они честно завоевали эту землю; тамъ мы были обрезаны, 
тамъ мы брали себе женъ, тамъ родились нашидети. Буры 
ненавидели насъ, но покорить не могли. Но вы (англичане) 
пришли сюда и подружились съ нашими врагами. Вы на-
звали коварнаго Койку братомъ и захотели завладеть Цу-
урвельдомъ; вы налетели на насъ какъ саранча. Мы усту-
пили; больше намъ нечего было делать. Вы сказали намъ: 
отступите за Рыбную реку, вотъ все, что мы хотимъ; мы 
послушались и отступили на землю отцовъ. Мы жили съ 
вами мирно. Можетъ-быть, некоторые негодяи наши гра-
били у васъ, но весь народъ нашъ былъ смиренъ, и пред-
водители были смирны. А Койка, другъ вашъ, воровалъ, 
и предводители его воровали, и весь народъ воровалъ. 
Вы давали имъ медь, давали бисеръ, давали лошадей; на 
нихъ они ездили, чтобъ еще удобнее было воровать. А къ 
намъ вы присылали только войска. Мы поссорились съ 
Лахой за траву. Это вамъ не понравилось; вы послали 
къ намъ войска, вы отняли у насъ последнюю корову; вы 
оставили намъ только несколько телятъ. Мы и дети наши 
умирали отъ нужды и голода. 

«Половину, добычи отдали вы Лахе; другую взяли себе. 
Безъ молока умирали у насъ жены и дети; мы видели, что 
наконецъ и сами помремъ, и бросились за угнаннымъ 
скотомъ на колонию. Мы грабили и дрались, за свою 
жизнь. Мы застали васъ врасплохъ; уничтожили вашихъ 
солдата; мы чувствовали тогда, что были сильны! Мы 
напали на вашу главную квартиру, и еслибъ успели взять 
верхъ, то правое дело восторжествовало бы, потому что 
вы начали войну. Но случилось не такъ, и вы теперь 
здесь. 

«Мы хотимъ мира, хотимъ отдохнуть въ своихъ хижи-
нахъ, намъ надобно молока для детей, мы хотимъ охо-
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титься и желаемъ, чтобы нашихъ женъ оставили въ покое. 
Но ваши войска заняли наши степи, скрываются въ чаще 
лесовъ, и тамъ, не различая мужчины отъ женщины, уби-
ваютъ всехъ одинаково! 

«Вы приказываете намъ признать права Каика. Его 
лицо красиво для васъ; а сердце его черно. Оставьте его, 
помиритесь съ нами; пускай его воюетъ одинъ, мы не по-
иросимъ у васъ помощи. Освободите Манканну, и другие 
придутъ сами заключить съ вами миръ и не нарушать 
его. Но вы хотите войны, вы твердо желаете уничтожить 
всехъ насъ, до последняго. 

«Каика же (*) никогда не будетъ властвовать надъ теми, 
которые считаютъ его за женщину.» 

До обеда мы пошли опять гулять по городу; заходили въ 
магазины, которые здесь довольно хороши и смотрятъ настоя-
щими английскими магазинами: они не блестятъ выставлен-
ными товарами, почти все спрятано и закупорено, но за 
то все есть и все хорошее. Опять попали въ ту дубовую 
аллею, которая отделяетъ ботанический садъ отъ губер-
наторскаго дома. Домъ этотъ тоже обнесенъ садомъ, где 

(*) Капское правительство, вмешавшись въ ссору Каики съ соседнпми пле-
менами, послало сильное войско за Рыбную реку и угнало до 23 000 головъ 
скота. Приведенные въ отчаяние и вынужденные нуждою и голодомъ, враги 
Каики соединились и, побуждаемые своимъ проповеднпкомъ Манканпою, 
ворвались въ числе десяти тысячъ въ колопию и захватили Грамстоунъ (6га-
Ьат8ио\ѵп), где была главпая квартира английской армии. Скоро, одпако, 
они должны были отступить; ихъ нресдедовали, жгли ихъ крали (деревни), 
запасы, и убивали всехъ, и мужчинъ и женщинъ... Доведенные до крайно-
сти, кафры отправили къ англичанамъ пословъ съ приведенным!, предло-
жениемъ. Манканна былъ взятъ въ пленъ и приведет, въ Каппитадтъ, откуда 
его отправили на островъ Роббенъ (КоЪЬеп), находящийся въ Столовой бухте. 
Онъ бежалъ оттуда и второпяхъ утонулъ. Кречмаръ подробно описывает, 
все эти события; сочинение его есть плодъ самаго внимательнаго и добро-
совестнаго изучения страны. Онъ докторъ медицины и около десяти летъ 
прожилъ въ капскихъ колонияхъ. 
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разгуливаетъ страусъ, мелькаютъ по кустамъ антилопы и 
другия дикия козы и еще какие-то журавли; все это только 
остатки бывшаго здесь хорошаго зверипца. 

Губернаторъ, г. Грей, всеми очень любинъ; прежде онъ 
былъ губернаторомъ въ Новой Зеландии, где заводилъ коло-
ши. Желая нравственно действовать на тузенцевъ и вну-
шить имъ охоту къ образованию, онъ перевелъ, на ново-
зеландский языкъ, чью-то историю Петра Великаго; и за-
мечательная вещь, примеръ Петра необыкновенно сильно 
иодействовалъ на многихъ предводителей! Они съ жаромъ 
стали учиться сами и учить своихъ подчиненныхъ. 

Теперь здешние губернаторы уже не имеютъ той власти, 
какою пользовались прежде, когда какой-нибудь секретарь 
самовластно распоряжался въ краю и наживалъ огромныя 
деньги. Капскимъ колониямъ дана полная самостоятельность; 
уже четыре года, какъ у нихъ есть свой парламента, огра-
ничивающий действия губернатора (*) и собирающийся въ 
присутствии королевскаго прокурора. За несколько дней до 
нашего приезда было открытие парламента на нынешний 
годъ, и въ первомъ заседании предложено было три билля: 
1) объ открытии въ Каптауне университета; 2) объ устрой-
стве каменнаго брекватера въ Столовой бухте и 3) о про-
ведении железной дороги до Уорстера и дальше. Прави-
тельство, пользующееся только четыре года своею само-
стоятельностию, энергически берется за дело; но, къ сожа-
лению, финансовыя средства его еще не соответствуютъ 
потребностямъ страны; до сихъ поръ расходы на колонию 
нревышаютъ даваемые ею доходы. 

(*) Несколько летъ толу назадъ прокладывали дорогу въ Уорстеръ; она 
неминуемо должна была идти черезъ местечко Паарль, весьма значительное. 
Секретарь главнаго управления, иоии с о т т е сЬег поив, просидъ съ жителей 
Паарля четыре тысячи фунт, стерл.; онн не дали,—и дорога пошла сторо-
ною. Къ счастию, теперь въ колонии основанъ парламента, распоряжения 
котораго устраняютъ подобныя злоупотребления административных!, лицъ. 
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Развивающееся въ восточныхъ ировинцияхъ овцеводство 
и высокое качество шерсти даютъ многимъ здешнимъ 
начальникамъ надежду на значительное увеличение дохо-
довъ колонии. 

Вывезено шерсти въ 1833 году 111 077 фунт. 
— — — 1843 — 1 754 737 — 
— — — 1853 — 5 912 927 — 

Усиление вывоза значительно; но какова бы ни была 
шерсть, она не индиго и не сахарный тростникъ, такъ 
щедро вознаграждающий въ другихъ колонияхъ труды.хо-
зяевъ. 

Другой важный предмета вывоза колонин — вино, не 
констанское, котораго вывозится очень мало, но смесь 
винограднаго сока и водки, известная подъ названиемъ 
итгШиоп, которая, заметимъ для нашихъ любителей, подъ 
именемъ мадеры, портвейна и проч. везется въ Англию, а 
оттуда, перейдя вторично чрезъ лабораторию виноторгов-
цевъ, развозится по всей Европе уже настоящею мадерою 
и настоящимъ портвейномъ... 

Въ 1839 году английское правительство освободило въ 
колонии рабовъ. Следствиемъ этого было то, что буры 
ушли на востокъ, основали тамъ Гиортъ-Наталь, и посели-
лись до Делагоа-бе и земли зоолуховъ. Колонизадия эта, 
конечно, не обошлась безъ кровоиролитий; еще и до сихъ 
поръ колонисты подвержены частымъ нападениямъ воин-
ственныхъ дикарей-соседей. Внутри новозанятой земли есть 
деревня, носящая грустное название «Плача» (ЛѴеепеп): 
здесь иеререзано было 500 челов. буровъ дарькомъ зоолу-
ховъ, Дингааномъ. Земли, окружающия Портъ-Наталь, не-
обыкновенно плодородны; безчисленные источники горъ 
Каталамбы соединяются въ реки, орошающия долины, и 

Колония начинаете благоденствовать; управление приняло законный харак-
теру хотявсе другия условия остались одни и те же. 
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вливаются въ море; на пространстве двухъ градусовъ, впа-
даете въ море 122 реки! Грунтъ земли черноземъ, на кото-
ромъ кукуруза достигаетъ такой высоты, что человекъ, 
ставъ на лошадь, не достаете ея верхушки. Кофе, чай, 
бананы и многия тропическия произведения растутъ здесь 
въ изобилии; жатва хлеба бываете два раза въ годъ, де-
ревья покрыты вечною зеленью, все круглый годъ цвететъ 
и несете плодъ. Хлопчатая бумага составляете также одно 
изъ важныхъ есгественныхъ ироизведений колонии; въ север-
ной ея части находятся богатыя копи каменнаго угля. Въ 
рекахъ водятся аллигаторы, змеи шипятъ и вьются по 
кустарникамъ, и миазмы заразительныхъ лихорадокъ гнез-
дятся въ болотистыхъ дельтахъ рекъ. Въ лесахъ есть тигры 
и львы, но число ихъ заметно уменьшается, по мере рас-
пространения народонаселения. 

ииортъ-Наталь хотя принадлежит'!, англичанамъ, но они 
не мешаются въ дела здешнихъ буровъ, уважая ихъ само-
стоятельность. Новое капское правительство старалось 
некоторыми окольными путями поддержать благосостояние 
колонии; навезены были многие «цветные» работники, 
руки стали дешевы въ Капе; но, несмотря на это, коло-
нисты недовольны. Не изменяя своей голландской патуре, 
они флегматически перетерпели переходное состояние и 
отмалчивались точно такъ же, какъ прежде отстаивали 
свои земли отъ нападений дикихъ соседей и дикихъ зверей. 
Какъ бы то ни было, но хозяйственная машина мало-по-
малу пошла, и теперь колопия уже требуете университета 
и железныхъ дорогъ, доказывая здоровое состояние своего 
политическая организма. Устройство брекватера сделаетъ 
капштадтский рейдъ однимъ изъ самыхъ удобныхъ. 

Къ 6-ти часамъ мы возвратились въ гостиницу и, при-
ведя въ порядокъ свой туалете, сошли, по звонку, въ общую 
залу. Серебро и хрусталь на столе искрились и блистали 
при свете газовыхъ лампъ. Блюдъ было вдвое больше, 
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чемъ за завтракомъ, и все они покрыты были жестяным 
колпаками. Всякий распоряжается темъ блюдомъ, противъ 
котораго сидитъ, но не прежде, какъ все поедятъ супъ и 
рыбу... Кроме этого общаго строгаго чина, соблюдается 
еще множество мелочей; такъ напримеръ, беда, если вы 
станете резать рыбу ножомъ, если что-нибудь на конце 
ножа поднесете ко рту, если высморкаетесь за столомъ и 
пр. Человекъ, совершивший одно изъ подобныхъ престу-
плений, навсегда лишается звания джентльмена. Подъ ко-
нецъ стола подаются пломпуддинги и кексы, за ними сыръ, 
огурцы, редиска, петрушка. Наконецъ, со стола снимается 
все, даже скатерть, и на столе является дессертъ: плоды, 
орехи, сладкое вино и кофе. А. С. О. былъ въ своей 
тарелке.. . 

Вечеръ провели на бале, родъ маленькаго Ѵаиепиипо. 
Малайцы играли на двухъ скрнпкахъ и флейте; ими дири-
жировалъ страшный толстякъ; онъ же и собиралъ деньги 
за входъ. Несколько свечъ, вправленныхъ въ несовсемъ-
красивыя люстры, освещали небольшую залу; по сосед-
ству, чрезъ отворенныя двери, виденъ былъ курятникъ, и 
иногда крикъ петуха гармонически смешивался съ звуками 
польки. 

На другой день я долго ходилъ по окрестностямъ города. 
Прекрасныя кедровыя роици окружаютъ Капштадтъ; зелень 
ихъ такъ густа, что если посмотришь на деревья песколько 
сверху, то они кажутся сплошнымъ зеленымъ мохпатымъ 
ковромъ; редко встретишь тень, которая бы отделяла одну 
группу отъ другой. Попалъ и на купеческую пристань, 
на которой устроены рельсы; по нимъ подвозятъ огромныя 
фуры для складки товаровъ. Погода была хорошая, тихая; 
облака бродили по Столовой горе, неподвижною массою; 
какъ зеркало, стояло море на рейде, где около 40 судовъ, 
различной величины, чернели своими снастями и корпуса-
ми, отражаясь въ спокойной глади водъ. Некоторыя суда 
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отдавали паруса для просушки, на другихъ дымились тру-
бы; флаги всехъ наций пестрели, сонно повиснувъ на 
флагштокахъ. По обеимъ сторонамъ деревянной пристани, 
столпившись въ кучи, краснели шлюпки съ своими пестры-
ми гребцами, предлагавшими свои услуги. На некоторыхъ 
лодкахъ были мачты, и неубранные паруса красиво драпи-
ровались на длинныхъ реяхъ. На иныя шлюпки укладывали 
свежее мясо, на другия зелень, корзины съ виноградомъ и 
плодами; собаки шныряли у ногъ. Говоръ разноязычной 
толпы, крикъ, стукъ, плескъ веселъ, все сливалось въ 
общий гармонический гулъ, заставивши! меня долго про-
стоять на месте. 

Здесь, такаие какъ на Мадере, сигналами извещаютъ 
объ опасности стоящия на рейде суда, предлагая сняться 
съ якоря. Многия приметы даютъ знать на мысе о неблаго-
приятной погоде; такъ напримеръ, если на столь накрыта 
скатерть, если лева наденетъ чепецв и т. п. , то бѵдетъ 
свежо, то-есть если Столовая или Львиная гора покро-
ются туманомъ. 

Переходя изъ улицы въ улицу, съ пристани па рынокъ, 
попали мы съ Ч. на дворъ пакгауза, где толпа индусовъ 
хлопотала около болыпихъ весовъ, вешая огромные тюки 
и складывая ихъ потомъ въ целыя горы. Почти все индий-
цы были голые; неболыпие белые передники, красныя фески 
да ожерелье составляли весь костюмъ ихъ. На некоторыхъ 
были белые плащи, набросанные съ такимъ вкусомъ и 
уменьемъ, что можно было засмотреться на складки этой 
живописной одея;ды, облегающей коричневое тело. Тол-
пою распоряжался небольшой худенький человекъ, кров-
ный индусъ, въ чалме изъ тонкой белой шали и въ белой 
рубашке, или тунике, красиво драпировавшейся на его 
грациозномъ, породистомъ стане. Собою онъ былъ тоже 
очень хорошъ; взглядъ орла, тонкий, прямой носъ съ пре-
красно очерченными ноздрями, ротъ почти женский; не-
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болыиие усы темнели даже на темномъ фоне кожи; ма-
ленькия сухия руки, съ тонкими длинными пальцами, могли 
бы возбудить зависть самого лорда Байрона, который кра-
соту рукъ своихъ ставилъ, кажется, выше своей поэтиче-
ской славы, и котораго аристократическое происхождение 
Али-паша призналъ по рукамъ и ушамъ. Красавецъ ин-
дусъ встретилъ насъ съ подобострастнымъ ноклономъ, 
приложивъ руку ко лбу и низко поклонившись. Я попро-
силъ его постоять смирно, чтобы набросать съ него этюдъ; 
после обещания на водку, онъ согласился; все другие 
бросили работу и съ любопытствомъ окружили насъ, образуя 
самую оригинальную и живописную группу. Можно было, 
засмотреться на ихъ живыя и умныя лица, ихъ свобод-
ныя движения и грациозныя позы; наши «фигурные» худож-
ники пришли бы въ восторгъ отъ этой картины!... иио 
госиодинъ, который нанялъ индийцевъ для работы, вовсе 
не разделялъ нашего восторга; сначала онъ, ворча какъ 
бульдогъ, ходилъ кругомъ насъ, но наконецъ безъ цере-
монии разогналъ живую картину. 

Вечеромъ мы были въ концерте, довольно оригиналь-
номъ. Турокъ, а можетъ быть и не турокъ, но только 
человекъ съ длиннымъ турецкимъ названиемъ Али-бенъ-
Сѵаалиса и пр., игралъ на персидскомъ инструменте, 
туркофоши>; странно было видеть вышедшую на подмостки 
фигуру, въ классическомъ восточномъ наряде, расклани-
вающуюся униженно предъ «почтеннейшею» европейскою 
публикою; турокъ вероятно незналъ, что кланяться такъ— 
прилично только во фраке. . . . Хотя бы талантомъ или 
искусствомъ искупилъ онъ унижение своего романическаго 
костюма; но нетъ, онъ игралъ довольно посредственно, и 
даже въ афише объявлено было, имъ самимъ, что въ не-
которыхъ местахъ онъ игралъ съ большимъ, а-въ другихъ 
«съ норядочнымъ» успехомъ. Только эта откровенность 
изобличала въ немъ настоящаго турка. 
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На следующий день собрались мы идти на Столовую 
гору. Утро было прекрасное, на небе ни одного облачка, 
воздухъ дышалъ свежестию. Въ половине девятаго вышли 
мы, вчетверомъ, изъ гостиницы, въ сопровождении голо-
иогаго малайца, навьючениаго большою корзиною, съ 
съестными припасами. Мы собрались па день, а взяли, 
какъ говорится, хлеба на педелю, вовсе не такъ, какъ 
поступаютъ европейские туристы; наши сборы напомнили 
намъ очень живо выездъ русскихъ помещиковъ къ род-
нымъ или соседямъ, верстъ за пятьдесятъ. На дороге есть 
постоялый дворъ или хуторъ, куда надобно заехать кор-
мить лошадей; надо и закусить, а на хѵторе кроме кислаго 
квасу, да черпаго хлеба, конечно, ничего нетъ; и вотъ 
съ утра подвезенъ къ крыльцу длинный тарантасъ, начи-
нается беготня, укладываютъ пирожки, индейку, хлебъ, 
печеныя яйца, соль въ бумажке и проч. и проч., и все 
это пригодится въ дороге... Блаженной памяти Араго 
пошелъ па Столовую гору съ однимъ яблокомъ въ карма-
не, и верно не дошелъ бы до ея вершины, еслибы не 
встретилъ на дороге племянника Кювье, который запасся 
однимъ сухаремъ. «Но ихъ примеръ былъ намъ наукою»: 
согнулась спина малайца подъ тяжестию ростбифа и дру-
гихъ принадлежностей холоднаго завтрака па четыре пер-
соны, уложеннаго систематически въ большой корзине хо-
зяиномъ гостиницы, вероятно хорошо знакомымъ съ рус-
скими обычаями... 

ииодкрепляемые свежестию утра, шли мы бодро и скоро 
оставили за собою городъ, войдя въ тень длинной аллеи; 
съ обеихъ сторонъ ея были кедровыя рощи, изъ-за густой 
зелени которыхъ проглядывали высокия трубы белыхъ гол-
ландскихъ домиковъ или крылья ветряныхъ мельницъ, окра-
шенныя въ красную краску. Скоро лесъ началъ редеть; 
съ одной стороны потянулась белая низенькая стенка, 
скрываемая местами кустарникомъ; за нею виднелись де-
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ревыи и домики; нотомъ опять пошелъ лесъ и, наконецъ, 
зеленая равнина, поднимающаяся до самой Львиной горы. 
Съ другой стороны аллеи журчалъ ручей, растекаясь не-
сколькими протоками, омывавшими то груду камней, то 
густой кустарникъ, то зеленый лужокъ; дальше красовались 
рощи, возвышаясь одна надъ другою; за ними, еще выше, 
серые каменные уступы горы, окаймленные зеленью, по-
томъ голыя массы камня, образующия трехглавую гору, 
нзвестную подъ именемъ «Чортова пика» (и)сѵиин рик). 
Тропинка вилась но ручью, часто переходя черезъ пего 
по пабросаннымъ камнямъ. На каждомъ шагу попадались 
намъ прачки, чернолицыя кафритянки и малайки, въ изо-
рваиныхъ платьяхъ, отличавшихся, несмотря на лохмотья, 
яркостию и смесыо цветовъ. Стукъ вальковъ, плескъ по-
лоскаемаго въ мыльной воде белья, звукъ резкаго языка 
болтливыхъ дикарокъ, удивленные взгляды ихъ черныхъ 
глазъ, при виде путешественниковъ, и сверкающия белыми 
зубами улыбки—все это встречало насъ у каждаго куста и 
каждаго утеса, отражавшагося въ мыльной воде. Кустар-
никъ сталъ опять гуще и разросся шире, деревья толпились 
группами, образуя красивыя рощи, убиравшия холмы, кото-
рые взбирались другъ на друга. Прачки, и вальки, и просты-
ни ихъ исчезли; тропинка вышла изъ рощи и повела насъ 
по гранитному взлобку, дотого гладкому, что скользила 
нога, уже начинавшая трястись отъ усталости; то шла 
мимо водопада, который съ шумомъ и гуломъ, широкою 
струею, низвергался на камни, прибавляя силы оставлен-
ному нами ручью; то опять входила въ густой кустарникъ, 
котораго снлетенныя ветви надобно было безпрестанно раз-
двигать руками. А между темъ, и руки и ноги устали; 
солнце сильно пекло, дыхание становилось тяжело, во рту 
сохло, а виноградъ мы съели еще при начале дороги. На-
конецъ решили отдохнуть, въ тени развесистыхъ деревъ, 
па скамейке, въ соседстве рощи «серебрянаго» дерева. 
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Несколъко глотковъ хереса подкрепили насъ, и когда 
дыхание стало ровнее, мы пустились дальше. Дорога ста-
новилась труднее,—если только эту, едва заметную тро-
пинку можно назвать дорогою; она взбиралась все круче 
и круче; ноги то вязли въ песке, то ударялись объ острые 
камни. Кустарникъ ределъ, наконецъ совсемъ пропалъ, 
и солнце безнаказанно палило наши головы. Гио русской 
привычке мы стали снимать тяготившее насъ платье: сна-
чала галстухъ, потомъ пальто, жилетъ, наконецъ, и шляпу, 
заменяя ее платкомъ, намоченнымъ въ воде. Одинъ А. А. К. 
не решился разстаться съ своею шляпой и былъ очень 
живописенъ въ ней, съ рипсе-пег на носу и почти въ од-
номъ белье. 

Мы забыли мудрое правило: во время всякаго дела, 
требующаго физическихъ усйлий, не уступать себе ни въ 
одной мелочи; малейшая уступка своей слабости влечетъ 
за собою другую и удивительно балуетъ человека. Отдыхи 
наши становились чаще: второй продолжительный привалъ 
былъ на половине дороги, нодъ теныо огромнаго камня, 
блпзъ пещеры, неизвестно кемъ сделанной, природою или 
людьми. По стенамъ пещеры и на разбросанныхъ вблизи 
камняхъ нацарапаны и написаны были имена нашихъ 
предшественниковъ. 

Несмотря на усталость, А. А. К. пошелъ въ пещеру и 
сталъ царапать ножемъ свою фамилию: кажется, это един-
ственная вещь, сделанная имъ для своего безсмертия. Не-
вдалеке сбегалъ съ камня ключъ; мы припали къ нему, 
пили, мылись и полоскались съ наслаждениемъ, и только 
тутъ совершенно нонялъ я чувство отрады, которое испы-
тываетъ арабъ знойной пустыни, приехавъ къ оазису, где 
растетъ десятокъ пальмъ и въ зелени прячется родникъ-
Въ нещере, вместе съ именемъ А. А. , оставили мы свой 
завтракъ и лишнее платье, и пошли дальше. Отсюда на-
чинался самый крутой подъемъ; кустарника уже небыло,— 
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одни голые камни, то въ грудахъ, то по одиначке; между 
ними вилась тропинка и взбиралась на голые уступы. 
Малаецъ, какъ кошка, цеплялся за острые камни голыми 
ногами и, свободный отъ тяжести корзины, шелъ бодро 
и легко впереди насъ, оглядываясь часто назадъ и под-
смеиваясь надъ нами. К. мало отставалъ отъ него; но я 
и А. А. садились черезъ каждые десять шаговъ, не внимая 
увещапиямъ; а С. совершенно изнемогъ; надъ каждымъ 
почти камнемъ склонялся онъ, какъ плачущая старуха 
надъ гробницей своего детища; сравнение это невольно 
пришло всемъ въ голову при взгляде на платокъ, повя-
занный на голове С., какъ повязываютъ его наши ста-
рушки; но онъ не смеялся съ нами, усталость действовала 
на него, какъ на иныхъ действуетъ вино, — онъ былъ 
сердигъ и угргомъ и не отвечалъ на наши насмешки. 
Мы, остальные, не падали духомъ, задыхались, валились 
на камни, но продолжали чсмеяться другъ надъ другомъ; 
духъ нашъ былъ бодръ, но плоть немощна. Сколько про-
ектовъ развивалъ иередъ нами А. А. , развалившись па 
колючей траве, прикрывавшей местами острые камни: то 
предполагалъ устроить железную дорогу на вершину Сто-
ловой горы, то сделать подъемъ на блокахъ, тоже по 
средствомъ наровъ, то завести муловъ и нр. Но надобно 
было вставать; сгоряча проходили мы скоро шаговъ двад-
цать и садились опять! Малаецъ нашъ сталъ наконецъ 
пускаться на хитрости: онъ указывалъ вверхъ на какой-
нибудь утесъ, говоря, что тамъ вода, или что оттуда пой-
детъ положе, и это придавало намъ, на время, несколько 
силы... 

Тропинка вошла въ ущелье, которое постепенно съужи-
валось; съ обеихъ сторонъ теснили насъ поднимавшияся 
отвесно серыя, мрачныя громады, изрезанныя черными 
трещинами, изъ которыхъ пробивался зеленый кустарникъ, 
украшая и смягчая резкия ихъ очертания. Часто изъ тре-



ицинъ выбегала красивая ящерица и, блеснувъ своимъ 
изумруднымъ хвостомъ, быстро исчезала въ другой тре-
щине. По крайней мере мы шли теперь въ тени, въ 
этомъ дикомъ ущелье; громкое, раскатистое эхо вторило 
каждому шагу, каждому звуку голоса и оторвавшемуся 
камню. 

Вершина Чортова пика скрылась въ тумане; облако 
всползло и на Столовую гору; тень сгущалась, становилось 
холодно; малаецъ съ безпокойствомъ указывалъ на это 
облако, советуя торопиться. Но какое средство торопиться, 
когда едва двигаешь ноги! ииритомъ мы дотого устали и 
ослабели, что намъ было решительно все равно «быть или 
не быть»; это психологический фактъ, которому иоверятъ 
только бывшие въ подобномъ положении. А между темъ, 
все шли дальше. Ущелье съуживалось, надобно было 
взбираться по голымъ камнямъ на уступы, которые къ 
вершине понижались; взлезли па одинъ уступъ, впереди— 
ничего, только небо; ниже, на горизонте, засинело море, 
показалось несколько вершинъ горъ, по которымъ бродили 
разорванпыя облака: мы взошли на гору! 

Вершина Столовой горы совершенно гладка, какъ столъ; 
даже мелкие камни, устилающие ее, какъ мостовую, ле-
жать кверху плоскими и сглаженными поверхностями; 
только у края они образуютъ зубчатую стенку, какъ-будто 
карнизъ на плоской крыше исполинскаго храма въ индий-
скомъ вкусе. Когда подошли мы къ северному краю, гла-
замъ предстала одна изъ техъ картинъ, величественные 
размеры которыхъ возвышаютъ душу, какъ звуки гайденов-
ской ораторш. Цени горъ, съ нелшыми переливами теней, 
света и топовъ, рисовались въ необозримой дали; море 
неподвижною массой лежало у ногъ и уходило въ даль, 
сливаясь съ горизонтомъ, не линиею, но тепью, ла-
зоревою, прозрачною; Столовая бухта, ярко-голубая, окай-
мленная резкими линиями береговъ, была какъ зеркало въ 
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великолепной раме; берега ея примыкали къ зеленымъ 
лугамъ и пестрымъ нивамъ, терявшимся въ дали; оттуда, 
изъ дали, текли речки съ своими притоками, тамъ бе-
лелись, какъ точки, мельницы и фермы; ближние берега 
пестрели песчаными отмелями и паконецъ зданиями города, 
который казался нарисованнымъ на листе бумаги а ѵои 
(Гоиаеаи. Львиная гора, изогнувшая свою лесистую спину, 
зеленещция рощи, белые домики, стены, трубы, мель-
кающия изъ-за массы деревьевъ,—все нежно рисовалось въ 
обицемъ тоне дали, въ общемъ блеске и свете; резкия тени 
и линии сгладились и слились, какъ звуки, въ общую 
величественную гармонию. «Хорошо, прекрасно!» заго-
ворили все, толпясь у края обрыва и держась за выдав-
шиеся камни. Я попробовалъ высунуться на самый крайний 
уступъ; но надобно было лечь, чтобы не упасть въ про-
пасть, и сердце забилось какъ-то пеприятно отъ ощущения 
страшной высоты. 

Чортовъ пикъ весь покрылся облакомъ; струи тумана 
двигались и къ Столовой горе, заволакивая правую ея 
сторону; надобно было торопиться идти внизъ. Веселые и 
довольные, съ чувствомъ торжества, скоро сбежали мы 
къ пещере, где ждалъ насъ завтракъ, которымъ и занялись 
все съ необыкновеннымъ усердиемъ. После завтрака мы 
наслаждались отдыхомъ часа полтора. Надобно признаться, 
что мы взбирались на вершину горы четыре съ половиною 
часа, то-есть дольше всехъ известныхъ намъ туристовъ. 
Еъ шести часамъ, то-есть прямо къ обеду, возвратились 
въ гостиницу, где А. О. уже сиделъ за столомъ, заигрывая 
съ вилкою. 

Дня черезъ два собралось насъ песколько человекъ ехать 
верхомъ въ Констанцию. Наняли лошадей, но горячие 
застоявшиеся кони понесли насъ съ места, и мы, все 
плохие кавалеристы, поскакали въ разныя стороны по 
городу, представляя собою вероятно самыя забавныя фи-

и 
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гуры; А. О. даже упалъ и заплатить за это, къ великой 
его досаде, пять фунтовъ штрафу. Однако это нисколько 
не остановило его и не разстроило нашей кавалькады; все 
собрались, кое-какъ сладили съ лошадьми и носледовали 
за А. О., который, несмотря на падение, храбро нод-
нялъ своего караковаго коня въ курцъ-галопъ. Думаю, 
что мы напомнили англичанамъ почтенныхъ членовъ 
иТии^викскаго клуба. Сначала мы поехали по дороге къ 
Симоновой губе, потомъ свернули вправо, и миновавъ 
множество фермъ, рощей, аллей и красивое местечко Вин-
бергъ съ превосходными виноградниками, достигли на-
конецъ Большой Констанции. 

Къ дому голландской архитектуры вела дубовая аллея; 
со двора открывался видъ на Фальшивую губу съ ея гори-
стыми берегами и лазоревою гладью водъ. Хозяинъ, М. 
Клёте (Кибие), толстый голландецъ, встретилъ насъ лю-
безно, повелъ по виноградникамъ и давалъ отведыватт» 
отъ всякаго сорта, объясняя притомъ какой виноградъ 
идетъ въ какое вино. Потомъ пошли въ погребъ, большое 
белое здание съ фронтономъ, на которомъ изображенъ 
былъ Ганимедъ на орле и еще что-то; живой Ганимедъ, 
хорошенький белокурый мальчикъ, подносилъ намъ на се-
ребряномъ блюде вино, котораго ароматную струю потяги-
вали мы по самому маленькому глотку, боясь множества 
разныхъ сортовъ и качествъ иодносимыхъ винъ. 

Виноградники заведены здесь назадъ тому летъ полто-
раста; первый, пачавший здесь выделывать вино, назвалъ 
его констанцскимз, по имени дочери тогдашняго губер-
натора, на которой онъ после и женился. Впрочемъ, 
Клёте разсказывалъ, что только одно его заведение выделы-
ваетъ настоящее констанцское вино; а соседъ его, Ванъ-
Рипенъ (владетель Констанции собственно; ферма Клёте 
называется Большая Констанция,—Огеаи-Сопвиапииа), про-
изводить себя по прямой линии отъ перваго возделывателя, 
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о которомъ я говорилъ, и даже показываетъ одно дерево 
передъ своимъ домомъ, посаженное, кажется, самою фрей-
линъ Констанциею. Оба они, какъ два деревенские петуха, 
никакъ не могутъ ужиться въ ладу, упрекаютъ другъ друга 
въ недобросовестности и напоминаютъ во многомъ ссору 
Ивана Ивановича съ Иваномъ Никифоровичемъ. 

Вино у обоихъ очень хорошо; но я бы советовалъ брать 
у Клёте, у котораго оно сладковато и душисто, какъ кон-
фета. Его четыре сорта: констанцское, белое, красное, 
фронтиньякъ и понтакъ. Фронтиньякъ не такъ сладокъ 
(ѵип вес) и потому считается лучшимъ. 

Черезъ несколько дней я опять приезжалъ въ Констан-
цию, смотреть на выделку вина. Процесъ этотъ здесь 
очень простъ. На небольшой тёлежке, запряженной двумя 
ослами, подвозятъ въ болынихъ корзинахъ виноградъ, ссы-
наютъ его въ огромный чанъ, куда забираются трое черно-
лицыхъ работниковъ съ голыми ногами и начинаютъ мять 
ягоды, делая всевозможным усилия ногами и всемъ корпу-
сомъ; сокъ стекаетъ въ резервуаръ, откуда, насосомъ, 
переливается въ открытую бочку. Въ бочкахъ этихъ остается 
онъ дпей пять и больше, пока перебродить; потомъ пере-
ливается въ другия бочки, закрытыя, и закупоривается. 
Все искусство состоитъ въ уменьи возделать виноградъ, 
т. е. выростить ягоды, которыя должны быть сладки, нево-
дянисты и доведены до известной степени зрелости. Вино-
градъ разводятъ здесь на открытыхъ местахъ, сажая его 
грядами и пе пуская въ ростъ, такъ чтобы лозы пе пре-
вышали смородиннаго куста. Ни малейшая тепь не должна 
на него падать; даже обрезывается, смотря но надоб-
ности, много листьевъ, въ тени которыхъ могла бы спря-
таться кисть винограда; онъ долженъ спеть па солнце. 

Главное влияние на качество винограда и вина имеетъ 
почва; даже сортъ винограда не столько важенъ, какъ 
почва; виноградъ, растущий не дальше мили отъ Кон-
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станцской горы, не даетъ констандскаго вина. Поэтому-то 
наши крымския вина, несмотря на лучшие сорты ви-
нограда, выписываемаго отвсюду, и несмотря на пригла-
шаемыхъ за дорогую цену мастеровъ, вовсе не хороши и 
никогда хороши не будутъ, сравнительно съ европей-
скими и другими известными винами. Пора бы убе-
диться въ этомъ. 

Сборъ винограда везде, также какъ и здесь, самое при-
ятное и оживленное время для сельскихъ жителей. Взро-
слые гуляютъ и ожидаютъ барышей, молодые люди ли-
пиний разъ вместе, дети съ утра до вечера толпятся у ча-
иоц'-Г, и корзинъ, провожаютъ тележку съ виноградомъ 
и воруютъ кисти лакомаго плода, изъ которыхъ съедаютъ 
только по две, по три ягоды, пресыщенные изобилиемъ. 

— Сколько платите вы работникамъ? спросилъ я у Клёте. 
— Два шиллинга и бутылку констандскаго вина въ 

день, отвечалъ онъ; потомъ, задетый за чувствительную 
струну, прибавилъ: 

— Во время сбора винограда я ихъ нанимаю до двад-
цати человекъ; а въ остальное время мне и половины 
этого не нужно. Да, теперь времена тяжелыя! прежде 
я имелъ своихъ невольниковъ до полутораста человекъ! 
И чтожъ? большая часть ихъ такъ привыкла къ нашему 
дому, что были какъ родные; а теперь возись съ этимъ 
пародомъ! Смотри за нимъ съ утра до ночи, а то плата 
какъ разъ пропадетъ даромъ... Да, тяжелы эти ново-
введения! 

«Знакомая и старая несня, подумалъ я. Полтораста 
дармоедовъ были милее сердцу фермера, потому что онъ 
владелъ ими, и потому что ему въ своихъ расходныхъ 
книгахъ не приходилось цифрою измерять трудъ ихъ.» 

Знакомство мое съ капскими колониями ограничилось не 
одною поездкою въ Капштадтъ и его окрестности; время у 
меня было, и я усиелъ несколько разъ побывать во 
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внутренних';, земляхъ колонии; былъ въ Стелленбоше, 
въ Дракенстеене, въ ииаарле и Веллингтоне; проехалъ 
по знаменитой дороге Бена, чрезъ ущелье, которое по-
лучило имя этого геолога-инженера (Вспз-КииГи). Но я 
не хочу употреблять во зло ваше внимание, и притомъ 
почти все эти места вы знаете уже по нревосходнымъ 
онисапиямъ г. Гончарова, которыя, кроме своего литера-
турнаго достоинства, отличаются удивительною верностию. 
Замечу, что я, какъ туристъ, былъ счастливее его: я ви-
делъ огромную змею, которая переползла передо мною 
черезъ дорогу, и могъ видеть двухъ поймалныхъ ти-
гровъ, которые бродили но ущелыо Бена за день * до 
моего проезда. 

Ради изучения края былъ я въ гостяхъ у многихъ фер-
меровъ, виделъ ихъ жизнь, до поры до времени тихую и 
безмятежную, какъ жизнь нашихъ помещиковъ; осматри-
валъ ихъ хозяйство, которое ограничивается большею 
частию фруктовыми садами съ апельсинными, лимонными, 
миндальными и фиговыми деревьями, хотя, по голланд-
ской склонности къ цветоводству, между плодовыми де-
ревьями красуются и жасмины и белыя огромныя да-
туры, и красныя алоэ, изогнутыя сверху какъ рожки кан-
делабръ. 

Гостеприимство фермеровъ, надобно правду сказать, 
самое радушше; хозяинъ иногда самъ взлезалъ на дерево, 
чтобы сорвать для насъ апельсинъ или фигу, или дарилъ 
хотя цветкомъ. Все это прекрасно; но недалеко бы ушли 
впередъ капския колонии, съ ихъ флегматическими фер-
мерами и сентиментальными фермершами, еслибы не 
взялась за нихъ Англия, давъ имъ правильное устройство, 
приведя въ порядокъ ихъ финансы, проложивъ дороги, 
отдаливъ внутрь Африки воюющия племена, освободивъ не-
волышковъ, распространивъ школы и вдохнувъ во все свою 
здоровую жизнь, свой духъ просвещения и торговли. 



— 107 — \ 

Между фермерами встречается несколько потомковъ 
французовъ, удалившихся сюда во время религиозныхъ 
гонений Карла иX. Они не только утратили свои нацио-
нальныя особенности, но даже разучились правильно произ-
носить свои имена; Дету обратился въ Де-Тей, Беранже— 
въ Беранзи и т. п. Я былъ въ гостяхъ у одного изъ нихъ, 
но имени Мг. Мёиап; на лицо ему было летъ сорокъ, по 
манерамъ былъ онъ совершенный голландецъ, медленный, 
точный, флегматический; въ доме все было такъ чисто, 
какъ-будто и мебель, и посуда, и все вещи выставлены 
были напоказъ. Съ большою любезностью водилъ онъ насъ 
по всему своему хозяйству, ноказывалъ и огороды, и вино-
градники, и цветники; называлъ всякий цветокъ, даже самый 
обыкновенный, и не пропустилъ, кажется, ни одного де-
рева, чтобы не сорвать съ него плода для насъ; несколько 
разъ даже самъ взбирался на деревья! Съ балкона дома 
его открывался превосходный видь; прямо противъ оконъ 
возвышается Зеленая гора, за которою поднимаются скалы 
самой разнообразной формы, какъ бы споря между собою 
дикостию и уродливостию своихъ очертаний; одну изъ нихъ, 
тонкою нитью, огибала дорога, ведущая въ ущелье Бена; 
Зеленая гора какъ будто улыбалась своими веселыми скло-
нами, садами, рощами и холмами. За однимъ изъ холмовъ 
белелась ферма брата нашего хозяина; въ другой стороне, 
изъ за-пригорковъ и рощъ выглядывалъ «Диамантъ», камень, 
лежаиций на живописной горе, у подножия которой распо-
ложенъ перлъ всехъ здешнихъ колоний, известный ииаарль. 
«А вотъ ферма моего отца», продолжалъ хозяинъ, указывая 
на густой садъ, между деревьевъ котораго виднелись 
строения. «А это ваши дети?» спросилъ я, когда его об-
ступила целая куча разнаго возраста белокурыхъ малютокъ; 
одинъ изъ нихъ лезъ къ нему съ гуавомъ въ руке, другой 
требовалъ кукурузы, чтобы накормить куръ, третий самъ 
не зналъ чего ему было нужно; вместе съ ними ластилась 



— 108 — \ 

огромная собака и. казалось, ревновала его къ детямъ. 
«Это дети моего сына, — того самаго молодаго человека, 
который былъ съ нами въ саду.» Такимъ образомъ я по-
палъ къ капскому иову въ гости,—дедъ, прадедъ, внучаты! 
и все живо, свежо и здорово; ему казалось никакъ не 
более пятидесяти летъ. «Что же, вашъ батюшка неужели 
еще самъ занимается хозяйствомъ?» — О, да! онъ еще 
очень СВЕЯИЪ и самъ во все входитъ. Во время работъ не 
отходитъ отъ дела; ведь вы знаете: свой глазъ — алмазъ. 
«А чуя;ой — стеклушко»,—передалъ я ему по-немецки, 
чемъ онъ остался очень доволенъ. Прадедъ его былъ 
французъ, а онъ французскаго языка никогда и не слы-
хивалъ! 

Прибавлю еще, что я познакомился со всеми докторами 
и даже миссионерами техъ местечекъ, где мне случилось 
быть, прибавлю потому, что большая часть ихъ показались 
мне какими-то странными людьми; между прочими, одинъ 
смотрелъ Маниловымъ, съ голландскою обстановкою, другой 
былъ решительно Михайло Семеновичъ Собакевичъ. Даже 
пригдашение его, когда онъ просилъ наёъ садиться: «исЬ 
Ьииие», звучало известнымъ «прошу»; мЛ,весь разговоръ 
былъ въ духе Собакевича. Когда я з'аговорилъ о бенов- „ 
ской дороге, онъ сказалъ: «А зачемъ нужна эта дорога? 
разве павианамъ ходить по ней?» О губернаторе ото-
звался нехорошо; а о бывшемъ секретаре, который хотелъ 
взять взятку за дорогу, онъ говорилъ съ ожесточениемъ, 
такъ что еслибы говорилъ по-русски, то конечно назвалъ 
бы его Гогой и Магогой. Близь этого олицетворепия Со-
бакевича неподвижно сиделъ его сынъ, настоящий Ми-
трофанушка; когда отедъ говорилъ, то этотъ детина, рази-
нувъ ротъ, съ нодобострастиемъ смотрелъ въ глаза своему 
папеньке. Вотъ сколько русскихъ воспомиианий 

ииоследнимъ знакомымъ пашимъ на мысе былъ г. А. 
Этотъ самъ явился къ намъ, не знаю какъ, откуда и за-
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чемъ. Побольше какъ въ полчаса, успелъ онъ разска-
зать, что живетъ въ Веллингтоне съ 1817-го года, что все 
въ колонин начато при немъ, что онъ советовалъ Бену 
прокладывать дорогу по другому месту и не рыть тон-
неля; Бенъ не послушался, и тоннель обрушился, и пр. 
и пр. 

А помните ли вы, въ разсказе г. Гончарова, двенад-
цати-летнюю девочку, дочь хозяина гостиницы въ ииаарле? 
Она вышла замуд;ъ за аптекаря въ Веллингтоне; сдела-
лась отличною хозяйкой, что, впрочемъ, неудивительно, 
по сделалась и премилою дамою. До обеда она пред-
седательствуетъ па кухне, стряпаетъ своими беленькими 
ручками; а вечеромъ, переодевшись, любезна и мила, 
право не хуже нашихъ дамъ. 

Вы теперь, пожалуй, будете ждать отъ меня заключи-
тельнаго слова о колонияхъ на мысе Доброй Надежды. 
Но кто можетъ сказать последнее слово, особенно о томъ, 
что еще не остановилось, или, лучше сказать, не устано-
вилось? Я разсказалъ что виделъ и слышалъ; а заклю-
чительное слово—не мое дело. 
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Т А Л Ъ . Т Н Г Р Ъ . КИИТАЙСКИЙ Х Р А М Ъ . — НЕДОСТАТОКЪ Ж Е Н Щ И Н Ъ . 

13/25 июнл 1859 года. На экваторе. 

ииоследнее безконечное письмо мое было писано, то-есть 
было кончено, въ день нашего отплытия изъ Симонстауна, 
25 мая; и вотъ, съ 25 мая до 13 июля, мы все въ море, 
или лучше въ моряхъ; летимъ, летимъ,—и ул;е за триде-
вятью землями, въ тридесятомъ государстве! Съ мыса До-
брой Надежды мы спустились на югъ до 39° южной ши-
роты и шли по параллели до самыхъ острововъ Павла 
и Амстердама, обогнувъ южную сторону которыхъ, стали 
постепенно подниматься къ северу. Подъ 106° восточ-
ной долготы пошли по меридиану до Зондскаго пролива; 
прошли и его, проплыли Явайскимъ моремъ и теперь 
находимся въ Малайскомъ; завтра, если ничто не задер-
житъ, будемъ въ Сингапуре: итого сорокъ девять дней въ 
море и прошли 7500 миль, то-есть 12 275 верстъ. Но 
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скоро сказка сказывается, пе скоро дело делается; эти 
сорокъ девять дней показались намъ за полгода. Мы 
вышли въ море съ течыо — и шли подъ конвоемъ корвета 
Воеводы. Кроме того, мы плыли по такому пути, где 
ноздпее апреля редко кто ходитъ, а намъ пришлось идти 
въ июне, въ самую глухую зиму, когда здесь встречаются 
льды, и бушуютъ бури и штормы. Этихъ штормовъ выпесли 
мы больше восьми. Едва скрылся изъ виду Симонстаунъ, 
какъ заревелъ и завылъ осенпий ветеръ, и страшный 
штормъ понесъ насъ на своихъ крыльяхъ, и несъ трое 
сутокъ съ такою силой, что мы шли больше тринадцати 
узловъ, то-есть но двадцать-три версты въ часъ, часто 
выходя гт лагу, то-есть теряя возможность считать, сколько 
узловъ проходимъ. Люки были законопачены наглухо, волны 
ходили черезъ палубу, матросы и вахтенные часто, бук-
вально, плавали въ воде... Пригласилъ бы я въ это время 
на клиперъ нашихъ солдата, чтобъ они сравнили свою 
службу съ матросскою; это было бы имъ очень полезно: 
они убедились бы, что ихъ служба игрушка, въ сравнении 
съ службой на море. Три раза, три — этого нельзя 
забыть — клиперъ ложился на бокъ!.. Въ эти минуты мы, 
какъ говорится, проживали несколько летъ, какъ вблизи 
готовой лопнуть бомбы. Но клиперъ, затрясясь всемъ 
корпусомъ, тяжело приподнимался, приподнимался, и снова 
несся но воле вихря. 

До острова Амстердама, 3000 миль, шли мы две не-
дели: быстрота страшная, отъ которой ипогда кружилась 
голова! Здесь, на прощаньи съ осенью, штормъ трепалъ 
насъ целую ночь; но онъ былъ иоследний, мы.уже при-
выкли къ его обращение и были почти спокойны. иио 
мере приближения нашего къ северу, погода становилась 
лучше; ветеръ стихъ, и наконецъ настали штили; целыя 
недели мы едва двигались, нричемъ однако качка была 
большая, потому что зыбь океана редко улегается со-
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вершенио; паруса плескали и хлопали въ безсилии: дни 
тянулись безконечно. Неразлучными спутниками нашими 
во все время плавания были альбатросы и петрели, до-
ставлявшие намъ некоторое развлечете, вместе съ ки-
тами, которые иногда пускали свои фонтаны очень близко 
отъ клипера. Европейцы такъ часто бороздятъ теперь моря 
своими судами, что скоро, кажется, киты сделаются руч-
ными. 

Течь наша начала увеличиваться и дошла до десяти 
дюймовъ въ часъ. Течь, какъ нечистая совесть, мучила 
пасъ при каждой «свежей» погоде, при внезапномъ ве-
тре. . . Половина команды не отходила отъ помпъ. Но 
все это прошло, все уже пазади, и можетъ-быть все это 
было нужно, хотя бы для того, чтобы дать намъ живее и 
полнее насладиться роскошною природой Явы, по бере-
гамъ Зондскаго пролива. 

Берега эти до того прекрасны, что, прбезжая мимо ихъ, 
невольно воображаешь земной рай. 8-го июля увидели 
мы берегъ, далекий, синеватый; нотомъ, скоро, вместо 
дикихъ скалъ и утесовъ, которые привыкли встречать при 
приближения къ земле, какъ напримеръ на Мадере, 
Тенерифе и мысе Доброй Надежды, мы увидели здесь 
горы и долины, покрытия самою роскошною зеленыо. 
Масса девственнаго леса зеленымъ ковромъ спускалась но 
уступамъ холмовъ въ тихое, спокойное море. Какъ все 
показалось намъ радостпо и ново после такого пути,—и 
цветущая зелень деревьевъ, и просветы между высокихъ 
стволовъ пальмъ и папоротпиковъ, и вся эта роскошная 
растительность, убравшая развесистымъ деревомъ или 
кустомъ каждый камень, выступивший въ море! Везде, 
куда ни посмотримъ, такъ тенисто, свежо, заманчиво; 
вдали синеютъ леса; въ долинахъ, на яркой зелени, цветы 
ласкаютъ зрение разнообразными переливами красокъ; кой-
где изъ-за темной группы деревьевъ вьется струйка дыма; 



у береговъ, какъ лебеди, плаваютъ лодки (проа) малай-
цевъ, сияя на солнце белыми парусами. Что за природа, 
что за виды!.. День плавания Зондскимъ проливомъ по-
казался мне днемъ, прожитымъ какою-то сказочною жизнию, 
страницей изъ иПехеразады!... 

На каждомъ шагу приставали къ намъ малайския лодки 
съ ананасами, съ кокосами и обезьянами; даже некрасивые 
малайцы, полуобнаженные, въ чалмахъ, какъ-то гармони-
ровали и съ лодками своими, и съ окружающею ихъ 

ииестностыо. Мы шли вдоль берега Явы и по ночамъ 
становились на якорь. Я вставалъ до восхода солнца, 
которое на моихъ глазахъ будило здешнюю красавицу-
природу; просыпалось население лесовъ и водъ, невиданныя 
птицы перелетали между деревъ, раздавались неслыханные 
голоса, солнце освещало незнакомую, роскошную зелень. 
Вместе съ первыми его лучами, целыя флотилии примор-
скаго населения малайцевъ неслись къ Суматре или въ 
море, на рыбную ловлю. Слева, почти на каждой версте, 
открывался новый островокъ, одинъ красивее другаго; 
этотъ поднимается вдали туманною пирамидой до облаковъ, 
за нимъ другой, какъ старый запущенный садъ, темнеетъ 
группами столетнихъ дбревъ, третий красуется, какъ кор-
зина съ цветами, среди ненодвижныхъ, нежащихся водъ; 
но эти столетния деревья были не простыя, а те самыя, 
за которыя мы платимъ болыпия деньги: черное дерево, 
баобабъ, красильное и проч. Можно засмотреться на ихъ 
красивыя формы, которыя ждутъ Рейсдаля и Клодъ-Лоррена 
тропической природы,. Иногда, у берега, разсмотришь чер-
ную обезьяну, которая, забравшись на вершину громаднаго 
дерева, безнечно качается на ветвяхъ, не боясь упасть въ 
море. И вдругъ, почти мгновенно, вся эта картина рая 
омрачается: налетитъ гроза, окрестность потемнеетъ, какъ 
при затмении солнца, и засверкаетъ тропическая молния, 
и загремитъ тропический громъ. 

О Ч Е Р . И восп. 8 
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Выступающие мысы Явы, Ригзи-роипи, 8есопси - роипи и 
Ткигси-роипи, одинъ за другимъ приближали къ намъ берегъ 
и зелень, съ ея бальзамическими ароматами и прелестью 
чудныхъ картинъ, освещаемыхъ здешнимъ солнцемъ. Вече-
ромъ мы бросили якорь въ Реррег-Вау, на глубине пятнад-
цати сажень. На другой день я всталъ прежде солнца и 
вышелъ къ нему навстречу, наверхъ. Передъ нами была 
высокая гора Ранконгъ; она поднималась въ несколькихъ 
миляхъ отъ берега, который тянулся отъ насъ по обе сто-
роны непрерывными лесами. Многое еще скрывалъ ту-
мань; но косвенные лучи солнца, хлынувшие сквозь ра-
щелины Ранкопга, разсеяли тумань и разбудили долины, 
и лесъ, и море. 

Къ намъ спешила на веслахъ маленькая лодочка; бамбу-
ковая мачта ея лежала на двухъ иодставкахъ вдоль судна; 
на немъ сидели два существа, какия-то сморщенныя, ста-
рыя, прикрытыя тряпками, вместо всякой одежды; си-
дели они въ своей выдолбленной лодке на корточкахъ, 
одно у кормы, гребя маленькою лопаточкой, заменяЕинею 
ему и руль, другое на носу. Мы имъ бросили копецъ. Не 
смотря на очень близкое разстояние, нельзя было положи-
тельно сказать, съ кемъ мы имели дело, съ двумя ста-
рухами или стариками? У обоихъ на голове были длинные 
седые волосы, на лице ни следа бороды; безчисленное 
множество мелкихъ морщинь испещряли во всехъ паправ-
ленияхъ ихъ безжизненныя, пергаментныя маски. Голосъ 
ихъ былъ безъ звука: они что-то жевали и шамкали 
своими мягкими губами. Въ лоди;е лежало все ихъ хозяй-
ство: плетеныя изъ тростника коническия шляпы, две чашки 
изъ кокосоваго ореха, канатъ, свитый изъ какой-то травы, 
деревянный якорь, несколько удочекъ и еще какая-то дрянь. 
Мы взяли у нихъ варенаго сладкаго картофелю и очень 
подозрительную смесь чего-то сладкаго и тягучаго, за-
вернутую въ банановомъ листе. Дрѵгия, пристававшия къ 
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намъ въ продолжении дня лодки были и больше, и лю-
бопытнее. На одной изъ нихъ сидела такая грациозная 
фигурка, что мы все невольно на нее засмотрелись. Была 
ли то девочка, или мальчикъ, также никто изъ насъ не 
могъ решить. Не думайте, однако, что мы потеряли спо-
собность различать полъ, оттого, что попали на крайний 
Востокъ. И костюмъ, и подбородки безъ волосъ, и длин-
ные волосы вводятъ здесь въ сомнение всякаго. Одна лодка 
везла намъ целую коллекцию разнообразныхъ, пестрыхъ 
птицъ, другая — обезьянъ, третья — ананасы; на каждой 
была группа новыхъ личностей. Здесь многие ходятъ го-
лые; формы тела кажутся вычеканенными изъ бронзы; 
на пекоторыхъ были накинуты красиво - драпировавшиеся 
красные платки, белыя чалмы, тростниковыя шляпы: все 
пестро, живописно среди этихъ прекрасныхъ береговъ и 
очаровательной местности. Это морское население иногда 
измепяетъ своимъ мирнымъ привычкамъ, и жители его 
являются страшными морскими разбойниками (огапда иагии, 
по-малайски), вооружаясь намазанными ядомъ кинжалами 

^сги.и). Лодки ихъ нападаютъ на неболыщя суда и соединя-
ются часто въ целыя вооруженпыя флотилии какимъ-ни-
будь предприимчивымъ флибустьеромъ. Часу въ третьемъ 
мы проходили въ виду Анжера. Тамъ, на вершине ипи-
роко-ветвистаго дерева (РИСИЙ геии^иояа) краснелъ голланд-
ских флагъ, и маякъ, выстроенный на Четвертомъ мысе 
(РоигиЬ-роипи), ярко отделялся отъ окружавшей его зелени. 
Ясно виднелись белые домики Анжера и суда, стоявшия 
на рейде, въ числе которыхъ былъ и нашъ Японец?;. 
Слева придвигался островъ ТНюаги ииие юау, точно старый, 
запущенный садъ: никакихъ другихъ формъ, кроме полу-
круглыхъ массъ густой листвы и всехъ возможныхъ зеле-
ныхъ цветовъ; только формы зелени обрисовывали или 
углублявшияся бухты, или выступавшие мысы. Въ этой 
таинственной группе деревъ, столпившихся въ непрони-



цаемую сень, было столько заманчиваго, что невольно фан-
тазия увлекалась во мракъ ея затишья и рисовала капризные 
узоры и разныя прибавления.... 

Недалеко отъ Титаги 1/ие иѵау—островокъ Виииоп, точно 
корзина цветовъ, качающаяся на воде: название очень при-
личное этому грациозному островку (бутончикъ). Вообра-
зите себе букетъ, составленный изъ зелени, где, вместо 
маленькихъ травъ и веточекъ, исполинская листва сначала 
широко-ветвистыхъ деревьевъ, надъ которыми возвышаются 
другия формы более высокихъ, и наконецъ стволы пальмъ 
и иаиоротниковъ, увенчанныхъ качающимися вершинами. 
На одпоии выдавшейся ветке качалось что-то черное. «Пти-
ца», говорили одни; «обезьяна», подхватили другие, и все 
спешили согласиться съ последними; почему-то все были 
бы гораздо довольнее, еслибъ это была действительно 
обезьяна, а не птица! 

Но видъ радостной картины вдругъ изменился. Черная 
туча наступала со стороны Явы. Горы, холмы и берега 
потемнели, почернели; темная полоса двигалась къ наиъ 
по воде, начинавшей уже бурлить и волноваться. Вскоре 
разразилась гроза съ проливнымъ дождемъ. Но потомъ 
скоро опять солнце съ картиной его заката, съ пурпуромъ, 
золотомъ и роскошью света. 

Ночью опять стали на якорь. Не отмечаю чиселъ, 
надеясь, что это для васъ решительно все-равно. Утромъ, 
на другой день, проходили Явайскимъ моремъ, вблизи 
двухъ зеленокудрыхъ острововъ, названныхъ очень удачно 
двумя братьями (Тѵѵо Вгоииисга). 

Проходя проливомъ Банка, видели отлогие берега Су-
матры и далеко-далеко туманныя, неясныя очертания какой-
то высокой горы. 

Два дня шли по Малайскому морю, частию на парахъ, 
частию подъ парусами. 14 июля, проливомъ Рио, вошли 
въ Сингапурский проливъ и вечеромъ бросили якорь на 
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сингапурскомъ рейде. Сингапуръ, какъ индейский магъ, 
въ ризе изъ золота и света, встретилъ насъ, утопая въ 
огне заходящаго солнца. Последний день былъ днемъ про-
гулки, а не плавания. иироливъ Рио очень узокъ; въ иныхъ 
местахъ, до обоихъ его береговъ, было не больше мили. 
СотЬи острововъ украшаютъ справа и слева дорогу; едешь 
точно но аллее парка. А растительность, кажется, хочетъ 
доказать свое неистощимое разнообразие; и что за воз-
душная перспектива, что за волшебная панорама! Къ ве-
черу показались суда, стоявшия близъ Сингапура. Солнце 
садилось за городомъ въ блеске и зареве, горя яркимъ 
золотомъ, щедро бросая его на холмы и зелень, на море и 
острова. Да горящемъ фоне неба рисовались легкие очерки 
холмовъ, увенчанныхъ пальмами; вдали изъ-за леса клу-
бами вырывался дымъ; огоньки начинали показываться 
между зеленью и на рейде. Солнце садилось; горячий от-
блескъ его уменьшался и холоделъ; луна выплывала съ 
противоположной стороны, полная, горящая, теплая, се-
ребря легкия массы облаковъ причудливыхъ формъ. За-
жглись звезды, затеплился Южный Крестъ (спутникъ нашъ 
уже более полугода) своимъ мирнымъ сияниемъ, словно лам-
пада передъ Мадонною. Мы идемъ; машина однообразно 
и мерно иостукиваетъ; лесъ мачтъ все ближе и ближе; 
вотъ уже одно судно за нами; вотъ ихъ около десяти, ко-
торое съ боку, которое передъ носомъ; съ бака раздается 
голосъ капитана: «Самый малый ходъ!» наконецъ команда: 
«Изъ бухты вонъ: отдай якорь!» Цепь сътяжелымъ двузуб-
цемъ, съ громомъ, покатилась и что-то тяжелое шлепну-
лось: такъ и чувствуется, вместе съ звукомъ, сила падения. 

Итакъ, после пятидесяти дней моря—мирная пристань, 
и где пристань!.. Ни закононаченныхъ люковъ, ни сы-
рости, ни мокроты, ни солонины; роскошная природа и 
изобилие, новые нравы, новые люди, Востокъ съ сказочною 
обстановкой и естественнымъ неистощимымъ богатствомъ. 

Л Ч 
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Несколько длинных'ь остроконечныхъ лодокъ окружили 
нашъ клиперъ; къ намъ полезли бронзоваго цвета люди, 
кто въ чалме, кто въ красной шали, кто въ балахоне; 
предлагали разныя услуги и свои рекомендации или атте-
статы. Мы выбрали себе мусульманина Саломошц «более 
честнаго изъ всехъ», какъ сказано было въ данныхъ'ему 
русскихъ и французскихъ свидетельствахъ. У Саломона 
было очень красивое лицо; съ такими лицами всегда 
рисуютъ шаховъ или пашей, когда ихъ изображаютъ по-
лулежащими на диване въ сообществе гурии и съ калья-
номъ въ зубахъ. На его крутомъ лбе красовалась большая 
белая чалма; носъ острый съ доволыио-заметною горбиной, 
глаза ястреба и ротъ полуоткрытый, окруженный черною, 
клинообразною бородой и усами; деспы и зубы были вы-
крашены красною краской. Ему было заказано на завтра 
все, что только можно достать въ Сингапуре по части 
съестнаго, свежаго мяса, масла, зелени, ананасовъ, мангу-
становъ и проч. Другому индусу, черезъ плечо котораго 
была перекинута живописными складками красная шаль, 
поручили мы свое белье. Въ рекомендации его было сказало: 
«онъ меньше плутъ, чемъ другие». 

Долго любовались мы чудною тропическою ночью. Больше 
ста судовъ (почти все трехмачтовыя) были на рейде; ка-
ждые полчаса поднимался трезвонъ склянот; между судами 
сновали шлюпки; на одной перекликались тихою мело-
дическою песнию два голоса; одинъ густой теноръ начиналъ 
мотивъ, другой, словно эхо, тоненький, высокий сопрано, 
оканчивалъ отрывисто музыкальный стихъ, точно ветеръ 
ударялъ по тсеребрянымъ струийГмъ лютни, и равномерпый 
всплескъ веселъ вторилъ этой оригинальной песне. Съ 
берега блестели огни, съ неба луна и звезды лили свой 
успокоивающий светъ на готовый отдохнуть миръ; все было 
такъ торжественно-хорошо, такъ упоительно-прекрасно, 
что, право, ничего не оставалось больше желать! Но че-
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ловекъ такъ уже устроенъ, что счастие его неполно, если 
онъ не разделяетъ его съ кемъ нибудь близкимъ... А где 
они, близкие?.. И чувство счастия сменяется грустью... 

Съ моря, вблизи, видъ Сингапура не представляетъ 
ничего особеннаго. Несколько холмовъ, зелень на ихъ 
вершинахъ, пальмы и какия-то кустовидныя деревья; бе-
леющие дома между зеленью; отлогие берега и множество 
судовъ, шлюпокъ, проа, джонокъ, снующихъ по всемъ 
направлениямъ, съ китайцами и индусами. Суда были 
большею частию английския и американския; оне внушали 
къ себе невольное уважение громадностию размеровъ, 
вместительностию трюмовъ и легкою, красивою формой 
очертаний; редко виделся крутобокий, короткий голландецъ, 
старинной постройки. Итакъ, вотъ они, настоящие вла-
детели зденинихъ морей, въ чьихъ рукахъ находится огром-
ная торговля крайняго Востока, съ его миллионами и гро-
мадными предприятиями! 

Здешний рейдъ порто-франко. Часто ггриходятъ сюда 
корсары и запасаются всемъ, что имъ нужно. Зато англи-
чане не щадятъ ихъ при встрече въ открытомъ море. 

Удивительно быстро развитие Сингапура. Англии нуя;енъ 
былъ коммерческих пунктъ, тамъ, где Голландия и Испания 
почти исключительно владели коммуникациями, и хоть и 
плохо, но все-таки почти одни пользовались сокровищами 
края. А едва ли найдется въ мире более счастливый уго-
локъ земли, какъ эти острова, прорезанные безчисленными 
проливами и омываемые несколькими морями — Малай-
скимъ, Явайскимъ и Китайскимъ. Острова эти изобилуютъ 
всемъ, что только можетъ произвести природа прекраснаго 
и поражающаго чувства. Земля изъ недръ своихъ даетъ 
драгоценные камни и золото; море пркбиваетъ къ берегамъ 
драгоценную амбру; изъ трещинъ дерева вытекаетъ кам-
фора и росной ладонъ; летучия ароматическия масла про-
низываготъ кору многихъ растений; многие плоды и цветы 
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даютъ те пряности, за которыя велись кровопролитныя 
войны и которыми обогатилась некогда Голландия. Здесь 
больше пятидесяти видовъ вкуснейшихъ плодовъ, между 
которыми первый изъ всехъ, мангустанъ, можетъ, кажется, 
удовлетворить самый избалованный вкусъ. Здесь родина 
безчисленнаго множества великолепныхъ цветовъ. Леса 
наполнены лучшими строевыми деревьями необыкновен-
ныхъ размеровъ, какъ напримеръ знаменитое тиковое 
дерево, и многими видами пальмъ, поднимающихъ высоко 
свои стройныя колонны, осененныя вечно-зелеными, пери-
стыми верхушками. Даже остатки жизни, раковины, бле-
стятъ здесь чудными красками и даютъ знаменитый на 
всемъ Востоке жемчугъ сооло. Рыбы, бабочки, птицы 
соперничаютъ между собою красотой формъ и блескомъ 
одежды. Изъ итицъ, облитая разноцветнымъ* золотомъ и 
пурпуромъ утренней зари—райская птица не даромъ но-
ситъ это название. 

Въ этой-то стране нужно было основаться англичапамъ. 
Къ тому же, здесь перепутье между Китаемъ и Нндией. 
Голландское влияние было сильно; Ява, въ 1816 г. , окон-
чательно осталась за голландцами. Этого никакъ пе могъ 
переварить сэръ Стамфордъ Рафльсъ, горячий патриотъ и 
ревностный преследователь целей"своего предприимчиваго 
отечества. Назначенный гѵбернаторомъ въ Бенкуленъ, на 
восточномъ берегу Суматры, онъ всячески старался попра-
вить дела и вознаградить хоть чемъ-нибудь такую важную 
утрату, какъ островъ Ява. После многихъ поисковъ и 
соображений, онъ обратилъ свое внимание на маленький 
островокъ Сингапуръ, необитаемый и дикий; но этотъ 
островокъ находится у устьевъ трехъ проливовъ: Рио, 
Дрионъ и Малакка. Въ начале 1819 г. джохорский раджа, 
голландский данникъ, уступилъ англичанамъ этотъ, повиди-
мому, незначительный клочокъ земли, на который еще 
никто изъ европейцевъ не обраицалъ внимания, и здесь-то 
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Рафльсъ основалъ городъ, сделавшийся въ скоромъ вре-
мени сопернигюмъ Батавии и Маниллы. Между всеми пор-
тами отдаленнаго Востока онъ занялъ самое выгодное по-
ложение. Черезъ Зондский проливъ идутъ мимо его евро-
пейския суда въ Китай и Японию, Малаккский проливъ— 
большая дорога изъ Калькутты въ Кантонъ; изъ Сингапура 
Англия свободно наблюдаетъ за двумя морями, которыми 
владеетъ. Сингапуръ соседъ Явы и Борнео; онъ открылъ 
новый рынокъ для сбыта произведены Малайскаго архипе-
лага и привлекъ къ себе все, что еще не попало подъ 
опеку Голландии и Испании. Самому Рафльсу, передъ 
смертию, удалось увидеть блестящие результаты своего 
дела: въ 1827 г. обороты коммерческих'!, предприятий 
Сингапура уаие достигали до такой цифры, что ни одинъ 
экономиста не осмелился бы предположить въ своемъ вооб-
ражении подобный результата. Значение Сингапура про-
грессивно увеличивалось до того дня, когда китайская война 
открыла английскимъ кораблямъ доступъ пяти портовъ 
по берегу Небесной Империи. Цифра операций здешняго 
торга достигла тогда 150 миллионовъ франковъ. Съ техъ 
поръ развитие Сингапура остановилось, если не пошло 
назадъ, темъ более, что торговля чаемъ сосредоточилась 
въ китайскихъ портахъ. Сингапуръ, однако, никогда не 
перестанетъ быть рынкомъ для различных'!» азиятскихъ 
племенъ, которыя, при посредстве английскихъ негоциан-
товъ, будутъ'являться для размена своихъ произведений 
на здешний рейдъ, открытый всемъ флагамъ и нациямъ; 
Целебесъ шлетъ воскъ, Борнео — антимонию и золото, 
Сулуйское море—свой перламутръ и черепаху, а Англия 
привозитъ достаточное количество своихъ изделий для того, 
чтобы нагрузить суда, на ихъ обратное плавание, здеш-
ними продуктами. Сингапуръ, по пародонаселению, не 
английский городъ: въ немъ едва 400 человекъ европей-
цевъ на 60,000 народонаселения; онъ и не китайский 
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городъ, хотя китайцевъ въ немъ больше всего; онъ какое-то 
убежище и притонъ для всехъ торгующихъ; въ развитии 
и распространены своемъ онъ следовалъ примеру древня-
го Рима и Соединенныхъ Штатовъ. Ггее игагие, свобода 
торговли, его высший законъ, передъ которымъ другия го-
сударственныя учреждения кажутся излишествомъ. 

Прежде, на здешнемъ рейде бывало много китайскихъ 
джоиокъ; теперь стояло ихъ не больше трехъ, и те, каза-
лось, стояли безъ всякаго дела, смотря въ разныя стороны 
драконами, украшающими ихъ мачты. З а т о мелкия китай -
ския лодки, съ разрезною кормой, такъ и кишатъ въ за-
ливе и на небольшой речке Сингапуре, протекающей 
середи города и отделяющей китайский кварталъ отъ евро-
пейскаго; лодкой управляетъ одинъ человекъ, стоя и гребя 
правою рукой левымъ весломъ, а левою—правымъ. Реки 
почти не видно за множествомъ этихъ лодокъ; большая 
часть ихъ крыты тростникового крышей и служатъ постоян-
нымъ жилищемъ для хозяевъ; на каждой найдете, какъ въ 
нашихъ столичныхъ садкахкотелокъ, подогреваемый 
здесь на угляхъ, шкафъ съ домашними божками и весь 
подручный скарбъ несложнаго хозяйства. Эта флотилия, 
выказывающаяся целымъ лесомъ мачтъ и реевъ, на ко-
торыхъ болтаются всевозможные паруса, белые, холстин-
ные (или бумажные), кожаные, тростниковые, имеетъ 
видъ целаго городка, живописнаго, пестраго и очень 
заннмательнаго картинами оригинальныхъ группъ и раз-
ными сценами. Тутъ, на налубе, почти голые, восковаго 
цвета, лимфатические китайцы уселись на корточкахъ около 
котла съ варенымъ рисомъ и работаютъ проворно двумя 
палочками вместо ножей, ложекъ и вилокъ; на другой 
увидите толстаго китайца, важно и съ великимъ достоин-
ствомъ совершающаго свойтуалетъ; другой, худой и тощий, 
съ выражениемъ лица нашихъ горничныхъ, расчесываетъ 
ему косу. Тамъ одинъ изъ сыновъ Небесной Империи со-



вершаетъ какую-то некрасивую операдию въ ухе; наконецъ, 
можно досмотреться до такихъ натуральныхъ сценъ, о 
которыхъ нельзя и разсказывать; жаль только, что нетъ 
возможности долго любоваться картинами этого китайскаго 
Киаиио: спертый, удушливый запахъ кокосоваго и кунжутнаго 
масла, которыми, кажется, пропитаны стены домовъ, и 
разпые другие запахи гонять отсюда непривычнаго евро-
пейца. Между китайскими лодками, которыя сейчасъ 
узнаешь по разрезной корме и по усеченномѵ носу съ 
нарисованнымъ глазомъ, стоятъ и снуютъ иродолговатыя, 
остропосыя индейския лодочки, построенныя удивительно 
грациозно и какъ-то отчетливо; три - четыре полунагие 
индуса, бронзовыя формы которыхъ такъ и блеетятъ на 
солнце, . кажется, играютъ своими короткими лопатооб-
разными веслами; узкая, легкая ихъ лодка, на середине 
прикрытая легкою тростникового крышей, такъ и скользить 
и вьется, будто змейка, по тихой глади водъ всегда спо-
койпаго рейда. Увидите тамъ еще большие, раскрашенные 
боты, съ завернутымъ улиткообразнымъ носомъ и съ ог-
ромнымъ парусомъ; эти боты перевозятъ на суда товары; 
чернорабочие на нихъ—индусы, а распорядители — ки-
тайцы. Наконецъ, точно мухи, зарябятъ по воде маленькия 
микроскопическия лодочки, которыя меньше и уже нашихъ 
тузовд и душегубоке; на нихъ и одному едва можно 
поместиться, и часто несколько малайскихъ мальчишекъ 
съ крикомъ нерегоняютъ на нихъ другъ друга. Разве только 
корзинку съ ананасами поднимете такая лодка. Ананасы 
здесь превосходны, и вообще здесь царство плодовъ, 
особенно ананасовъ; они расгутъ въ дикомъ состоянии; 
есть целые острова, заросшие ананасами и кокосами; за 
одинъ пенни вамъ дадутъ такой ананасъ, какого нельзя 
наидти въ Петербуге ни за какия деньги. 

Почти весь первый день мы просидели на клипере, 
по случаю бывшаго у насъ домашняго праздника. Вдо-



воль насмотрелись на лодки и суда китайцевъ и инду-
совъ, поминутно пристававшихъ къ намъ. Краспыя и 
пестрыя драпировки торговцевъ красовались середи це-
лыхъ горъ баиановъ и апанасовъ, которыми завалены были 
ихъ лодки. Китайцы были большею частно голые, съ не-
большими юпочками, или въ белыхъ блузахъ и широкихъ 
шароварахъ, волнующихся въ такихъ обширныхъ складкахъ» 
что съ непривычки не различишь ихъ отъ юпки. На 
головахъ ихъ тростниковыя остроконечныя шляпы, очень 
разнообразныхъ фасоновъ,—одне маленькия, другия огром-
ныя и развесистыя, точно крыша съ неболыиаго ки-
тайскаго павильона. Иная лодка была нагружена всевоз-
можными раковинами и кораллами, которыми такъ бо-
гата здешняя сторопа; другая везла безделки, вырезанныя 
изъ слоновой кости и перламутра, шелковые платки, 
куски материй и, наконецъ, все те предметы, которые 
известны подъ именемъ скипошгиея. Работа некоторыхъ 
вещей такъ отчетлива, что, казалось, нетъ цены, ко-
торая бы определила этотъ удивительный трудъ, а между 
темъ, за песколько долларовъ вы покупаете вещь, на кото-
рую потрачено Богъ знаетъ сколько времени и труда. 
У китайцевъ трудъ, кажется, ничего не стоитъ. Огром-
ная конкурренция и всеобщая бедность сбиваютъ у нихъ 
цену на изделия. Особенно хороши мозаичные ящич-
ки изъ перламутра, слоновой кости и серебра. Приво-
зили намъ и разныхъ птицъ, блестящихъ разноцветными 
перьями и хвостами. Сингапуръ богатъ попугаями, ко-
торыхъ здесь несколько породъ: белый (какаду), зеленые 
и розовые (лорисъ); последние самые дорогие: они боль-
шие музыканты, запомпнаютъ наизусть целыя музыкальныя 
пиесы и поютъ ихъ съ отчетливостию опернаго певца. 
иие знаю, водится ли здесь яванская беа, которая больше 
всехъ птицъ способна перенимать людскую речь и му-
зыкальный мотивъ: иногда довольно ей услышать что-нибудь 



одинъ разъ, чтобы съуметь передразнить. Эта нтичка уди-
вительно нервозна; она страдаетъ прималейшемъ негармо-
ническом. звуке, а стукъ и шумъ ее страшно пугаютъ. Еъ 
сожалению, кроме воздуха своей родной стороны, она 
другаго не выносить. Привозили къ намъ множество дра-
гоценныхъ камней, аметистовъ, рубиновъ, бамбуковыя 
трости, тростниковыя рогожки, на которыхъ только и 
можно спать въ здешнюю жару. Все эти гости, бронзовые 
и коричневые, кажется, заманивали насъ на берегъ, 
привозя съ собою обращики всевезможныхъ сокровищъ 
и богатствъ здешняго края. Утромъ некоторые изъ офи-
церовъ корвета были на берегу, и отрывочные разсказы 
ихъ о китайскомъ городе, о саисахз, бегущихъ около 
экипажей, о новыхъ деревьяхъ, будто-бы растущихъ на 
каждомъ шагу, раздражали наше любопытство. За обе-
домъ песколько золотыхъ ананасовъ, среди группы ман-
густановъ и банановъ, красовались на нашемъ столе. Въ 
четыре часа мы съехали съ клипера къ берегу. 

Налево отъ пристани внадаетъ въ заливъ та речка, за-
пруженная лодками и барками, о которой я уже говорилъ. 
На ея набережной видны строения въ роде нашего гости-
наго двора, со множествомъ лавокъ и сильнымъ народнымъ 
движениемъ. Мы вышли на обширную эспланаду, на углу 
которой распространяли свою широкую и прохладную 
тень несколько роскошпыхъ, развесистыхъ деревьевъ, тихо 
шелестя своею блестящею, свежею зеленью. Въ тени 
ихъ, на траве, живописно раскинулось несколько группъ, 
наслаждавшихся прохладой и отдохновениемъ. Дневной 
жаръ уже несколько спалъ, можно было дышать свободно 
и даже ходить. Близъ этихъ деревьевъ возвышался обе-
лискъ, теперь реставрируемый, весь закрытый тростни-
ковыми рогожками: это памятникъ сэру Стамфорду Рафль-
су, — единственная историческая вещь, напоминающая 
въ городе о прошедшемъ. На эспланаду выходил, евро-
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иейский кварталъ съ своими чистыми белыми домами, уто-
нувшими въ зелени: точно голуби, скрывающиеся въ тени 
ветвей. Здесь все старание при ностройке домовъ направ-
лено на то, чтобы защищаться отъ вертикальных!, лучей 
экваториальнаго солнца; нигде не увидите ни запертыхъ 
дверей, ни стеклянныхъ оконъ; везде деревянныя жа-
лузи, сквозь которыя дуетъ постоянно, хоть и раскаленный, 
но все-таки сквозной ветеръ; павесы, крытыя веранды, 
не допускаютъ солнечныхъ лучей забраться внутрь ком-
фортабельнаго покоя, .какъ бастионы и редуты не пу-
скаютъ сильнаго врага. Целый день все молчртъ; спу-
щенныя жалузи — точно опущенныя веки спящаго; но 
къ вечеру оживаютъ эти заколдованныя, молчаливы я жи-
лища. Несколько охлажденный воздухъ врывается широ-
кимъ, благоухающимъ потокомъ въ раскрытыя большия 
окна, сквозь которыя видна съ улицы вся внутренность 
дома; население просыпается и принимается за работу. Изъ 
иного уголка вылетаетъ гармонически! звукъ фортепиано, 
какъ будто бы онъ обрадовался прохладе и свободе; на 
улицахъ показываются экипажи, не досчатыя кареты саи-
совз (извощиковъ), которые жарятся целый день па пере-
кресткахъ, а красивыя открытая ландо, съ чалмоносными 
грумами на запяткахъ, съ бледнолицыми, страдающими 
печенью англичанками внутри, раскинувшимися въ по-
этическихъ неглиже, въ щегольскихъ костюмахъ, обхваты -
вающихъ, какъ будто облакомъ, своими газами и тюлями 
ихъ легкое тело. Оне проедутся раза два по эснланаде, 
и возвращаются домой иодкреплять ростбифомъ и элемъ 
силы, ослабленныя дневнымъ жаромъ. Близъ памятника 
Рафльса насъ окружила целая толпа саисовв. Ихъ эки-
пажи, сколоченные изъ досокъ, впрочемъ очень легки и 
красивы; форма ихъ — карета безъ рессоръ; со всехъ 
сторонъ жалузи, которыя можно опускать и приподнимать 
по воле. Кареты запряжены въ одну лошадь; лошадки очень 
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малы ростомъ, но красивы и сильны, и напоминаютъ шот-
ландскихъ пони; ихъ нривозятъ съ Борнео. Козелъ у 
каретъ нетъ, а есть какая-то дощечка спереди, на ко-
торую иногда садится легконогий кучеръ (*); большею же 
частию онъ бежитъ мернымъ шагомъ около экипажа, держа 
лошадь подъ уздцы. Упряжь — английския шоры; только 
индусъ непременно прибавитъ чего-нибудь своего: или 
навеситъ па лобъ лошади медную звезду, или раковину 
на шею, въ роде талисмана. Цена саису съ экипажемъ 
долларъ въ день; впрочемъ, берутъ и больше, особенно 
съ туристовъ. На каждомъ свой костюмъ, и костюмы эти 
разнообразятся фантазией и средствами каждаго. Иной со-
всемъ голый, съ небольшою тряпичкой изъ стыдливости; 
другой одетъ очень чисто и прилично, въ белой чалме 
изъ легкой материи и беломъ кафтане, или съ такою же 
материей у пояса, или черезъ плечо. Почти у всехъ ку-
сокъ ткани виситъ вместо юнки; въ конецъ перевязи, завя-
завъ его узломъ, они кладутъ деньги. иио вертикальному 
разрезу на лбу узнаешь чистаго индуса; по маленькимъ 
кружкамъ, белымъ, желтымъ и краснымъ, наклееннымъ 
между бровей, можно узнать религиозную секту, если кто 
умеетъ различать эти секты. Лица ихъ удивительно по-
движны и выразительны. Некоторые такъ красивы, что, 
забывая темный, пепельный цветъ ихъ, долго засматрива-
ешься на ихъ оживленныя черты. Это сангвинико-холери-
ческое племя—совершенный контрастъ съ лимфатическими, 
одутловатыми китайцами. Индусъ—темно-бронзоваго цвета, 
который иногда нереходитъ почти въ черный; нежныя 
части кожи подернуты будто пеиломъ; глаза его блещутъ 
молниею, волосы вьются тяжелыми массивными кудрями, 
поэтически оттеняющими костлявую голову; зубы блескомъ 
неуступающие глазамъ; крепкие, какъ кость, мускулы и 

(*) Саисы все безъ исключепия индусы. 
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тонкая кожа, обтянувшая ихъ безъ складочки, безъ изли-
шества, выказываетъ малейшую жилку и всякий выступа-
ющий наружу внутренний органъ. Кажется, онъ весь выче-
каненъ изъ крепкаго металла; даже солнце на немъ бле-
ститъ метал:шческимъ блескомъ. Индусъ никогда пе ста-
нетъ неграциозно; каждое его движение, каждая поза— 
картина; съ такимъ вкусомъ, съ такимъ кокетствомъ пере-
бросить онъ красный платокъ черезъ плечо, что не знаешь 
для чего ему этотъ платокъ—для защиты ли отъ солнца, 
или для щегольства. 

Но, къ сожалению, ихъ умственныя способности слабы. 
Это ли потомки творцовъ Магабгараты и Саконталы? 
ихъ ли предки слушали Торжество светлои мысли? 

Ихъ хватаетъ на жонглерство, на греблю веслами, на 
беганье и бегание около лошадей и экипажа. Не таковы 
ихъ соседи, одутловатые китайцы. Въ нихъ столько же 
поэтическаго чувства, сколько его, напримеръ, въ петер-
бургскомъ франте. Все опн одеты одинаково; самые бедные, 
кроме коротенькой юпочки, ничего не носятъ; более до-
статочные и самые богатые ходятъ въ белыхъ блузахъ и 
широкихъ синихъ, черныхъ или коричневыхъ шараварахъ; 
головы бриты, — только на затылке длинная коса, чаще 
всего подвязная. Дветъ тела ихъ грязно-желтый, будто 
восковой; такой цветъ часто бываетъ у засидевшихся въ 
девкахъ престарелыхъ невестъ, цветъ, напоминающий 
о ненормальномъ состоянии физиологическихъ отправлений. 
Кожа дряблая, изобилующая подкожного клетчаткой; толстые 
китайцы напоминаютъ откормленныхъ свиней; даже и 
загривки выростаютъ на ихъ широкихъ затылкахъ. Глаза 
черные, светящиеся ровнымъ, умнымъ блескомъ; часто въ 
нихъ видишь выражение тонкой иронии и плутовства; они 
иногда узки и внешними углами подняты кверху, иногда 
же совершенно овальны, миндалевидны; въ губахъ часто 
приятпое выражение; лишенныя резкихъ очертаний, они 
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заключаютъ въ себе что-то мягкое и неопределенное. Часто 
попадаются лица, изуродованныя оспой. Разнообразие физио-
номий китайцевъ замечается не въ резкостяхъ, какъ у 
индусовъ, но въ безконечно маленькихъ оттенкахъ, обозна-
чающихся иногда едва заметною линией, едва заметною 
чертой; поэтому въ массе они все кажутся на одно лицо. 
Однообразие костюмовъ еще более ихъ обезцвечиваетъ, 
но всмотритесь въ эти лица, — вы найдете и тутъ весьма 
разнообразные типы. 

Въ практическомъ отношении китаецъ неизмеримо выше 
индуса. Китаецъ, по своему, дипломатъ; онъ спокойно 
достигаете своей цели, хотя бы цель эта была выточить 
изъ слоновой кости самую тонкую и миниатюрную вещицу. 
Все ремесла въ Сингапуре, портняжное и сапожное, золотое 
мастерство и ювелирство, наконецъ торговля оптомь и 
всякое ведение делъ—все это въ рукахъ китайцевъ. Они 
же копаются въ садахъ и возделываютъ ноля. 

Но мы еще не дошли до китайскаго квартала; еще 
арековыя пальмы, хлебныя деревья, бананы и тысячи 
экваториальныхъ цветовъ и кустарниковъ, обхватывающихъ 
своею тепыо европейския жилища, склоняются надъ нами, 
выступая изъ-за каменныхъ оградъ и решетокъ. 

Прямо передъ нами былъ зеленый холмъ; на немъ груп-
пами темнела масса деревьевъ, сквозь которую выгляды-
валъ губернаторский дворецъ и высокий флагштокъ, служа-
щий маякомъ для входящихъ на рейдъ судовъ. Мы повернули 
налево и прошли реку по мосту; за нимъ начинался 
китайский городъ, съ длинными, безконечными караван-
сараями, со множествомъ лавокъ, кумиренъ, мастерскихъ 
и всевозможныхъ темныхъ и светлыхъ уголковъ, где ки-
шели китайцы, какъ пчелы въ улье. Тутъ несколько маль-
чишекъ сидятъ съ иголками вокругъ стола; тамъ столяры 
расииливаютъ пахучее дерево; здесь точильщикъ, въ иозе 
теньеровскаго точильщика, приставилъ къ нехитрому станку 
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брусокъ, и вставленное железо, шумя и визжа, выбрасы-
ваетъ каскадомъ стружки и опилки. Надъ лавками черныя 
китайския буквы на красныхъ вывескахъ, будто кабалис-
тическия надписи; бумажные фонари, склеенные изъ разно-
цветныхъ лоскутовъ и пузыря, висятъ по перекладинамъ, 
нодъ длиннымъ черепичнымъ навесомъ. Въ дирюльняхъ 
бреютъ головы, заплетаютъ косы и чистятъ уши. Кумиры 
блестятъ фольгою, золотою бумагой и красною краской; 
въ глубокой нише заседаетъ какой-нибудь святой, съ физио-
номией слишкомъ известною, и около него арабесками 
извиваются китайския надписи и буквы; тутъ же, въ ящикъ 
съ землею, натыканы тоненькия свечи, и слабый светъ 
ихъ едва мердаетъ мелкими искрами. На самой улиде, у 
сголбовъ, целое население иолупагихъ фигуръ съ лотка-
ми и корзинами; это продавцы, неимеющие лавокъ. Чего 
нетъ у нихъ па лоткахъ! Какия-то кушанья, въ роде желе, 
какая-то подозрительная жидкость въ маленькихъ чашечкахъ 
и нарезанные улиткообразно ананасы, всякая зелень и 
мелочь. Все это населеиие, вероятно самое бедное въ 
Сингапуре, сидело, лежало на улице, предоставляя солнцу 
жечь, сколько ему угодно, желтыя, маслянистая ихъ спины. 
Кроме обыкновеннаго аромата, ирисущаго теснонаселен-
нымъ частямъ городовъ, крепкий запахъ пахучихъ деревьевъ 
и растительныхъ маслъ такъ и билъ въ носъ. Иногда здания 
перерывались, и передъ нами была зеленая поляна, зй 
которою виднелся холмъ, увенчанный богатою раститель-
ностью, и но сочной траве луга паслись здешние маленькие, 
но сѵхие и крепкие быки, съ мясистымъ наросгомъ на 
спине. Двухколесныя телеги, запряженныя парою такихъ 
быковъ, часто попадались на улице. иио дороге, мы зашли 
въ небольшой китайский храмъ; на его крыше все четыре 
угла были выгнуты кверху; по ней вились драконы и другие 
фарфоровые арабески, и все было такъ, какъ рисуютъ 
китайские храмы, киоски и проч. Черезъ крытый дворъ, па 
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которомъ былъ колодецъ и небольшая часовня съ идолами, 
вошли мы внутрь здапия. Тоже часовня, только ниша была 
шире; святые сидели въ ней глубже; пестрота сусальнаго 
золота, фольги и красокъ такъ и рябила въ глазахъ. На 
столе были искусственные цветы, свечи и два куска де-
рева для добывания огня. Справа и слева въ поставцахъ 
стояли хоругви, длинные шесты, выкрашенные красною 
краской съ вызолоченною кистью руки на верхнемъ конце; 
на иныхъ были другия изображения. Въ боковой часовне 
была целая коллекция небольшихъ дощечекъ, съ надписями, 
съ именами и эпитафиями умершихъ. Китаецъ, чинивший 
до нашего прихода какую-то статью своего туалета, бро-
силъ работу и очень обязательно показывалъ намъ все 
подробности своей церковной утвари. Гораздо интереснее 
этого храма была индусская пагода, стоявшая на конце 
улицы и скрывавшаяся въ таинственной роще арековыхъ 
пальмъ, откуда она смотрела легкою и грациозною ба-
шенкой. На обшириомъ дворе, обнесенномъ высокою ка-
менною оградой, насъ встретили съ поклонами несколько 
индусовъ. Среди "*уюра было довольно большое здание; 
широкая крыша его поддерживалась четырьмя рядами мас-
сивныхъ белыхъ колоннъ; въ ихъ просветы виднелась паль-
мовая роща и небольшой зеленый лугъ, на которомъ пас-
лись привязанные къ дереву два теленка и козленокъ, 
приготовленные для жертвы. Жертвенникъ, сложенный изъ 
белаго камня, возвышался здесь же,* въ соседстве огром-
наго колодца. Чувство природы больше развито у индуса; 
для построения храма онъ выбираетъ место, достойное 
его; грациозный стволъ пальмы, увенчанный блестящею 
короной, тихий шелестъ ея листьевъ, трепещущая тень 
отъ нея, ярко-голубое небо — все это действуетъ на его 
душу, восходящую до тихаго религиознаго настроения. 
Китайцу все равно, где бы ни былъ его храмъ, только 
чтобы (Гарабанъ былъ побольше, а то пожалуй Будда не 



услышитъ, особенно если развлеченъ чемъ-нибудь. На 
дворе, на растянутомъ по траве полотне, индусский лииво-
писецъ разрисовывалъ различным красивыя фигуры, ве-
роятно, предназначенныя для какой-нибудь религиозной 
церемонии. Тутъ д;е стояли церемониальныя колесницы, 
какия-то уродливыя машины на тяжелыхъ колесахъ. Въ дру-
гомъ крытомъ здании несколько заштатныхъ идоловъ, обло-
манные и съ вылинявшею краской, спокойно доживали 
свой векъ. Черезъ крытый дворъ дошли мы, наконецъ, до 
самаго храма, украшеннаго круглымъ белымъ куполомъ, 
форма котораго близко подходила къ той, что у насъ слы-
ветъ подъ имепемъ византийской. Зала внутри вся устав-
лена была идолами; посередине было углубление, въ 
темноте котораго, на тронахъ, блистая золотомъ и ка-
меньями, заседали главныя бояиества. Туда насъ не пустили 
и заставили въ зале снять башмаки и шляпы. Идолы были 
одинъ уродливее другаго. Одинъ сидитъ съ восьмью ру-
ками и съ зараждающимся ребенкомъ у утробы; другой, съ 
красною физиономией и блестящими глазами, ведетъ беседу 
съ какимъ то карломъ, держащимъ въ ^укахъ книгу. Что-
то такое стояло подъ чахломъ. Индусы съ гордостию под-
няли чахолъ, и мы не могли не удивиться, увидевъ новаго 
тельца, выкрашепнаго белою краской съ золотыми разводами 
на спипе и бокахъ. Индусы дали намъ несколько цвеговъ, 
вместо лотоса, которые сами приложили сначала къ гла-
замъ. 

За индусскою пагодой черепичным крыши строений сме-
нились тростниковыми; чаще стала попадаться зелень; все 
принимало более деревенский видъ. Слева, на высокомъ 
холме, разросся тенистый садъ съ мускатными деревьями, 
мангустанами и арековыми пальмами; это была дача одного 
англичанина. Дня черезъ два после, мы были у него, и 
онъ очень любезно водилъ насъ но своему саду, показы-
валъ различныя деревья и плоды, нарвалъ намъ по букету 



— 133 — \ 

цветовъ (и какихъ цветовъ!); наконецъ, тропинкой, осе-
ненною листьями бамбука и банана, привелъ на самую 
возвышенную точку ландшафта. Оттуда былъ превосходный 
видъ на Сннгапуръ. Иа прекрасной английской литографии 
видъ этотъ схваченъ верно. 

Весь городъ расположился на песколькихъ холмахъ. 
Массы черепичныхъ крышъ китайскаго и малайскаго квар-
таловъ прятались въ углубленияхъ и толпились къ морю; 
за то все значительныя строения старались принять более 
веселый и праздничный видъ. Такъ, на одномъ холме вид-
нелось белое здание съ красивымъ портикомъ и красова-
лось несколько развесистыхъ деревьевъ; на другомъ холме 
пальмовая роща и плантация мускатныхъ деревьевъ едва 
показывали сквозь свою чащу белеющия строения. Рейдъ, 
окаймленный вдали лежащими островами, пестрелъ и ря-
билъ въ глазахъ сотнею кораблей. Изъ близлежащихъ зданий 
всего больше отличались замысловатая крыша болыпаго 
китаДскаго храма и грациозная башенка индусской пагоды. 
Домикъ англичанина, выглядывающий угломъ черепичной 
крыши изъ темной густой зелени, спускающейся къ низу 
холма величественными пальмами, очень счастливо зани-
малъ первый планъ картины. Во всемъ ландшафте ничего 
не было кричащаго, бросающагося въ глаза; всмотревшись 
въ подробности, въ тени повсюду разбросанной раститель-
ности, въ изобилие и роскошь органической яшзни, раз-
литой съ такимъ богатствомъ и щедростью, долго не 
оторвешься отъ этихъ формъ, ласкающихъ глазъ, отъ гар-
моническихъ переливовъ цветОвъ, тепей и света, яркаго, 
великоленпаго. 

Но возвратимся къ первой нашей прогулке. Мы вышли 
за городъ, миновали китайское кладбище съ памятниками, 
расположившимися амфитеатромъ по скату зеленеющаго 
холма. Палисады изъ сплошнаго кустарника тянутся по 
сторонамъ дороги; за палисадами идетъ лесная чаща, и 
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иногда, между ветвями, выказывается тростниковая крыша 
хижины съ двумя-тремя кустами иизанга, неразлучнаго 
спутника всякаго здешняго жилища. Мы своротили съ 
дороги и пошли тропинкою, которая вела неизвестно куда 
и была такъ узка, что едва можно было идти одному; ветки 
кустарниковъ цеплялись за платье и били въ лицо; за то 
въ сплошной тенп ихъ было хорошо; солнце садилось, и 
прохлада отъ зелепи проливала отраду въ грудь, уставшую 
дышать раскалепнымъ воздухомъ. Набрели мы наконецъ 
на деревеньку; между хижинами протекалъ ручей; на берегу 
несколько индусовъ обливали другъ друга водой; въ сто-
роне была кумирня, въ которой две-три фигуры что-то 
ели, чемъ местное божество, какъ видно, не смущалось-
Та же тропинка повела насъ дальше и вывела на большую 
дорогу. Въ этотъ разъ, съ одной ея стороны, была велико-
лепная дача съ рощами и цветами; съ другой, на довольно 
возвышениомъ холме, красовалась казарма сипаевъ, откуда 
слышался звукъ трубы и где виднелись оригинальныя фи-
гуры въ синайской форме. Мы перешли зеленымъ лугомъ, 
посреди котораго протекаетъ ручей, на другую дорогу, 
чтобы вернуться въ городъ съ другаго конца, и встретили 
несколько гуляющихъ. Черный статный индусъ песъ на 
рукахъ разряженнаго какъ куколку и белаго какъ алебастръ 
ребенка. Индусы отлично ходятъ за детьми и у анг.тачанъ, 
живущихъ въ Индии, очень часто исполняютъ должность 
нянекъ. Часть города, въ которую мы вошли, была не изъ 
самыхъ чистыхъ, хотя передъ нами и красовались сна-
чала холмы и зелень загородной местности. Ручей, сначала 
узенький, становился шире; на н&иъ начали показываться 
лодки съ постоянными ихъ обитателями; дома почти все 
были па сваяхъ; вероятно, во время дождей и разливовъ вся 
эта часть города стоитъ подъ водою; стоящия лодки у 
домовъ еще более подтверждают это предположение. Воз-
духъ былъ удушливъ, всякая нечистота, остатки гниюицихъ 
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органическихъ веществъ заразительными миазмами отрав-
ляли атмосферу: удивительно какъ могутъ жить люди при 
такихъ ѵсловияхъ! Но они живутъ, и въ этихъ углахъ 
постоянно разыгрываются драмы человеческой жизни. Мы, 
какъ туристы, то-есть поверхностные наблюдатели, попали 
на комедию: оборванный китаецъ что-то стянулъ у другаго 
съ лотка; тотъ поймалъ вора за косу; въ минуту ихъ об-
ступили, явился полисменъ (а полисменъ, большею частию 
изъ туземцсвъ, здесь на каждомъ шагу; онъ—въ своемъ 
иациональномъ костюме, только красная перевязь или на-
шивка отличаетъ его отъ прочихъ смертныхъ), и пошелъ 
разборъ. Китаецъ-воръ не былъ за то въ иретензии, что 
его поймали, но зачемъ его схватили за косу, вотъ что 
крайне огорчило его. 

Вечеръ просидели въ гостиннице Надежда (Еярегапсе); 
она около самой эспланады. Общий столъ устроенъ въ 
особомъ решетчатомъ здании, напоминающемъ исполин-
скую клетку для птицъ. 

Надъ столомъ приводился въ движение медлепнымъ ка-
чаньемъ огромный вееръ,' изобретение индусскаго ком-
форта. Время шло въ разговорахъ, касавшихся, нату-
рально, Сингапура, его обитателей, ихъ нравовъ и обы-
чаевъ. Къ намъ подселъ хромой, словоохотливый госпо-
динъ, говорящий по немецки, съ остренькимъ носомъ, 
заставлявшимъ подозревать его еврейское происхождение. 
Одна нога его была въ туфле. Здесь, въ Сингапуре, 
маленький червячокъ заползаетъ иногда подъ ноготь пальца, 
производить опухоль и воспаление, и нога болитъ недели 
три. Эта неприятность случается здесь очень часто, и 
противъ червячка нельзя принять никакихъ предупреж-
дающихъ меръ. Вотъ почему хромалъ нашъ собеседникъ. 
Онъ, между прочимъ, разсказывалъ намъ о тиграхъ, кото-
рыхъ очень много внутри острова, и утверждалъ, будто 
бы до четырехъ сотъ человекъ погибаетъ отъ нихъ въ 
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нродолжении года. «Въ лесахъ, говорилъ онъ, вы встретите 
сотни обезьянъ; но не советую стрелять по нимъ: раненая 
стонетъ такъ жалобно, точно женщина, такъ что вы не 
вынесете этихъ раздирающихъ душу звуковъ. Въ трост-
никахъ много кабановъ, и если вы услышите шумъ бегу-
щаго стада, то готовьте ружье,—это тигръ гонитъ ихъ. 
Щетинистое население инстинктивно чувствуетъ страшнаго 
врага и безъ оглядки бежитъ впередъ». 

Мы думали въ разсказчике видеть сингапурскаго Жерара; 
но вышло, что онъ говорилъ со словъ одного охотника, жи-
вущаго внутри острова и занимающагося охотой уже двад-
цать-пятый годъ. 

Чудная ночь! Густой ароматъ цветника раздражалъ 
нервы, и мы до того воспламенились разсказомъ о чуд-
номъ острове, о его тиграхъ, безчисленныхъ нернатыхъ 
обитателяхъ, поюицихъ и говорящихъ, о бабочкахъ, каба-
нахъ и прочемъ, что тутъ же решили ехать къ охотнику 
въ гости и вместе съ нимъ отправиться на тигровъ. Къ 
сожалению, это желание, какъ и многия дрѵгия, осталось 
однимъ желаниемъ. Между прочимъ, я воспользовался раз-
говорчивостию нашего собеседннка и иоиросилъ его доста-
вить мне несколько сингапурскихъ типовъ, чтобы, по воз-
можности, срисовать съ нихъ въ альбомъ, на что онъ 
охотно согласился. Мы пошли гулять при свете луны, кото-
рая во всемъ своемъ экваториальномъ блеске светила надъ 
городомъ. Въ воздухе было тепло и приятно. Попадавшиеся 
экипажи мелькали фонарями. Въ лавкахъ тоже горели 
огни; разпощики, сидевшие на улице, жгли факелы, и го-
лыя тела ихъ эффектно освещались дрожащимъ пламе-
немъ горящей смолы — картина, которою увлекся бы и 
Рембрандтъ. Изъ некоторыхъ оконъ раздавались удары въ 
барабанъ и еще во что-то звенящее, по всей вероятпости 
въ тазъ; иногда вырывались мелодические звуки, извле-
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каемые смычкомъ изъ какой-то плоской, но широкой бан-
дуры. Мы шли долго; освещенная часть города осталась за 
нами; вместо домовъ, начались камышевыя хижины на высо-
кихъ сваяхъ; иногда струя испорченнаго воздуха поражала 
обоняние; иногда напротивъ, букетъ, утонченнаго аромата 
дышалъ на насъ изъ-за группы деревьевъ, подъ тенью ко-
торыхъ разрастался роскошный цветникъ. Мы вошли въ 
домъ, называемый иеа-Ноиве, чайный дома, стоящий среди 
небольшаго садика. Хозяйка была молодая константино-
польская еврейка, въ какомъ-то фантастическомъ восточ-
номъ костюме, съ глупымъ лицомъ и съ сверкающими 
нагло глазами. Пока наши пили эль, я вышелъ на бал-
конъ, внутренно негодуя, что изъ такого вертепа наслаж-
даюсь такою ночью. Балконъ выходилъ въ садъ, въ кото-
ромъ рощица нальмъ рисовалась просветами стройныхъ 
стволовъ и грациозно нависшими ветвями. Изъ высокой 
травы и цветника слышался целый хоръ насекомыхъ, 
жужжание, звопъ, мерный звукъ какого-то голосистаго 
кузнечика, и все это гармонировало и съ тенью паль-
мовой рощи, и съ луной, едва видною изъ-за зелени, и 
съ тишиной этой ночи, не смотря на крики, раздававшиеся 
изъ козшатъ, и на звуки исковерканнаго английскаго язы-
ка. Мне стало ясно, почему въ религии и поэзии Востока 
столько одушевления силъ природы. Но для меня, сына 
далекаго севера, здешняя природа, здешняя ночь оста-
валась безмолвна, какъ неумолимая красавица, у ногъ кото-
рой изнывалъ я, ея несчастный обожатель. Где ты, 
Джюльета? восклицалъ я (про себя). Эта ночь придала бы 
страсти моей всю полпоту выражения, и ты поняла бы 
меня. Здесь бы только раздаваться словамъ любви! Здесь 
бы увлечению благоухать тихою и мирною поэзией, какъ 
благоухаетъ здешний цветокъ, роскошно распустившийся 
своею блестящею чашечкой и свиснувшими тяжелою го-
ловкой пестиками!.. 
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— Опе ЬоШе аие! раздалось изъ комнаты и напомнило 
мне где я; вернувшись въ залу, я выпилъ стаканъ пре-
гадкаго элю. 

На возвратномъ пути, когда мы шли улицами еврейской 
части города, около строющагося огромиаго готическаго 
храма, и когда плыли на лодке между судовъ и парохо-
довъ, луна и звезды сопровождали насъ въ тишипе до на-
шего скучнаго жилища. Такъ окончился нашъ первый ве-
черъ въ Сипгапуре. 

Вполне сознавая, какъ утомительно читать подробное 
описание проведеннаго дня,—прогулокъ, разговоровъ и 
всехъ техъ мелочей, которыя поневоле заставляютъ раз-
брасываться и делаютъ разсказъ длиннымъ, я, вследствие 
разныхъ достаточныхъ нричииъ, оншпу вамъ и второй 
день, съ самаго утра и до поздняго вечера. Главнымъ 
стараниемъ путешественника должна быть точность. Съе-
халъ я на берегъ одинъ. Было рано, и жаръ еще не 
успелъ накалить ни стенъ, ни воздуха, ни земли. Я отпра-
вился прямо, безъ цели, куда глаза глядятъ; обогнулъ 
холмъ, на которомъ красуется губернаторский дворецъ, 
и все шелъ по дороге, то въ постоянной тени отъ густо-
разросшихся по сторонамъ кустарниковъ и деревьевъ, то 
между клумбами цветниковъ и бархатныхъ газоновъ; такъ 
дошелъ я до протестантскаго кладбища, окруженнаго ка-
менного стеной, лесомъ иальмъ и другихъ широко и высоко 
распространившихся деревьевъ. Надгробные памятники 
скрывались въ цветахъ, и все кладбище казалось такою 
мирною юдолью, въ своемъ поэтическомъ затишье, что 
хотелось бы здесь заснуть,—однако не холоднымъ сномъ 
могилы. Несколько индусовъ, закованныхъ въ цепяхъ, 
что-то работали; старикъ китаецъ, вероятно сторожъ, въ 
очкахъ, копался въ своей кануре, заваленной разпымъ 
хламомъ. 
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Вернувшись въ городъ, я шелъ вдоль канала, внадающаго 
въ заливъ съ противопололшой стороны пристани, у саыаго 
края эспланады. Черезъ каналъ переброшено было несколь-
ко мостнковъ. Къ берегамъ сходила зелень садовъ, окру-
жающая чистенькие домики европейцевъ, обнесенные ре-
шетками. У последняго мостика возвышалась величествен -
пая индусская смоковница (Рисив ге1и§иова), краса индий-
ской растительности, освященная миѳомъ Будды; подъ вет-
вями ея Будда погружался въ блаженство потухания (пи-
капа). Широкий стволъ дерева казался свитымъ изъ тыся-
чи гонкихъ стволовъ; съ безчисленныхъ, широко-раски-
нувшихся ветвей миллионы корнеобразныхъ побеговъ стре-
мились внизъ, сростаясь въ клубки, и странными, но живо-
писными фестонами висели съ дерева; другия, дойдя до 
земли, пускаютъ въ нее свои отростки, укренляются и вса-
сываютъ въ себя новую силу и жизненность; въ свою 
очередь, они получаютъ крепость ствола и разростаются 
роскошнымъ деревомъ, посылая съ ветвей своихъ такие же 
новые отпрыски, и нетъ конца этой силе растительности. 
ииодъ тенью дерева была целая лавочка; несколько пе-
стрыхъ фигуръ постоянно сидятъ на его ветвистыхъ кор • 
няхъ, пользуясь прохладою натуральной сени. 

Становилось жарко. ииопадавшиеся на встречу китайцы 
вооружались громадными зонтиками и веерами. Я спе-
шилъ въ гостинницу спрятаться отъ солнца и начать свои 
этюды съ натуры. 

Вчерашний говорунъ не обманулъ меня: онъ досталъ 
мне по экземпляру изъ разнохарактерной толпы сингапур-
скаго народонаселения. 

Первое лицо былъ чистый индусъ. Это можно было 
видеть по разрезѵ, проведенному вертикально отъ пере-
носицы до вершины лба; этотъ разрезъ делается при 
рождении и затирается китайскими чернилами. Индусъ 
былъ красивый юноша, съ прядью густыхъ черныхъ во-
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лосъ, на которые наброшенъ былъ очень легко и грациозно 
красный платокъ; въ ушахъ, кроме серегъ, блестели еще 
какия-то украшения; на плече и около талии большой пла-
токъ, въ легкихъ и красивыхъ складкахъ. Онъ никакъ не 
могъ стать свободно, непринужденно. иие знай онъ, что 
его рисуютъ, какъ бы легко разместилъ онъ свои руки, 
какъ бы оперся на одну ногу, какой бы изгибъ далъ онъ 
своей снине и шее! Но онъ стоялъ какъ пойманный; 
руки повисли какъ плети; вероятно, въ первый разъ въ 
жизни онъ стоялъ некрасиво, и, кажется, чувствовалъ это. 
Но нечего делать, надо было рисовать что есть. 

Второю натурой былъ индусъ изъ Мадраса; на немъ 
былъ легкий, белый кафтанъ, белая довольно большая 
чалма и белые же, узкие при конце, панталоны. Лицо 
его было не олишкомъ темно и испорчено оспой; глаза 
и вообще линии лица были резки и выразительны. Онъ 
очень легко принялъ грациозную позу и очень серьезно 
выстоялъ пять минутъ. 

Я сиделъ въ первой комнате (лучше сказать, клетке); 
двери, конечно, были настежь; собралось несколько любо-
пытныхъ, въ числе которыхъ былъ и туземный полис-
менъ, высокий, худой, съ огромнымъ носомъ и съ ха-
рактеристическимъ выражениемъ лица. Онъпе соглашался, 
чтобъ я срисовалъ его. 

— Богъ меня создалъ одинъ разъ, говорилъ онъ:—и 
если кто-нибудь создастъ мое лицо въ другой разъ, то я 
непременно умру. 

Я не настаивалъ, уважая подобное убеждение, за что 
полисменъ взялъ меня подъ свое покровительство и ре-
шительно тащилъ ко мне всякаго, кто ни приходилъ на 
широкий дворъ гостинницы. Попался продавецъ оружия, 
высокий, жилистый, съ резко-очерченнымъ ртомъ, съ кра-
сивою драпировкой висевшаго у пояса платка; въ рукахъ 
у него было несколько кинжаловъ (сгия) въ деревянныхъ 



ножнахъ, съ змеевидными лезвеяыи, намазанными ядомъ. 
Подъ мышкой былъ зонтикъ; на бритой голове круглая 
цилиндрическая шапочка. 

Попался разнощиш журналов!;, черный индѵсъ, въбелой 
чалме и куртке, съ красивымъ платкомъ у пояса, съ зон-
тикомъ и целою пачкой сингапурской газеты подъ мыш-
кой. Онъ такъ заинтересовался рисованьемъ, что часа два 
стоялъ здесь, и тщетно ожидали любители новостей свою 
опоздавшую газету. 

Полисменъ поймалъ китайца, продавца игрушекъ, какого-
то парса, почтеннаго усача, съ горбатымъ носомъ и ястре-
биными глазами, пришедшаго въ гостинницу также за 
какимъ-то деломъ. Едва успелъ я окончить последний 
эскизъ, смотрю, полисменъ тащитъ китайца еще, который, 
съ коромысломъ на плечахъ, зазевался середи двора. Кита-
ецъ не хотелъ идти; полисменъ сдернулъ съ его головы 
остроконечную, величиною съ крышу, шляпу и принесъ 
ее въ комнату. Китаецъ осердился, прибежалъ и уда-
рилъ полисмена коромысломъ. Сделалась история; какъ 
водится, ихъ обступили; несколько немцевъ, сидевшихъ 
около меня, пришли въ благородное негодование; я отчая-
вался, думая, что мой сеансъ разстроится. Однако, все 
скоро уладилось: китайцу, получившему отъ полисмена 
несколько подзатыльниковъ, возвращена была шляпа, и 
онъ, бранясь, побрелъ со двора. 

Между темъ, передо мною уже стоялъ прехорошенький 
мальчикъ изъ индусовъ. Подобная фигурка была бы очень 
у места возле какой-нибудь красавицы-матери. Пред-
ставьте себе тоненькую грациозную куколку, обтянутую 
черною, но нежною кожей, съ большими умио-светящи-
мися глазами, съ веселою и доброю улыбкой, выказывав-
шею зубы осленительной белизны. Нарядите эту куколку 
въ восточный легкий костюмъ, — чалма на голове, белая 
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курточка и панталоны, дробящиеся въ легкихъ склад-
кахъ,—и вы составите себе приблизительное понятие объ 
э т о м ъ грациозномъ ребенке. Ему было летъ десять. 

За индусомъ следовалъ уроженедъ Явы. Какъ хорошъ 
былъ ирдусъ, съ своимъ детскимъ взглядомъ, блестевшимъ 
чемъ-то наивнымъ и въ высшей степени приятнымъ, такъ 
дуренъ былъ яванецъ, также мальчишка, съ огромными 
выдавшимися впередъ губами, съ деснами, изъеденшлми 
бетелелъ, который жуютъ почти все жители здешняго 
архипелага. Взъерошенные волосы вырывались клочками 
изъ-подъ краснаго платка, наброшенпаго на голову: въ 
лукавыхъ глазахъ оыло выражение волчонка, раздразнен-
наго, но чувствуюицаго свое безсилие. Онъ безпрестанно 
смеялся, какъ будто не въ силахъ былъ удержаться; на 
немъ была какая-то масляная куртка и за поясомъ тор-
чалъ крисз (кинжалъ). Въ то время, какъ я доканчивалъ 
рисунокъ, слухъ мой былъ пораженъ странными звуками; 
кто-то съ изумительною быстротой отбивалъ языкомъ и 
по временамъ пздавалъ звуки, напоминавшие крысиный 
пискъ. Я поднялъ глаза: въ комнату входили две фигуры 
въ чалмахъ, съ какими-то тряпичками и железными пруть-
ями въ рукахъ; за ними следовало несколько любопыт-
ныхъ. 

— Жонглеры, сказалъ пемецъ. 
Я былъ доволенъ какъ нельзя больше; во-перишхъ, могъ 

видеть индейскихъ жонглеровъ, во-вторыхъ, зюгъ срисо-
вать ихъ ех ир$а /опие. Опи ѵселись на полу; старший, 
съ выражепиемъ юродливости въ лице, селъ впереди и 
сталъ вынимать изъ тряничекъ пужныя для представления 
вещи: песколько медныхъ чашекъ, какую-то пелепую ку-
клу, кусокъ дерева, змею, сшитую изъ тряпокъ, и хиарикъ. 
Все это размещалъ онъ, съ разными ужимками, и сопро-
вождалъ каждое свое движение отбиваниемъ языкомъ дроби 
съ неимоверною быстротой; младший, мальчикъ летъ пят-





надцати, въ красной чалме, номестился несколько сзади, 
приготовляясь помогать учителю, и по временамъ вторилъ 
его страннымъ присказкамъ. Только что они расположи-
лись, я остановилъ ихъ и сталъ рисовать. Около насъ 
образовалась порядочная толпа; все, и срисоваппые, и 
ожидавшие очереди быть срисованными, стояли кругомъ въ 
живопиСныхъ позахъ; кто уселся на полу, кто, изогнув-
шись, облокотился о притолку. Сидяицие за столомъ немды, 
верные себе везде, по временамъ 'острили: «Хаззеп вие 
8ис1и, Нг. Мииииег, аиис11 хеисиипсп», скажетъ одинъ изъ нихъ 
и самъ же засмеется: — «8ие ЙИИИСИ иа аисии еип есЫег 
8ип§аригиапег», добавить опъ въ пояспение... Жонглеръ, 
вероятно, не совсемъ понимая, зачемъ его прервали, 
гляделъ изподлобья какимъ-то потеряннымъ, какъ будто его 
окатили холодпою водой. Голый ипдусъ, стоявший противъ 
меня, мальчикъ летъ двепадцати, съ длинными волосами 
на затылке, съ приятнымъ выражепиомъ веселенькаго личи-
ка, казалось, былъ тоже очень удивлепъ, и съ нетерпе-
ниемъ ожидалъ, будетъ ли жонглеръ показывать свои штуки? 

Но я кончить эскизъ и, какъ индейский магъ, однимъ 
наклонениемъ головы, снялъ со всехъ очарование. Точно 
спущенный съ депи, жонглеръ встрепенулся, началъ крив-
ляться, бормотать и юродствовать, и показалъ дейетви-
тельно удивительныя штуки. На каждую изъ нихъ былъ 
свой прнпевъ; не было ни одного движения не въ тактъ; 
при некоторыхъ акробатическихъ эволюцияхъ онъ прихо-
дить въ изступлепие: глаза бегали, сверкали какимъ-то 
зловещимъ блескомъ, двиа;еиия его тела, съ лихорадоч-
ною судорожпостию, следили за летавшими но воздуху 
меднымн шарами, которые выделывали въ своемъ полете 
разные узоры; члены тряслись; звуки носовые и гортан-
ные вылетали изъ спертой груди. И вдругъ эти пиѳиче-
ския движения сменились тихими, медленными; мелодиче-
си;ие звуки едва слышались; голова его медленно вытяги-
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валась впередъ; взглядъ, какъ будто украдкой, тихо сле-
дилъ за ровнымъ узоромъ шаровъ, иерелетавшихъ изъ пра-
вой руки, черезъ плечо, голову и ноги, въ левую; несня 
становилась все тише и тише, и вдругъ, какъ будто кто 
укусилъ его, шары блестящимъ каскадомъ посыпались съ 
громомъ и звономъ, и каждый мускулъ и первъ жонглера 
трясениемъ и нодергиваньемъ отвечали этой дикой эволю-
ции. Помощникъ не припималъ въ играхъ никакого участия; 
однако разделялъ, съ юношескимъ увлечениемъ, изстунле-
ние старшаго. Не стану описывать ихъ фокусы; они изу-
мительны, особенно если подумаешь, что у этихъ фоку-
сниковъ нетъ ни механическнхъ столовъ, ни раздвижныхъ 
ноловъ; онъ, голый, сидитъ передъ вами, и вся его магия 
помещается въ грязномъ мешке. Но не могу умолчать о 
носледпей штуке, замечательпой въ физиологическомъ отно-
шении: жопглеръ проводить черезъ пиицеприемное горло, 
до самаго желудка, железный тупой пол;ъ, въ две съ поло-
виною четверти длины. Во время этой операции едва за-
метно антиперистальтическое (извините за медицинское 
выражение) движение: оно побеждеио силою навыка и при-
вычки. 

Когда жонглеры ушли, уже новая фигура стояла пе-
редо мною. Точно нашъ дьячокъ Осипъ Никифоровичъ! 
Длинный, худой, съ длиннымъ носомъ, съ редепькою 
бородкой; волосы были зачесаны назадъ и кучкообразною 
косой пришпилены на затылке; спереди они были при-
креплены иолукруглымъ гребнемъ; на этой фигуре была 
черная куртка и длинная, до иятъ, юпка; то былъ уро-
женецъ Цейлона. 

За нимъ следовалъ малаецъ, настоящий сингапурский 
малаецъ. Грязно-желтое, одутловатое лицо, съ масляни-
стымъ глянцемъ на щекахъ, черные глазенки, заплывшие 
жиромъ, куртка, шертинговая рубашка съ запонками и 
манишкою, у пояса платокъ, будто фартукъ, — какая 
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разница съ малайцами Доброй Надежды! Здесь они ка-
кое-то скорбутное, грязное, чернорабочее племя. Ротъ 
ихъ оттянутъ впередъ постоянно находящеюся на деснахъ 
жвачкою бетеля, которая коричневою мочкой часто тор-
читъ изо рта между зубъ. Бетель—родъ перца; его сильно 
пряный листъ, съ острымъ вкусомъ, очень сходенъ съ ли-
стомъ чернаго перца; на листъ бетеля кладутъ кусокъ 
чунйма (самая лучшая известь), величиною съ бобъ, часть 
ореха съ арековой пальмы, потомъ немного табаку и 
инбиря, и все это завертываютъ въ другой листъ бетеля. 
Эту смесь жуютъ несколько часовъ сряду, такъ что сильно-
текущая слюпа получаетъ красный цветъ, а зубы чер-
ный. Ракъ въ щеке—самая обыкновенная болезнь между 
жующими эту отвратительную жвачку. 

Малайцы—единственное туземное племя на здешнихъ 
островахъ; теперь они большею частию рыбаки. 

Делое утро я какъ будто разсматривалъ этнографиче-
скую коллекцию. За малайцемъ шелъ китаецъ, за китай -
цемъ характеристическая личность бенгальца и мальчикъ 
изъ племени мангури (шап^оиги). Все ихъ костюмы и лица, 
составляющее вместе преинтересное целое, нарочно опи-
саны мною подробно, чтобы не возвращаться къ нимъ 
больше, потому что ихъ безконечныя видоизменения встре-
чаеге вы здесь повсюду; они-то и сосгавляютъ разноха-
рактерную толпу спнгапурскаго народонаселепия. 

Вечеромъ были въ театре. Театръ индусовъ — вещь 
очень оригинальная. Мы отыскивали его очень долго, на-
конецъ остановились около крытаго двора, въ роде на-
шихъ ямскихъ дворовъ; подъ павесами стояло много 
каретъ. Пройдя дворъ и заплативъ депьги у неболь-
шой калитки, очутились мы на обширномъ дворе, въ 
конце котораго устроена балаганная сцена. Несколько 
болыпихъ факеловъ освещали своимъ трепещущимъ ог-
немъ актеровъ и зрителей; около балагана было не-
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сколько нальмъ; па земле сидели зрители, большею частию 
индусы, малайцы, китайцы, человекъ пятьсотъ, въ са-
мыхъ разнообразных!, позахъ. Эта ночная картина, съ 
эффектнымъ освещениемъ факеловъ, была очень живописна. 
На сцене ходилъ какой-то старикъ въ золотомъ кафтане 
и съ седою бородой. Онъ пелъ, и ему вторили два 
суфлера, ходившие съ книгами сзади его и припимавшие 
въ пиесе большее участие, нежели актеры. За суфлерами 
следовали музыканты: одинъ съ неболыпимъ барабаномъ, 
другой съ тарелками. Старикъ скоро удалился; задняя ки-
сейная занавесь раздвинулась, и оттуда вышли две пля-
суньи, тоже въ золотыхъ платьяхъ, съ громадными оже-
рельями на шее. Лица ихъ были нодъ масками. Су-
флеры и другия находившаяся на сцене лица пели подъ 
тактъ ихъ кривляний; впереди два голые мальчика следо-
вали за представлявшими актерами и освещали ихъ съ 
двухъ сторопъ. Плясуньи сначала принимали различныя 
позы, танцуя медленно, тихо; но носле, постепенно ожив-
ляясь, доходили до изступленныхъ движений баядерокъ. 

Вследъ за плясуньями началась самая пиеса. Мы видели 
только часть ея. Дело было вотъ въ чемъ: Жила-была 
какая-то царица, конечно въ Индии, такая красавица, что 
побеждала все сердца. Это бы еще не беда, но то было 
нехорошо, что она отбирала у одуревшаго отъ любви царе-
вича имения и все богатства, и после, не говоря худаго сло-
ва, отсекала голову своему вздыхателю. Но и для этой индус -
ской Тамары пробилъ роковой часъ: она сама влюбилась 
въ одного царя, вдобавокъ женатаго и имевшаго сына. 
Царь не соглашается любить ее, помня примеръ прежнихъ 
ея возлюбленпыхъ. Вся пиеса состоитъ въ переговорах'!, 
благоразумнаго царя съ влюбленною царицей. Царь въ 
огромной короне и въ костюме раджи, съ золотыми крыльями 
на плечахъ, съ каменьями и ожерельемъ на шее, съ зо-
лотою птицей въ рукахъ; царица почти въ такомъ же 
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костюме, только въ рукахъ, вместо птицы, держитъ обна-
женную саблю. При обоихъ но два человека свиты. Они 
поютъ на одинъ мотивъ длинныя тирады, разбитымъ голо-
сомъ; суфлеры оживляются, нриходятъ въ восторгъ; но 
актеры неподвижны, какъ статуи: ни одного движения 
рукою или головою. На лицахъ маски, а изъ-подъ блестя-
щаго костюма торчатъ черныя ноги. Для глазъ было много 
блеска и пестроты, но ничего для воображения. И на пуб-
лику действие драмы было слабо; никто не слушалъ; все 
громко разговаривали. «Это скучная пиеса, говорилъ мне 
индус-ъ, разсказывавший содержание пиесы, — а вотъ но-
смотрели бы вы когда играютъ комедию, такъ умереть можно 
со смеха.» Не знаю, комедии я не видалъ, а драма-опера 
не произвела на меня особеннаго впечатления, какъ ни 
кричалъ главный певецъ. 

Но все-таки мы были очень довольны театромъ, где 
зрители занимали насъ больше актеровъ. Вамъ, конечно, 
случалось видеть на картинкахъ эффектныя ночныя сцены 
какой-нибудь индийской церемонии, где при свете факеловъ 
мелькаютъ сотни обнаженныхъ фигуръ. Зрители театра, 
сидящие, полулежащие и совсемъ лежаицие, кто въ беломъ 
костюме, кто совсемъ безъ костюма, представили мне эту 
давно знакомую картину въ натуре. Я все время бродилъ 
между ними и пробирался вдоль стенокъ, около которыхъ 
прятались въ тени несколько женскихъ фигуръ. Въ стороне 
была раскинута палатка съ прохладительными напитками 
и фруктами, и мы купили целую связку мангустановъ. 
Никакой п.тодъ не можетъ сравниться съ свеяшмъ, хоро-
шимъ мангустаномъ; вы разламываете толстую кожу, и 
белое ароматическое мясо ироситъ чуть не иоцелуя, столько 
въ немъ неашости и красоты! Не даромъ мангустанъ 
называется царемъ плодовъ; это одинъ изъ плодовъ, за 
которымъ ухаживаютъ въ Сингапуре; онърастетънадереве, 
очень похожемъ на апельсинъ; все другие плоды вызреваютъ 

* 
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круглый годъ, а мангустаковъ не бываетъ въ продолжении 
двухъ месяцевъ. Въ Сингапуре, какъ я уже говорилъ, 
царство плодовъ: ананасы дешевле картофеля, ими откармли-
ваютъ свиней. Есть еще дуриот, большой зеленый плодъ, 
съ неприятнымъ запахомъ, но когда привыкнешь къ этому 
запаху, дурионъ предпочитается всемъ другимъ плодамъ. 
Мату, Ъоа оииапд—плодъ величиной съ сливу, наружная 
кожа покрыта махровою оболочкой; ее срезаютъ сверху 
и выдавливаютъ прозрачное студенистое мясо, аромати-
ческая сладость котораго превосходна. Пампльмуса, испо-
линский аиельсинъ, величиной съ порядочный арбузъ; аро-
матъ апельсина, вкусъ горько-кисловатый, освежающий; онъ 
относится къ обыкновенному апельсину, какъ омаръ къ 
речному раку. У Вампоа въ саду мы видели еще, въгоршке, 
микроскопическое деревцо-игрушку, съ плодами величиной 
въ горошинку, а цветомъ и вкусомъ точь-въ-точь апель-
сины. Не говорю о бананахъ (которые впрочемъ здесь 
такъ хороши, что подобныхъ мы нигде не ели), апель-
синахъ, кокосовыхъ орехахъ, танжеринахъ и другихъ 
фруктахъ, на которые здесь и не смотрятъ. 

Но пора было отдохнуть отъ городской жизни; уличныя 
сцены, театръ, китайцы—все это у;ке начинало утомлять; 
надобно было взглянуть туда, где природа на свободе раз-
вернулась во всемъ блеске своей красоты. Надобно было 
проникнуть несколько внутрь острова. ииоездка къ фермеру-
охотнику окончательно разстроилась; мы были только въ за-
городномъ доме здешняго богатаго купца, китайца Вамноа, 
и ездили на острова, верстъ за 30 отъ Сингапура. Вамноа 
еще ребенкомъ привезенъ изъ Кантона въ Сингапуръ. 
Местечко Вампоа (около Кантона) носитъ имя его пре,1,-
ковъ. Онъ прекрасна говорить по английски и очень богатъ. 
Хотя некоторые и поговариваютъ, что всего состояния его 
едва ли хватить на уплату долговъ, но все-таки Вампоа 
живетъ-себе какъ раджа. У него огромный домъ въ городе 
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и несколько магазиновъ; загородный домъ въ европейско-
индийскомъ вкусе; при немъ большой садъ и богатыя илан-
тации мускатныхъ деревьевъ; наконецъ, загородная дача въ 
китайскомъ вкусе, въ которой живутъ его тринадцать женъ; 
изъ нихъ последняя еще недавно куплена и привезена изъ 
Небесной Империи. Въ этомъ доме онъ живетъ домашнею, 
неофициальною жизнию. ииутешествеиниковъ и любоныт-
ныхъ нринимаетъ онъ въ европейской вилле, куда и пере-
бирается для этого зарапее. 

Мы выехали изъ города часу въ нервомъ утра. Саисъ 
бежалъ около сильнаго и проворнаго клеиера, запряжен-
наго въ нашъ экипажъ. Скоро городския строения сменились 
зелеными палисадами густаго, пенроницаемаго кустарника, 
за котори»имъ разрастались сады и леса. И здесь природа 
сохраняла свой холмообразный характеръ. Иногда встре-
чалась небольшая изумрудная лужайка, на которой пестрело 
стадо худыхъ коровъ; кое-где къ начинающемуся лесу при-
мыкала тростниковая хижина съ высокою крышей и несколь-
кими полуголыми фигурами черныхъ индусовъ, мелькавшихъ 
то между стволами деревьевъ, то у входа въ хижину, то 
подъ тенью листа иизаига, близь текущаго ито свежей 
траве ручья. Месгами тянулся сплошной лесъ кокосовыхъ 
пальмъ, съ толстыми, редко-растущими стволами; перооб-
разные листья ихъ, изогнутые въ различныхъ направ-
ленияхъ, роскошно раскидывались, перегибались на ветвлхъ 
и красиво склонялись; и между этой, будто каскадами 
раскинувшейся зелени поднимался стрелой стройный стволъ 
арековой пальмы, которую здесь зовутъ по праву царицей, 
или лучше царевной деревьевъ. Часто попадались плантации 
мускатнаго дерева, сахарнаго тростника и перца. Возделкой 
всего этого, конечно, занимаются китайцы. Благодаря пмъ, 
девственный лесъ здешнихъ острововъ начинаетъ мало по 
малу расчищаться, и тигръ, настоящий его обитатель, 
шагъ за шагомъ отступаетъ передъ трудомъ человека. 



— 150 — \ 

Каждый можетъ взять себе клочокъ земли; правительство 
въ первые два года не беретъ никакого оброка съ возделы-
ваемаго ноля, и лишь потомъ, въ течении следующихъ 
двадцати детъ, беретъ за пользование землею самую не-
значительную плату; благодаря этой мере, плантации съ 
каждымъ годомъ увеличиваются. 

Скоро мы въехали въ каменныя ворота китайскаго стиля; 
это было начало втадений Вампоа. Дорога огибала холмъ 
и спиралью поднималась на возвышение, зеленеющее 
огромнымъ тенистымъ садомъ, богатымъ цветами. Гра-
ница владений обсажена была ананасами; ихъ колючая 
зелень заменяетъ нашъ терновникъ. иио дороге, съ обе-
ихъ сторонъ, двумя нестреющими лентами вились клум-
бы цветовъ,—цветовъ Гиндии и Китая, роскошныхъ, бле-
стящих!., ароматическихъ. тие])нолицый санст нашъ по-
минутно срывать ихъ и, набравъ роскошный букетъ, бро-
салъ его къ памт. въ окно кареты. Что бы дала петер-
бургская барыня-охотница за подобный букетъ! Но у 
насъ, профанов:., онъ такъ и оставался въ карете. Не-
сколько китайскихъ розъ сиряталъ саже для себя, въ фо-
нарь; цветы у индусовъ играютъ большую роль въ рели-
гиозныхъ обрядахъ, цветамп дарять въ храмахъ. Кто не 
слыхалъ о мистическомъ значении лотоса?... Цветы, по-
лежавшие на алтаре, считаются чудотворными, ихъ при-
кладывают!. къ глазамъ, они очиицаютъ взглядт, и просвет-
ляютъ мысль... Кажется, будто между легконогими ин-
дусами и цветамн есть какое-то сочувствие иизъ всехъ де-
ревьевъ здесь больше всего ухаживаютъ за мускатнымъ; 
когда оно еще молодо и не окреило, надъ нимъ дела-

ютъ родъ шалаша изъ тростниковыхъ цнновокъ, и по ко-
личеству Э Т И Х ! . Ц Ы Н О В О Ч Н Ы Х Ъ крышъ, нарушающих'!. С В О -

ИМ!. видомъ живость и блескъ другой зелени, можно су-
дить о величин-!; плаитации. Среди зелени въехаии мы 
на гору. Домъ, местной архитектуры, то-есгг. такой, 
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при которой больше всего берутся въ разсчетъ вертикаль-
ные лучи солнца, стоялъ на довольно обширномъ скве-
ре. Саиса въ одну минуту выпрягъ лошадь и пустить ее 
пастись тутъ же. Ленты цветовъ расплылись въ широкие 
цветники, будто ручьи въ озеро; две вееровидныя пальмы, 
какъ павлины, раснустившие и ноднявшие кверху хво-
сты, красовались среди разнообразной индийской флоры; 
между цветовъ лежали исиолинския раковины, изъ кото-
рыхъ выползали шнурки и ветки ненюфаровъ и водяныхъ 
лилий. 

Невдалеке отъ дома были службы, у которыхъ су-
шились на солнце мускатные орехи, съ красною кожи-
цей, разсыпанные въ широкихъ и плоскихъ корзинахъ; 
небольшой зверинецъ иомещался въ клеткообразномъ зда-
нип: тамъ было нескодько газелей, антилопа, дикобразы, 
кангѵру, макака и еще несколько животныхъ. 

Хозяинъ, толстый и жирный, съ умнымъ и приятнымъ 
лицомъ, въ китаииской блузе и съ длинною, привязиою 
косой, вышелъ къ намъ на встречу и съ радушиемъ по-
воль показывать свой садъ, подводя насъ ко всякому, 
сколько-нибудь замечательному растению. Голосъ его былъ 
тихъ и вкрадчивъ, речь ровна; въ губахъ выражение до-
броты и кротости. Каждый, чемъ-нибудь отличавшийся, 
цветокъ онъ срывалъ и давалъ намъ, такъ что потомъ 
мы не знали куда девать эти цветы. Передъ домомъ, въ 
отгороженномъ месте, красовался собственно-китайский 
садъ. Это былъ родъ цветника, разделеннаго лабиринтомъ 
дорожекъ на клумбы и разныя группы. Цветы расли 
въ фарфоровыхъ вазахъ, разноцветныхъ и разнообраз-
н ы е , самой причудливой формы. При входе въ этотъ 
садикъ стояли две фарфоровыя группы, изображавшия 
храмъ, павильоны и китайцевъ въ остроконечныхъ шап-
кахъ, съ зонтиками. По решеткамъ цеплялось вьющееся 
растение съ кувишно-видными листьями, называемыми 
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топкеу сир (чашечка обезьянь): въ лесахъ обезьяны 
ньютъ воду, набирающуюся въ эти кувшинчики. Другая 
зелень разрасталась въ разныя искусственныя формы; 
были храмы и башни, павлины и собаки, образованные 
изъ ветокъ и листьевъ: таковы причуды китайскаго садо-
водства! Прежде нежели вывести растение, делаютъ изъ 
проволоки фигуру, которую оно должно изображать; а 
чтобы растение было какъ можно миниатюрнее, следуетъ 
целый рядъ насилующихъ природу действий; такъ на-
примеръ, мало поливаютъ растение, давая ему пищу лишь 
на столько, чтобъ оно не погибло, на коре делаютъ 
надрезы, истощающие дерево, и т. п. , и наконецъ ки-
тайцы добиваются своего: маленькое, изъ горшка вы-
ползающее растение смотритъ старымъ, развесистымъ 
деревомъ, какъ карликъ со сморщеннымъ лицомъ семи-
десятилегняго старика. На насъ это действуетъ непри-
ятно, хотя, срывая съ миниатюрнаго деревца апельсины, 
величиной съ горошенку, нельзя не подивиться искусству и 
терпению китайца. Даже китаецъ Вампоа съ улыбкой ука-
зывалъ на эту маленькую флору и называлъ эти дива 
игрушками. Но вместе съ нами остановился съ востор-
гомъ передъ однимъ кустомъ, изъ котораго каскадами 
выбрасывались наружу гирлянды массивныхъ, белыхъ 
цветовъ: «Теперь лучшия мои растения не цветутъ, го-
ворилъ онъ, вы не видите и десятой доли того, что ра-
ететъ здесь.» 

Домъ Вампоа—маленький музеѵмъ редкостей. Все раз-
мещено со вкусомъ и знаниемъ, выставлено не на показъ, 
а служитъ для комфорта хозяина. Здесь насмотрелся я на 
всевозможный китайския произведения, начиная отъ аква-
рельныхъ рисунковъ на рисовой бумаге до вышитыхъ 
шелками фигуръ по материи. Вольшие рисунки, нечто въ 
роде картоновъ, развешены по стенамъ. На одномъ изоб-
ражена целая группа людей, столпившихся около играю-
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ицихъ въ шашки: иные смеются, другие сердятся, двое 
спорятъ, одинъ игрокъ въ отчаянии; все эти страсти выра-
жены смелою линией контуровъ. На другомъ картоне 
несколько неяшыхъ сценъ; рисунокъ двухъ обнявшихся 
девушекъ, новернутыхъ несколько назадъ, такъ грацио-
зенъ, что не испортилъ бы альбома Гаварни,—чего я 
никакъ не ожидалъ отъ Китая! Следующия картины изобра-
жали идеальную местность, берегъ и высокое дерево. 
Внизу, то-есть на земле, ходили куры и гуси, на воздухе 
летали вороны и сороки, на дереве пестры я пташки и 
длиннохвостая, на самомъ верху—райская птица. Эта пти-
чья прогрессия выполнена была превосходно. 

Пестрота китайскйхъ фарфоровъ, костяныя вещи, кол-
лекция раковинъ, резная мебель—все это перемешива-
лось съ предметами роскоши, необходимыми для комфорта 
образованнаго европейца. Въ комнатахъ стояла превос-
ходная мягкая мебель, на столахъ разбросаны были кипсе-
ки; при богатомъ освещеиии широкихъ оконъ виднелись 
две-три картины старинной италиянской школы. Вообще 
домъ какъ нельзя больше характеризовалъ хозяина, полу-
китайца, полу-европейца. Хотя онъ еще веренъ своему 
костюму, своимъ тринадцати женамъ и длинной привяз-
ной косе, однако легко подсмотреть на его лице улыбку, 
когда онъ показываетъ какую-нибудь китайскую вещь, ку-
рьозную, но нелепую по значению; такъ напримеръ, пока-
зывалъ онъ намъ изданную въ Нью-Иорке карту Небесной 
Империи съ китайскаго рисунка. Настоящий китаецъ гор-
дился бы ею и считалъ бы ее, конечно, далеко выше 
всехъ европейскихъ картъ, но Вампоа показывалъ ее съ 
улыбкой, просившею нашего снисхождения, какъ нежный 
отецъ иоказываетъ рисунокъ своего десятилетняго сына. 
Человекъ, совершенно отступившийся отъ всего своего, 
сталъ бы, конечно, бранить свои изделия и издеваться 
надъ ними изъ угождения иностранцамъ. ТГоведение Вам-
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поа, напротивъ, отличалось очень хорошимъ тономъ; он'и, 
•юнимаетъ, что китайская цивилизация не то, что европей-
ская, а потому онъ и беретъ у Европы все то, что можетъ 
сделать жизнь его удобнее и лучше. Роднаго сына 
своего онъ отослалъ въ Лондонъ, и съ гордостию раз-
сказывалъ намъ о его образовании, о его успехахъ; онъ 
показалъ и портретъ его, представлявший молодаго чело-
века очень недурной наружности и безъ малейшаго при-
знака китаизма въ лице. р 

Когда мы все осмотрели съ любопытством!, нровинци-
ялои;;,, хозяин!, нригласилъ насъ посидеть на террасе, съ 
которой открывался превосходный видъ. Зеленели Холмы, 
темпели леса, рисуясь на небесномъ фоне ветвистыми 
исполинскими деревьями, красовались нлантации и сады, 
кое-где белелся домикъ съ навесною черепичною крышей 
и ст. букетом!, стройныхъ пальмъ у оконъ. Вдали видно 
было море; мачты судовъ, СТОЯИЦИХЪ въ Госбурге,—а тамт» 
опять холмы, и вечно-юная, веселая зелень съ тысячью 
оттенковъ и иереливовъ. Вампоа завелъ какой-то музы-
кальный ящикъ, и раздался английский маршъ, съ бараба-
нами и бубнами, съ звономъ и громомъ. На террасу 
вынесли попугая съ розовою головой и шеей; это былъ 
/ о т , изъ породы розовыхъ попугаевъ. Трудно вообра-
зить еебе что-нибудь нежнее и грациознее этой птицы. 
Онъ долженъ былъ, по словамт. хозяина, петь нодъ аком-
иганиментъ музыки; но верно присутствие гостей его скон-
фузило; онъ безпокойно чесалъ носъ и только топтался 
на одномъ месте. 

Вт. наружных!, галереяхъ дома, въ самыхъ затейли-
выхъ клеткахъ, съ мезонинами и лестницами, щебетали 
какия-то микроскопическия птички всевозножныхъ цветовъ, 
а въ цветнике белый какаду но временамъ крпчалъ, ве -
роятно по китайски, и безпрестанно щетинилъ свой рос-
кошный ХОХОЛОК!,. 
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Внизу, въ тенистой зале, ждалъ насъ роскошный зав-
тракъ, обвеваемый качающимся надъ столомъ вееромъ. Все 
плоды Сингапура красовались въ фарфоровыхь китайскихъ 
вазахъ. На каждой тарелке, рисунками и надписями, рас-
сказана была какая-нибудь история про любовь, ревность 
и т. и. Кто-то спросилъ себе воды, и подали холодной 
какъ ледъ воды, редкость въ Сингапуре. Нечего говорить, 
что мы ели плоды, какъ говорится, до-отвала, запивая 
ароматическия боа-утанги и мангустаны нрекраснымъ 
хересомъ. После завтрака мы разстались съ гостеириим-
НЬПиЪ ХОЗЯИНОМ'!,. 

Вторая наша поездка была на острова. Въ Петер-
бург!} также говорятъ: «мы были на островахъ», между 
темъ какъ были только на болотахъ. Здесь острова — на-
стоящее острова, съ моремъ, омывающимъ ихъ со всехъ 
четырехъ сторонъ, съ великолеиною природой, съ густою 
зеленью девственныхъ деревьевъ, смотрящихся въ голу-
бую гладь водъ, съ рощами кокосовыхъ и арековыхъ 
пальмъ,—острова, заросшие ананасами, какъ простою бо-
лотного травой! 

Островъ Сингапуръ окруженъ большими и маленькими 
островками; одни стерегутъ входъ въ Малаккский проливъ, 
другие присоединяются къ системе острововъ, образую-
щихъ проливы Гио и Дриопъ. 

Некоторые изъ нихъ совершенно необитаемы; на дру-
гихъ есть иебольшия населения малайцевъ. Иногда на це-
ломъ острове стоить одна хижина; выжжетъ себе ма-
лаецъ лесъ, на сколько ему -нужно, и засеетъ это про-
странство ананасами и бананами; часто встретишь, меж-
ду блестящею зеленью банановыхъ листовъ, свалившиеся 
обгорелые стволы гигантскихъ обгорелыхъ деревьевъ, 
можетъ быть свидетелей до-исторической эпохи. 

Если малаецъ поселился вблизи кокосовой рощи, то 
ему больше ничего не нужно, какъ сгородить избушку на 



курьихъ ножкахъ и греться целый день на солнде: ко-
косовое дерево даетъ ему все необходимое: листомъ сво-
имъ оно прикроетъ жилище, молокомъ ореха утолить 
жажду, мясомъ напитаетъ, скорлупою заменитъ домаш-
нюю посуду. Разве иной хозяинъ возрастить еще хлеб-
ное дерево (Агиосагрия ипсива), глубоко вырезные листья 
котораго такъ украшаютъ разнообразную зелень синга-
нурскаго ландшафта. На эти-то острова хотелось намъ 
взглянуть; и вотъ мы, сначала, по русской привычке, от-
кладывая день за день, наконецъ собрались. 

Съ вечера погода была прекрасная и обещала такой же 
следующий день. Утромъ въ пять часовъ барказъ, снаря-
женный всемъ, что, по нашему мнению, нужно было для 
подобной экскурсии, ждалъ насъ, подтянутый къ трапу. 
Въ болынихъ двухъ корзинахъ уложенъ былъ чай, сахаръ, 
вино, плоды и пр., потомъ несколько штуцеровъ, револь-
веры, удочки; матросы выбраны такие, которые имеютъ 
понятие объ охоте. Рейдъ еще спалъ, штиль былъ мерт-
вый. Мы пошли на веслахъ, пробираясь на просторъ 
между громадныхъ купеческихъ судовъ, на которыхъ еще 
не замечалось ни малейшаго движения. Когда вышли изъ 
залива, поверхность воды зарябилась, потяиулъ ветерокъ, 
и мы поставили паруса; ветеръ свежелъ, и мы полетели, 
оставляя за собою шумящии и клокочущий следъ; барказъ, 
накренившись, резалъ увеличивавшуюся зыбь воды. Целыо 
нашей поездки былъ самый отдаленный островъ, очертания 
котораго едва синели па горизонте; до него тянулась 
цепь острововъ, которые мы оставляли за собою. Солнце 
вставало прямо противъ насъ, изъ-за горъ выбраннаго 
нами острова, подробности котораго все бо.тее и более 
обозначались. Возвышенности и долины обтянуты были гу-
стымъ ковромъ непроницаемаго леса; только у праваго 
мыса, близь самаго берега, вытягивалась узенькая, пес-
чаная полоса; къ ней-то мы и намеревались пристать. 
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Тутъ же, точно выстроившаяся колонна солдатъ съ велико-
лепными султанами на головахъ, виднелась пальмовая 
роща, въ тени которой мелькало несколько хижинъ, съ 
высокими тростниковыми крышами; все оне стояли на 
высокихъ сваяхъ, вероятно отъ хищныхъ зверей. Сей-
часъ же за пальмовою рощей начинался лесъ, перепле-
тенный вьющимися растениями; совершенно непроницае-
мою, сплошною массой поднимался онъ на горы, спускал-
ся въ долины, ущелья, овраги, выходилъ красивыми ко-
сами и мысами къ морю, отражаясь въ немъ со всею 
своею разнообразною листвой, и тамъ отступалъ въ та-
инственныя бухты, бросая отъ себя густую тень на 
спокойныя воды залива. На песокъ вытащено было не-
сколько остроконечныхъ лодокъ. Мы попали во время ма-
лой воды, и потому никакъ не могли пристать: на отме-
ли, начинавшейся непосредственно за глубиною, видне-
лись острые камни, о которые мы могли легко разбить 
барказъ. Пошли дальше вдоль берега; но, можно ска-
зать, островъ смотрелъ на насъ раемъ съ таинственною 
надписью на вратахъ; заманчива была тень лесовъ, но 
камни и отмели заслоняли намъ путь. Нечего делагь, по-
воротили направо, снова поставили паруса и скоро очу-
тились въ обширной бухте, образованной архипелагомъ 
несколькихъ острововъ; вершина одного изъ нихъ была 
безъ лесу; лишь несколько деревьевъ, одиноко стоящихъ, 
резко отделялись отъ изумрудной, яркой зелени, которою 
блисталъ возвъшивииийся холмъ; у береговъ же былъ все 
тотъ же таинственный, развесистый, тетпистый лесъ. Са-
женей за сто отъ этого острова мы стали на мель; дно было 
чисто, и мы решились, несколько подвинувшись впередъ, 
бросить дрекъ и перебраться на берегъ. Сказано—сделано. 
Повыскакали въ воду, протащили немного барказъ на ру-
кахъ и потомъ побрели по воде до коленъ, не снимая са-
поговъ, изъ опасения поранить ногу о раковину или ка-
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мень. Деревья, растущия по берегу, были съ совершен-
но обнаженными корнями; бесчисленное количество вет-
вей сплеталось между собою, составляя какъ бы пье-
десталъ, съ котораго возвышался стволъ, дробясь, въ свою 
очередь, въ безконечныя разветвления. Когда вода прибы-
ла, обнаженные корни скрылись, и зелень ветвей прямо 
легла своею массой на поверхность воды; островъ точно 
нлавалъ въ море. 

Мы нашли небольшую пристань, такъ искусно скры-
тую деревьями и кустами, что только случайно можно 
было отыскать ее. Две длинныя лодки лежали на пес-
ке; на одной изъ нихъ приделанъ былъ шестъ, съ дощеч-
кой наверху, а на дощечке висело несколько раковинъ. 
Малейшее движение лодки производило стукъ и громъ ра-
ковинъ, ударявшихся о дощечку: «затея сельской остро-
ты»! Тутъ же, на возвышении, скрытыя ветвями деревъ, 
стояли две хижины, построенныя, какъ все малайския хи-
жины, изъ бамбуковыхъ стволовъ, на сваяхъ, и прикрыты я 
съ боковъ и сверху дыновками изъ тростника и паль-
мовыми листьями. Далее, на возвышающейся местности, 
была гилантация ананасовъ и банановъ, яркая зелень кото-
рыхъ давала изумрудный блескъ острову. Место для план-
тации очищено было огнемъ; черные обгорелые пни сви-
детельствовали объ исполинахъ, павшихъ здесь, среди 
огня и пламени. Кое-где громадный стволъ протягивался 
во всю длину, и листъ банана, при всей величине своей, 
не могъ прикрыть наготы его. Два-три высокия, разве-
систыя дерева, уцелевшия случаемъ, грустно стояли на 
самой вершине холма, пенрикрытыя теныо соседей; отъ 
нихъ открывался превосходный видъ на лежавший у ногъ 
архипелагъ. За плантацией во все стороны начинался 
лесъ, въ который мы напрасно старались проникнуть; 
мы должны были вернуться, едва пройдя несколько ша-
говъ: обнаженные корни тысячи растущихъ между ство-
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ловъ кустарниковъ, илетилиановъ, — все это делало лесъ 
совершенно ненроходимымъ. Не называю леса первона-
чальными, помня строгость Гумбольдта къ настоящему зна-
чение эпитета «первоначальный», по девственнымъ и не-
нроходимымъ назвать его можно. Полнота жизненности 
проявилась здесь какъ въ сочности, цвете и разнообразии 
листвы, такъ и въ мириадахъ шумящихъ и звенящихъ 
насекомыхъ, голоса которыхъ мешались съ звономъ въ 
ушахъ, отъ раскаленнаго воздуха. Бабочки самыхъ раз-
нообразныхъ цветовъ перелетали съ куста на кустъ; ка-
кая-то стрекоза пурпуроваго цвета быстро мелькала и 
исчезала,, сверкну въ въ тени ветвей своими паутинны-
ми крыльями. 

Въ хижине было одно живое существо, какая-то смор-
щенная старуха, худая, темно-коричневаго цвета, въ лох-
мотьяхъ. Я вспомнилъ далекое детство, долгие зимние 
вечера, узоры двадцати пяти градусовъ мороза на окнахъ 
и огонь, потрескивающий въ печке. Сгорбившись надъ без-
конечнымъ чулкомъ, съ щупальцами на носу, сидитъ ста-
рушка няня, и, полный фантастическими образами, дол-
гий разсказъ ея монотонно льется и журчитъ, какъ тихий 
ручей. Жадно слушая повествование, я верю каждому его 
слову, и долго преследуютъ меня чудныя похождения 
Ивана-царевича, или Иванушки - дурачка; я сержусь на 
злую колдунью и чуть не плачу отъ злости, когда она тор-
жествуете. . . Теперь, казалось, разсказъ няни «въ очию 
совершался»: я попалъ на неведомый островъ, избушка 
на курьихъ ножкахъ стояла передо мною, и страшная, 
беззубая баба-яга хлопотала около кадушекъ и разнаго хла-
ма, можетъ быть искала ножа, чтобы зарезать меня... . 
Скоро явились и братья-богатыри: вместе съ приливомъ, 
на остроконечныхъ проа, пристали трое малайцевъ, воо-
руженныхъ своими отравленными кинжалами, и очень уди-
вились присутствию незваныхъ гостей. 
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Эта хижина и эта таинственная пристань могли быть 
приютомъ пиратовъ, въ чемъ мы и были уверены; при-
нлывиние малайцы, съ своими кинжалами за поясомъ, ка-
зались очень подозрительными. Знаками спросилъ я ихъ: 
зачемъ они вооружены? На это они отвечали, что этими 
кинжалами они рубятъ дрова, а я самъ виделъ около ихъ 
хижины отличные топоры. 

Между темъ, на берегу, наши матросы разложили огонь, 
заварили кашу, стати мыть белье и развешивать его па 
деревьяхъ. Романтический разбойничий иритонъ сталъ при-
нимать характеръ более прозаический. Вспомнили и мы 
о чае, о вине; въ это время матросы, от.тучившиеся на 
фуражировку, таскали къ намъ спелые ананасы целыми 
десятками. Усиели мы и выкупаться; вода такъ прибыла, 
что выпущенныя на берегъ лодки, поднявшись, покачи-
вались прибивающею волной; ветви деревъ легли на воду, 
барказъ подтянули, и, поставивъ паруса, мы отправились 
на другой островъ; хотели пристать къ песчаному берегу, 
чтобы набрать раковинъ, но другой островъ, съ пальмами, 
соблазнилъ насъ. Ветеръ былъ крутой бейдевинда и мы 
должны были лавировать. Матросы, не запуганные ко-
мандными голосами, маневрировали легко и безъ шуму; 
некоторые затянули песню, другие покуривали самодовольно 
трубочки, лежа подъ банками. Берегъ, соблазнявший насъ, 
былъ такъ хорошъ, что мы никакъ не могли противиться 
влечению побывать на немъ. На краю его, подъ тенью 
нависшихъ кокосовыхъ листьевъ, виднелись хижины; у 
прибрежья заметно было двияиение; несколыю пестрыхъ 
фигуръ хлопотало около лодокъ. Мы пристали хорошо; 
деревенька казалась зажиточною; въ одной хижине ма-
лайка, въ очкахд, сидела передъ ткацкимъ станкомъ и 
ловко перебрасывала легкий челнокъ между оснащенными 
нитками. Все домики стояли въ непроницаемой тени паль-
мовой рощи. Выйдя изъ рощи, мы поднялись, едва про-
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топтанною тропинкой, въ гору; пространство на несколько 
десятинъ покрыто было, какъ сплошное болото, анана-
сового травой; золотистый плодъ мелькалъ па кал;доыъ 
шагу изъ-за своей колючей зелени. Наконецъ и тропинка 
исчезла, и мы пошли шагать но делику, проклиная колю-
чки, затрудиявшия ходьбу. Местами росли арековыя пальмы, 
отличаясь резко отъ кокосовъ стройностью ствола и лег-
костью грациозной лиственной короны. Можетъ быть, этотъ 
островъ оттого иоразилъ насъ своею красотой, что зелень 
на немъ была не сплошная, а счастливо расположена жи-
вописными группами. Однако, время уходило, надобно было 
думать о возвращении, а ветеръ былъ непопутный, и изъ 
ироливовъ тянуло сильное, иротивное течение. Часа три 
нлыли мы, и уже къ ночи насилу отыскали свой кли-
перъ между сотней судовъ, блиставшихъ безчисленными 
огнями съ ихъ отражениемъ. иири нашемъ приближении къ 
рейду садилось солнце... по какъ садилось! подобныхъ 
картинъ, кроме какъ подъ экваторомъ, нигде не увидишь. 
Пламенное, ярко-пунцовое зарево переливалось въ оран-
жево-золотистое: огонь ли это, золото ли?... Природа упо-
требила всю яркость, блескъ и роскошь своихъ цветовъ, 
всю силу света, чтобъ украсить здешнее небо, покры-
вающее такую растительность, такую землю; другое небо 
было бы здесь бедно. Освещенпый нодобнымъ заревомъ 
небосклонч. видела прощенная Тиери, когда летела съсвоимъ 
последнимъ даромъ,—съ предчувствиемъ полнаго примире-
ния въ просветленной душе.. . . 

Мы пробыли въ Сингануре дней восемь. Не обходи-
лось ни одного вечера безъ грозы, молнии или зарницы. 
Большую часть времени я проводилъ, конечно, на берегу, 
иосещая те места, который еще не уснелъ видеть. Такъ 
одно утро я носвятилъ на осмотръ буддийскаго китайскаго 
храма, иостроеннаго по плану храма въ Амое. Близъ 
него возвышаются две осми-угольныя башни, со вздерну-
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тыми по угламъ крышами и съ пестрыми украшениями; 
около храма песколько кумирень, и въ каждой былъ свои 
святой. Главный приделъ пестръ до невероятности; но я 
не скажу, чтобы не было вкуса въ этомъ множестве арабе-
сокъ, куколъ, украшений и китайскихъ надписей, очень 
нохожихъ на те же арабески. Деревянныя колонны, иод-
держивающия красиво изукрашенныя балки сквознаго, лег-
каго потолка, были покрыты такимъ густымъ лакомъ, что 
можно было принять ихъ за отполированный порфиръ. Съ 
одной стороны придела виселъ огромный гонге (барабань), 
въ который бьютъ во время молитвы, чтобы привлечь вни-
мание Будды; я ударилъ въ гонгъ зонтикомъ, и гармони-
ческая октава загудела въ воздухе. Съ другой стороны 
виселъ надтреснутый колоколъ безъ языка. Святые сидели 
глубоко въ темныхъ нишахъ; песколько рядовъ занаве-
сокъ отделяли ихъ отъ простыхъ смертныхъ. Около алтаря 
стояли четыре уродливые воина, четыре стража мира (миръ, 
но буддийскому воззрению, четырехъ-угольный); каждый 
уголъ стережетъ особый воинъ; восточная фантазия наделила 
этихъ воиповъ страшными, уродливыми лицами; въ числе 
ихъ атрибутовъ находится непременно какое-нибудь живот-
ное, змея, черепаха и проч. На главномъ алтаре много 
свечъ; въ простенкахъ виситъ несколько исполинскихъ 
фонарей, нестрыхъ и живописныхъ своею причудливою 
формой. Наружпыя ворота украшены фресками, надписями 
и двумя камепными львами, которые держатъ въ пасти 
выточенные изъ камня же шары (иоиг <1е Гогсе китайскихъ 
точилыциковъ); ворота соединяются съ главнымъ храмомъ 
боковыми крытыми переходами, образуя такимъ образомъ 
внутренний дворъ, откуда видъ на алтарь очень эфекгенъ; 
весь храмъ можно перенести целикомъ на сцену самаго 
блестящаго балета. Китайцы безъ всякаго благоговения 
водили пасъ по святилищу, нисколько не удивляясь, когда 
мы подходили къ самому носѵ божества, щелкали его паль-
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цемъ, трогали руками и ие снимали шлянъ. Ничто не 
напоминало, что мы въ храме; китайское равнодушие къ 
религии такъ и бросается въ глаза. 

«А ведь мы еще не были въ малайскомъ квартале», ска-
залъ одинъ ш ъ нашихъ товарищей.—«Не были», отве-
чалъ я: «отправимтесь сегодня же вечеромъ.» Много тол-
ковали мы потомъ о своихъ экскурсияхъ, сидя дома на 
клипере, после вкуснаго обеда. Часовъ въ пять мы съе-
хали, предварительно выкупавшись, и пошли все напра-
во, сначала по эсплападе, потомъ мимо индийской смоков-
ницы черезъ красиво-перекинувшийся мостъ, по набереж-
ной. Европейские дома скоро остались за нами, и потя-
нулся безконечный рядъ, родъ Зарядья, съ лавками, раз-
нымъ соромъ, лужами, торговцами, китайцами, малайца-
ми, индусами, курами, огромными и хохлатыми (Кохин-
хина здесь подъ рукой съ своими знаменитыми курами, 
которыхъ я виделъ даже въ Москве), съ фарфоровыми 
чашками и китайскими вывесками, съ физиономиями, жую-
щими жвачку или курящими флегматически кальянъ и на-
слаждающимися кейфомъ, наконецъ со всевозможными за-
пахами, съ крикомъ и безпрерывнымъ движениемъ. У бере-
га притонъ рыбачьихъ лодокъ,—здесь ихъ верфь; огром-
ныя бревна заготовленнаго леса лежатъ половиной въ 
воде, половиной на берегу, покрытомъ всякимъ соромъ; 
между бревенъ прилепился тростниковый шалашъ, и не-
сколько фигуръ подъ сенью цыновокъ уселось есть свой 
рисъ и вареные шримсы. На улице попадались кареты и 
сидевшия въ нихъ индусския и малайския барыни, съ укра-
шениями въ носу и ушахъ. Здесь было и несколько лавокъ, 
въ которыхъ курятъ опиумъ. На конце улицы стояло до-
вольно большое здание съ каменными аркадами со всехъ 
сторонъ; это былъ родъ народнаго рынка. Чего тамъ не 
продавали, чего тамъ не делали, и какой запахъ понесся 
оттуда!.. Около рынка находится складъ рыбы, которую 



— 104 — \ 

подвозили сотни лодокъ, толпившихся у берега. Далее тя-
нулся кварталъ деревянныхъ домиковъ, выстроенныхъ на 
кысокихъ сваяхъ, надъ водою; а еще дальше—декорация 
изъ пальмовыхъ верхушекъ, задумчиво перешептывавшихся 
между собою... о чемъ? Вероятно о томъ, что, какъ ни 
будь прекрасенъ ѵголокъ земли, люди ухитрятся превра-
тить его въ резервуаръ нечистоты и гадости, столпятся 
въ грязныя кучи, заразятъ воздухъ своими тяжелыми исиа-
рениями, отъ которыхъ вянетъ девственный листъ пальмы 
и аромагъ цветка заглушается запахомъ загноившейся 
рыбы. 

Впрочемъ, адесь былъ, кажется, самый нечистый синга-
пурский уголь; но за то здесь много зелени: банановый 
листъ, хлебиое дерево и пальмы украшали собранпыя на 
живую нитку лачужки, изъ маленькихъ оконъ которыхъ 
выглядывали смешныя рожицы малайскихъ и индусскихъ 
детей. 

Въ последний день я опять случайно поиа.гъ сюда. Саисв, 
возивший насъ за городъ, безъ нашей просьбы подкатнлъ 
кь самому берегу и остановился близъ какого-то шалаша, 
показывая знаками, чтобы мы вошли въ пего. Не зная 
чего онъ хочетъ, мы вошли: въ шалаше, въ огромной 
клетке, снделъ тигръ въ сообществе собаки,—настояиций 

итель снигапурскаго острова, въ клетке! Какъ же не 
н шуть пальмамъ и не идти имъ на постройку грязныхъ 
хижинъ, когда ты, могучий царь лесовъ, сидишь здесь и 
нотешаеипь публику? 

Все тигры, виденные мною въ Европе, были не боль-
ше какъ кошки, въ сравпении съ этимъ. Хотя онъ былъ 
и въ неволе, однако дышалъ роднымъ своимъ воздухомъ, 
а потому былъ свежъ, сытъ, со всеми зубами въ своей 
страшной пасти, со всеми когтями своей страшной лапы. 
Несчастная собака, довольно большая, ириучена бросаться 
на тигра, класть ему въ пасть ногу и проч.; она пови-



яуется, но очень неохотно. Страшный видъ зверя каждую 
минуту заставляетъ ее изменять себе. Смотря на эту 
сцену, я думалъ о Сингануре. Десятки тысячъ китайцевъ, 
день и ночь, какъ пчелы въ улье, работаютъ, строятъ, кона-
ютъ землю; другия тысячи индусовъ выбиваются изъ силъ, 
бегая какъ лошадь, едва уступая ей въ быстроте и силе, 
глотаютъ камни и ножи, жарятъ свое голое тело подъ вер-
тикальными лучами солнца, работая на дорогахъ; и все 
это делаетея но мановепию несколькихъ людей, завоевав-
шихъ народы не силой и не войскомъ, а умомъ и ѵмень-
емъ. Бедная собака визжитъ, а кладетъ свою лапу тигру 
въ пасть и бросается па него; тигръ уничтожилъ бы ее 
однимъ движениемъ лапы, да палка хозяина следитъ за 
нимъ, и тигръ и собака, хоть и скрепя сердце, покорно 
слушаются. 

— Что, кантонския дела не имели влияпия на зденшихъ 
китайцевъ? спросилъ я вечеромъ у хромонога го немца. Къ 
нему я обращался постоянно за разрешениемъ моихъ 
сомнений и вопросовъ, и онъ никогда не задумывался. 

— Никакого, отвечалъ онъ:—да здесь и не можетъ 
быть ничего. Китайцы и индусы ненавидятъ другъ друга; 
стоить взбунтоваться китайцамъ, индусовъ выпустят!» на 
нихъ. и обратно. 

— Но ведь здесь индусовъ гораздо меньше. 

— Да вы не знаете разве, что за трусы китайцы?.. Не-
давно тридцать человекъ апглийскихъ матросовъ, напив-
шись до-пьяна, разорили чуть не весь ихъ кварталъ. Ки-
тайцамъ позволено было даже стрелять но нимъ, а все-
таки они ничего не сделали. 

Все эти известия странны для насъ, привыкшихъ къ 
порядкамъ европейскихъ городовъ, но здесь все это вещь 
обыкнов'енная. Составъ народонаселения самый пестрый. 
Все здешние индусы ссыльные; иные даже клеймены; на 
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лбахъ ихъ вырезано название престуиления и наказание; 
другие ходятъ въ кандалахъ; последнихъ носылаютъ на 
работы дорогъ. По истечении срока многие остаются здесь 
поселенцами. Въ Сингапуре редко можно встретить ста-
рика; китайцы переселяются сюда только въ молодыхъ ле-
тахъ; нажившись, всякий старается дни своей старости 
провести на родной земле. Много здесь восточныхъ евре-
евъ и армянъ, приехавшихъ, конечно, для денежныхъ обо-
ротовъ. Едва ли въ какомъ городе можно свободнее и 
легче обделать свои дела. Поэтому въ Сингапуре почти 
нетъ постоянныхъ жителей; все больше приезжие, все 
смотритъ чемъ-то случайнымъ, временнымъ. 

Но вы вероятно заметили страшный недостаток';, въ 
моемъ описании: я почти не говорю о женщинахъ. Вт, этой 
обетованной земле, где природа употребила все усилия, 
чтобы выказать свои неисчериаемыя богатства, где расти-
тельность является въ самыхъ роскошныхъ, грандиозныхъ 
формахъ, где блестящая флора поражаете своимъ рашо-
образиемъ, въ этой стране женщина, «перлъ создания», 

• вовсе не сияетъ красотой, вместе съ природою. Здешиия 
красавицы, если оне есть, скрыты въ глубиие гаремовъ; 
у одного джохорскаго раджи ихъ, говорятъ, сто двадцать; 
этотъ счастливый смертный имеетъ право всякую жен-
щину (конечно подвластнаго ему племени), встретившуюся 
съ нимъ на улице, взять къ себе и любить ее, на сколько 
достанетъ его каприза и фантазии. Но и этихъ сто двад-
цать красавицъ никто не видитъ. Встречающияся на ули-
цахъ женщины большею частью старухи и съ виду очень 
похожи на мужчинъ. Изъ молодыхъ я виделъ константи-
нопольскую еврейку и несколько молодыхъ малаекъ. Эти 
последния девицы имеютъ очень мясистыя и толстыя руки, 
а равно и черты лица ихъ напоминаютъ собою сдобныя 
булки. Засталъ я ихъ за весьма невиннымъ занятиемъ: 
оне ездили другъ на друге верхомъ по широкому двору. 



Кажется, достаточно водилъ я васъ по сингапурсшшъ 
улицамъ, стараясь выказать все ихъ блестящия и грязныя 
стороны. Прибавлю еще, что со временемъ будетъ въ Син-
гапуре великолепный готическш соборъ, который вчерне 
почти оконченъ, и который придастъ городу более посте-
пенный видъ. Теперь лучшия офидиальныя здания, какъ на-
нримеръ госпиталь, казармы сипаевъ и др., паходятся 
за городомъ; европейская часть города находится въ сере-
дине; къ его обеимъ сторонамъ примыкаютъ китайское и 
малайское предместья,—два крыла, съ помощию которыхъ 
Сингапуръ можетъ подняться высоко. 
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и. 

23 июля 1858 года мы снялись съ Сингапурскаго рейда 
и тихо, шумя парами, оставляли за собою красивые кли-
пера и вмесгительныя, крутобокия суда купцовъ. ГГослед-
нее судно было американское: иоЪеищ рангоутомъ своимъ 
упиралось оно чуть не въ облака; мы долго любовались 
имъ. Скоро скрылся изъ виду Сингапуръ, но вдали все 
еще тянулись острова; наконецъ. выйдя наверхъ еще 
разъ, я уже ничего не видалъ, кроме неба и моря. Въ 
первые три дня сопровождали пасъ безпрестанные шквалы, 
сильные, продолжительные съ оелепляющею молнией и 
громомъ. Ими угощалъ наст. Сиамский заливъ; но когда мы 
прошли его, ветеръ подулъ ровный, зюйдовый и зюйдъ-
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остовый муссонъ. Мы шли среднимъ ходомъ; днемъ парило, 
къ вечеру небо разрисовывалось чудными узорами, яркими 
волшебными красками, которыми пышетъ закатъ здешняго 
солнца. Синева небосклона сияла изумруднымъ блескомъ; 
далеко и слабо мерцалъ уже покидавший насъ Южный 
Крестъ; увидели и новую луну; она какъ будто полуле-
жала. «Ну, слава Ббгу, говорили некоторые, дойдемъ 
счастливо: луна стоитъ, матросъ лежитъ.» «Где же она 
стоить?» возражали другие. «Конечно больше стоитъ, чемъ 
лежитъ». И вотъ возгарается объ этомъ сгиоръ, потому 
что все уже успели переговорить другъ съ другомъ обо 
всемъ, и подобный спорный пунктъ служить для всехъ 
единственнымъ развлечениемъ. 

Разъ какъ-то солнце, всегда великолепное, захотело, 
кажется, пощеголять передъ нами, и разлило но всему 
небу и облакамъ такой ослепительный огненный светъ, 
что мы смотрели на этотъ волшебный закатъ какъ на 
какое-нибудь особенное явление. Долго солнце какъ будто 
купалось въ пламени и блеске. Каждое отдаленное облачко 
принимало участие въ этой великолепной игре, краснея и 
пылая каждымъ, чуть заметнымъ изгибомъ своимъ, каждымъ 
очертаниемъ. Небесная лазурь пробивалась сквозь пурнуръ 
изумрудными полосами; ближайшия къ солнцу облака уби-
рались огненною бахрамой. Не передъ ураганомъ ли? У 
Горстбурга сказано, что часто урагану предшествует»!» ка-
кое-нибудь особенное явление, странный цветъ неба или 
воды, или что-нибудь подобное. 

Передъ ураганомъ бываетъ всегда такая духота и тоска, 
что не знаешь куда деваться; зверь и птица прячутся; а 
теперь, во первыхъ, не душно, во втОрыхъ, я далекъ отъ 
всякой тоски, когда чемъ-нибудь восхищаюсь, и, втретьихъ, 
макаки наши и не думаютъ прятаться и забиваться въ 
норы. 
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Не прошло и получаса, какъ одинъ ипохондрический 
товарищъ у;ке спрашивалъ меня: не чувствую ли я осо-
бенной тоски? 

Изъ Тонкинскаго залива ждали мы, по Горстбургу же 
(а Горстбургъ для моряка то же, что коранъ для мусуль-
манина), нордъ-веста; но и на этотъ разъ Горстбургъ 
былъ ненравъ: попутный ветеръ не оставлялъ насъ. 
На Макесфильдовой банке мы ложились въ дрейфъ 
и бросали лотъ; лотъ показалъ глубину въ 45 саженей 
(какъ и значилось по карте); концомъ своимъ вырвалъ 
онъ кусокъ коралла со дна морскаго и вынесъ его на 
светъ божий. Подходя къ берегу, мы убавили ходъ до 
двухъ узловъ, чтобы ночью не проходить между остро-
вами. Берегъ показался, какъ всегда, неясными группами, 
частно теряющимися въ тумане и облакахъ. Несколько 
острововъ поднимались холмами, едва виднеясь. Миль за 
тридцать до берега встретила насъ китайская джонка съ 
рогожнымъ парусомъ, и высадила къ намъ лоцмана, курно-
саго китайца въ нанковой куртке, съ ОТВИСЛЫМИ гу-
бами, съ косою, обвивавшею два раза его обритую го-
лову. Тихо пробирались между островами; берега были 
голы, холмисты; едва зеленевшая трава покрывала ихъ 
неровности. Ущелья разветвлялись овражками и ручей-
ками. У самой воды виднелись пещеры, мрачныя, глу-
бокия; таинственный мракъ ихъ отражался въ плескавшемся 
подъ ихъ сводомъ ирибое, и эхо разносило эти звуки 
глухимъ, мерно прерывавшимся шумомъ. На этихъ хол-
махъ печать какой-то пеоконченности; тени и светъ 
ложатся на нихъ ровными массами, образуя строгий ри-
сунокъ твердой руки, но рисунокъ безъ окончениыхъ 
подробностей, безъ отчетливо выработанныхъ мелочей. 
Вотъ солнце осветило островъ. Съ одной стороны ло-
жится тень, съ другой — ровно, гладко, не то что на ка-
кихъ-нибудь изъ Зондскихъ острововъ, где безчисленныя 
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неровности, долины, деревья, заливы и бухты не да-
дутъ простора для тени. Тамъ столько оттенковъ, пе-
реливовъ, случайностей; тамъ тоже рисунокъ, но рисунокъ 
миниатюриста на фарфоре или слоновой кости; тамъ 
каждая ветка, каждая травка рельефно выступаетъ сво-
ими резко-очерченными контурами; ни одинъ камень не 
выйдетъ наружу въ своей наготе, но кокетливо уберется 
зеленью, и надъ нимъ выростетъ роскошное ветвистое 
дерево, и нежитъ его лодъ своею теныо. А здесь, если 
берегъ оборвался, то и желтеетъ обрывъ такъ, какъ онъ 
есть, не думая прикрыться; выступилъ камень, и ле-
житъ онъ себе, греясь на солнде и отражаясь въ воде 
темъ же голыш», сероватымъ кускомъ. Местами домики, 
съ немногими деревьями, смотрели веселыми оазисами 
среди этой пустыни. Мы вопили въ проходъ, шириной не 
больше двухсотъ саженей, между островомъ Гонъ-Конгомъ 
и несколькими другими островами. По берегамъ желтые 
обрывы виднелись чаще, месгами они были краснее, мес-
тами темнее; надъ ними былъ все тотъ же коверъ тусклой 
зелени, поднимавшийся на холмы и неровности. Эти жел-
тые обрывы—каменоломни; во многихъ видны следы от-
деленнаго пластами камня (гранита). Построенные вблизи 
домики и снующия джонки съ своими рогожными пару-
сами иногда бываютъ живописны, а иногда очень без-
дветны, смотря но тому, какой местности служатъ укра-
шениемъ. Тростниковая хижина, прикрытая пизангомъ 
и пальмой, очень хороша; по поставьте ее у желтой ка-
меноломни, и она исчезнетъ. Въ одной бухте столпилось 
больше ста джонокъ. Бамбуковые шесты, мачты, паруса, 
одни въ лохмотьяхъ, другие съ лучеобразными древками, 
разделяющими ихъ на четыре части; хижины на берегу, 
песокъ, камень, полуголые китайцы — все это рябило, 
двигалось и отражалось въ тихо-плескавшемся заливе. 

Обогну въ одинъ изъ мысковъ, мы увидали городъ 
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Викторию и лесъ мачтъ отъ судовъ, стоявшихъ на рейде. 
Городъ расположился амфитеатромъ по склону горы, более 
возвышенной, нежели другое, справа горы, прямо опять 
горы, сзади тоже. Рейдъ смотритъ широкимъ неподвижнымъ 
озеромъ; туда не залетитъ ни вихрь, ни муссонъ, чтобъ 
освежить эти каменныя дикия стены. Городъ начинается 
большими зданьями, точно дворцами. Дворцы же съ пор-
тиками и колоннадами возвышаются на выдающихся ме-
стахъ, дворцы смотрятся у пристани въ неподвижную гладь 
рейда, кигаащаго тысячью лодокъ и судовъ всевозможныхъ 
величинъ и видовъ. 

Спешу сказать: шестнадцать летъ тому назадъ нога 
европейца въ первый разъ ступила на этотъ дикий, необи-
таемый островъ, и вотъ, точно ударомъ волшебнаго жезла, 
выросли изъ его камней дворцы, готическия башни,сады, 
обхватившие роскошною, благоухающею зеленью выс.ту-
иающия террасы, спускаясь густыми массами въ ущелья и 
расплетаясь зелеными лентами но веселымъ бульварамъ и 
скверамъ. Выросли магазины, фактории; флаги всевозмож-
ныхъ наций развеваются на высокихъ мачтахъ; каменные 
водоп]юводы освежаютъ и очищаютъ улицы. На рейде есть 
уже несколько ветерановъ-блокшифовъ, инвалидныхъ воен-
ныхъ кораблей; подъ деревянными навесами, они оканчи-
ваютъ свой векъ, между темъ какъ новое поколение, фрегаты 
и клипера, суетятся около нихъ, стучать своими винтами, 
наполняютъ воздухъ черными струями дыма, свистятъ и дей-
ствуютъ. Поминутно пристаютъ легкия каиопирки; речные 
пароходы, съ целыми домами на палубе, приходятъ и 
уходить; китайския джонки везутъ грузъ на кунеческия суда; 
между ними мелькаютъ грациозныя гички, Шпка, $атрап, 
или, какъ мы ихъ называемъ, ииампанки, точно нлавучие, 
рогожные возки. Каждый такой возокъ—целый домъ. Ки-
таецъ родится въ немь; младенчество свое проводить онъ, 
привязанный къ спине матери, гребущей кормовымъ вес-



ломъ, плачетъ и ладоедаетъ всемъ свонмъ крикомъ, потомъ 
помогаетъ матери и наконецъ навыкаетъ грести самъ и 
управлять своей ладьей. Въ этихъ шампанкахв все хозяйство 
китайца; оне сделаиы очень отчетливо и часто изъ очень 
хорошаго дерева; палуба, чистая и выполированная, будто 
мебель, местами прикрыта красивою цыновкой. Две-три 
кибитки, снлетенныя изъ тростника и покрытая рогожками, 
составляютъ постоянный павесъ; средняя кибитка выше 
крайнихъ; въ отверстие постоянно проходить воздухъ, и 
въ это же отверстие часто выглядываетъ голова хозяйки, 
съ самою затейливой куафюрой, съ узкими, лукавыми гла-
зами, — а иногда на длинномъ бамбуковомъ шесте выстав-
ляется вымытое белье для просушки. Въ кормовой части 
горитъ огонекъ и варится рисъ; тамъ же скамеечка, шкаф-
чикъ съ домашними божками, передъ которыми курится 
шт-скон (особенное благоухание). Тутъ-го, усевшись во-
кругъ двухъ-трехъ фарфоровыхъ чашечекъ съ варенымъ 
рисомъ, тыквой, мелкою рыбой или шримпсами (креветки), 
и действуя двумя палочками, медленно совершаетъ китай-
ская семья свою мирную трапезу. Поестъ немпого и ио-
дождетъ, точь-въ-точь наши извощики, ѵсевипиеся около 
братскаго котла: захватить ложкою щей, наберетъ въ ротъ 
хлеба и положитъ ложку па столъ. 

На этихъ лодкахъ распоряжаются большею частию жен-
щины. Мужчины работаютъ на берегу, а жены очень ловко 
управляются весломъ и рѵлемъ, и исправно ведутъ свои 
плавучия дела. Риногда на такой лодке целая лавка съ фрук-
тами и всевозможными вещами китаискаго изделия, игруш-
ками, веерами и пр. На этихъ же лодкахъ приезжаютъ 
прачки, которыя все не слишкомъ нравственнаго поведения, 
и все очень смелы: непрошеныя являются оне въ каюту 
и не прочь отъ самыхъ выразительныхъ жестовъ. ииервыя 
китаянки, которыхъ мы видели, были прачки, и дальнейшия 
наблюдения подтвердили первое впечатление. 

%Ѵи 



Китаянки вообще неболыиаго роста, съ головами удли-
ненными пазадъ странною прической, не лишенною впро-
чемъ своего рода шика, въ кофтахъ, съ короткими, но 
широкими отдувшимися рукавчиками, въ широкихъ панта-
лонахъ и съ маленькими ножками. Въ общемъ оне пред-
ставляютъ смешную, коротенькую фигуру съ огромною 
головой и съ нетвердою, переваливающеюся поступью. Это 
также своего рода шикъ: китайская женщина не должна 
уметь ходить (можетъ быть для того, чтобы не бегать отъ 
мужа); хотя здесь, въ южныхъ провинцияхъ, кажется, не 
въ уиотребленин обычай ломания ногъ, по крайней мере 
между простымъ пародомъ, но все-таки противъ моды не 
въ силахъ устоять самая либеральная женская партия. Здесь 
женщины смотрятъ совершенно эмансипированными; нетъ 
и следа стыдливости и женственности. Оне корыстолюбивы, 
болыния хозяйки и чистоплотны: пи у одной не увидите 
невымытыхъ рукъ или ногъ. Девушки носятъ сзади косы, 
иногда распущенныя, иногда заплетенныя; спереди прядь 
волосъ зачесывается на лобъ и обрезывается ровно надъ 
глазами; перпендикулярный къ нашему проборъ отделяетъ 
эту прядь волосъ отъ косы. Часто девушка сидитъ на носу 
своей лодки и гребетъ легкимъ весломъ. Поджавъ одну 
ногу подъ себя, а другою опираясь въ деревянную уключину, 
обнаживъ круглыя руки, не лишенныя мягкости и благо-
родства въ своихъ формахъ, и закинувъ назадъ свою 
молодую головку съ распущенною косой, девушка заставить 
художника невольно засмотреться на нее. Сделавшись 
женщиной, она уничтожаетъ передний вихоръ, делаетъ 
проборъ по середине и мажетъ косу какимъ-то густымъ 
составомъ, такъ что волосъ можетъ стоять, какъ деревянный: 
широкимъ кольцомъ сгибаетъ она сзади всю массу волосъ, 
укрепивъ ее кольцами, длинною спицей съ бусами и разными 
другими украшениями. Все это затейливо, неловко, неудобно 
и некрасиво, но оригинально; къ некоторымъ лицамъ, 
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пожалуй, и идетъ эта прическа. Но что къ хорошенькому 
личику пе пойдетъ? Красота китаянокъ также оригинальна. 
Вообразите себе красавицу съ выдающимися скулами и 
узкими глазенками, которыя двумя линиями расходятся въ 
разныя стороны кверху, съ маленькимъ приплюснутымъ 
носомъ и съ широкимъ, болыпимъ ртомъ, при коричнево-
маслянистомъ цвете лица. Все это, напротивъ, больше 
чемъ некрасиво; но иногда вы встречаете глаза, кото-
рые щурятся съ такимъ сладострастнымъ лукавствомъ, боль-
шой ротъ смеется такъ открыто и грациозно, щеки нышатъ 
свежестию, въ движенияхъ природное изящество, и вы за-
сматриваетесь на некрасивую китаянку! Впрочемъ, сердце 
человеческое какъ струнный инструмента: отъ моря пор-
тится, и струны часто издаютъ звуки фальшивые. 

Мы бросили якорь; корветъ отсалютовалъ своими двад-
цатью однимъ выстреломъ английскому флагу и девятью 
командорскому; насъ окружили шлюпки, черезъ бортъ по-
лезли, какъ тараканы, китайцы и китаянки; у многихъ были 
свидетельства отъ бывшихъ прежде здесь русскихъ сѵдовъ; 
прачки явились даже и въ каютъ-компанияхъ, и одна изъ 
нихъ, маленькая, узкоглазая, съ плутовскимъ взглядомъ, 
очень бойко распоряжалась у насъ: дергала за руки, уса-
живалась на диванъ, двусмысленно улыбалась, и такъ 
успела всехъ очаровать, что мы ей тутъ же, именно ей, 
отдали свое белье; другая, высокая, въ синей кофте, сердито 
смотрела на первую и, казалось, была готова, если не 
растерзать, то по крайней мере прибить ее. Вместе съ 
китайцами явился какой-то господинъ въ поношенпомъ 
пальто и съ физиономией, украшенною угрями и прыщами. 
Онъ отрекомендовался какъ русский, хотя говорилъ несо-
всемъ правильньшъ русскимъ языкомъ. «Какъ вы попали 
сюда?» спрашивали мы его. «Это длинная история», уклон-
чиво отвечалъ онъ, смотря куда-то въ пространство, какъ 
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будто боясь смотреть въ глаза прямо. Въ его взгляде было 
то, что французы называютъ иоис/ие. «Я родомъ изъ Тулы, 

• сказалъ онъ, ехалъ съ чужими деньгами въ Лебедянь, и 
у меня эти деньги украли. Заплатить было нечемъ, пока-
заться совестпо, и я бежалъ изъ России. Слыхалъ я, что 
въ Австралии много золота, что оно тамъ на ѵлицахъ ва-
ляется; я отправился туда на английскомъ судне. Но и тамъ 
золото не достается даромъ. Теперь я живу здесь и зани-
маюсь часовымъ мастерствомъ.» Вотъ въ короткихъ словахъ 
его разсказъ. Онъ просилъ, чтобы мы его взяли на Амуръ. 
Командиръ корвета обещалъ; но когда у него спросили, 
какой онъ покажетъ видъ, если у него спросятъ въ Нико-
л а е в с к , то онъ куда-то скрылся и больше не являлся. 

День клонился къ вечеру; бы.̂ о жарко; спертый со 
всехъ сторонъ горами воздухъ полонъ былъ электриче-
ствомъ. По берегу, у города, тянулись целыя вереницы 
джонокъ; часто раздавался оттуда негармонический звукъ 
гонга, точно палкой колотили но железномѵ листу. Мы 
съ клипера любовались китайскою флотилией; иногда мимо 
кормы проходила тяжелая джонка; народъ толпился на 
ея палубе; на трехъ мачгахъ, смотрящихъ въ разный 
стороны и украшенныхъ или флагами, или тоненькими 
жердями, висели вееровидные рогожные паруса. Отъ ка-
ждаго рейка, пришитаго на парусе, шли веревки (брасы), 
и ихъ все вместе держалъ въ рукахъ, какъ опытный 
кучеръ держитъ вожжи четверни, какой-нибудь полуголый 
китаецъ. А на палубе крыша на крыше, рогожа на ро-
гоже, и множество шалашей. Вся эта тяжелая масса, 
однако, ловко лавировала, парусь послушно поворачивался 
вокругъ мачты, длинное весло, вместо руля, твердою ру-
кой приводилось въ движение съ высокой, поднятой къ 
верху кормы. Обыкновенно за такою джонкой следовало 
несколько маленькихъ лодокъ и лодочекъ. Паруса иногда 
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были новы, иногда же дыра на дыре, заплата на за-
плате, такъ что мы невольно удивлялись и спрашивали: 
во что же ветеръ дуетъ? 

Смерилось; городъ заблисталъ тысячью огнями; очертапия 
зданий исчезли въ общей массе горы. Изъ мрака вырывались 
только яркия звездочки и ихъ продолговатыя отражения въ 
тихой, спокойной воде. иио шлюпкамъ можно было заме-
тить какие-то летающие огни и непродолжительный резкий 
звукъ, точно беглый огонь ружейной пальбы; это китайцы 
делали чит-чинз. Но объ этомъ после. 

Въ воздухе было такъ душно, что надо было ждать грозы; 
и действительно, съ наступлениемъ вечера заблистала яркая 
зарница на горизонте; черныя тучи сходились, сплывались 
и грохотали глухимъ громомъ. Около полуночи разразилась 
настоящая гроза. Но мы были уже коротко знакомы съ 
здешними грозами и не смущались осленителыюю молнией 
и страшнымъ громомъ. Одинъ только разъ, когда молния 
ударила около нашего клипера, мы на несколько секундъ 
ослепли, точно тысяча орудий залпомъ грянули у самаго 
уха. А мы какъ нарочно расположились спать на верху; 
дождь промочилъ насъ до костей. 

29 августа 1842 года, по нанкинскому трактату, китайцы 
уступили англичанамъ островъ Гонъ-Конгъ, или ииеапд-
Кестд (островъ сладкихъ потоковъ). На острове, кроме 
небольшой деревепьки, не было ничего. Онъ одинъ изъ 
болыпихъ острововъ, находящихся при устье Чу-Кианга, 
и имеетъ въ длину восемь миль, въ ширину въ иныхъ ме-
стахъ три, а въ иныхъ шесть миль. Берега его изрезаны 
бухтами и мысами. Островъ гористъ и обрывистъ у береговъ 
и изборожденъ безчисленными оврагами, которые наполнены 
громадными обломками; обломки эти или смыты дождевою 
водой, или упали въ до-историческую эпоху съ вершипъ 
горъ. Овраги богаты водой, и этому обязанъ островъ своимъ 
благозвѵчнымъ именемъ. Во время дождей, потоки, сдеряш-
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ваеные гранитами, собираются въ озера; озера выстуиаютъ 
изъ береговъ и съ невыразимою быстротой падаютъ съ горъ 
и скалъ. Въ 1845 году одинъ изъ такихъ потоковъ чуть не 
смылъ города Виктории, произведя страшныя опустошения. 
Самая большая долина на острове — Вате-не- Чонга, что 
значитъ Счастливая Долина. Она въ двухъ миляхъ отъ 
города; въ ней однако не больше десяти десятинъ. Сперва 
китайцы возделывали па ней рисъ, но почва, разрыхляясь 
отъ постоянной ирригации, грозила превратиться въ гнездо 
заразительныхъ миазмовъ. Возделывание риса запрещено на 
целомъ острове, все подозрительныя места высушены, 
чтобы предупредить злокачественную лихорадку, сразившую 
въ первые годы занятия острова много европейцевъ. Те-
перь на Счастливой Долине английские спортсмены, при 
виде своихъ скакуновъ, забываютъ о распространившемся 
кладбище, выросшемъ въ недавнее время. Тамъ два памят-
ника невольно останавливаютъ внимание: на одномъ выре-
зано имя магора Поттингера (ишуог РоШп§ег), на другомъ 
имя Мориссона, сына знаменитаго доктора, котораго пи-
люли пользуются такимъ почетомъ у пашихъ барынь. 

Климатъ Гонъ-Конга не можетъ назваться приятнымъ. 
Онъ равно нездоровъ какъ для европейца, такъ и для 
китайца. Въ июле и августе (самые жаркие месяцы) тахиппип 
температуры + 9 4 ° по Фаренгейту, и ппшпшт+бО. Раз-
ница денной и ночной температуры 10°. Воздухъ такъ 
сухъ, что едва можно дышать, и вовсе нетъ тени, которая 
бы умеряла силу падающихъ перпендикулярно солнечныхъ 
лучей. Все путешественники согласны, что даже и подъ 
экваторомъ лучъ солнца не имеетъ той силы и проница-
тельности, какъ здесь. Недостатокъ растений, умеряющихъ 
рефлексию солнечнаго с&иния, голыя скалы и горы, закры-
вающая заливъ отъ всехъ муссоновъ—вотъ главныя причины 
нездороваго климата. Ни съ чемъ не приходилось англича-
намъ такъ упорно бороться, при занятии этого острова. 
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какъ съ дурными гигиеническими условиями. Въ 1843 году 
часть войскъ была переведена въ местечко Весте-Пойнте 
(ХѴсзи-Роипи). казавшееся более благоприятнымъ для здоровья; 
но и оно сделалось могилой для большей части войскъ. 
Лордъ Сальтонъ (йаииоип), тогдашний губернаторъ, принуж-
денъ былъ перенести казармы въ другое место, а медики 
советовали совсемъ оставить островъ. Самая убыль гранита, 
шедшаго на постройку города, усиливала массу неблаго-
приятныхъ обстоятельствъ. Совпадение эпидемическихъ лихо-
радокъ съ убылью гранита часто бывало замечено. Нако-
нецъ, возложили надежды на южную сторону острова, какъ 
более открытую юго-западнымъ муссонамъ; однако и это 
оказалось невернымъ: войска, стоявипия въ Абердине. еще 
более пострадали, нежели те, которыя были въ Виктории. 

Но англичане не останавливались. Гиорохъ рвалъ гра-
нитныя скалы; обломки ихъ, обточенные и сглаженные, 
складывались въ капитальныя здания. Скоро вытянулась 
улица у самаго моря, и китайские домики, какъ мухи, обле-
иили ее съ восточной стороны. Две купеческия фамилии, 
напоминающия богатствомъ и влияниемъ своимъ прежнихъ 
венециянскихъ и генуэзскихъ аристократов!., Джардинъ и 
Матесоиъ (.иаичиипс аини МаиЬебоп), строили городъ съ запад-
наго конца, прозваннаго но имени своихъ основателей, 
между темъ какъ весь городъ названъ именемъ королевы. 
Городъ началъ взбираться на гору, и столько было веры 
въ блестящую будущность Гонъ-Конга, что страшная цена 
набивалась конкуренцией на эти песчаные и каменистые 
клочки земли. Это объясняется удобнымъ положениемъ 
острова. Находясь въ семидесяти миляхъ отъ Кантона, 
Гонъ-Конгъ владеетъ устьемъ Чу-Кианга. Правительство 
не могло избрать лучшаго стратегическаго пункта. Вместе 
съ темъ думали, что английские капиталы привлекут!, сюда 
и всю торговлю Китая съ Европой; въ этомъ, однако, ошиб-
лись. Ни одинъ изъ китайскихъ капиталистов^ не хотелъ 
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переселиться въ Гонъ-Конгъ; ихъ не соблазняла безгра-
ничная свобода торговли; она и теперь шла бы черезъ 
Кантонъ, еслибы не военное время. 

Противъ неприятныхъ гигиеническихъ условий были при-
няты все меры, требуемыя и филантропией, и чистымъ 
разсчетомъ, и результаты оказались удовлетворительными. 
Я уже упоминалъ о высушке низменыыхъ местъ, о за-
прещении на всемъ острове возделывать рисъ. Около 
казармъ и домовъ негоциянтовъ разведены обширные сады, 
которые съ каждымъ годомъ разрастаются. При горныхъ 
нотокахъ устроены сдерживающия ихъ плотины, а водопро-
воды уносятъ воду въ море. Наблюдения показали, что 
болезненность была более развита между солдатами, нежели 
между торговым ь народомъ; но генералъ Джервойсъ^егѵоив) 
понялъ, какъ много значитъ занятие деломъ, мало инте-
ресующим!. человека. Онъ сделалъ мпого своимъ гуман-
нымъ обращениемъ; даль солдатамъ больше свободы, смяг-
чилъ, на сколько можно было, дисциплину, улучшилъ 
пищу и помесгилъ ихъ простор нее; во время скуки и 
бездействия, онъ старался, чемъ и какъ могъ, занимать 
ихъ и доставлялъ имъ различпыя развлечения. Вообще 
теперь, можно сказать, Гонъ-Конгъ съ каждымъ годомъ 
теряетъ свою репутацию нездороваго места и становится въ 
обиций уровень съ другими местами, находящимися у тро-
никовъ. 

Въ Гонъ-Конге много дико-растущихъ цветовъ. ихога 
соссипеа и лиловый цветокъ Сииигииа сЫпепш часто укра-
шаютъ дикие обрывы; разноцветныя Ьадегзиготиа пестрятъ 
берега и долины. Замечательно, что красивейшия растения 
въ Гонъ-Конге .растутъ на горахъ, на высоте 2 000 фут. 
Въ северныхъ провиицияхъ Китая, равно и въ Чусане, 
те же растения, по замечанию некоторыхъ ботаниковъ, 
находятся гораздо юлке. Многие виды азалеи покрываютъ 
обрывы скалъ въ 1 500 ф. вышиной, также какъ и краен-



вейшее изъ здешнихъ растений Еигуапикм геиисииаит, такъ 
любимое китайцами. Оно цвететъ въ феврале и марте, 
около китайскаго новаго года. Китайцы ветвями его укра-
шаютъ свои дома. Сорванные бутоны распускаются въ 
воде и сохраняютъ до двѵхъ недель всю све;кесть и кра-
соту. Изъ этихъ горныхъ цветовъ дети составляют!, кра-
сивые букеты и продаютъ ихъ за грошовую цену. Впрочемъ, 
съ насъ брали по шиллингу. Изъ деревьевъ самое обыкно-
венное китайская сосна (Рипиз зииепяиз), сальное дерево 
(иглодовъ его ни на что не употребляютъ), различные виды 
/5си«, наконецъ всевозмояшые виды бамбука, легкая зелень 
которого составляет* красоту китайскаго ландшафта. Фрук-
товыя деревья: манго, иеесииее, иопдап, юапдрее, апельсины, 
лимоны, гранаты и бананы. Ихъ плодами завалены тесные 
кигайские рынки. Но покаместь довольно. После скажу 
несколько словъ о торговле и другихъ более серьезиыхъ 
сторонахъ этой английской колонии, а теперь буду описы-
вать свои впечатления. 

На другой день, когда жаръ несколько сиалъ, мы съехали 
на берегъ, я и К. У каменной пристани толпилось не-
сколько шлюнокъ, такъ что надо было проталкиваться. 
Китаянки съ лукавою улыбкой смотрели на насъ изъ своихъ 
плавучихъ кибитокъ. У самаго берега шла широкая улица, 
вся застроенная громадными купеческими домами. Прямо 
противъ пристани еще желтелъ обделываемый обрывъ, и 
крутые подъемы вели на холмы и террасы. Часто, вместо 
поиеречныхъ улицъ, шли крутыя каменныя лестницы съ 
безконечнымъ числомъ ступенекъ. 

Первая улица была, очевидно, капитальною улицей го-
рода; вотъ мы и пошли по ней. Европейские дома, не-
обыкновенно высокие, обнесены со всехъ сторонъ камен-
ными верандами; часто тянулись огромныя здания съ высокими 
оградами, съ портиками, колоннадами. Около одного изъ 
такихъ зданий разрастался красивыми деревьями молодой 
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садъ: это казармы, которыхъ здесь много; оне-то смотрятъ 
издали великолеиными дворцами. Вообще, дома здесь не 
прячутся въ зелени, какъ въ Сингапуре, а гордо высятся 
своими серыми, массивными стенами на террасахъ и 
устунахъ. Такъ какъ городъ выстроенъ амфитеатромъ но 
склону горы, то домъ, кажется, стоитъ надъ домомъ, и 
видепъ весь съ своимъ фундаментомъ и палисадомъ. Много 
домовъ еще строится. До закладки фундамента выводятъ 
легкое строение изъ бамбѵковыхъ а;ердей, какъ будто клетку 
для какой нибудь баснословной птицы; надъ клеткой де-
лаютъ высокую тростниковую крышу, дающую постоянную 
тень рабочимъ, и иодъ этимъ импровизированнымъ па-
вильономъ начинаютъ уже правильную стройку. Эти клетки 
служатъ также основаниемъ для лесовъ, и приводятъ въ 
педоумение видящаго ихъ въ первый разъ. Скоро по нашей 
дороге европейские дома прекратились, и потянулся рядъ 
низкихъ китайскихъ домиковъ, съ лавками, мастерскими, 
цирюльнями, кумирнями, вывесками, старухами, китай-
цами,—словомъ, со всемъ темъ, что мы видели въ китай-
скомъ квартале Сингапура. Одна была разница: въ Синга-
пур'!} не видно женщинъ, а здесь ихъ столько, что ими, 
но русской пословице, хоть заборъ подпирай или прудъ 
ируди. Вотъ идетъ ихъ целая толпа; впереди коротконогая 
фигурка, съ рукавами па отлете, съ косой, изогнувшеюся 
сзади громаднымъ колесомъ, блистающимъ кольцами и бу-
сами. Она семенитъ своими крохотными ножками, на 
которыхъ болтаются широкия складки короткихъ папталонъ. 
Передняя что-то скрипитъ на своемъ мудреномъ наречии, 
и, какъ видно, она колонновожатый всей толпы. Почти 
на всехъ ярко-синия кофты. А вотъ другая группа, ко-
торая тоже не встречалась въ Сингапуре. Шесть китай-
цевъ, съ связанными вместе въ одинъ узелъ косами, и 
при нихъ одинъ полицейский. Видно недаромъ. Если они 
что-нибудь украли, то наденутъ имъ страшно-тяжелыя цепи 
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на рѵки и на ноги и выгонять на тропическое солнце 
ломать камни, копать землю, и не скоро освободятся они 
отъ этого безпокойнаго убора. А если сделали что-нибудь 
похуже,—придушили, наиримеръ, какого-нибудь беззащит-
ного негоциянта,—то и съ ними не задумаются сделать 
то же самое. 

Въ Гонъ-Конге всякая вина китайца виновата; да иначе 
городу Виктории нельзя было бы и существовать. Все 
китайское народонаселение состоитъ изъ нищихъ, бродягъ 
и мелкихъ прожектеровъ: они лавочники, слуги, носиль-
щики; поэтому нигде нетъ более строгой и бдительной 
полиции. Какъ только начинаетъ смеркаться, на каждомъ 
углу зажигается фонарь, безчисленные полисмены, съ за-
ряженными карабинами и пистолетами, являются на ули-
цахъ. Ни одинъ европеецъ не пойдетъ за городъ безъ 
оружия. Еще до настоящей войны, какъ Гонъ-Конгъ, такъ 
и Макао и европейский кварталъ въ Кантоне, не были 
совершенно безопасны. Либеральные мандарины южныхъ 
провинций Небесной Империи не хотятъ знать трактатовъ 
империялистовъ съ европейцами: въ дуипе ихъ только не-
нависть и иреследование. Говорятъ, будто въ эту ненависть 
они не включаютъ русскихъ; но этому трудно верить: 
достаточно быть европейцемъ, чтобы въ Кнтае быть отрав-
леннымъ или зарезаннымъ, особенно если кто не силенъ 
и безоруженъ. 

Несколько разъ пытались они открытою силой свергнуть 
власть пришельцевъ; лю возстания ихъ (какъ напримеръ 
въ Макао) не удавались. Многие кровавые эпизоды ясно 
изобличали враждебное чувство; стоитъ только вспомнить 
убийство Амараля. Бомбардирование Кантона и занятие его 
европейскими войсками еще более возбудили фанатизмъ 
патриотовъ; скоро 25 000 китайцевъ (изъ 80 000) удали-
лись изъ Гонъ-Конга. Слуга бросалъ своего господина, а 
если оставался, то конфисковалось его имение, и все его 



— 184 — \ 

родственники (хотя бы въ десятомъ колене), находившиеся 
вне Гонъ Еонга, отвечали за него теломъ и деньгами. 
Головы европейцевъ были оценены; толпы бродили по 
деревнямъ и старались напасть на беззащитнаго европейца, 
чтобы за голову его взять значащуюся по таксе цену. Въ 
одинъ день все европейцы Гонъ-Конга съ своими китай-
скими слугами были отравлены; но отравление не удалось, 
хотя оставило за собою страшный следъ въ болезняхъ. 
Контрибуцию въ четыре миллиона рублей мандарины на-
чисто отказались выплатить. Англичане знаютъ места, где 
бываютъ сходки патриотовъ, знаютъ жилища мандариновъ, 
словомъ и деньгами поддерживающих* эту страшную на-
родную войну; по временамъ нападаютъ на нихъ и разо-
ряюсь ихъ дома и деревни. Дней за пять до нашего при-
хода разорена была деревня, въ которой решено было 
отравдепие европейцевъ. Недели две тому назадъ, ки-
тайцы пытались выгнать европейцевъ изъ Кантона; они 
пошли даже на приступъ, но, какъ совершеиныя дети, 
точь-въ-точь повторили маневры англичанъ, употребленные 
ими прц штурме. Конечно, эта попытка кончилась ни-
чемъ. 2 е " 

Но частныя убийства продолжаются. Недавно зарезали 
двухъ английскихъ офицеровъ и одного французскаго капи-
тана; другой французский капитанъ съехалъ съ воору-
женною командой на берегъ, отмерилъ отъ места убийства 
на все четыре стороны но сту шаговъ, и на этомъ про-
сгранстве вырезалъ все и всехъ, не щадя ни возраста, ни 
пола. Чемъ-то все это кончится? Придетъ ли то время, 
когда китаецъ скажетъ европейцу: 

Сие сеиии к сции оп а Гаии иоги, 1е ваиие! 

Какъ французские, такъ и английские офицеры сочли за 
нуя;ное предостеречь насъ, чтобы мы не спускали на бе-
регъ команды и сами не ездили безъ револьверовъ; по 
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русской безпечности, мы долго не решалнсь на такое во-
инственное украшение и продолжали прогуливаться съ бам-
буковыми тросточками въ руке, вместо всякаго оружия. 

Восточный конецъ главной улицы сначала занятъ мага-
зинами, а тамъ опять идетъ китайщина; частые переулки 
лестницами поднимаются въ гору и полутемными корри-
дорами сходятъ къ рейду; они часто такъ узки, что, ка-
жется, можно подать другъ другу руку изъ противополож-
ныхъ оконъ; поперегъ этихъ корридоровъ протянуты бам-
буковыя жерди съ растопырившимися па нихъ рубашками 
и синими кофтами. Идетъ по улице китайский фигаро, 
цирюльникъ съ коромысломъ на плече; а на коромысле, 
съ одной стороны, выкрашенный шкафикъ, съ туалетными 
принадлежностями (на этотъ шкафикъ и сесть можно); съ 
другой—родъ кадушки съ водою. Хотите, остановите его, 
и онъ вамъ тутъ же обреетъ бороду, голову, вычиститъ 
уши и будетъ бить васъ въ иродолжепие часа по спине, 
чемъ доставить, по-китайски, неизъяснимое удовольствие. 
Этого удовольствия я не испыталъ, а часто видалъ китай-
цевъ, подвергавшихся этой операции. иио щурившимся гла-
замъ и по выражению какого-то сладостнаго упоения въ 
мягкихъ, круглыхъ чертахъ сонливой физиономии, можно 
было заключать, что претерпевавшемѵ эту операцию очепь 
приятпо. Встретите еще толпу людей въ длинныхъ хала-
тахъ, въ клеенчатыхъ, высокихъ колпакахъ, формой усе-
ченнаго конуса; лица ихъ полны, кожа точно пергамент.; 
болыиие черные глаза на выкате, усы растѵтъ внередъ, 
и бакенбарды узкою, черною полосой идутъ отъ рта къ 
ушамъ. Все они смотрятъ откормленными индюками: это 
парси или фарси, то-есть персияне, купцы, торгующие 
большею частию опиемъ. 

Едва-едва плетется старушонка, опираясь на высокую 
палку; но не отъ старости слаба ея походка: взгляните на 
ноги,—точно коровье копыто... Вотъ оне настоящия втаии 
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[ееи, маленькия ножки—первое условие красоты китаянки! 
Старушка была когда-то большая модница, а теперь глу-
бокия морщины избороздили прежде свежее и, можетъ быть, 
красивое лицо. Ее окружаютъ мальчишки, шаловливые и 
шумливые, какъ и везде, и можетъ быть теперь насме-
хающиеся надъ ея изуродованными ногами. На улице не 
видно экипажей; кто не хочетъ идти пешкомъ, беретъ па-
ланкинъ, и два кулия, какъ две неутомимыя лошади, но-
сятъ его (за полъ-доллара) съ утра до вечера, съ горы 
на гору, очень редко останавливаясь для отдыха. Эти палан-
кины встречаются на каждомъ шагу; иногда они закрыты 
со всехъ сторонъ, и черезъ сквозящия жалузи можно раз-
смотреть сидящую тамъ женщину. Другие совершенно от-
крыты: тамъ сидитъ какой-нибудь длинпопогий англича-
нинъ, поднявъ ноги выше головы. Въ этихъ паланкинахъ 
очень покойно; упругия, бамбуковыя жерди, на которыхъ 
ихъ носятъ, имеютъ приятную эластичность и слегка по-
качиваютъ седока. Кулии идутъ мернымъ шагомъ, не де-
лая неровныхъ движений. Въ Гонъ-Конге попадаются и 
индусы; что они здесь делаютъ, не знаю, но своими костю-
мами и бронзовыми фигурами они живописно пестрятъ 
улицу, и съ удовольствиемъ останавливается нанихъ взоръ, 
утомленный однообразиемъ китайскихъ фигуръ. 

Мы долго гуляли, заглядывали въ лавки и въ мастер-
ския, часто останавливались при виде курьезныхъ вещей 
китайской работы изъ слоновой кости, пахучаго дерева и 
серебра. Видели рисунки на рисовой бумаге; ихъ прода-
ютъ целыми альбомами; вт> одномъ все птицы, иарисован-
ныя со всевозможною отчетливостию, въ другомъ—цветы, 
въ третьемъ—костюмы, история какого-нибудь китайскаго 
мандарина, начиная съ рождения его до самой смерти. 
Есть и такие альбомы, которыхъ въ присутствии дамы рас-
крыть невозможно; здесь фантазия китайцевъ разыгрывается 
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до пес |)ииз ииига. Все эти рисунки имеютъ мало худоа;е-
ственнаго достоинства, но въ нихъ нельзя не удивляться 
яркости и живости красокъ. 

Переулками взобрались мы на верхъ; тутъ уже не было 
лавокъ, дома смотрели нриютами частной жизни; потянулись 
сады, перебрасывающие густую зелень ветвей черезъ огра-
ды. Местность, располояиенная амфитеатром*, очень спо-
собствовала образованно террасъ и площадокъ, которыми 
пользовались, чтобы насадить деревьевъ и построить домъ. 
Красивыя виллы столпились у довольно обширнаго оврага, 
в*ь которомъ было столько зелени, что ни въ одномъ месте 
не проглядывало изъ-за нея каменистое дно; изъ этого 
моря густой растительности, какъ острова, выглядывали 
крыши домовъ своими угловатыми формами. Одно ши-
роко разросшееся, вьющееся растение, съ широкими листь-
ями и большими белыми цветами, покрывало своею сеткой 
целыя деревья, гирляндами перекидывалось съ ветки на 
ветку, съ дерева на кустарникъ, покрывало каменную 
ограду, охвативъ ее въ разныхъ местахъ богатою, зе-
леною массой. Въ одпомъ месте красовался китайский 
домикъ съ оригинальною крышей, со вздернутыми кверху 
углами; домикъ смотрелъ игрушкой, окруженною со всехъ 
сторонъ цветами и зеленью. По дну оврага шелъ камен-
ный водопроводе Проходя обделанною дорогой по окраи-
не оврага, мы видели большой каменный резервуаръ, 
около котораго рабочие еще постукивали кирками и молот-
ками. Мы были почти на самой возвышенной точке горо-
да; надъ нами стояли горы, съ кусками разбросаннаго гра-
нита и редкою зеленью; кое-где виднелся домикъ, съ окру-
жавшимъ его садомъ; у ногъ нашихъ, лестницей, спуска-
лись къ воде дома, террасы и сады; на рейде, между сто-
ящихъ болынихъ судовъ, двигались сотни лодокъ; за су-
дами тянулись горы, сначала пизкия, желто-красныя, точно 
брустверы укреплений; далее горы поднимались выше и вы-
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ше; резкия ихъ очертания сглаживались и скруглялись; оне 
обхватывали рейдъ со всехъ сторонъ, то раздвигаясь, то 
стесняясь; проливъ смотрелъ озеромъ, онъ былъ тихъ и 
невозмутимъ, и въ гладкой его поверхности отражались 
и столпившияся около него со всехъ сторонъ горы, и ка-
чавшияся на пемъ суда, и тысячи лодокъ, и небо, освещен-
ное теплымъ лучемъ заходящаго солнца. 

Обогнувъ небольшой зеленый холмъ, мы увидели губер-
наторский домъ, стоящий па горе, покрытой ирекраснымъ 
английскимъ садомъ. Громадный домъ смотрелъ дворцомъ; 
на все его стороны выходили фронтоны, поддерживаемые 
десятью или двенадцатью ионическими колоннами; плоская 
крыша, большия охша, высокая, каменная ограда, съ мас-
сивными воротами, подъ аркой которыхъ ходило несколь-
ко солдатъ въ красныхъ мундирахъ, съ ружьями. На 
дворе зеленелъ обширный скверъ, съ широковетвистымъ 
деревомъ по середипе, съ цветами и клумбами, разбро-
санными въ живописныхъ группахъ; наконецъ обширная 
терраса, смотрящая на рейдъ и спускающаяся широкими 
каменными ступенями, съ тяжелыми балюстрадами, въ гу-
стую зелень красиво разросшагося сада. ииевдалеке, на 
небольшой площадке, резвились дети, англичане, съ 
своими китайскими нянюшками; некоторыхъ возили въ 
маленькой колясочке; одна беленькая девочка, съ боль-
шими голубыми глазами, каталась на осле, и няня ея, 
яебольшаго роста китаянка, въ опрятной голубой кофте, 
шла около нея. Между этихъ красиво разряженныхъ малю-
токъ какъ-то замешался ребенокъ-китаецъ; на затылке его 
болталась миниатюрная коса, и белая блуза, съ широкими 
шароварами, делала изъ него пресмешную фигурку. Но 
смехъ его также былъ звонокъ, та же невипная прелесть 
сияла въ его ясныхъ, хотя немного узкихъ глазахъ. 
Долго любовались мы детьми, игравшими, прыгавшими и 
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оглашавшими воздухъ своими звонкими голосами, которые 
такъ живительно действуютъ на того, кто ихъ долго не 
слышалъ. 

Но пора было идти дальше. Дорога, обогнувъ дворъ 
губернаторскаго дома, спускалась зигзагами по горе. 
Устуиомъ ниже красовалась хорошенькая башня готиче-
ской церкви, еще неконченной; шпицы ея и стрель-
чатыя окна ярко обозначались на однообразномъ фоне 
европейскихъ зданий. Еще уступомъ ниже, и мы были на 
обширпомъ сквере, продолжающемся до,самаго рейда; ал-
леи молодыхъ деревьевъ протянулись на пемъ въ раз-
личныхъ нагиравленияхъ. Здесь на сквере бываютъ гу-
лянья, играетъ полковая музыка, и английские офицеры, 
въ безукоризненно-чистомъ белье и белыхъ пантало-
нахъ, въ красныхъ легкихъ блузахъ и въ шляпахъ съ 
вентилаторами, чинно двигаются взадъ и впередъ, рисуясь 
на зеленомъ ковре газона. 

На другой день я обедалъ у губернатора, сэра Джона 
Бауринга. Мы (нашъ капитанъ и я) отправились въ по-
ловине седьмаго въ паланкинахъ, по дорожкамъ, обвива-
ющимъ спиралью высокий холмъ, на которомъ возвы-
шается красивый губернаторски! домъ. Внутреннее его 
расположение и убранство внолне соответствуютъ его 
внешнему виду. Редко случалось мне видеть большее 
великолепие, соединенное съ комфортабельностью и вку-
сомъ. Обыкновенно, велийолепие не прелыцаетъ: смот-
ришь на пестроту раззолоченныхъ стенъ, на анфиладу 
мраморныхъ залъ, всему удивляешься, но чувствуешь 
себя какъ бы на улице. А здесь ощутишь присутствие 
жилья, увидишь следы личнаго влияния; увидишь, что 
эти потолки изъ краснаго дерева съ золочеными ара-
бесками сделаны съ целию: они развлекаютъ взглядъ 
хозяина, утомленный вечнымъ видомъ моря и пустын-
наго острова; огромныя залы, съ наружными веран-
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дали, даютъ постоянную прохладу, массивныя двери, 
ворота пропускают* вольную струю воздуха, и великолеи-
ный дворец* становится гораздо приютнее; чувствуешь, 
что пришел* к* человеку, для котораго эта роскошь и 
великолепие необходимы. У Бауринга одна изъ тех* 
физиономий, типъ которыхъ теперь довольно редокъ. 
Тонкия черты его худощаваго, старчес.каго лица выража-
ютъ то самодовольство, которое развивается вследствие 
не даромъ прожитой жизни, вследствие богатства, вы-
сокаго положения въ обществе, и такъ далее. Въ моло-
дости своей онъ былъ въ Петербурге, занимался русскимъ 
языкомъ и перевелъ отрывки изъ наших* поэтов* на ан-
глийский язык*, за что получил* от* Императора Александ-
ра 1-го перстень. После онъ, кажется, былъ представи-
телемъ въ нижней иалате местечка Больтонъ, ^ п о д н я -
лись первые вопросы о свободе хлебной торговли. Гизо 
говорить о немъ: «Баурингъ — остроумный экономиста, 
человекъ деятельный, говорливый, неутомимый, всегда 
старавшийся представлять на разсуждение палаты факты 
и заключеиия, клонящиеся въ пользу свободы- торговли, 
которую онъ ревностно защищалъ. Филантропический жаръ 
его находилъ обыкновенно сильную поддержку въ томъ 
энергическомъ шуме, съ каким* онъ делал* добро.» Мне-
ние здешняго общества почти сходится съ этимъ опреде-
лениемъ. Онъ постоянно занять науками и древностями, 
и на дела англо-китайския, съ приездомъ лорда Эльджина, 
мало имеетъ влияния. Между темъ, заключенный имъ трак-
тать съ Сиамомъ утвердилъ за нимъ репутацию искуснаго 
дипломата, Къ обеду пришли его дочери, три бледныя 
миссъ, въ белыхъ перчаткахъ, съ признаками пошатнув-
шагося здоровья на исхудалыхъ лицахъ; мне досталось 
вести одну изъ нихъ къ столу и занимать ее во время 
обеда; широкия двери растворились а сисих Ьаииапиз, и мы 
вошли въ обширную столовую, съ портретомъ во весь 



ростъ Георга иУ. На столе блестели серебро и хрусталь. 
Надъ каждою свечой устроенъ былъ хрустальный колпакъ, 
чтобы не задувало ее качавшимся надъ столомъ вееромъ. 
Вина были въ хрустальныхъ кувшинахъ, завернутыхъ въ 
мокрыя салфетки. Въ воде былъ ледъ, который иривозятъ 
въ Гонъ-Конгъ изъ Америки. Цветы и плоды довершили 
убранство стола. Въ зале было почти прохладно. О ку-
шаньяхъ говорить нечего, все аи паиигси, и все прево-
сходно. 

Скоро завязался общий разговоръ. Хозяипъ заговорилъ 
о России. Восноминания его перенесли меня ковременамъ 
Арзамасскаго общества. Онъ разсказывалъ о друт своемъ, 
Карамзине, и говорилъ съ восторгомъ о Державине. О но-
вой русской литературе, начиная съ Пушкина, онъ не 
имелъ нонятия. Для насъ это былъ человекъ минувшаго, 
пришедший после сорокалетняго сна разсказывать о томъ, 
что онъ еще виделъ засыпая,—хотя онъ на эти сорокъ 
летъ засыпалъ только для русской литературы. Сидевшая 
около меня миссъ пояснила мне причину бледности своего 
лица: оне все, съ домочадцами (несмотря на то, что эти 
домочадцы были китайцы), въ одинъ прекрасный день 
встали отравленными... Не доложилъ ли отравитель яду, 
или какимъ-нибудь другимъ образомъ испортилъ дело, толь-
ко, къ счастию, отравление не удалось. Жена Бауринга, съ 
окончательно разстроеннымъ здоровьемъ, уехала въ Ан-
глию, дочери выходились. Прибавлю еще по секрету, что 
злые люди сомневаются въ справедливости этой истории, 
будто бы выдуманной богатою фантазией доктора. Впро-
чемъ, ничего нетъ мудренаго; въ Гонъ-Конге все можетъ 
случиться. Иосле обеда собрались въ салонъ, барышни явля-
ли свое искусство: одна пела, другая играла на клави-
кордахъ. Часу въ одиннацатомъ мы возвратились домой. 
Кулии (носильщики) пошли прямою дорогой, по узкой тро-
пинке, ползущей между бамбуками и кустарниками; схо-
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дить было довольно круто; задний кули напиралъ на пе-
редняго, который, какъ сильная лошадь, сдерживалъ на 
нлечахъ своихъ тяжесть паланкина. Въ траве и зелени 
тысячи стрекозъ и кузнечиковъ трещали и звенели, а 
тамъ, на верху, на безконечномъ пебосклоне, сияли ми-
риады звездъ разнообразнымъ блескомъ; за горами свер-
кала зарница, и городъ спалъ въ тишине и снокойствии; 
попадались одни полисмены съ заряженными ружьями. 
Хорошо однако снокойствие! 

Между темъ, введение въ докъ нашего клипера было 
окончательно решено; онъ потекъ еще въ Южномъ оке-
ане. Время и место благоприятствовали, надо было поль-
зоваться. Въ местечке Вампу, или Вампуа, есть не-
сколько доковъ, принадлежащихъ частнымъ лицамъ, а до 
Вампу 60 миль. Намъ рекомендовали доки Купера, и вотъ 
самъ Куперъ явился на клиперъ и торопилъ скорее выхо-
дить изъ Гонъ-Конга. 

Куперъ, маленький человекъ, съ краснымъ носомъ, ры-
жеватыми бакенбардами, и глухой отъ солнечнаго удара, 
нринадлежитъ къ разряду людей, составляющихъ себе 
трудомъ, нредприимчивостыо и энергией большия состояния. 
Эти люди становятся выше случайности, и неудачи только 
подстрекаютъ ихъ къ большей предприимчивости. Еще 
отецъ его выстроилъ въ Вампу доки, изъ которыхъ два 
были каменные; но въ прошломъ году оба дока, съ чи-
нившимися въ нихъ двумя фрегатами, были сожжены 
китайцами. Банкротство готово было разразиться надъ Ку-
перами, но они не унывали. Немедленно заложенъ 
былъ новый докъ. Все лучшие мастеровые оставили ихъ, 
потому что мандарины грозили имъ разорениемъ се-
мействъ и казнями въ третьемъ и четвертомъ колене, 
если они останутся у Купера. Наконецъ, лодка съ две-
надцатыо гребцами иодъезжаетъ къ блокшиву, на кото-
ромъ жилъ Куперъ; спрашиваютъ старика-хозяина, гово-
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рятъ, что имъ нужно видеть его самого, чтобы передать 
въ собственныя его руки очень важное письмо. Обману-
тый старикъ выходитъ; его хватаютъ, связываютъ, и лодка 
быстро уходитъ, сопровождаемая отчаяннымъ крикомъ 
оставшагося семейства. Съ техъ поръ никакой вести не 
приходило о старик*; убитъ ли онъ, изнываетъ ли въ 
заключении, неизвестно. Жена его, не смея убедиться 
въ чемъ-нибудь решительномъ, мучится неизвестностию и 
тайною обманчивою надеждой. Но сынъ его не унывалъ. 
Несмотря на то, что голову его оценили въ 4000 пиаст-
ровъ, онъ кончилъ каменный докъ и вводитъ въ него 
(такъ же какъ и въ пять земляпыхъ доковъ) судно за 
судномъ; дня не проходитъ праздно. Китайские рабочие, 
за грошовыя цены, копошатся и хлопочутъ съ утра до 
вечера, таская мачты, работая у шпилей, вбивая дере-
вяннымъ молотомъ въ разошедшиеся пазы конопатку, и съ 
изумительною быстротой меняютъ меднѵю обшивку судна. 
Маленький Куперъ смотритъ между ними главнокоман-
дующимъ. Какъ боятся его клерки, съкакимъ почтениемъ 
подходитъ къ нему какой-нибудь старшина-плотникъ, ки-
таедъ съ заячьею губой!... Куперъ серьезенъ и некрасно-
речивъ; его боятся, слушаются, а между темъ каждый 
изъ этихъ китайцевъ знаетъ, что можетъ взять за его ры-
жую голову 4000 пиастровъ. При такомъ настойчивомъ 
преследовании дели, дела Купера поправляются. Сгорев-
шие доки и фрегаты, за которые ему пришлось платить, 
отдалили его возврата на родину на несколько летъ, въ 
течении которыхъ онъ долженъ погасить долгъ. Онъ не-
давно женился; но и тутъ ему неудача: жена его не доно-
сила перваго ребенка, выкинула и вскоре умерла. 

Этотъ-то Куперъ, въ белой куртке, съ заряженными 
пистолетами въ карманахъ (безъ нихъ онъ никуда не 
ездитъ), явился къ намъ на клиперъ, торопя идти, что-
бы воспользоваться высокою водой на баре и попутнымъ 

ОЧЕР. И в о с п . 1 3 
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течениемъ во время прилива. Нашъ компрадор* (постав-
щикъ провизии) Атонъ привезъ своего брата Уошъ, кото-
рый должен* былъ идти съ нами въ Вампу и доставлять 
все, что намъ нужно. Атонъ, при ирощаньи, сказалъ, что 
Вампу—«пои ё'оос!,» и пальцемъ провелъ поперегъ горла. 
Лоцманом* былъ тоже китаецъ. • 

ИИ. 

Августа 6-го, часу въ третьемъ по полудни, пары были 
готовы, и мы снялись съ якоря. Не успели отойдти 
несколько саженей, смотрим* догоняет* нас* шампанка; 
это были наши прачки, неуспевшия привезти намъ на-
шего белья. Вместе съ бельемъ очутилась и вертлявая 
прачка на клипере, и объявила решительное намерение 
идти съ нами. Такимъ образомъ, китайцевъ расположилось 
на палубе нашего клипера довольно. Каждый изъ них* 
вез* свои вещи и свою пищу. Въ узелке прачки, кото-
рый мы развязали, былъ целыи повый костюмъ, панта-
лоны, блуза, пара маленьких* башмаков* на толстой по-
дошве и довольно большая связка чоховъ (чохи или коши, 
медныя деньги, единственная китайская ходячая монета). 
« Баба на судне не къ добру », вероятно тгодумалъ не одинъ 
матросъ. 

«Ваше благородие, сказалъ мне таинственно М.: ведь 
у всехъ этихъ китайцевъ подъ рубашкой пистолеты.» 
—Ты почемъ знаешь? — «А я нечаянно увидалъ, вотъ у 
этого, что косу обмоталъ вокругъ своей бритой башки; а 
у другаго мы тихонько приподняли сзади рубашку, и тоже 
иистолетъ виситъ.» Что же это за воипственная сторона 
Вампу, дуналъ я, если и китайцы вооружаются? 

Мы шли проливами, между островами. Никогда еще 
машина наша такъ хорошо не действовала; она какъ 
будто интересничала съ Куперомъ, желая показаться во 



всей своей красоте. Китаецъ-лоцманъ рукой делалъ знаки 
рулевому, вахтенный офицеръ спешилъ переводить эту 
мимику на команду: «право, одерживай», и пр. Кита-
янка-прачка, въ невинности сердечной, не иодозревая 
всей важности шканецъ, уселась подъ барказъ и при-
нялась кушать свои патентованные пироги, и после этого 
скрылась за рубкой. Всегда строгаго, военнаго вида, 
клиперъ какъ будто разсмеялся па этотъ разъ. Справа 
и слева теснили проливъ горы, голыя, однообразныя, 
холмовидпыя, тѳ расходясь, то сближаясь. Изредка ви-
днелось жилье, какая-нибудь лачужка съ деревомъ, на 
воде качающаяся джонка съ подобранными рогожными 
парусами и съ краснымъ флагомъ о несколькихъ кон-
дахъ. Наконецъ слева море расчистилось, съ другой 
стороны холмистая громады образовали живописную пер-
спективу, и заходящее солнце не замедлило разлить на все 
свое теплое, волшебное освещение. Вдали засинело; фио-
летовые кряжи горъ подергивались матовою пеленой, и 
отражавшийся въ тихой глади водъ светъ солнца началъ 
нестерпимо резать глаза. Еще мгновение—и все обли-
лось ровпымъ мягкимъ светомъ; въ воздухе сделалось све-
жее; отдалепныя горы стали исчезать; на другихъ неров-
пости сглаживались въ ровныя массы; только небо долго 
еще переливалось безкопечными оттенками волшебныхъ, 
неимеющихъ названия цветовъ. Целые ряды бамбуковыхъ 
мачтъ китайскихъ лодокъ, выехавшихъ па рыбную ловлю, 
въ стройпомъ порядке виднелись справа и слева. Скоро 
вошли въ Чу-Киангъ. Луна ложно выказывала очертания 
береговъ. Но вотъ у пасъ передъ глазами выросла скала, 
по сторонамъ приблизились къ ней возвысившиеся, крутые 
берега; но пимъ. какъ белою лентой, обвивались стены 
укреплений. Это знаменитая Тигровая Пасть (Восса 1и§ги§), 
страшное китайское укрепление, бойницы которато впро-
чемъ несколько разъ были разрушены англичанами. Ни-
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какой флотъ не могъ бы пройдти здесь, еслибы кто 
другой, а не китайцы, защищали этотъ проходъ. Въ 1847 
году одинъ бригъ и три парохода, съ 900 человекъ коман-
ды, разрушили все укрепления и заклепали на нихъ 879 
пѵшекъ! По близости должна быть бухта, въ которой 
прежде останавливались суда, нагруженныя опиемъ, и где 
скрывалась эта китайская контрабанда. Я спрашиваю лоц-
мана, где эта бухта, и онъ пальцемъ указываетъ мне 
направо, где въ темноте я, конечно, ничего не вижу. 

За Тигровою Пастью берега реки опять раздвинулись 
и исчезли во мраке. Идемъ, смотримъ, впереди огонекъ. 
«Рыбакъ!» говорятъ все. «Рыбакъ», подтвердили Еуперъ 
и лоцманъ. Идемъ ближе; оказывается идущая на встречу 
канонирская лодка... «Право на бортъ!» но уже поздно. 
«Все люди прочь съ праваго борта!» и вследъ за этимъ 
трескъ столкновения. Канонирка не имела фопаря на мар-
се, чемъ и ввела насъ въ заблуждение. Съ канонирки 
послышались выразительныя годдемз; дали задний ходъ 
и разошлись благополучно. «Не даромъ баба на судпе!» 
почли долгомъ заметить некоторые. 

Часу въ первомъ по полуночи бросили наконецъ якорь 
близь Вампу. Вскоре на клипере все успокоилось; затушили 
машину; пропели свою известпую песню выкачивающия 
изъ трюма воду паровыя донки; подвахтенные захрапели 
на кубрике, и тишина, изредка прерываемая боемъ скля-
нокъ, да короткими замечаниями вахтеннаго офицера, 
распространилась по всему клиперу. 

На другой день утромъ мы ясно разсмотрели мест-
ность. Мы стояли въ реке, катившей свои желтыя волны 
между холмистымъ берегомъ съ одной стороны и отло-
гимъ съ другой; сама река делилась на несколько рука-
вовъ, такъ что трудно было определить ея главное ложе. 
Отлогий берегъ, находившийся у насъ справа, составлялъ 
довольно большой островъ; широкое водяное простран-
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ство отделяло его отъ идущих* въ даль луговъ, озеръ, 
холмовъ, увенчанныхъ редко-растущими лесами, наконец* 
отъ горъ, исчезающих!, въ прозрачной воздушной пер-
спективе. Въ одномъ месте виднелась островерхая башня, 
возвышающаяся между зеленыхъ густыхь деревьевъ, где 
можно было разглядеть довольно большое поселение. 
У подпожия отдаленной возвышенности долженъ былъ 
находиться Кантонъ. 

Отлогий берегъ начинался длиннымъ рядомъ серыхъ 
домиковъ, построепныхъ на сваяхъ, подъ которыя Чу-Ки-
ангъ заплескивалъ свои волны во время прилива. Домики 
стояли плотно другъ подле друга; не было малейшаго 
пространства, намекавшаго на улицу или переулокъ. Въ 
тени навесовъ, между сваями, стояли сотни лодокъ, при-
вязанных* къ бамбуковымъ шестамъ; можно было сказать 
наверное, что половина народонаселения жила на воде; 
все эти лодки имели до трехъ и четырех* крышъ, 
устроенпыхъ такъ, что средния стояли выше крайнихъ; 
внутри лодокъ целый домъ, съ божками и целымъ хо-
зяйствомъ, съ детьми, привязанными, какъ обезьяны, на 
веревочкахъ, чтобы не падали въ воду. Все домики были 
похожи одинъ на другой; отъ ка'ждаго висячая лестница, 
сходящая прямо на воду. Взойдя по лестнице, ступишь 
на живой мостикъ изъ несколькихъ дощечекъ, а потомъ 
опять лестница. Во время отлива, кругомъ этихъ лодокъ 
увидите разную дрянь, выброшенную вонъ, и собакъ, 
промыипляющихъ себе пронитание; увидите оставшияся 
на мели лодки, а иногда китаянокъ, стоящихъ немного 
поодаль въ воде по грудь и выжимающих* изъ своихъ 
черныхъ косъ прохлаждающую влагу. Между домиками 
на берегу отличался одинъ своими белыми степами и зе-
ленымъ деревомъ, разросшимся около него. Я вспомнилъ 
наши длинныя, однообразныя села, и домъ сельской рас-
правы съ вечнымъ зеленымъ деревомъ по близости, и 
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это воспошшание повлекло за собою вереницу подробно-
стей: припомнился и домикъ подъ вывеской двуглаваго 
орла, и какой-нибудь дядя Акимъ, иеребраниваюицийся 
черезъ улицу съ теткой Акулиной, и плачущая Матрена, 
съ перетянутымъ подъ мышками передпикомъ, вечио жа-
лующаяся па судьбу свою, наконецъ кучеръ, сельский 
Донъ-Лгуапъ, отмахивающий пабалалайке камаринскую... 
Но эти воспоминания скоро исчезаютъ: посмотришь на-
право,—тутъ остроносый клиперъ съ высочайшимъ ран-
гоутомъ; тамъ толпа бритыхъ китайцевъ съ крикомъ о 
чемъ-то хлопочутъ на длинной, страннаго вида лодке,— 
и вспомнишь, что находишься въ ипомъ мире, далеко, 
далеко отъ нашихъ сельскихъ картинъ. Вместо запаха 
свежаго чернаго хлеба, слышишь кунжутное масло, аро-
матъ, преследующий путешественника въ Китае. Деревня 
на Чу-Кианге называется !\с\ѵ-ио\ѵп (новый городъ),—какъ 
видите, название чисто английское. Самый Вампу тянется 
параллельно Нью-тауну, только по северной стороне 
острова; отсюда видна зелень его садовъ и высокая башня 
некогда знаменитой пагоды; далее еще пагода какого-то 
еще более отдален наго местечка, и высокая гора близъ 
Кантона. Впереди насъ было несколько холмообразпыхъ 
острововъ, уходящихъ въ даль своими мысками, съредкою 
растительностью. Налево отлогия места между холмами 
и зелеными, рисовыми плантациями, орошаемыми высокою 
водой Чу-Кианга и, кроме того, обширною системой ирри-
гации, въ которой китайцы очень искусны. Никакое поле, 
никакой лугъ не блеститъ такою изумрудною зеленью, 
какъ рисовый посевъ. 

Местпость поднималась, восходя искусственно сделан-
ными полукруглыми террасами, на которыхъ неутомимый 
китаецъ возделывалъ хлебъ и зелень. Местами группы де-
ревьевъ бросали густую тепь на гряды; проведенпые ка-
налы впускали воду, стекающую съ террасы на террасу, 
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и орошающую гряды и борозды и рисовое поле, находя-
щееся на самомъ низу. Эти иизменныя пространства, раз-
деляемыя холмами, очень удобпы для доковъ, и этимъ-то 
воспользовались предприимчивые люди, взявъ въ расчетъ 
постоянные приливы и отливы реки. Здесь, въэтой мирной, 
буколической стране, часто видишь военный корабль, 
возвышающийся изъ-за хо.тмовъ своими мачтами; это судно, 
разлученное съ своею родною стихией, обнаженное доса-
мыхъ сокровенпыхъ частей и оставленное для починки. 
Хладнокровный строитель обдираетъ его медь, стучитъ 
молотомъ около самаго киля, ломаетъ ахтеръ-штевень, 
точно какъ опытный хирургъ вводитъ исцеляющий, ножъ 
въ части человеческаго тела. Около такого судна беле-
ются домики и разростается целое местечко; видны вы-
сокие навесы, крытые листомъ латании; подъ ними копо-
шатся трудъ и нужда, а \изъ высокой трубы клубится чер-
ный дымъ, паровая машина быстро выкачйваетъ изъ бас-
сейна воду, на отведение которой въ старину нужно было 
столько рукъ и усилий. На самой реке целая флотилия, 
конца которой и не видно. Все эти суда пришли сюда, 
после бурь и океановъ, искать обновления. Нескодько воен 
пыхъ судовъ стоятъ здесь постоянпо на станции; въ числе 
ихъ были английские фрегаты Тисбе и Эссистенсз ( А § 8 И -

8иапсе, госпитальный пароходъ). Все, имеющие здесь доки, 
и служащие при нихъ, живутъ не на берегу, а на блок-
шивахъ, что и прохладнее, и безопаснее. Местаже, где 
находятся доки и прилежащия къ нимъ строения, отделены 
высокими бамбуковыми изгородями, и постоянные ча-
совые (изъ китайцевъ), вооруженные пиками и ружь-
ями, наблюдаютъ за общею безопасностию и тишиною. 

Въ первый же день сгрузили съ клипера орудия и всю тя-
жесть; следующее утро онъ стоялъ съ обнаженною подвод-
ною частно, подпертый сбоковъ и снизу. Не стану описывать 
подробностей вводки въ докъ; это дело специалистовъ. 
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Мы стали устраиваться на берегу; сначала решили 
разбить палатку на горе, вне бамбуковой изгороди; но 
все местпые жители, даже китайцы, отсоветовали. Дей-
ствительно, эгСо было бы неблагоразумно: въ одну пре-
красную почь мы могли бы быть все перерезаны. А между 
темъ, па этой горе такъ хорошо продувало, и какой 
видъ былъ оттуда! На все четыре стороны разливы реки, 
которая широкою лентой обвивала пологие и холмистые 
острова, съ ихъ лесами, рисовыми плантациями, красиво 
обделанными полями, съ пизангами и бамбуками вокругъ; 
разливы и заданы,—загогулины, какъ говорятъ матросы, 
—широкой реки виднелись далеко; то блеснетъ яркая по-
лоса воды светлымъ озеромъ надъ поверхпостию леса, то 
серебряною полосой врежется въ долины, зеленеющия 
кустарникомъ. Вдали виднеется клубящийся дымъ: паро-
ходъ спешйТъ въ Каитонъ. Тамъ возвышаются высокия 
пагоды, и зелень сгустилась около нихъ развесистыми 
деревьями, рисовыя поля облегли ихъ правильными изум-
рудными квадратами. А у ногъ нашихъ первый плапъ 
картины: южный склонъ зеленеющагося холма, па кото-
ромъ видны кресты и памятники европейскаго клад-
бища. Сколько разъ, во время нашего пребывания, при-
носили на этотъ холмъ гробъ, прикрытый ф.тагомъ, и 
толпа товарищей-матросовъ сопровождала сюда своего 
брата, на его последнее жилище! Залпы ружей нарушали 
тишину, и съ этимъ залиомъ кончалось все земное для 
отошедшаго въ лучший миръ! Кладбище растетъ быстро, 
климатъ въ Вампу очень нездоровъ;' английския суда, сто-
ящая здесь на станции, много теряютъ команды отълихо-
радокъ и диссентерий. 

Отъ этого грустнаго холма направо, въ ложбине, ка-
менный докъ, изъ котораго теперь видны три наклонпыя 
мачты нашего клипера. Налево, влажное рисовое поле 
врезывается въ реку, и часто по его жидкимъ бороздамъ 
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бредетъ буйволъ, глубоко завязая своими мясистыми ногами 
въ топкомъ грунте, или китаецъ въ конусообразной шляпе, 
какимъ-то инструменте мъ, въ роде мотыки, разрыхляетъ 
и безъ того рыхлую землю. Прямо подъ нами разбросан -
ныя группы деревъ, и въ ихъ тени полукруглыя террасы, 
на которыхъ возделывается всякая зелень. Местами беле-
ютъ китайския гробницы. Известно, какое почтение пита-
ютъ китайцы къ своимъ мертвымъ. Богатые воздвигаютъ 
по своимъ усопшимъ высокия пагоды; песколько такихъ 
пагодъ теперь передъ нами. Бедные выстилаютъ камнемъ 
круглую площадку, обнося ее невысокою стеной; немного 
отступя, делается другая ниже, съ небольшими арабеска-
ми; обе стенки упираются въ землю, которая нарочно 
для этого и обкапывается; на гробницахъ надписи. Кал-
лери свидетельствуетъ, что пишется только имя умерша-
го, дипастия, при которой онъ жилъ, и годъ смерти. На 
севере Китая гробницы более разнообразны. Подобныя 
гробницы здесь па каждомъ шагу; оне пе вместе, но раз-
бросаны, и преимущественно по склону холмовъ. Окиньте 
разомъ весь этотъ пейзажъ, не забывъ отдаленной цепи 
горъ; представьте себе, что мы могли бы любоваться цмъ 
и въ ясное утро, и при великолеппомъ вечернемъ осве-
щении,—и вы легко поймете, отчего намъ такъ хотелось 
поставить палатки на холме. Но нечего было делать,— 
расположились близъ дока, у канавъ, въ которыхъ сотпи 
лягушекъ каждый вечеръ составляли концертъ. Въ ложбине, 
стесненной съ трехъ сторопъ холмами, свободнаго воздуха 
было мало; камни дока накалялись, какъ печка, и жаръ 
былъ нестерпимый. Никогда не страдали мы такъ отъ 
жара, какъ здесь; свободно дышать можно было только 
утромъ, да вечеромъ, когда садилось солнце, и то если бы 
притомъ не было мускитосовъ, которые въ первые же 
дни наделили пасъ волдырями, разнообразно украсившими 
все наше тело. 
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Я несколько разъ упомянулъ о рисовыхъ плантацияхъ, 
которыхъ очень много по берегамъ и островамъ Чѵ-Киан-
га; скажу теперь несколько подробнее объ этомъ полез-
номъ растении, такъ богато вознаграл;дающемъ упорный 
трудъ жителя троническихъ странъ. Тотчасъ же за на-
шею изгородью тянулось рисовое поле, и часто, среди 
нестерпимаго зноя, неутомимый пахарь, по колепо влачась 
по грязи, съ своимъ товарищемъ, буйволомъ, наводилъ 
насъ на безконечный рядъ мыслей, делавшихъ нестерпи-
мый зпой еще нестерпимее. 

Земледелие въ Китае пользуется съ незапамятныхъ вре-
менъ особепнымъ увая;ениемъ. Императоръ, какъ сынъ 
неба, или посредникъ между божествомъ и своими поддап-
пыми, посвящаетъ три дня на принесение жертвъ и моли-
тву; потомъ идетъ на поле, проводитъ первую борозду "и 
собственною рукой бросаетъ песколько семянъ рису, чтобы 
показать, какое значение имеютъ для государства трудъ и 
обработывание земли. 

Много говорили о совершенстве китайскаго хозяйства, 
но- много преувеличили, въ чемъ виноваты миссиоиеры, 
которые не имели правильнаго нопятия о хозяйстве. Имъ 
верили, какъ единственнымъ людямъ, имевшнмъ случай 
проникнуть внутрь страны. Китайцы, конечно, обогнали 
индусовъ и другихъ соседственныхъ народовъ, по смешно 
сравнивать ихъ рутинную систему съ рациональнымъ евро-
пейскимъ хозянствомъ. Можетъ ли назваться хозяйствомъ 
то положеиие делъ, въ основании котораго лежитъ не 
свобода труда, а рабство и страшная, пеисходная бед-
ность рабочаго? Китайский работникъ хуяие невольника юж-
ныхъ американскихъ штатовъ; того по крайней мере поря-
дочно кормятъ, чтобы поддерживать его физическую силу; 
китайцу же даютъ горсть проса, которое тяжелымъ камнемъ 
ложится на желудокъ и только обманываетъ разыгравшийся 
апетитъ въ ожидании следующей порции. 
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Почва въ юшныхъ провинцияхъ гориста и самаго дур-
иаго качества. Безде видишь разбросанные граниты между 
тощею растительпостию, и все богатство земли состоитъ 
изъ выжженной солнцемъ красной глины, перемешанной 
съ раздробленными кусками того же гранита. Горы пустын-
ны и дики. Пользуются уступами, террасовидными площад-
ками, долинами, чтобы разводить рисъ и другия необхо-
димыя растения. Эти затруднения породили сложную систему 
ирригации. Хорошо, если на горе находили озеро; тогда 
легко было провести изъ него воду на поля, террасами 
расположенныя. Но озера не везде; часто падобпо было 
поднимать воду, и вода поднималась гидравлическимъ ко-
лесомъ, раснространеннымъ въ Китае. Эти колеса приво-
дятся въ движение либо рукою рабочаго, либо ногою, либо 
съ помощию буйвола. 

Поле для риса готовится съ весны. Буйволъ таицитъ 
легкий плугъ, какое-то неотесанное, неуклюжее орудие, но 
вероятно достигающее своей цели вернее, нежели ан-
глийские плуги, которые старались ввести здесь въ упо-
требление. Пашня должна иметь твердое глинистое дно; 
на этомъ основании, частымъ орошениемъ и шестикрат-
нымъ мешапиемъ (не говорю паханиемъ), производятъ слой 
грязи, глубиною не менее восьми дюймовъ. Плугъ не 
забираетъ глубже глинянаго дна, и пахарь съ его скоти-
ною находятъ для ногъ своихъ твердую опору. Буйволъ, 
употребляемый на юге, очень хорошъ для этой работы, 
любя наслаждаться въ грязи; а рабочий, убежденный, что 
«никакая скотина больше китайца не вынесетъ», пле-
тется, равнодушный ко всему, за своимъ плугомъ. После 
запашки боронятъ ноле. Борона делается безъ длиппыхъ, 
раздробляющихъ комки, зубцовъ; рабочий просто стано-
вится на пее и давитъ ее своею тяжестью, между темъ 
какъ буйволъ таицитъ ее по грязи поля. Цель плуга и 
бороны — перемешать все вместе, и когда образуется 
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сплошпая жидкая грязь, равномерно распространить ее по 
твердому дну. Столько трудовъ употребляется для того, 
чтобы приготовить груитъ для молодыхъ рисовыхъ отпры-
сковъ, которые заблаговременно вырастают* на грядахъ 
разсадою. Ее остороашо переносят* на поле и садятъ 
около двенадцати побеговъ на грядке, отстоящей отъ другой 
на двенаддать дюймовъ. Пересадка совершается съ пора-
зительною быстротою. Первая жатва въ копце мая или 
начале июня; вторая въ ноябре. Пока рисъ растетъ, онъ 
долженъ быть постоянно въ воде: понятно, почему у китай-
цевъ такъ развилась система орошепия полей. Поспевший 
рисъ не нуждается въ орошении; за то необходимо ле-
томъ несколько разъ выполоть его. ииоспевший рисъ сре-
зываютъ ножами, похожими па серпъ; обыкновенно тутъ 
же его и молотятъ. 

Кроме риса, близъ Вампу возделывается сахарный трост-
никъ, но немного. Китайцы выделываютъ изъ него леде-
нецъ и темный песокъ. Рафинировки они не знаютъ. Въ 
садахъ и по всему берегу много фруктовыхъ деревьевъ: 
гуавы, манго, \ѵап§рее (Соокиа рипсиаиа), иеесЬее, 1оп§ап, 
апельсины. Изъ деревъ, украшавшихъ обширный нашъ 
ландшафтъ, назову кипарисы, баньяны и другие виды /?сщ; 
также особенный видъ сосны, которую китайцы называ-
ютъ водяною (ТНща), бамбукъ и родъ нашей плакучей 
ивы, которую китайцы очень поэтически называютъ «взды-
хающей ивой». По берегу реки много водяныхъ лилий и 
лотосовъ; они разводятся какъ для красоты, такъ и для 
пользы: корни ихъ употребляются въ пищу. Летомъ и 
осенью эти поля лотосовъ, во время цветения, действи-
тельно очень красивы. 

Потянулся однообразно деньзаднемъ. Жизнь въпалатке 
была во всякомъ случае отдыхомъ после жизни на кли-
пере: свободнее и просторнее. Лежишь себе полдня, 
лениво перевертывая страницы тугопонимаемой книги; 
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встаешь, чтобы пить, и пьешь, чтобъ утолить пичемъ 
неутолимую жажду; силы возвращаются мало по малу, когда 
солнце начнетъ гаснуть, скрываясь за холмомъ и рощей. 
Тогда пойдешь бродить по ограниченному пространству 
владений, принадлежащихъ доку. Зайдешь въ сарай, где 
работаютъ две паровыя машины, и поневоле подумаешь, 
смотря па эти несложныя работы, какъ все просто, если 
захочешь делатьдело. Станутъ строить у пасъ, въЕвропе, 
доки, и пачпутъ съ великолепныхъ дворцовъ, которые 
летъ десять прождутъ машинъ и работы; а здесь точно 
конный приводъ какой-нибудь круподерки; сгороженъ изъ 
бамбука, обмазанъ глиной, стбитъ грошъ, а сделаетъ 
много. Къ выкачивающимъ машинамъ приделанъ приводъ 
для точильнаго станка, далее кузница, где выливаютъ 
медныя вещи; однимъ словомъ, сарай удовлетворяетъ по-
чти всемъ требованиямъ для починки судна. Зайдешь 
потомъ и подъ высокий бамбуковый навесъ, где китайцы-
плотники пилятъ, сверлятъ, строгаютъ и, когда солнце 
совсемъ уже скроется, укладываютъ въ мешки свои плот-
ничьи и всякие инструменты, и усаживаются около стола 
ужинать, на скамеечкахъ; передъ каждымъ круглая чашка 
и две палочки; по середине стола, въ широкой миске, 
вареный рисъ. Около нихъ собаки и дети, ожидающия 
скудной подачки. Ужинъ идетъ тихо, безъ шума; подне-
сетъ китаецъ свою чашечку къ самому рту и сваливаетъ 
въ него палочкой надлежащую порцию. 

Пойдешь на пристань, где наша команда купается: пла-
ваютъ, перегоняя другъ друга, матросы, довольные и окон-
ченными работами, и свежестью воды, и кратковремен-
пою свободой; тутъ же, вблизи, человекъ сто китайцевъ, 
валовыхъ рабочихъ, тянутъ на берегъ съ разгружающа-
гося французскаго фрегата, Ашиасиеиве, мачту. Движения 
ихъ тихи, не видать въ ихъ лимфатическихъ мускулахъ 
усилия и игры, плохо двигается мачта изъ воды на берегъ, 



— 206 — \ 

точно не хочетъ покинуть свою родную стихию. Да и 
любо ли ей, привыкшей къ героической песне бури и 
урагана, слушаться заунывной китайской песни, которою 
бодрятъ себя китайские рабочие? Французский боцманъ, 
толстая съ черными бакенбардами фигура, почтеппая и 
уважительная, подозрительно покрикиваетъ: «таи$ Гаиисз 
сиопс ]оииег 1а риёсе, Гаииой (иопс иоиег 1а риёсе!» «Ай-я-у, 
а-аѵ, и лу-а-у», отвечаютъ дребезжащими голосами китай-
цы, пересмеиваясь съ нашими матросами... А мачта все 
не подается! Да и откуда взяться силе? посмотрите, что 
за народъ! Какой-нибудь Лапша показался бы между ними 
богатыремъ. Пятерымъ въ день платятъ долларъ, и въ 
этотъ день каждый изъ нихъ долженъ исполнять всякую 
работу, лошадиную и воловыо. Но еслибъ его запрягли въ 
плугъ, безропотно пошелъ бы онъ пахать, будь только 
сила. Въ работахъ китайцы апатичны, пе видно никакого 
участия къ делу, или желания хоть поскорее окончить 
работу. Годились бы они все въ натурщики къ Гаварпи: 
головы бриты, кто весь голый, кто въ куртке; заплата 
на заплате, даже дыра на дыре. Дряблая кожа безсмы-
сленнаго лица виситъ въ безконечныхъ складкахъ; иной 
считаетъ, я дум&ю, уже восьмой десятокъ своей безцветной 
жизни... Но почему безцветной?.. Можетъ быть, это такъ 
кажется намъ; можетъ быть, и у этой беззубой фигуры 
были свои светлые дни... Страшная масса застоявшейся и 
заплесневшей жизни,—забродить ли она когда-нибудь?.. 
Вероятно, Европа разбудитъ и Китай, какъ разбудила 
весь остальной миръ. Начало уже положено. 

У берега столпились шампанки; на иной старуха, изо-
гнувшись, махаетъ зажженною бумагой надъ готовымъ 
ужиномъ, и потомъ бросаетъ ее съ огпемъ на воду; за-
жигаетъ тоненькия свечки и ставить ихъ во все места, 
куда только можпо поставить; это все различные обряды, 
которыхъ такъ много у буддистовъ. Бумага для сожигания 
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должна быть особенная, нарезанная квадратами, съ накле-
еннымъ посереди клочкомъ серебряной бумаги. На дру-
гихъ шампанкахъ делаютъ чинз-чинз; это родъ фейер-
верка: несколько картонныхъ трубочекъ, набитыхъ поро-
ховою мякотью и соединенныхъ между собою стапиномъ, 
который зажигается; и трубочки взрываются последова-
тельно одна за другою. Этотъ-то трескъ, подобный баталь-
ному огню, поминутно раздается со всехъ концовъ, и 
его-то мы слышали въ Гонъ-Конге, не зная чему при-
писать его. Чинз-чинз (слово въ слово значитъ: здрав-
ствуй) делается и въ честь божества, и въ честь новой 
луны, и въ честь полной луны; наконецъ, при всякомъ 
торжественномъ случае. Целыя лавки торгуютъ только 
тоненькими свечамй, бумагой и трубочками для чинз-чина. 
На одинъ шиллингъ можно сделать такую иллюминацию, 
что останетесь довольны. Звукъ чинз-чина заглушается 
часто звукомъ гонга и медныхъ тарелокъ; эта музыка 
начинается подъ вечеръ па военныхъ джонкахъ и про-
должается часа два; потомъ она возобновляется при вся-
комъ удобномъ случае; если есть покойникъ, то быотъ въ 
тарелки целую ночь, какъ будто, если одинъ уснудъ веч-
нымъ сномъ, то дрѵгие не должны спать. Хуже этой музы-
ки трудно где-нибудь слышать; вообразите десятки мед-
ныхъ тазовъ, въ которые бьютъ немилосердно палками. 
При описании китайскаго вечера можно не жалеть ника-
кихъ красокъ, только ужъ о гармоническихъ звукахъ сле-
дуетъ умалчивать. Всю прелесть зеленеющей природы въ 
состоянии отравить подобный концертъ. 

Настанетъ вечеръ, сидишь себе на пристани до глу-
бокой ночи, смотря на звезды, да на летающихъ светя-
щихся насекомыхъ, и такъ проходятъ дни. Работы на 
клипере идутъ успешно. Иногда является хозяинъ, Ку-
перъ. Вдругъ раздается крикъ: «Лови, лови!» Несколько 
матросовъ бросятся за убегающимъ китайцемъ, вероятно 
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стянувшимъ что-нибудь. «Нету нанихъ никакого начала; 
только заглядишься, ужъ стащилъ что-нибудь; ишь, бритый 
чортъ, какъ удираетъ: люминаторъ укралъ!..» говоритъ 
на бегу матросъ, и действительно, бритый китаедъ, какъ 
заяцъ, скачетъ черезъ рвы и канавы, и, юркну въ въ 
небольшую калитку, сделанную въ бамбуковой изгороди, 
несется по рисовому полю и скоро скрывается изъ глазъ. 
Эти сцены повторялись почти каждый день; одинъ ста-
щитъ какую-нибудь железную штуку, другой наполнить 
все карманы медными гвоздями; терпенье истощилось; за 
каждымъ нужно было ставить надсмотрщика; увещевали 
старшинъ, частнымъ образомъ таскали за косы,—ничто не 
помогало. Поймали наконецъ двухъ, связали имъ руки и 
посадили на докъ до решения ихъ участи. Одинъ былъ 
старикъ со сморщеннымъ лицомъ, съ редкою косичкой на 
затылке, весь въ лохмотьяхъ. Что принудило его украсть ка-
кой нибудь гвоздь—нужда или привычка? Другой былъ моло-
же и съ страшно-плутовскою физиономией, испорченною 
оспой. Ихъ, какъ водится, окружили; между китайцами за-
метно было двиаиение; они толпами собирались около доковъ. 
« Васъ разстреляютъ!» кто-то сказалъ пойманнымъ, и они по-
верили. «Къ русскимъ хуже попасться, нежели къ фрапцу-
замъ и англичанамъ: те побьютъ, высекутъ, а вы хотите 
убить», говорили они потухшими отъ страха и отчаяния 
голосами. Дождались Купера, которому ихъ и передали. 
Когда ихъ сводили съ клипера, китайцы оттеснили одного 
и помогли ему бежать; остался старикъ. Его повели на 
дно дока, привязали стоя къ деревяннымъ козламъ, и линекъ, 
ловко управляемый рукой нашего боцмана, давно острив-
шаго на китайцевъ зубы и вызвавшагося теперь охотой 
въ экзекуторы, загулялъ по лохмотьямъ стараго отрепья, 
покрывавшаго спину арестанта. Сгустившаяся толпа китай-
цевъ зашумела; Куперъ закричалъ на нихъ, раскрас-
невшись отъ злости и волнения, и ткнулъ зонтикомъ въ 
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лицо разсужда'вшаго и размахивавшаго руками более всехъ. 
Это имело магическое действие: китайцы мгновенно ра-
зошлись, а старикъ, привязанный къ козламъ, делалъ 
различныя движения, желая избежать удара; то какъ кошка 
прискакивалъ онъ кверху, то корчился и ежился, и ни 
одинъ крикъ, ни одинъ стонъ не вылетелъ изъ его старой 
груди! Сцена была неприятная. Русский боцманъ секъ 
китайца, а английский прожектеръ считалъ удары; вотъ 
что можетъ иногда связать три нации!.. Это своего рода 
ассоциация-. Надобно было разсказать эту сцену, какъ 
имеюицую соииепг иосаие, какъ случай, характеризующей 
место и обстоятельства. Мы въ Китае, но не въ томъ 
идеальномъ Китае, который зпаемъ по картинкамъ на чай-
ныхъ ящикахъ и по разсказамъ лорда Макартнея,—Китае, 
съ миниатюрными ножками, мандаринами и торжествен-
ными церемониями, въ которыхъ блещетъ золото и пур-
пуръ, — мы въ Китае пшцихъ, бродягъ, пиратовъ, въ 
настояицемъ Китае, несколько действующемъ и шеве-
лящемся. 

Въ одно утро, въ команде стоявшаго близъ насъ судна, 
не досчитались двухъ матросовъ и некоторыхъ вещей. 
Бежали; но куда, зачемъ, что соблазнило ихъ, пеизвестно. 
Объявили китайцамъ, чтобъ искали, и назначили награду 
тому, кто отыщетъ. Прошло недели две; начали уже по-
забывать о бежавшихъ, какъ вдругъ является китаецъ и 
говорить, что можетъ указать место, где скрываются мат-
росы, если ему заплатятъ обещанное и дадутъ въ помощь 
людей. Назначили офицера съ иесколькими вооруженными 
людьми, и отправили ихъ на лодке съ китайцемъ. Они 
подплыли къ пустынному берегу: «вотъ тамъ», показалъ 
китаецъ пальцемъ на кустарнйкъ, и объявилъ намерение 
ретироващии^—Отчего же ты нейдешь съ нами? говорятъ 
ему. «Ступайте вы, а я боюсь! (характеристическая черта 
китайца). Ищите въ кустахъ, они тамъ, это веряо. . .» 

ОМЕР. И ВОСии/ 
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Команда разбрелась; густо поросший кустарникъ обносилъ 
плотною сеткою берегъ; искать было трудно; къ кустарнику 
подступала вода; остатки сгнившихъ человеческихъ тру-
новъ, и наконецъ трупъ почти свежий, на каждомъ шагу 
попадались искавшимъ; страшный смрадъ наполнялъ воз-
духъ. Въ этомъ-то вертепе скрывались беглецы: одинъ 
залезъ по горло въ воду, и, несмотря на крики своихъ, 
не хотелъ откликнуться. Несколько дней они сидели 
здесь безъ пищи. Бледныхъ, худыхъ, покрытыхъ какою-
то сыпью, привели ихъ; запахъ трупа такъ и въелся въ 
ихъ платье, выброшенное тутъ же за бортъ. Пока у 
нихъ были деньги и вещи, ихъ кормили, а тамъ прогнали, 
можетъ-быть грозили зарезать; они скрылись отъ китайцевъ 
и боялись вернуться къ своимъ. На вопросы, что побудило 
ихъ бежать, они не давали удовлетворительнаго ответа, 
только одинъ изъ нихъ разсказывалъ, что его соблазнили 
китайцы, звали служить на военную джонку, говорили, 
что обреютъ голову и привяжутъ косу. Всё это случилось 
на наш и хъ глазахъ. Мы принимали большое участие въ 
бежавшихъ, хотя они были съ чужаго судна; разсказъ о 
ихъ страданияхъ возбуждалъ невольную общую симпатию. 
Вечеромъ шелъ разговоръ о нихъ; взволнованная деннымъ 
солнцемъ, кровь сильно настраивала воображение; мы сами 
стали поддаваться ложному страху и сильному преувели-
чению въ ощущенияхъ. Было уже за полночь, и все спали. 
Часовой заметилъ, что две тени крадутся по забору. Ихъ 
окликнули. Они скрылись, но носле опять показались, 
только ближе къ нашей палатке. По нимъ закричали: «лови, 
лови!» Крикъ ли этотъ имелъ въ себе что-нибудь особенное 
и въ звуке своемъ уже содержалъ ноту паническаго страха, 
только первый проснувшийся закричалъ страшно-исиуган-
нымъ голосомъ; этотъ второй крикъ еще сильнее подейство-
валъ на остальныхъ спавшихъ, которые все вскочили какъ 
угорелые, стали кричать и произвели такой гвалтъ, что 
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вероятно слышно было за версту. К. полезъ къ С. подъ 
подушку за пистолетоыъ; С., принявъ его за китайца, 
схватилъ его и готовъ былъ вступить въ единоборство. 
Вся эта сцена оставалась неразгаданною, пока не принесли 
фонарь; тогда все объяснилось; тени исчезли, хотя еще 
долго искали ихъ по канавамъ. Попадись въ эту минуту 
какой-нибудь невинный китаецъ, его бы наверное подстре-
лили. Такъ расходилось воипствепное располояиение духа 
въ пробужденномъ отъ сна оиолчении; и долго еще мы не 
могли уснуть, смеясь надъ храбростию другъ друга. Не-
смотря на то, что некоторые изъ насъ были севастопольские 
герои, мы разыграли сцену сорока л;идовъ, испугавшихся 
одного цыгана. 

Между темъ, стали показываться последствия сильныхъ 
жаровъ и работъ въ доке: лихорадки и диссентерии. Мы 
платили обычную дань климату, и хорошо, что расплати-
лись дешево; ни одинъ у насъ не умеръ. Заболелъ и я; 
утомительны и тяжелы были летние дни. Меньше 25 
градусовъ въ тени Реомюръ не показывалъ, а выйдешь 
на солнце, не смотря на зонтикъ, вееръ и другия предо-
хранительныя средства, точно огнемъпалитъ. Бритыяголовы 
китайцевъ привыкли къ этому солнцу, однако и изъ нихъ 
не было ни одного, который бы не имелъ веера. Веера 
делаются изъ листа латании (иаиапиа сЬипепзиз), которому 
сама природа дала веерообразную форму. Целые часы 
проводятъ китайцы на воздухе, изредка прикрывая вееромъ 
слишкомъ накалившийся лобъ; другой обвернетъ несколько 
разъ голову косою, которую впрочемъ всегда распустить, 
если говорить съ человекомъ выше его званиемъ, какъ 
будто снимаетъ шапку. 

Когда клиперъ вытянулся изъ дока въ реку, я, какъ 
больной, номестился на китайской лодке, на которую сгру-
зили паруса и дрѵгия вещи, мешавшия работамъ на сѵдне. 
Лодка была длинная, съ круглымъ навесомъ; наверху 
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родт> палубы, въ кормовой части которой стояло несколько -
горшковъ съ зеленью и цветами. ииодъ этою оранжереей 
жили хозяева, целое семейство. Лодка была очень вме-
стительна и чисто содержана: везде гладко выполированное 
дерево, тростниковыя плетенки и бамбуковыя перекладины. 
Если шелъ дождь, то мгновенно закрывались все окна 
тростниковыми покрышками; у меня была постоянная тень 
и сквозной воздухъ. Въ нзвестпые часы дня приходила 
хозяйка или ея сынъ въ ту часть, где я жилъ, и где въ 
угольномъ шкафчике номещались домашние пенаты: кукла 
изъ сермяги, обклеенная снаружи фольгой и бумагой, бумага 
для чина-чина и еще какия-то принадлежности; хозяйка 
зажигала бумагу и, потомъ, помахавъ ею въ различныхъ 
направленияхъ, бросала на воду, ставила маленькия свечки 
во все углы, куда только можно было ткнуть ихъ, и уходила. 
Все это делалось безъ всякой мысли, безъ всякаго ре-
лигиознаго чувства. Китайцы суеверны, и наклонность къ 
религиознымъ церемониямъ, какъ у всехъ буддистовъ, раз-
вита въ нихъ сильно. Нетъ дома въ южныхъ провинцияхъ, 
въ которомъ бы не было домашней часовни, помеицаемой 
обыкновенно въ конце столовой. Обрядъ исиолненъ, и 
китаецъ спокоенъ. Во время богослужения въ храмахъ 
смеются и глазеютъ но сторонамъ. Зачемъ молиться? па 
это есть бонзы, которые действительно не развлекаются 
общимъ шумомъ и съ торжественностью иовторяютъ свои 
молитвы, держа въ скрещенныхъ на груди рукахъ четки, 
звоня въ колоколъ и по временамъ ударяя въ гонгъ, чтобы 
привлечь внимание Будды къ молитве. На юге буддизмъ 
раснространенъ более учения Конфуция и секты Тау, или 
Разума. Кроме того, въ Китае есть мусульмане и евреи. 

Кроме домашнихъ суеверныхъ обрядовъ, въ Китае въ 
большомъ ходу приношение обицественныхъ жертвъ и другия 
торжественныя церемонии и нроцессии, которыя тянутся 
иногда на иесколько миль. Идоловъ убираютъ въ дорогия 



одежды, несутъ ихъ иа великолепныхъ носилкахъ; поклон-
ники тысячами следуютъ за ними и забегаютъ впередъ, 
разодетые въ праздничный платья. Страшное количество 
известной бумаги, съ серебряною пластинкой, сжигается 
иодъ копецъ, какъ жертва. Не распространяюсь объ этихъ 
деремонияхъ, потому что говорю о нихъ только по слу-
хамъ; мне не удалось видеть ни одной. 

Во время моей болезни приехалъ къ намъ докторъ Рамзей 
съ парохода А$зи8иапсе; онъ уже четыре года въ Китае 
и скоро возвращается въ Англию. Онъ молодъ, и лицо его 
очень располагает'/, въ его пользу. Это одинъ изъ техъ 
людей, которые, кажется, не совсемъ высказываются и 
заставляютъ предполагать гораздо больше того, что хотятъ 
высказать и выказать. Есть какия-то затаенныя достоин-
ства, скрывающияся въ этихъ приятныхъ и умныхъ чертахъ; 
такихъ людей можно любить, и привязываешься къ нимъ 
все больше, но мере того какъ узнаешь ихъ. Довериться 
имъ всегда можно; я заметилъ, что чаще всего эти физио-
номии встречаются между англичанами. Давидъ Конпер-
фильдъ долженъ былъ иметь именно такое лицо. Мистеръ 
Рамзей кончилъ курсъ въ Эдинбургскомъ университете, 
слушать Сайма и Симеона, и изъ университета отправился 
въ Китай. Во время войны онъ былъ на корвете и орнетя 
(ииогпеи), знакомомъ нашимъ де-кастрийскимъ морякамъ. 
По моеиъ выздоровлении, я сейчасъ же отправился на 
Лззизиапсе. Докторъ водилъ меня по пароходу, который 
немного меньше Гималаи, видеинаго нами на мысе Доброй 
Надежды. Вся жилая палуба отдана подъ больныхъ. Какая 
чистота и какой иросторъ! Есть даже отделение для 
акушерскихъ случаевъ. Въ то время, какъ мы сидели на 
пароходе, началъ дуть нордъ-вестъ. Опытные английские 
офицеры обратили наше внимание на этотъ ветеръ. Это 
было въ конце августа; все время господствовалъ зюдъ-
остъ—муссонъ; нордъ-вестъ обещалъ тайфуне, который 



бываетъ здесь преимущественно во время переменпыхъ 
муссоновъ: редко одинъ муссонъ уступаетъ место другому 
безъ борьбы; борьба эта начинается съ июля и продолжается 
до декабря. Уже летъ шестьдесятъ делаютъ постоянный 
наблюдения надъ тифонами въ здешпихъ моряхъ; всякое 
судно, попавшее въ тифонъ и вышедшее благополучно, 
опрашивается, и отъ пего отбираютъ рсе сведения, от-
носящияся къ бывшему случаю. Есть целая система, нау-
чающая средствамъ избегнуть этого страшнаго врага. Судно, 
надеющееся па себя и имеющее иередъ собою свободное 
место, должно немедленно уходить на фордевиндъ или 
бакштагъ, определивъ заранее направление урагана и свое 
отъ пего разсгояние; а это делается следующимъ образомъ: 
ложатся въ дрейфъ,—въ северномъ полушарии на правый, 
а въ южпомъ на левый галсъ. Если стать спиной къ ветру 
и протянуть руку перпендикулярно къ линии, означающей 
направление ветра, то левая рука укажетъ место урагана 
въ северномъ, а правая—въ южномъ полушарии. Свое отъ 
него разстоянис определяютъ увеличивающеюся или умень-
шающеюся силой ветра, быстро падающимъ барометромъ 
и другими признаками. Ураганъ имеетъ два движения: 
свое — вращательное около центра, и движение общее, 
поступательное. ииоследнее движение совершается по парабо-
лической линии. Скорость вихря равняется отъ 80 до 90 
миль въ часъ, тогда какъ скорость самаго сильнаго шторма 
не превышаетъ 20 миль. Но въ урагане сила ветра не такъ 
страшна, какъ ужасно волнение, воздымаемое безпрестаппо-
изменяющимся ветромъ, обходящимъ иногда все румбы 
компаса. Волны отъ противоположно-направленной силы 
взлетаютъ другъ на друга и выростаютъ въ колосальныя 
пирамиды, при чемъ иногда образуются водовороты. Судно, 
заливаемое съ различныхъ сторонъ, теряетъ" рангоутъ, 
бросаетъ орудия за бортъ и терпеливо выжидаетъ своей 
участи. Вернымъ прпзнакомъ приб.иижения тайфуна служитъ 



барометръ, который постепенно падаетъ, иногда до 28,00; 
какъ скоро онъ начнетъ подниматься, значить ураганъ 
удаляется. 

Слово тайфунъ—испорченное китайское та-фунз—озна-
чаете сильный ветеръ; китайцы безъ барометра узнаютъ 
близость тайфуна по следующимъ признакамъ. Ветеръ, въ 
ураганное время дующий отъ 8\Ѵ, переходите къ N и N0, 
постепенно крепчая и налетая частыми и сильными поры-
вами; небо становится мрачно; море съ шумомъ катитъ 
свои волны на берегъ; рыбаки на всехъ парусахъ спешатъ 
укрыться въ одну изъ безчисленныхъ бухте, которыхъ, 
по счастию, природа произвела такое количество по всему 
берегу Китая, какъ бы въ защиту противъ этого все-
сокрушающаго врага. 

Многия суда, стоящия въ Вампу, почувствовавъ зловещий 
нордъ-вестъ, спустили стеньги; у насъ былъ приготовленъ 
третий якорь и вооружены печи. Целый день находили 
порывы, довольно сильные; прошла и ночь, шквалистая, 
но довольно покойная: урагана не было. Но апглийскис 
офицеры были правы: ураганъ былъ севернее, въ широте 
30°, и къ намъ долетали только его отдаленныя дуновения. 
Нашъ фрегате, Лскольдз, шедший въ это время изъ 
Нангасаки въ Шанхай, испыталъ всю силу этого урагана. 
Время равноденствия также пе прошло даромъ: страшный 
ураганъ пронесся въ северныхъ широтахъ Китайскаго моря. 
Не знаю подробностей, но когда мы пришли опять въ 
Гонъ-Конгъ, то тамъ разсказывали, что пять судовъ по-
гибло, и до восьмнадцати выброшепо на берегъ. Немед-
ленно два парохода снялись съ гонъ-конгскаго рейда, чтобъ 
отыскивать следы страшнаго крушения. 

Между темъ какъ стихии совершали свои обычпыя вол-
нения, люди тоже не оставались покойными. Все ожидали 
совершенпаго окончапия войны съ заключениемъ трактата 
въ Тиенице или Тянь-тзине; казалось, иначе и быти. не 



могло; но въ Китае выходить все какъ-то на выворотъ. 
Въ Печели народъ и не воображалъ, что въ Кантоне шла 
кровопролитная война. Почему н;е въ Кантоне не воевать, 
когда въ Печели заключенъ миръ?.. Изъ Шанхая новости 
были неблагоприятны. Всемъ не нравилась невежливость 
императорскихъ коммисаровъ, медлившихъ своимъ при-
бытиемъ, длявстречи пословъ европейскихъ державъ. Видно 
было, что пекинский дворъ крепко держитъ руку кантон-
скихъ инсургентовъ, поощряя ихъ кровавое и настойчивое 
сонротивление. При такихъ отношенияхъ средины быть пе 
можетъ: императору китайскому следуетъ или продолжать 
войну, или отказаться отъ чувства спесиваго превосходства, 
что было до сихъ норъ отличительною чертой международ-
ныхъ сношенип Китая, темъ более что какия бы условия 
ни были выговорены при мирномъ трактате,—безъ войны 
кантонские инсургенты останутся въ ослеплении, очень онас-
номъ при будущихъ сношенияхъ съ ними. 

А въ Пекине укреиляють входъ въ иией-хо. Высшие 
коммисары, хотя ихъ ждутъ со дня на день въ Шанхай, 
говорлтъ, до сихъ норъ еще не назначены; а младшие уже 
имели аудиенцию у императора, какъ будто передъ отправ-
лениемъ. Надеются, что шанхайския конференции откроются 
въ половине сентября (*). Первые кантонские купцы были 
приглашены въ Шанхай, для обсуживания подробностей 
новаго тарифа, но и это распоряжение было отложено. 
Все это заставляете думать, что китайцы расчитываютъ на 
наступающую осень и на невозможность въ этомъ году 
новаго прибытия соединепныхъ флотовъ къ реке Пей-хо. 

Дела въ самомъ Кантоне крайне загадочны. Негоцианты 
ждутъ открытия торговли и находятся въ сильномъ сомне-
нии,—откроется ли она? Многие приехали изъ соседнихъ про-
винций, къ чайному времени, и хоппо (сборщикъ податей) 

(*) Все это писана еще въ 1858 году-
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приступил* къ иснравлшшо своей должности. Совершенное 
спокойствие царствуетИР'. городе; миръ былъ обнародо-
ванъ полночным* Хванги и губернаторомъ ииекви; городския 
ворота отворены съ большою церемонией (о чемъ изве-
стилъ насъ капитанъ парохода А$тиапсе)\ народъ сталъ 
возвращаться къ своимъ занятиямъ, блокада была спята, 
европейския власти объявили амнистш,—кажется, чего бы 
больше?... Спросъ на ввозъ и вывозъ съ каждымъ днемъ 
увеличивается, а несмотря на это, торговля остается гер-
метически закупоренною, и вместе съ этим* бродячие 
слухи и разные неправдоподобные разсказы мутят* обще-
ствеппое располоя;ение духа. Удалившимся китайцам* поз-
волено возвратиться въ Гоиъ-Конгъ и Макао, безъ дсякихъ 
обязательстве 

Здешние английские журналы н .овольны выжидательною 
политикой лорда Эльджина. Остановка кантонской торговли 
должна была бы подвинуть «его милость» на что нибудь 
более решительное; говорятъ, что совсемъ другой тонъ 
былъ у китайскаго правительства четырнадцать месяцевъ 
тому назад*, когда адмирал* Сеймор* (тот* самый, который 
потерял* одинъ глазъ у Кронштадта) опирался въ своихъ 
требованияхъ на войска ея величества; утверждаютъ, что 
если бы продолжать военпыя действия еще несколько меся-
цевъ, то скорее и вернее пришли би.Г къ удовлетвори-
тельному результату, и что действия лорда Эльджина могут* ф 
разрушить то, что было сделано Сейморомъ. 

ииоследняя новость, пришедшая при насъ въ Гонъ-Копгъ, 
та, что французы съ испанцами заняли Туронъ (въ Кохин-
хине) и французский адмиралъ Риго-де-Женульи объявилъ 
все кохинхинские порты въ б.токаде. На это всегда найдется 
достаточная причина, особенно если замешается миссио-
неръ. Миссионерство, въ подобныхъ случаяхъ, такой пло-
дотворный источник*, что, взяв* его за осповапие, всегда 
можно найти предлог* и для войны, и для мира. Да и 
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французам'!, пора найдти с е б е ^ ^ и а иегге въ здешнихъ 
моряхъ. Около Китая и Японии, Я Р ь будто около больныхъ 
и богатыхъ родственниковъ, увиваются многие. Англия давно 
уже основалась здесь и действуетт. какъ дома; Америка 
заняла острова Лу-чу (Ликейские); Россия дейсгвительно у 
себя дома; Испания и Португалия тоже пустили въ соседстве 
глубокие корни; оставалась одна Франция, опиравшаяся 
всегда на невещественныя оспования, на миссионерство, 
и т. п. Теперь верио ощутилась необходимость въ веице-
ственномъ; отыскались въ архивахъ давния иритязания на 
Кохинхину, и, кажется, притязания эти хотятъ поддер-
живать серьезно. Говорятъ о пазначении въ будущемъ 
году т . здешиия моря особенной эскадры, подъ командой 
г. Журьенъ-де-.иа-Гравьера. 

Мы все стояли въ реке; я целые дни скрывался въ 
своей крытой лодке и только къ вечеру выходилъ на кли-
перъ. Иногда езднлп на берегъ; китайская шампанка ст. 
утра до вечера была къ нашимъ услугамъ за полдоллара 
въ сутки (клиперския шлюпки поправлялись и красились). 
На кормовомъ весле сидела молодая хозяйка Яу-Хау, очень 
интересная, даа*, можно сказать, хорошенькая; при ней 

« былъ сынъ ёя Атомъ, который сначала дичился насъ, а 
потомъ сделался общимъ нашимъ приятелемъ. Бывало, 
крикнешь ему съ клипера: «Атомъ, чинъ-чинъ!» «Ципь, 
цинь!» послышится въ шампанке, и вследъ затемъ пока-
жется изъ отверстия детская головка, кивающая съ тою безъ-
искусствепною улыбкой, которою обладаютъ только дети. 
На носу лодки сидитъ мужъ Яу-Хау, молодой китаецъ, съ 
добрымъ и простоватымъ лицомъ, и братъ его, мальчикъ 
летъ двенадцатн; иногда и Атомъ подсаживался па ма-
ленькой скамеечке къ дяде, обхвативъ весло своими коротень-
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кими ручонками, и следилъ серьезно за греблей, какъ будто 
онъ былъ тутъ главнымъ работникомъ. Сядешь, или ско-
рее, ляжешь, на чистыя цыновки по середине шампанки, 
и забудешься подъ тихое качанье лодки; а сзади хорошенькая 
Яу-Хау, на глазки которой иногда и засмотришься. Все у 
нихъ такъ чисто, божки убраны пестрыми цветами и-фоль-
гой; смотришь на эту своеобразную жизнь, на этотъ уголъ, 
и иногда даже какъ будто позавидуешь, хотя по правде 
сказать, не завидная перспектива—всю жизнь прокачаться 
на воде. Укажешь Яу-Хау пальцемъ, чтобы везла въ Нью-
таунъ, пристань у трактира, который содержитъ какой-то 
космополитъ, говорящий на всехъ языкахъ и ни на одномъ 
порядочно. Иногда маленькии Атомъ вдругъ закричитъ во 
всю мочь, и мать, привязавъ его на веревочку, сажаетъ 
около себя, и онъ опять скоро успокоивается. Иногда къ 
нашей лодочнице приезжали гости, какая-то старуха, ве-
роятно родственница, съ маленькою дочерью съ крысинымъ 
хвостикомъ на затылке. Атомъ счелъ долгомъ познакомить 
насъ съ нею; бралъ каждаго изъ насъ за руку, по очереди, 
и подтягивалъ къ девочке. Гости прохлаждаются чаемъ, 
пока мы плывемъ. Вотъ и пристань, то-есть небольшая 
деревянная лестница, висящая надъ водой, а иногда и надъ 
землей, если отливъ великъ; въ последнемъ случае нужно 
прыгать съ лодки и непременно попасть на ступеньку, 
рискуя въ нротивномъ случае завязнуть въ липкой тине. 
Лодка привязывается къ воткнутому тутъ же бамбуковому 
шесту; домашняя жизнь въ ней не прерывается, а мы 
идемъ по зыбкимъ перекладинамъ мостика до неболыиаго 
дворика, изъ котораго два выхода, одинъ на улицу, другой 
по довольно-крутой лестнице, на балконъ трактира. Что-
бы попасть на улицу, нужно еще пройти несколько темныхъ 
комнатъ, лавочку съ бутылками различнаго вида, и всегда 
со спящимъ на прилавке матросомъ; изъ лавочки паконецъ 
выходишь на улицу. 
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Здешнюю улицу нельзя воображать себе въ роде евро-
пейскихъ, или даже китайскихъ въ европейскомъ городе; 
вся она шириною много три аршина, и длиннымъ корри-
доромъ тянется подъ тенью павесовъ, идущихъ съ обеихъ 
сторопъ домовъ. Часто изъ окна одного дома протягивается 
жердь до окна противоположнаго, и на этой жерди, съ 
распростертыми рукавами, висятъ блузы, рубашки и прочее, 
различныхъ цветовъ и покроя. Иногда исполинский паукъ 
переброситъ свою ткань съ крыши на крышу, а самъ, въ 
виде украшения, виситъ но середине. Улица вымощена 
каменными плитами, и на ней постоянная тень; дома 
смотрятъ на улицу своими каменными половинами, къ 
реке же они оборотились деревянными пристройками. Въ 
каждомъ доме внизу лавка или мастерская; окна втораго 
этажа безмолвны и пусты; изредка только выглянет^ от-
туда бронзовая головка черноглазой китаянки, съ уродливою 
колесообразною куафюрой; по улыбке на ея лице и по 
крепкимъ деревяпнымъ решеткамъ нижняго этажа можно 
догадаться, кто эта черноглазая красавица. При насъ мпого 
лавокъ было заперто; однако съ каждымъ днемъ число ихъ 
увеличивалось, но мере возвращения удалившихся китай-
цевъ. Открылось несколько чайныхъ лавокъ; ароматический 
пекое, черные и зеленые чаи въ пирамидальныхъ кучахъ 
стали красоваться на прилавкахъ. Несколько китайцевъ 
роспиваютъ чай и, увидя насъ, .дружески киваютъ го-
ловою, приговаривая вечный «чинъ-чниъ». Въ стороне 
кумирня съ божками и фольгою, а далее лавка, где можете 
достать любаго идола ех ирво Гопие; тутъ же лаковая мебель, 
резные изъ пахучаго дерева шкафчики и разныя религиозныя 
принадлежности. Вдругъ чувствуется ужасный запахъ, какъ 
будто загнившей, залежалой рыбы; вы проходите скорее 
и натыкаетесь на чисто-сделанный котухъ, за решеткой 
котораго, на гладкомъ, чистомъ полу, покоятся белыя, 
грузныя свиньи. 
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Наконец* улица прерывается площадью. Опять не надо 
принимать слово площадь въ нашемъ значении; не надо 
думать, что здесь на площади просторнее, воздухъ чище 
и открывается какой-нибудь видъ; ничуть не бывало: па 
площади еще меньш§ места, чемъ на улице; она вся 
застроена какими-то павильонами съ соломенными грибо-
образными крышами, подъ тенью которыхъ копошится 
уличная торговля, мелкая промышленность, бедность и празд-
ность. Эти крытые рынки составляютъ у китайцевъ родъ 
клубовъ; здесь, между безчисленными торговцами, тол-
каются люди, желавицие узнать новости, ищущие рабочихъ, 
пришедшие совершить свой туалетъ, пообедать. Действи-
тельно, вы здесь видите всевозможный кушанья, совсемъ 
готовыя, но не совсемъ аппетитно смотряиция съ своихъ 
лотковъ и фарфоровыхъ чашекъ. Въ соседстве варенаго 
риса, этого насущнаго хлеба китайцевъ, лежитъ жареная 
курица, часть свинины, студень, пироги съ зеленью, • 
которые тутъ же бросаютъ на сковороду и подпекаютъ 
на жаровне, для желающихъ. Некоторые расположились 
около столика съ низенькими ножками, вооружась палоч-
ками и чашками. Рядомъ съ ними одутловатый китаецъ, 
на лице котораго пристрастие къ опию провело резкие 
следы, подставляетъ свою голую голову искусной бритве 
бродячаго цирюльника. Очень любопытно остановиться на 
подобной площади и постоять минутъ пять; непременпо 
доглядишься до какой нибудь сцены: сочинится драка, и 
разнохарактерная толпа, съ различными телодвижениями, 
мигомъ обступитъ цдссорившихся; и вотъ предстоитъ вамъ 
удовольствие въ звукахъ незнакомаго языка узнавать и угады-
вать знакомое; угадаешь и подстрекающаго молодца, и 
резонера, и какого-нибудь дидю Хвоста, сказавшего свое 
многозначительное слово. На этов же площади продается 
всевозможная зелень, плоды, живность, готовое платье, 
дождевые костюмы,' сделанные иаъ травы и дающие такой 
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оригинальный видъ носящимъ ихъ. Сюда же, на рынокъ, 
смотритъ фронтонъ буддийскаго храма пестрымъ и разно-
цветпымъ портикомъ, съ исполинскими фонарями, которые 
раскрашены и убраны всевозможными арабесками. Много 
фарфоровыхъ драконовъ и другихтффигурокъ но карнизу 
и крыше. Войдя въ храмъ, въ таинственномъ полумраке 
увидишь все то же, что во всехъ китайскихъ храмахъ, 
то-есть почтенныхъ, толстопузыхъ боговъ, комфортабельно 
сидящихъ въ своихъ нишахъ; на алтаряхъ безчисленныя 
ирипошения, вода въ чашечкахъ, тоненькия свечи, фольга 
и блескъ сусальнаго золота. На потол«е фонари, которые, 
вырезываясь на темпомъ фоне своими причудливыми фор-
мами, даютъ .всему довольно оригинальный видъ. 

За нлоицадью опять та же улица, узкая, пестреющая лав-
ками, навесами, китайцами и пауками. Здесь курятъ опий; 
вместе съ нимъ продается китайский табакъ, очень слабый 

« и невкусный, и папиросная бумага. Китайцы делаютъ 
папиросы по-испански, то-есть свертываютъ табакъ съ бу-
магой сейчасъ передъ курепиемъ. Если китаецъ немного 
говорить по анлийски, то непременно скажетъ вамъ, что— 
Ниввиап §оо(1, а Ргепсии аики Еп^иивЬ пои §оос1, и предло-

. житъ на пробу папироску; въ пекоторомъ отношении онъ 
и правъ... На дняхъ съ купцомъ одной лавки случилось 
вотъ какое происшествие! Гуляли наши матросы по Вампу: 
разойдтись негде, держатся все въ кучке, и зашли къ этому 
купцу; взяли табаку и, заплативъ деньги, побрели домой. 
Человека два изъ нихъ напились, какъ водится, порядочно, 
потому что для русскаго человека словр гулять не имеетъ \ 
другаго значения; другие, менее пьяные, прибрали товари-
щей на лодку и мирно возвратились на клиперъ. Въ это 
же время гуляло несколько французскихъ матросовъ по 
городу; одинъ изъ нихъ зашелъ въ ту же лавку, взялъ 
себе, сколько ему нужно было, табаку, какъ-будто въ 
своемъ кармане, и не думая заплатить, преспокойно 
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вышелъ. Купецъ за нимъ, крича и жалуясь на такое явное 
мошенничество. Скоро къ китайцу пристали товарищи, 
толпа стала густеть, крики увеличиваться; казалось, дорого 
бы пришлось поплатиться французу, но онъ оборотился 
къ толпе, крикяулъ свое выразительное «8асге!» и еще 
выразительнее погрозилъ кулакомъ, и толпа храбрыхъ бла-
горазумно отступила. Французъ, не прибавляя нисколько 
шагу, пошатываясь, достигъ лодки и уехалъ съ своими 
товарищами. Вотъ вамъ черта храбрости китайцевъ. Они 
режутъ европейцевъ, но для этого имъ нужны особыя 
условия: главное изъ нихъ, чтобъ европеецъ былъ совер-
шеппо безоруяиенъ; если они увидятъ нистолетъ, даже не 
заряженный, то не решаются напасть. Сначала высмо-
трятъ, обойдутъ несколько разъ, не подавая вида, что 
замышляютъ что-нибудь, и когда насчитаютъ двадцать шан-
совъ противъ одного, то тогда только решаются на на-
падете . Стремительно бросаются они, убиваютъ и еще 
стремительнее убегаютъ. Несколько нодобныхъ случаевъ 
разсказывалъ мне Рамзей, бывший при войске во время 
китайской воиины. Старший докторъ, на место котораго 
поступить онъ, былъ зарезанъ недалеко отъ Кантона. 
Онъ ехалъ Есрхомъ, задумавшись, и отсталъ отъ своихъ 
товарищей; нападение было такъ быстро, что ехавшие впе-
реди не успели оглянуться, какъ ужъ онъ лежалъ съ иере-
резаннымъ горломъ, а убийцъ и следъ простылъ. Вотъ ка-
кую войну ведутъ китайцы! Орудие ихъ: измена, под-
лость, расчетъ на числительную силу. Никакая фантазия 
не въ состоянии создать типъ героя на данныхъ китайскаго 
характера. По крайней мере такъ было до сихъ поръ. 

ииродавецъ табаку былъ очень доволенъ, сказавъ ком-
плимента русскимъ. Симпатия китайцевъ къ намъ, заме-
ченная мною прежде, подтверждалась несколько разъ 
впоследствии; китаецъ дружелюбно киваетъ нашему матросу, 
и мимикой показываетъ, что надуваетъ англичанина или 
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француза, заставляющего его работать. Въ каждой лавке 
русдкаго ждетъ дружеский чит-чит, между темъ какъ 
недоверчиво смотритъ китаецъ на нришедшаго къ нему 
англичанина. Не знаю, поздравлять ли себя съ подобною 
симиатией?.. 

Въ табачной лавке можно разсмотреть весь процессъ 
курения опия. На улиц^ часто встречаются физиономии, 
съ выражениемъ тупоумия*въ глазахъ, лишепныхъ всякаго 
блеска, окруженныхъ дряблыми складками кожи, поте-
рявшей энергию; походка этихъ людей неуверенна. Следы 
преждевременной старости и маразма видны во всехъ 
члепахъ; если кого-нибудь изъ нихъ взять за плечо, то 
даже и намека на мускулъ не почувствуешь въ рукахъ; 
лица ихъ всегда можно узнать и отличить въ толпе. Какъ 
известпо, курение опия—одна изъ самыхъ разрушительныхъ 
страстей; ни пьянство, ни самый раздражающий развратъ 
не въ силахъ такъ разшатать организмъ. Къ тому же 
курение опия очень дорого, и промотавшийся готовъ на 
все, чтобы достать себе этого запреиценнаго плода, потому 
что страсть къ нему, разъ возбужденную, человекъ ничемъ 
не въ силахь остановить. Къ намъ па клиперъ приез-
жаетъ каждый день маляръ, курящий опий. Сколько разъ 
съ сокрушениемъ говорить онъ, что поступаетъ нехорошо; 
что прежде у него было две л;сны, бывшия имъ совер-
шенно довольны, а теперь онъ и съ одною не знаетъ что 
делать; по что не можетъ заснуть, не затянувшись опиемъ. 
«А какъ затянешься, приятно?» спросили мы, и онъ въ 
ответъ зажмурилъ глаза, какъ Маниловъ, и явилъ на своемъ 
дрябломъ лице выражение такого наслаждения. что, ка-
жется, будь подъ рукой оиий, самъ бы накурился! 

Большая часть привознаго опия приготовляется въ Индии. 
Апглийские и американские купцы имеютъ отличныя суда 
для его перевозки, и, кроме того, держатъ во многихъ 
бухтахъ и гаваняхъ такъ-называемыя гесеиѵипд вкеерз, на 
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который складывают* свой товар*. иТоследния извещаются 
быстрыми пароходами о количестве везомаго груза. .Ки-
тайские контрабандисты приходят* изъ ближайших* местъ 
на маленьких* лодках*, хорошо вооруженные и готовые 
на все, для защиты своего товара, такъ дорого стоящаго. 
За опиумъ платят* чистым* серебром* (испанскими и 
американскими талерами); ипогда находятъ выгоднымъ 
менять его на циелкъ-сырецъ и чай. Торговлю опиемъ ве-
дутъ люди, обладающие большими капиталами и известные 
за первыхъ пегоциаптовъ въ свете. Торговля эта по на-
ружности даже очень мало похожа на настоящую контра-
банду. Правда, что ввозъ опиума и употребление его за-
прещены въ Небесной империи, но запрещен ие это пустой 
призрак* и па деле неимеетъ никакого значения. Большая 
часть мандариновъ употребляютъ опиумъ; лавочки съ опиу-
мом* гнездятся въ самомъ императорскомъ дворце, а мо-
жетъ-быть и самъ его небесное величество принадлежит* 
к* числу потребителей опиума. Китайское правительство 
само не хочет* предпринять действительных* меръ про-
тив* этой контрабанды, а для формы издает* иногда цир-

куляры, печатаемые в* пекинской газете; но этихъ цир-
куляровъ какъ-будто и "не замечаютъ верноподданные. 

Бенгальский опиумъ, котораго два сорта, Раипа и Непагеа, 
всегда хорошъ и чист*; бомбайский, такъ-называемнй Маи-
ииа̂ - почти всегда смешанъ съ другими ингредиентами. Ки-
тайцы его не покупаютъ безъ иредварительнаго исиытания; 
берутъ медною ложечкой небольшой кусокъ и подогреваютъ 
на угле. Растаявший кусокъ пропускают* через* бумаж-
ный фильтр*, и если он* не проходит*, то его называют* 
Мап иипд, имя, означающее самый дурной оииѵмъ. Этотъ 
идетъ по самой низкой цене. Если же фильтръ иропу-
скаетъ, тогда смотрятъ внимательно, остается-ли что-ни-
будь на бумаге, и если окажется песокъ или грязь, то и 
это понижаетъ цену. Процеженную жидкость собираютъ 

ОЧЕР. ии ВОСии. иЭ 
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осторожно въ медную чашечку и нодогреваютъ на медлен-
номъ угольномъ жару, до техъ иоръ, пока не испарится 
сырость; тогда уже получается чистый опиумъ. Его со-
бираютъ въ фарфоровыя банки, и судятъ о его относи-
тельномъ достоинстве по цвету. Кантрабандистъ, разме-
шивая и разсматривая его несколько разъ противъ света, 
называетъ его: 

Тши§-ко\ѵ, если онъ густъ и похожъ па желе; 
Рак-сииаи, когда онъ имеетъ беловатый цветъ; 
Ноп§-с1иаи, когда онъ красенъ, и 
Коп§-8ее-]иак, если онъ перваго сорта и совершенно 

походитъ па Вепагез или Раипа. 
Для курения, опиумъ очищаютъ почти такимъ же обра-

зомъ. Куритель прислоняетъ свою голову къ подушке, 
поставивъ передъ собою лампу; довольно длинною иголкой 
кладетъ онъ немного опиума на огонь и, зажегши его, 
прикладываетъ къ отверстию трубки. Во все время курения, 
трубка держится на огне. 

Такъ какъ въ одной трубке не больше двухъ затяжекъ, 
то привыкшие къ курению выкуриваютъ несколько тру-
бокъ. 

Едва куритель втянетъ въ себя несколько опийнаго дыма, 
глаза его оживляются, дыхание становится спокойнее, 
вялость и боли въ членахъ проходятъ, онъ наслаждается! 
Вместо вялости чувствуется свежесть, вместо отвращения 
отъ пищи—аппетитъ; является разговорчивость и откро-
венность. Но скоро улыбка опять иропадаетъ съ лица, 
трубка вываливается изъ рукъ, глаза снова приобретаютъ 
свой стеклянный видъ, верхнее веко онадаетъ, и куритель 
засынаетъ безпокойнымь, тяжелымъ сномъ. При разрушив-
шемся здоровьи, у курителя развивается равнодушие ко 
всемѵ и тѵпость умственпыхъ способностей: онъ становится 
забывчивъ, и пренебрегаетъ всеми обязанностями, и на-
конецъ слабоумие овладеваетъ им'ъ все больше и больше. 



Некоторые говорятъ (8гаиШ), что укорочение жизни, 
вследствие курения ония, преимущественно заметно между 
бедными; на богатыхъ влияние это не такъ заметно. Это 
очень можете быть, вследствие многихъ различий въ образе 
жизни техъ и другихъ. При общемъ равнодушии къ еде, ку-
рители опия едятъ со вкусомъ только сахаръ и лакомства. 

Упреки английскимъ и американским!, негоциантамъ за 
безнравственность этой торговли, конечно, справедливы; 
но они стали уже общимъ местомъ. Я замечу только, что 
если современемъ Китай будетъ образованны мъ государ-
ствомъ, будуиций историкъ его укажетъ на торговлю опиемъ, 
какъ на одинъ изъ главпыхъ путей, на которомъ Китай 
столкнулся съ Европой. Только на этомъ пути они поняли 
другъ друга, и китаецъ, долго противившийся всякому ебли-
жению съ образованнымъ миромъ, не устоялъ иротивъ при-
манки торговли. Чего не сделали ни миссиоперы, ни дипло-
матия, ни посольства, то сделалъ опиумъ; имъ завязались 
торговыя сношения Китая, а за торговлей идетъ спутникъ 
ея, образование, вместе съ силою и смысломъ. Нередко 
дурными путями достигаются хорошие результаты . Утеиии-
тельнее было бы, еслибы цивилизация вошла въ Китай подъ 
знаменемъ более гуманнымъ, еслибы напримеръ много-
численное его населепие, ѵразумевъ истину проноведи мис-
сионеровъ, двинулось впередъ съ этимъ ;и;ивотворнымъ на-
чаломъ,—но, кажется, пора отказаться отъ этой надежды. 

История мисс.ионеровъ въ Китае есть одна изъ самыхъ 
интересныхъ страницъ истории церкви. Съ одной стороны, 
она представляетъ безграничное самопожертвование, на-
стойчивыя, неимоверныя усилия. непрерывные труды, не-
смотря ни на какия пренятствия; съ другой—полное равно-
душие къ новому учению, совершенную неспособность от-
решиться отъ мирскихъ делъ для духовнаго созерцания, 
непонимание и иежелание пойимать того, что не составляете 
материяльной потребности и материяльнаго интереса. 
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Первыя усилия распространить христианство въ централь-
ной и восточной Азии относятся къ первымъ векамъ 
христианства. Въ V и "Vи столетии встречаются уже следы 
первыхъ миссионеровъ, приходившихъ сухимъ путемъ изъ 
Византии въ Китай. Эти апостолы шли съ посохомъ въ 
рукахъ, чрезъ горы и реки, чрезъ леса и пустыни, 
терпя нужду и голодъ, и несли святое слово неизвестнымъ 
народамъ. Изъ надписи, пайденной въ Синганфу (8ип-
§ап-Ги), видно, что еще въ 635 году христианство уже 
внесено было въ Китай. Сохранилось предание о знамени-
томъ Куо-Тзе-у (упоминаемомъ и въ этой надписи), герое 
народныхъ сказокъ и театральныхъ представлений. Онъ 
былъ «ноготь и зубъ государства, ухо и глазъ армии; онъ 
поддерживалъ христианския церкви, возвышалъ крышу и 
двери, и украшалъ ихъ, такъ что они уподоблялись фа-
занамъ, распускающимъ для полета свои крылья. Каждый 
годъ собиралъ онъ отцевъ и христианъ четырехъ церквей 
и угощалъ ихъ скоромною пищей. Стекались голодные, 
и онъ елъ съ ними, приходили замерзающие, и опъ оде-
валъ ихъ; онъ погребалъ мертвыхъ, успокоивая ихъ въ 
иоследнемъ жилище...» и такъ далее. 

Итакъ христианство процветало въ УП веке въ Китае, 
имея въ лоне своемъ люден, ик доСныхъ Куо-Тзе-у. Въэто 
время съ юга пачалъ распространяться буддшмъ, не требуя 
умерщвления плоти во имя духовнаго начала, определяя 
границу загробнымъ мучениямъ для грешныхъ, но не обе-
щая вечнаго блаженства прагеднымъ... Во буддийскому 
учению, со смертию не кончалось все земное, была уве-
ренность въ переселение въ более-высшее существо, была 
надежда еще разъ насладиться земными благами; а идея 
самоисчезания въ безконечномъ была понятнее азиятскимъ 
племенамъ, нежели идея безсмертия души. Где ни сталки-
вался буддизмъ съ христианствомъ въ Азии, онъ всегда 
оставался победителемъ. Около этого же времени, несто-
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рианды размножились по всему азиятскому нагорью; въ на-
чале иX века, Тимоѳей, патриархъ несториапцевъ, по-
сылалъ монаховъ на Каспийское море для проповеди. Во 
время Чингисъ-хана, миссиоиеры ходили въ Татарию и 
Китай; они брали съ собой церковную утварь, совершали 
религиозныя ироцессии передъ татарскими князьями, кото-
рые принимали ихъ въ своихъ палаткахъ и позволяли 
устраивать церкви даже на дворахъ своихъ дворцовъ. Объ 
этомъ, какъ известно, говорятъ въ своихъ любопытныхъ 
запискахъ иилано-Карпини и Рубруквисъ. иилано-Карпини, 
посланный въ 1246 году Иннокентиемъ иV, перешелъ 
Донъ и Волгу, и севернымъ берегомъ Каспийскаго моря 
проникъ въ Монголию. Почти темъ же путемъ, монахъ 
Рубруквисъ, посланный Лудовикомъ Святымъ, проникъ въ 
Татарию. Въ Кара-Харуме, столице монголовъ, недалеко 
отъ дворца, увиделъ онъ строение съ крестомъ. «Я былъ, 
говорить онъ, вне себя отъ восхищения, и, сначала 
несколько сомневаясь, христиане ли тутъ, вошелъ съ 
боязнию и нашелъ великолепно-убранный алтарь. На зо-
лотой парче видны были изображения Спасителя, Св. Девы, 
иоанна Крестителя и двухъ ангеловъ; платья ихъ изукра-
шены были бриллиантами. Въ церкви сиделъ армянский 
монахъ, съ лицомъ, загорелымъ отъ солнца, худой, въ 
грубомъ вретище.» Рубруквисъ нашелъ тутъ много не-
сторианъ и православныхъ, отправлявшихъ богослужение со-
вершенно свободно. Князья и ханы крестились и защи-
щали проповедниковъ веры. Въ начале XиV столетия, папа 
Климентъ V основалъ въ ииекине архиепископство, въ главе 
котораго стоялъ иоаитнъ Монкорвинъ (сие Мопсогѵип), фран-
цузский миссионеръ, проповедывавший тамъ сорокъ два года 
и оставивши! после себя цветущую общину. Время до XV 
века можно считать первымъ периодомъ истории христиан-
ства въ Китае; христиаие находятъ опору въ правитель-
стве; имъ не только не мешаютъ, а даже способствуютъ. 
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Въ ХУ веке все сношепия съ Китаемъ прекратились. Вни-
мание всехъ было обращено на вновь-открытый на западе 
миръ; Китай и Зинангри исчезли изъ виду, пока не обна-
родовались открытия благороднаго венециянца, Марко Поло. 

Нужно было открывать Китай снова, и честь эта при-
надлежите ггортугальцамъ. и Гредириимчивые мореплаватели 
ихъ обогнули мысъ Бурь и направились въ Ипдию, по 
пути еще неизвестному. 

Въ 1517 году, Фернандъ дАндрада, въ качестве посла, 
явился въ Кантопъ, снискалъ дружбу наместника, заклю-
чилъ съ пимъ выгодпый трактатъ и такимъ образомъ воз-
обновил!. сношения Китая съ Европою. 

Португальцы, истребивъ какого-то страншаго пирата, 
опустошавшаго берега Небесной Империи, оказали темъ 
Китаю большую услугу. Въ благодарность за это, импе-
ратор!, уступил!, имъ одинъ полуостровъ, состоявший однако 
лишь изъ несколькихъ дикихъ скалъ. На этихъ скалах!, 
возникъ Макао, который долгое время былъ едииствен-
нымъ торгЬвымъ пунктомъ въ сношенияхъ съ Небеспою 
Империей. Гопъ-Конгъ, возникший также на дикихъ кам-
няхъ, убилъ Макао, который живете теперь только вос-
поминаниями прежней славы; въ немъ осталось несколько 
старинпыхъ хорошихъ домовъ, которые стоятъ пустыми, 
и скоро, можетъ-быть, опять европейския суда, проходя 
мимо Макао, увидятъ одпе голыя скалы и рыбака, просу-
шивающаго па иихъ свои сети. иио миссиопсръ охотно по-
сетите эти развалины. Здесь былъ краеугольный камень 
созидаемой церкви, отсюда шли новые апостолы па нро-
новедь въ Китай, Японию, Кохинхину, Корею, Татарию 
и Тоикинъ. 

Въ конце XVи столетия, знаменитейший изъ учениковъ 
Храннцска Ксаверия, возъимевшаго мысль проповеди въ 
Азии, Матвей Ричи пришелъ въ Китай; по миссионеры не 
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нашли тамъ и следовъ христианства; посеянныя семена 
были развеяны, и даже въ преданияхъ народа не сохра-
нилось ни малейшаго восиоминания о миссионерахъ!.. 

Дело надо было начинать снова. Отецъ Ричи заклю-
чалъ въ себе все для труднаго предприятия. «Тотъ долженъ 
иметь смелое, неутомимое, но мудрое, териеливое, мед-
ленное и притомъ действительное рвение, кого назначилъ 
Богъ быть аиостоломъ въ стране раздражительной и по-
дозрительной. Нужно было иметь, действительно, возвы-
шенное сердце, чтобы начать дело, совершенно разру-
шенное, и успеть воспользоваться такими малыми посо-
биями. Нужно было иметь возвышенный духъ, глубокое и 
редкое знание, чтобы нриобресть уважение людей, которые 
привыкли уважать только себя.» Эти слова одного миссио-
нера даютъ понятие о нодвиге Ричи и бросаютъ яркий 
светъ на самую страну и на те затруднения, которыя про-
исходили отъ характера ея жителей. ииосле двадцати летъ 
терпения и труда, Ричи виделъ только преследования и одно 
безплодное"внимапие немногихъ слушателей. Накоцецъ 
онъ былъ принятъ при дворе; обращения къ христианству 
стали чаще, и во миогихъ местахъ начали воздвигаться 
церкви; умирая, онъ имелъ утешение оставить хорошо-
устроенную общину и ревностныхъ миссионеровъ, взявшихъ 
нодъ защиту науку и искусства, ради успеха проповеди. 

Въ 1687 году прибыли въ Нииъ-иио французские миссио-
неры, иезуиты, отцы (1е Ропиипсу, Тасииаичи, СегЬиПон, Ье 
Сошие, сие Ѵизсисиои и Воиѵеи. Они отправились въ Пекинъ, 
где скоро ириобрели уважеиие и удивление народа и высшихъ 
сословий за добродетель и знания. Императоръ подарилъ 
имъ домъ въ Желтомъ городе, невдалеке отъ своего 
дворца, чтобы чаще видеться съ ними. Черезъ несколько 
времени далъ имъ еще земли для постройки большой 
церкви, и, въ доказательство своего расположения, самъ 
сочинилъ надпись для фронтисписа, въ честь Вечнаго Бога. 
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Императоръ Каиъ-Хи объявилъ себя официально защитни-
ЕОМЪ христианской религии; его примеру следовали князья 
и мандарины; число обращавшихся умножилось быстро 
по всей имнерии; во многихъ местахъ строили церкви и 
часовни, и пародъ, пе боясь преследований, крестился и 
исповедывалъ повую веру. 

Но иезуиты не умели удержаться па своемъ месте, 
и такое положение делъ было непродолжительно. Без-
престапныя ссоры ихъ съ последователями Конфуция, 
интриги при дворе, жалобы, наконецъ искание духовнымъ 
путемъ чисто житейскихъ целей,—все это было причиной 
охлаждения къ нимъ императора. Наследникъ же Канъ-Хи, 
Юнгъ-Тчинъ, началъ настоящия гонения. Онъ излилъ па 
христианъ всю злобу, накопившуюся въ душе его во время 
последняго царствования. Церкви снова были разрушены, 
общины христианския разсеяны, миссиоперы изгнаны. 

Черезъ два года де-Малья писалъ во Францию: «Что 
долженъ я писать къ вамъ въ томъ унижеппомъ положении, 
въ которомъ нахожусь теперь? Какъ описать вамъ грустпыя 
сцены, разыгрывающияся въ глазахъ нашихъ? Чего мы 
несколько летъ опасались, что часто предсказывали, то па-
конецъ исполнилось. Наша религия въ Китае преследуется; 
все миссионеры, кроме двухъ въ Пекине (они были мате-
матики и удерлианы тамъ какъ ученые), изгнаны изъ госу-
дарства; церкви разрушены и употребляются для грязпыхъ 
службъ; издаютъ эдикты, въ которыхъ грозятъ строгимъ па-
казаниемъ китайцамъ за принятие крещения. Вотъ положение, 
достойное жалости, въ которомъ находится миссия, носле 
двухсотлетнихъ усилий и столькихъ трудовъ!» 

Китайцы, твердые въ своихъ старыхъ преданияхъ, мало 
выказали энергии въ деле веры; христианство пе пустило 
корней въ этой безплодной почве. 

Долгое царствование Киенъ-Лона (Кисп-иоп^) напомнило 
было времена Канъ-Хи; миссиоиеры снова получили зна-

* 
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чеиие, распространение евапгелия продолжалось, иногда 
только терпимое, иногда защищаемое. Но политическия 
дела Европы спова помешали развитию миссии, и едва 
совсеимъ не потухъ светъ веры на крайнемъ Востоке. Во 
время революции о немъ забыли. Миссионеры умирали, и 
некому было наследовать имъ, а китайцы-христиане, пре-
доставляемые самимъ себе, выказали много слабости при 
гоненияхъ, возникшихъ вновь со вступлениемъ на престолъ 
иѵиа-Кинга. 

Несмотря на такия неудачи и несбывииияся надежды, 
католическая миссия не теряла мужества. Едва обстоятельства 
улучшились, поборники евангелия снова переплыли моря, 
разсеялись по всей стране, ревностно отыскивая остатки 
веры, старались возродить въ бывшихъ христианахъ упадший 
духъ и энергию, и продолжали на своемъ аиостольскомъ 
странствовании повый посевъ. Первою ихъ заботой было 
собрать разрозненныхъ христианъ, и укрепить ихъ въ испол-
нении своихъ обязанностей. Тридцать летъ прошло, и, въ 
тишипе, образовались новыя общины. Изъ восьмпадцати 
провинций Китая, въ это время каждая имела викариатство, 
при которомъ основывалось несколько гаколъ для воспитания 
девочекъ и мальчиковъ, семинария для образования молодыхъ 
духовныхъ, и общества для крещения умирающихъ детей 
и для ириюта оставлепныхъ. 

Миссиоиеры тайно, со всею предосторожностию, прони-
каютъ внутрь государства; пе возбуждая подозрения, ходятъ 
они отъ общины къ общине, обучая новоизбранныхъ, 
совершая таинства и всячески поддерживая рвение учителей 
и учениковъ. Каждая община имеетъ своего главу, который 
выбирается изъ более-достойныхъ; онъ имеетъ непосред-
ственное влияние на верующихъ, знакомить ихъ съ исти-
нами религии, и побуждаете отказываться отъ суеверия 
буддизма. 
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Этой системе следуютъ католические миссионеры; резуль-
таты есть, но очень слабые,—число христиапъ увеличивается 
медленно. А какъ тверды эти хриегиане въ своей вере, 
мы это видели; небольшое дѵновение ветра, и все здание, 
на которое употреблено столько усилий, разваливалось, и 
следа отъ него не оставалось. По свидетельству миссио-
неровъ, въ Китае 800 ООО христианъ,—цифра очень незна-
чительная въ отношении къ народонаселение (300 000 000 
жителей), и то, по всему вероятию, цифра эта преувеличена. 

Иротестантские миссионеры ограничивали свою деятель-
ность городами Макао и Кантопомъ, но после нанкинскаго 
трактата они распространили ее несколько далее. Миссио-
неры-врачи действуютъ вместе съ ними и приносятъ 
большую пользу, излечивая господствующая въ стране бо-
лезни и поучая въ то же время слову Божию. Протестанты 
распространяютъ въ безчисленныхъ экземнлярахъ пере-
веденную па китайский языкъ Библию, чему особенно содей-
ствовалъ Медгерстъ (МесШигзи), известный знат&;ъ китай-
скаго языка; онъ привезъ въ Пиапхай типографию, и самъ 
печатаетъ нроповеди и Священное писание. Въ ииианхае 
же славился госпиталь доктора Локкарта (ЬоскЬаги, отъ 
лондонскато миссиоперскаго общества), постоянно полный 
китайцами, которыхъ лечили безденежно и со всевозмож-
нымъ стараниемъ. 

Но, несмотря на все это, большинство равнодушно ко 
всякой религии. 

Естественно возникаете вопросъ, отчего такая безплод-
ность проиоведи? Конечно, неблаговоление правительства 
имеетъ въ этомъ случае большое влияние; боязливые и 
малодушные китайцы не смеютъ нарушить запрещения; 
но, кажется, можно было бы убедить Сына ииеба дозволить 
свободу вероисповедания, потому что въ сущности онъ 
равнодушенъ ко всякому верованию; ограничиваясь внеш-
ними обрядами, онъ, вместе съ дворомъ и со всемъ на-
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родомъ, ни во что не веритъ. Императоръ Тао-Куангъ, 
при восшествии на престолъ, объявилъ, что допускаетъ все 
вероисповедания, включая и христианство, нрибавивъ, что 
все религиозныя убеждения — чистый вздоръ, и что самое 
лучшее ни во что не верить. 

Китаецъ можетъ быти. про себя последователемъ Будды, 
Конфуция, Лао-дзы, или Магомета; запрещаются только 
секты, имеющия политическую цель. Къ несчастию, хри-
стианство причисляется къ последнимъ, и трудно дать точное 
и верное понятие о немъ правительству. На миссионеровъ 
смотрелн какъ на основателей тайпыхъ обществъ, и чемъ 
более обнаруживали они рвения и симпатии, темъ бояз-
ливее, педоброжелательнее и подозрительнее становилось 
правительство, смотревшее па это съ своей точки зрения, 
и само неставившее ни во что религиозные интересы. Въ 
его глазахъ, смешно было предпринимать далекое путе-
шествие и претерпевать столько лишений для того, чтобы 
безденежно учить молитвамъ и средству спасти свою душу. 
Оно видело, что европейцы, проповедывающие христиан-
ство, везде владычествуютъ, где бы ни поселились. Оно 
видело испанцевъ на Филиппинскихъ островахъ, голланд-
цевъ на Яве и Суматре, португальцевъ но близости, и 
англщ^нъ везде. 

Въ 1724 году, еице императоръ Юнгъ-Тчинъ говорилъ 
патеру де-Малья (и1е-Маи11а) между прочимъ:«Вы говорите, 
что ваше учепие истинно; я верю вамъ; еслибъ я его считалъ 
за ложное, кто бы мпе помешалъ разрушить ваши церкви 
и прогнать васъ? Лживое учение то, которое подъ маской 
добродетели дышитъ духомъ возстаний и бунта, какъ учение 
Пелиеж киао (секта белыхъ ненюфаровъ). Но что скажете 
вы, если я къ вамъ, въ вашу страну пришлю своихъ бонзъ 
и ламъ проповедывать? Какъ вы ихъ примете? Вы хотите, 
чтобы все китайцы сделались христианами? Я знаю, ваше 
учение этого требуетъ; но что изъ этого выйдетъ? Они 
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сделаются подданными вашихъ королей. Люди, которые 
васъ слушаютъ, знаютъ однихъ только васъ. Во время 
возстания они будутъ слушать только вашъ голосъ. Я знаю, 
что теперь нечего бояться; но когда корабли начнутъ 
приходить изъ-за тысячи миль, тогда безпорядки будутъ 
болыиие...» 

Безпрестанныя преследования конечно были достаточными 
препятствиями для обращения китайцевъ, но это не главное; 
было время,когда нреследовапий не было. Канъ-Хи самъ 
писалъ въ пользу христианства, строил® церкви, и проио-
ведники могли, снабженные императорскими письмами^ 
разъезжать по целой стране, и даже сами могли оказывать 
покровительство. иио, несмотря на это, кроме холодности 
и равнодушия, они ничего не нашли въ народе. 

Въ пяти портахъ, открытыхъ европейцамъ, существуетъ 
совершенная свобода вероисповеданий; она поддерживается 
европейскими консулами и постоянпымъ присутствиемъ 
военныхъ судовъ, и при всемъ томъ число христианъ не 
увеличивается больше, нежели во внѵтреннихъ провинцияхъ. 
Въ Мапилле, Сингапуре, ' Ватавии, ииуло-ииенанге, где 
большинство пародопаселеиия состоитъ изъ китайцевъ, 
конечно, не боятся нреследований, но и здесь число нро-
зелитовъ не прибываетъ. Въ Манилле, правда, китаецъ 
крестится, чтобы жениться на тагалке,—безъ этого венчать 
не стаиутъ; но опъ, при этомъ условии, такъ же охотно 
сделался бы магометаниномъ. Если ему приходится воз-
вращаться въ Китай, то онъ оставляетъ жену, детей и 
религию, и приходитъ домой такъ, какъ ушелъ оттуда, то-
есть безъ веры и безъ мысли о душе и безсмертии. Мате-
риализмъ въ природе китайца, и это, конечно, главная и 
единственно важпая причина медленнаго распространения 
христианства въ Китае. Китаецъ погруженъ въ ея;едпевные 
свои иптересы; выгода и барышъ—его единственная цель, 
къ которой устремлены все его желания. Духовному онъ 
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не вернтъ, не занимается и не хочетъ имъ заниматься. 
Если онъ и читаетъ религиозную книгу, то читаетъ изъ 
любопытства, для развлечения, чтобъ убить время; она 
служитъ для него такимъ же занятиемъ, какъ кѵрение табаку 
или питье чаю. Въ своемъ равнодушии ко всему немате-
рияльному, китайцы зашли такъ 'далеко, что они даже не 
заботятся, истинно ли учение веры или иетъ, хорошо или 
дурно; религия у нихъ—мода, которой можно следовать 
и не следовать. И миссионеры, иосле столькихъ усилий и 
труда, имеютъ одно утешение сказать, что гласъ ихъ раз-
дается въ пустыне. 

А мея;ду темъ, дела съ опиемъ пошли очень быстро!.. 
Впрочемъ, этотъ предметъ такъ обширенъ, что можетъ 
повести слишкомъ далеко; а мы еще не дошли до коица 
узкой улицы, на которой можетъ быть натолкнемся на что-
нибудь другое. 

Вотъ еще лавчонка; слышеиъ звукъ серебра; не меняло 
ли? Войдемъ. Въ лавке, видно, торгуютъ столярными про-
изведениями. Доски, ящики, весла, запахъ крепко-душистаго 
дерева. Два китайца, сидя на корточкахъ, близъ горящихъ 
углей, кладутъ клейма на американские и испанские доллары; 
одинъ приложить клеймо, другой хватить молотомъ, и 
долларъ летитъ со звоиомъ въ сторону, где набросана ихъ 
уже порядочпая куча. Хозяинъ лавки, вероятно, банкиръ. 
Въ Китае, изъ иностранныхъ монетъ ходятъ только сере-
бряныя, преимущественно американские доллары и испанские 
талеры, и только те, которые имеютъ штемпель какого-
нибудь китайскаго банкира, пользующегося кредитомъ. 
Между ходячею монетой очень много фальшивой, и рас-
плачиваться съ китайцемъ совершепиая мука: всякую монету 
онъ непременно взвеситъ на руке, и какъ скоро она по-
кажется ему сомнительною, звякнетъ ею по полу, раз-
смотритъ, подумаетъ, конца нетъ! 
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У л и ц а упирается въ стенѵ, некуда идти, петъ исхода 
изъ этого корридора, нетъ простора, гдВ бы можно было 
хоть вздохнуть порядочно. Пройдемте черезъ узенький про-
ходъ, который мы и не заметили бы, но намъ указалъ 
его шедииий сзади насъ лодочникъ. Прошли, но и тамъ, 
сейчасъ за домами, тянется каналъ, весь покрытый тесно-
столнившимися лодками и шампанкамщ на каждой своя 
семья, домъ, своя посуда, свое грязное белье, и разная 
нечистота, несмотря на домовитыя усилия хозяекъ, мою-
щихъ и вытирающихъ все углы своего качающагося жилища. 
Въ этотъ каналъ, дома, смотрящие на улицу каменными 
фасадами, упираются деревянными клетушками и надстрой-
ками на высокихъ сваяхъ. Не заглядывайте въ тень этихъ 
свай, въ затишье этихъ зеленыхъ водъ... Но по крайней 
мере за каналомъ блеститъ изумрудная зелень рисоваго 
поля, а за полемъ группы деревьевъ, изъ-за которыхъ подни-
маете свою остроконечную верхушку высокая пагода. 
Дальше разливы и изгибы широкой реки, блещущей какъ 
сталь, или какъ отливъ черныхъ волосъ; еще дальше воз-
душныя громады рисующихся горъ, съ ихт, легкими кон-
турами, съ переливами и игрой красокъ и теней; на нихъ 
игралъ последний лучъ заходившаго солнца,—все это было 
поразительно хорошо и отрадно, по выходе изъ смрадной, 
тесной и грязной улицы. 

На клиперъ возвращаться было еще рано, мы зашли 
посидеть па балконе космополита-трактирщика. У него 
есть и жена, единственная женщина въ европейскомъ ко-
стюме во всемъ Нью-тауне (семейство Купера живетъ на 
блокшиве); но эта единственная представительница евро-
нейскаго нежнаго иола не можетъ похвалиться ни красотой, 
ни грацией. 

Съ балкона прекрасный видъ; видны почти все суда, 
стоящия по реке, противополоашый берегъ съ доками и 
холмами, а вдали леса и горы. На реке движение; не-
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сколько китайскихъ джонокъ идутъ по течению, одна за 
другой, нагруженный до последней возможности; на став-
шихъ на якоряхъ джонкахъ началась вечерняя музыка; 
иногда послышится последовательное лопанье чинъ-чина, 
носовой крикъ разнощика, что-то продающаго на .своей 
небольшой лодочке и появляюицагося только по вечерамъ, 
а иногда и ночью. «Каато!» вдругъ раздается среди ночной 
тишины у самаго клипера, и кто-нибудь, еще не заснувъ, 
узнаетъ по носовому и дребезжащему звуку знакомаго, 
но загадочнаго разнощика; во все время нашей стоянки 
никто не могъ догадаться, чемъ торговалъ онъ. 

Где-нибудь на лесепке, спустивъ свои ноги въ воду, 
задумался меланхолический китаецъ. Тихо напеваетъ онъ 
грустную песню... «Самъ, самъ, амъ, амъ.. .» напеваетъ 
онъ, и мояиетъ-быть, это самыя чувствнтельныя слова; въ 
нихъ выражаетъ онъ свои воспоминания о родине, о дале-
комъ детстве, о первой любви. Точно такъ же непонятенъ 
и недоступеиъ китайцу самый выразительный мотивъ Рос-
сини! Внезапною ли грустью вдругъ охватилось его сердце, 
накипаютъ ли горячия слезы на взволнованной душе его? 
Или тихою грустью откликнулось прошедшее, уничтоженное 
счастие? Однообразно идутъ дни его, бедность давитъ, 
потребность.механической работы сводить человека на сте-
пень животнаго: где же исходъ, где утешительный светъ 
вдали, где спасительное слово? Грустно, если у несколь-
кихъ сотенъ миллионовъ людей не гнездится въ душе 
никакихъ вопросовъ жизни, и если нетъ возможности 
отвечать на нихъ хотя сколько пибудь. 

На нашей лодке, привязанной у пристани, идутъ разго-
воры; хозяйка все еще угоицаетъ гостыо свою чаемъ; маль-
чикъ помахалъ зажженною бумагой надъ водой, и потомъ, 
бросивъ ее въ тихо плещѵщия волны, свернулся калачи-
комъ и смирно заснулъ. Атомъ и его маленькая гостья давно 
уже спятъ. Съ противоположнаго берега долетаютъ звуки 
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трубы, играющей вечернюю зорю; еъ судовъ свистки, даюицие 
знать о какомъ-пибудь движении; иногда прошумитъ кано-
нирка, спешащая зачемъ-то въ Кантонъ, и черная полоса 
дыыа далеко стелется за нею. Скоро все успокоивается, 
кроме тазовъ и тарелокъ воинственныхъ джонокъ; оне 
еще не скоро угомонятся, потому что теперь новолуние, 
и ему хотятъ воздать подобающую честь. 

Такъ проходили дни за днями. 
21-го сентября мы оставили накопецъ гонъ-конгский 

рейдъ, и снова начались штормы, качки и вся та благодать, 
которая называется «впечатлепиями морской жизни». 
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ФОРМОЗА. МАНЧЖУРСКИЙ Б Е Р Е Г Ъ . НА МЕЛИ. — БУХТА СВ. В Л А -

ДИМИРА. — ЕЯ ЖИТЕЛИ. — ТИХАЯ ПРИСТАНЬ. — ИМПЕРАТОРСКАЯ Г А -

ВАНЬ. КЛАДБИЩЕ. — ОРОЧИ. ЖЕНЬ-ИИЕНЬ. Л Е Д Ъ . САХА-

Л И Н * . КАМЕННОУГОЛЬНЫЯ КОПИ. — З А Л И В * ДЕ-КАСТРИ. — А М У Р -

СКИЙ Л И М А Н * . А М У Р * . НИКОЛАЕВСК*. ОПТИМИСТЫ ИИ ПЕССИ-

МИСТЫ. — НИКОЛАЕВСКОЕ ОБЩЕСТВО. 

Погода стояла туманная и холодная; резкий ветеръ гналъ 
разорванныя облака; острая волна лизала с* боков* кли-
пер*; вдали рисовались неясные очерки пустыннаго бе-
рега, по розбросаиным* возвышениям* котораго, местами, 
белелся снегъ; было холодно, негостеприимно и сыро. 

43-й день боролись мы с* противным* N0 муссоном*, 
завоевывая у него каждый шаг* и лавируя настойчиво. 
Едва скрылся изъ вида Гонъ-Конгъ, какъ засвея;елъ ве-
теръ, и несколько дней качались мы иодъ штормовыми 
триселями, держась бейдевиндъ, глотая вливавшияся вол-
ны. Внрочемъ, мы давно привыкли къ нимъ; кто ходила 
на клипере, тотъ съ ними должен* быть коротко зна-
комь. Дойти до острова Формозы (около 300 миль) стоило 
намъ больше двухъ недель; за нимъ мы спрятались отъ 
свирепствовавшаго въ Тихомъ океане шторма. Зеленые 
берега острова смотрели заманчиво; но намъ оставалось 
ограничиваться убеждениемъ, что на берегу лучше, не-

ОЧЕР. И ВОСП. ^ 1 6 



— 242 — \ 

жели въ море, и качаться, разсматривая въ зритель-
ныя трубы хижины и зеленевшие около нихъ огороды, 
а иногда мелькавшия между деревьями и грядами челове-
ческия фигуры; въ нихъ мы легко узнавали китайцевъ, 
по ихъ остроконечнымъ шляпамъ. 

Формоза, казалось, не хотела выпускать насъ изъ теп-
лыхъ морей, изъ теплыхъ странъ, где надолго остав-
ляли мы то, что придаетъ прелесть путениествиямъ, а 
именно тропическое солнце, тропическое тепло и тро-
пическия ночи. Наконецъ обогнули и Формозу: потяну-
лись однообразные дни; становилось холоднее; южныя 
созвездия отставали отъ насъ; охлаждалось и вообралиение, 
настроенное, можетъ-быть, ложно, но все-таки настро-
енное чудесами крайняго востока. Заходящее солнце уже 
не дарило насъ волшебными цветами; оно скрывалось за 
свинцовыми облаками, какъ-то будничнее и проще; надо 
было думать о теиломъ костюме. Правда, бывали дни , 
теплые и светлые, но тогда мы согревались только фи-
зически. Вдали, какъ тени, мелькали и постепенно скры-
вались группы острововъ Маджико-Сима и Ликейекихъ; 
иногда ждешь увидеть камень или островъ, и вотъ онъ 
действителыю показывается — сначала привычнымъ мор-
скимъ 'глазамъ — какимъ-то дальнимъ намёкомъ; потомъ 
делается, помере приближения, существуюицимъ фактомъ, 
и наконецъ скрывается опять, не оставляя даже но себе 
и воспоминапия; разве мимоходомъ иопрекнетъ его штур-
манский офицеръ за то, что онъ сидитъ не тамъ, где 
назначенъ на карте. Блия:е другихъ острововъ мы ви-
дели Серный (и8ие (1е 8оииТгс), еще курящийся волканъ, 
приподиявшийся со дна морскаго, какъ и все, разсеян-
ные по здешнимъ морямъ, островки. Кратеръ его былъ 
ясно виденъ, и слышен'!, былъ серпый запах'!,. Кудрявая 
зелень цеплялась по трещинамъ волканической массы, и 
дымъ медленно разстилался но обширному цирку. Видели 
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и иивелъпартв, вершина котораго скрывалась въ обла-
кахъ; день былъ ясный, ровный ветеръ падувалъ паруса, 
и клиперъ, давно не испытывавши! попутнаго дуновения, 
весело резалъ море, накренившись и слабо содрогаясь. 
Сзади туманъ сгустился въ темную массу; на ея фоне 
показалось белое облако, которое стало принимать форму 
воронки и белою лентой спускаться къ воде; мгновенно 
образовался смерть, иолучивший теперь быстрое, насту-
пательное движение. Мы зарядили орудие, но проливной 
дол;дь въ той стороне залилъ и разбилъ неприятнаго для 
насъ, новаго морскаго знакомаго. Надъ нами небо было 
чисто, но приказано было убирать паруса, и, только что 
отдали несколько снастей, какъ налетелъ такъ-называе-
мый «белый шквалъ», то-есть шквалъ при ясномъ небе, 
безъ облака. Какъ смерчъ, такъ и шквалъ шли изъ Жел-
таго моря. 

Но вотъ прошли и Корейский проливъ, видевъ вда-
ли берега Китая и Японии, и стали приближаться къ 40°. 
Насъ ждала дикая, почти неизвестная страна, можетъ-
быть очень любопытная, но негостеприимпая и, для насъ, 
холодная. Она давала уже знать о себе потпкениемъ 
температуры, снегомъ и изморозью. Вотъ наконецъ и 
берегъ, выглянувшии изъ-за тумановъ снежными горами 
и скалистыми обрывами. На почь приближаться къ нему 
было опасно, и мы держались подъ малыми парусами; 
только утромъ, когда уже разсвело, мы приблизились и 
пошли вдоль берега. Это было 3-го ноября. 

Сжималось какъ-то неириятно сердце при виде от-
весныхъ стенъ песчаника и базальта; горе мореплава-
телю, разбившемуся у этихъ береговъ. Местами, бухты 
углублялись вдаль; на второмъ плане, тянувшияся цепи 
горъ были покрыты редкимъ лесомъ, листъ котораго уже 
опалъ, и стволы деревъ чернели на белыхъ снеговыхъ 
глыбахъ, разбросаипыхъ по разселинамъ и вершинамъ; 
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местами зеленелъ ельникъ, кедровникъ, но эта зелень 
более мертвила, нежели оживляла суровую природу. За то 
разнообразны были каменные уступы; то смотрели они 
исполинскими стенами, какъ-будто сложенные изъ набро-
санныхъ гигантами обломковъ и кусковъ, то иглились 
остроконечными вершинами, то разсыпались отдельными 
блоками, изъ которыхъ иные выказывали изъ воды свою 
сероватую, резкую фигуру. Черневшийся, какъ буквы ки-
тайской азбуки, въ капризныхъ извилинахъ трещины, 
свинцовый цветъ отдаления съ ярко-блистающимъ сне-
гомъ, резко отделявшимся своею белизной отъ мрачнаго 
тумана, нависшаго на отдаленныхъ вергаииахъ, пред-
ставлялъ картину мрачную, строгую; ни одной линии, 
приятно ласкающей взглядъ, ни одного тона нежнаго и 
легкаго. Въ этой стране надо яиить гигантамъ, съ зака-
ленною природой и съ железною волей. Но не только 
гиганты, даже местные уй-пи-да-цзы (жители северныхъ 
странъ, одевающиеся въ рыбьи шкуры) удалились внутрь 
страны, далеко перешагнувъ за отроги Сихете-Алине, 
какъ называется крайний хребетъ нагорной восточной 
Азии, суровыя скалы котораго разсматривали мы, отыски-
вая Владимирскую бухту... Эти берега со стороны моря 
смотрятъ какою-то преградой, какъ будто стерегутъ ле-
жащую за ними страну, до сихъ поръ не допуская къ 
ней европейца. Изъ прежнихъ путешественниковъ, не-
оставившихъ въ нокое ни одного клочка земли, только 
двое видели этотъ берегъ, — Лаперузъ въ 1787 и Брау-
тонъ въ 1797 г.; оба они согласно говорятъ о мрачномъ 
впечатлении, произведенномъ на нихъ этою страной. Сколь-
ко позволяли судить туманы, они видели скалы, несколь-
ко бухтъ, но ни одной речной долины, ведущей изъ 
внутренности страны къ берегу, отъ котораго живущие 
туземцы отделены были скалистыми горами и густыми 
лесами. Обнаженный горы казались имъ съ моря непри-
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стушшми и совершенно необитаемыми. Эти горы тянутся 
отъ 42° севериой широты въ горизонтально-наслоепныхъ 
мощныхъ пластахъ, возвышаясь отъ 3 600 до 4 200 фу-
товъ надъ поверхностью моря. 

Но, кажется, приходитъ то время, когда и въ этихъ 
разселинахъ начнутъ виться гнезда; современемъ, мо-
жетъ-быть, выростутъ города, и портъ, бо.тее госте-
приимиый, чемъ Владимирская бухта, встретитъ пришед-
шее съ моря судно. 

Внимательно всматриваясь въ очертания берега, мы 
увидели белый вельботъ, показавшийся вдругъ изъ-за 
одного выступившаго къ морю утеса. Стало быть, бухта 
здесь. Но по очертаниямъ не видно берега, углубления 
обманчивы, и мысы, раздельные на самомъ деле, ка-
жутся слившимися вместе. Однако вельботъ говорилъ о 
нрисутствии живыхъ существъ и даже больше, — вероят-
но и о присутствии клипера Стрелокг, который мы долж-
ны были встретить въ бухте. Входъ сторожили две 
отвесныя скалы: левая — точно готическое здание съ ма-
ленькими башнями; правая выступала отделившимся отъ 
общей массы блокомъ, о который разбивалась морская 
волна. Мы спустились, то-есть повернули, и скоро бухта 
стала обозначаться. Въ середине она какъ бы раздваи-
валась выступившимъ впередъ мысомъ. Показались мач-
ты — только корвета Воевода, а не Стрелка, какъ мы 
ждали. Навельботе же выехалъ къ намъ командиръ его. 

Общее расположение духа было такое, какое всегда 
бываетъ после долгаго и утомительнаго перехода, когда 
увидишь наконецъ пристань, и милая суета на палубе, 
предшествующая отдаче якоря, вамъ кажется и не крик-
ливою и не скучною. Кто принаряжается, кто приводить 
бороду въ порядокъ, обедъ не въ обедъ, спешатъ кое-
какъ его окончить. Кончились качки, дождевые плащи 
можно спрятать; всякий уверенъ въ спокойномъ сне; еще 

• 
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несколыю минутъ, и раздастся приятный звукъ команды: 
«отдай якорь», и цепь чуть не съ музыкальнымъ звукомъ 
полетитъ ко дну. иириятное ощущение! Но не такъ вышло; 
известно, что всякая неприятность является тогда, когда ее 
меньше всего ожидаешь. Доедая последний кусокъ торо-
иливаго обеда, услыхали мы какой-то подозрительный 
трескъ. «Мы на мели!» сказалъ кто-то. 

— Что вы? на мели!—чуть не съ о;кесточениемъ отвечали 
все; но повторившийся трескъ и наверху команда: «полный 
задний ходъ», убедили всехъ въ справедливости неприят-
наго факта. Мы, что называется, врезались. Клиперъ не 
двигался. Итакъ, вотъ чемъ насъ встретила Владимирская 
бухта,—рифомъ, неверно назначеннымъ на карте, въ виду 
отвесныхъ скалъ, смотрящихъ такъ неприветливо, даже 
грозно. 

Я вышелъ наверхъ: авралъ кииелъ; шлюпки спускались 
одна за другою на воду, полетелъ запасный рапгоутъ за 
бортъ, реи съ фокъ-мачты спускались на палубу, команда 
тянула за копецъ брошеннаго за кормою якоря; клиперъ 
кряхтелъ, покачивался, но не двигался съ места. 

Погода стала портиться, небо заволокло тучами; пошелъ 
спегъ, изморозь; волнение стало разводить сильнее и силь-
нее; приподниметъ клиперъ и опуститъ, а въ корму раз-
дается неприятный ударъ. На палубе и на снастяхъ ледъ; 
мокро и холодно. «Если разобьетъ клиперъ, говоримъ мы, 
то до берега саженей десять, переплыть можно; и хотя 
моя;етъ-быть не все попадутъ туда, но все лучше, чемъ 
разбиваться где нибудь среди океана; тутъ еще небольшая 
беда.» Дунетъ ветеръ, на время расчистится окрестность, 
покажется каменная, неприветливая стена берега, и опять 
спегъ, какъ белый саванъ, окутаетъ его, и снова пичего 
невидно; и холодно, и какъ-то очень иеприятно. Съ моря 
волна увеличивается; свежеетъ, дело уже къ ночи, удары 
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въ корму повторяются чаще, и мачты отликаются на каждый 
ударъ судорожнымъ вздрагиваниемъ, которое сопровож-
дается выхлестываниемъ вантъ. Мало оставалось надежды; 
капитанъ нриказалъ выпалить изъ пушки, раздался вы-
стрелъ, можетъ-быть первый въ этихъ местахъ, и первый 
выстрелъ былъ сигналомъ бедствия. Велено было зарядить 
другую пушку, по вместо выстрела услышали мы крикъ 
лотоваго: «назадъ ношелъ!» крикъ, возвративший насъ 
къ жизни, или по крайней мерекъ покою. Сильная волна 
приподняла клиперъ кверху, а действовавшая въ этотъ 
моментъ задпимъ ходомъ машина оттянула его отъ рифа. 
Носъ покатился вправо, винтъ застучалъ, судно почув-
ствовало себя легко на родной, свободной стихии; зажглись 
фалшфейеры, на которые отвечалъ Воевода для показания 
своего места; мы, прикрытые темнотой и вьюгой, вошли 
въ бухту, и наконецъ якорь весело полетелъ ко дну. Чтобы 
понять, какъ намъ было легко и приятно, надо провести 
подобный безнадежный день. За то, какъ же мы и от-
дохнули!.. 

Владимирская бухта находится на восточномъ берегу 
земли, уступленной намъ китайцами по айгунскому трак-
тату. Открытая графомъ Путятинымъ, который осмотрелъ 
ее на пути въ Китай, она лежитъ подъ 43° 54' с. ш. 
Все мысы и выстѵпающия скалы получили имена офице-
ровъ, находившихся на пароходе Америка. Съемка была 
сделана поверхностно, какую можно было сделать въ не-
сколько дпей. Бухта раздваивается серединнымъ мысомъ 
на две части, на северную и южную бухту; между обсту-
пившими ее холмами попадаются долины, удобныя для 
устройства доковъ и для города; къ северной бухте при-
мыкаетъ обширная долина, на которой, извиваясь несколь-
кими руслами, прячась въ роицахъ и камышахъ, течетъ 
капризно горная река. Зимою или во время дождей, она, 
но всей вероятпости, затопляетъ все низменное простран-

» 
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ство. По горамъ растетъ редкий лесъ, состояиций изъ дуба, 
березы и кедра; много следовъ пастбищъ и сожжелныхъ 
деревьевъ. 

Некоторые офицеры съ корвета Воевода ходили внутрь 
страны, верстъ за 50,—сначала долиною, потомъ перешли 
черезъ хребетъ горъ и не встретили ни деревни, ни яиилья, 
кроме несколькихъ хижинъ, разбросанныхъ по берегу 
бухты. Изъ дичи видели небольшое стадо дикихъ козъ, 
поднявшееся отъ нихъ далеко и исчезнувшее мгновенно. 
Реку они нашли въ несколькихъ местахъ запруженною, 
и баснословное количество рыбы, остановленной плоти-
нами, частью выброшенной на берегъ и гниющей. Запахъ 
издалека давалъ знать объ этихъ местахъ. 

На другой день утромъ волнение стихло; длинный бурунъ 
ходилъ по тому месту, где мы стояли на мели. Выбро-
шенный за бортъ рангоутъ прибило къ берегу, послана 
была шлюпка собрать его. Я воспользовался ею и поехалъ 
осмотреть бухту. Бухта могла бы быть превосходною, если 
бы прилоя;ить некоторое старание. Она велика, глубина 
умеренная и ровная, груптъ тоже хорошъ: но въ ней раз-
водил. сильное волнение, такъ что суда, которымъ при-
дется зимовать здесь, должны быть всегда наготове. Этому 
можно помочь, выстроивъ молъ хоть бы на нашемъ зна-
комомъ рифе; тогда рейдъ сделался бы покойнымъ и безо-
паснымъ; укрепить эту бухту тоже легко; скалы мысовъ 
сами просятся подъ бастионы и теперь уже смотрятъ гроз-
ными и неприступными твердынями, на которыя можно 
надежно опереться. Зимою бухта замерзаетъ месяца на 
два. 

На клиперъ ириехали туземцы на длинной, сколоченной 
изъ досокъ, лодке. Это были китайцы, по всей вероят-
ности беглые, потому что китайцамъ переходъ черезъ Манч-
журию запрещенъ. На головахъ, украшенныхъ косами, 
были у нихъ соболиныя шапочки; остальной костюмъ былъ 



— 249 — \ 

какой-то безформепный; онъ могъ принадлежать всякой на-
родности, обусловленный случайностию и климатомъ. Что-
то похожее па серый армякъ, на погахъ изъ тюленьей 
шкуры родъ гетръ, и изъ той же шкуры башмаки—обувь, 
известная у насъ въ Сибири подъ именемъ торбасов?;; на 
поясе коротенькая трубочка, кожаный мешечекъ для табаку 
и еще какия-то безделки. Въ ушахъ серьги, въ косу впле-
тены пуговки и побрякушки. Лицо старшаго было типомъ 
китайской физиономии: съ двумя линиями вместо глазъ, съ 
широкими скулами, съ реденькими усами и бородкой. Дру-
гой былъ юноша, более смуглый; полнота его молодаго 
лица скрадывала утловатыя черты, такъ резко выступавшия 
у старшаго: они привезли рыбу, родъ лосося, которую вы-
менивали на пуговицы и старое платье. Въ обращении 
они были очень развязны. «Пиангалды, шангалды,» гово-
рили они, если были довольны веицию; •> и у шангалды», 
если нетъ; причемъ трясли головой и мотали руками. 

Намъ захотелось сделать имъ визитъ и вместе посмо-
треть на ихъ бытъ и на близъ-лежащую местность; ра::ъ, 
утромъ собрались мы, взявъ съ собою холодный обедъ и 
другия принадлежности, могущия сделать прогулку приятною. 
Сначала шли на барказе, вдоль берега, до северной бухты, 
огибая мысы и скалы. Въ северной бухте вышли на бе-
регъ, оставивъ барказъ на дреке. Первая попавшаяся хи-
жина выстроена была довольно крепко; она состояла изъ 
двухъ отделений: первое родъ кладовой, где висела юкола 
(сушеная рыба); по угламъ сложена разная рухлядь. Въ 
другомъ отделении было самое жилье. Печь шла низкимъ 
боровомъ кругомъ стены, и на ней устроены были ши-
рокия нары; это была известная кат, необходимая при-
надлежность хижины манчжура или уй-пи-да-цзы, людей, 
живущихъ въ холодныхъ странахъ. По угламъ и безчислен-
нымъ полкамъ очень много плетеной изъ прутьевъ посуды, 
обмазанной глиной и сделапной очень искусно, и просто 
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деревянной. Въ одномъ углу родъ молельни, что-то изъ 
фольги и бумаги, но покрытое, какъ и все въ хия;ине, 
копотыо и дымомъ, отчего все смотрело чемъ-то неопре-
деленнымъ. На стене висело китайское ружье съ фигилемъ. 
Весь внутренний бытъ комнаты совершенно былъ таковъ, 
какъ его описалъ Лаперузъ, посещавипий нодобныя хижины 
въ де-Кастри и на Сахалиие: или они жили по Лаперузу, 
или съ того времени ни на шагъ не двинулась ихъ прозя-
бающая, лишенная всякаго смысла жизнь? Посмотрите на 
хозяина, того самаго старика, что былъ вчера у насъ на 
клипере; сидитъ онъ въ стороне и ни на кого не смотритъ, 
хотя много могъ бы увидеть интереснаго; неужели не уди-
вили, или не заняли мы его ни своими лицами, на ихъ 
лица нисколько непохожими, ни костюмомъ, ни револь-
верами, ни жжонкой, наконецъ, которую варили у него 
на наре по всемъ правиламъ искусства? Мие показалось 
это равнодушие искусственнымъ. Оно принято и развито 
у всехъ азиятскихъ народовъ, по, кажется, показываетъ 
начало и нашего «себе на уме», которое мы наследовали, 
вероятпо, отъ монголовъ. Я подметилъ у хозяина два или 
три взгляда, брошенныхъ имъ искоса такъ лукаво и такъ 
насмешливо! Разстались мы друзьями; каждому изъ насъ 
онъ подарить по сушеной рыбе. 

Близъ хижины, за изгородью, паслись два красивые пе-
стрые быка, нерколько куръ прохаживались въ разныхъ 
направленияхъ. Несмотря на все наши просьбы, хозяинъ 
не продавалъ быковъ, знаками показывая, что когда напа-
детъ снегъ, то на нихъ онъ удалится внутрь страны и 
увезетъ на саняхъ весь свой скарбъ. 

Въ печахъ, устроенпыхъ особнякомъ на берегу, жители 
выпариваютъ изъ морской воды соль; по всему, однако, 
видно было, что это временные жильцы; ихъ присылаютъ 
сюда изъ деревепь для сушения рыбы, добывания соли и 
ловли моллюсковъ, изъ которыхъ самымъ лакомымъ счи-
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тается хай-мень. Далее по берегу виднелось около пяти 
хижинъ; все оие были похожи одна на другую, только 
быковъ мы уже не видали: те два быка были единствен-
ные. На чемъ же уедутъ хозяева этихъ хижинъ, узнать 
было не отъ кого. 

Перевалившись черезъ высокий холмъ, покрытый редкимъ 
лесомъ, съ следами паловъ и пастбищъ, спустились мы 
въ долину и долго шли по узенькой тропинке, любуясь 
красивою речкой, которая извивалась лентой. Летомъ эта 
долина должна быть очень живописна; она напомнила мне 
долины Качи и Бельбека въ Крыму: те же горы, теснящия 
ее съ боковъ, те же миловидныя рощи, капризные изгибы 
быстраго потока, свирепаго и разрушающаго все во время 
разлива. Недоставало пирамидальныхъ тополей и виноград -
никовъ; а отчего же, современемъ, имъ и не быть з^есь? 
Цивилизация смягчитъ и суровость климата; усилия и трудъ 
пробьютъ дикую кору, и эти скалы, теперь такия непри-
ветливыя, улыбнутся путешественнику приютами граждан-
ственности и образовапия. Мы возвратились благополучно, 
не встретивъ ни одного дикаго зверя и ни одного сколько-
нибудь замечательнаго приключеиия. 

Черезъ несколько дней мы перешли въ заливъ Св. 
Ольги,—десятью милями юяшее; вместе съ нами пошедъ 
и Воевода. Въ Ольге мы застали транспортъ Байкала, 
недавно пришедший сюда для зимовки. 

Ольга—обширный заливъ, совершенно . открытый съ 
моря, только у входнаго праваго мыса находится странной 
формы каменный островокъ, оторвавшийс.я отъ общей массы 
береговъ. За нимъ, какъ пилястры длинной залы, уходящие 
въ персиективе, желтели выступавшие песчаные и базаль-
товые обрывы; на нихъ сверху нависли холмы, иоросшие 
дубомъ и кедромъ и венчанные местами теми же песчанни-
ками, похожими то на башни, то па каменные замки. Въ 
глубине залива, къ нему примыкаетъ широкая долина, 
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заросшая снлошнымъ лесомъ, въ т е ш деревъ котораго 
тс четь довольно большая река (река Аввакума), впадающая 
въ заливъ. Съ правой стороны, едва заметный входъ въ 
бухту, совершенно закрытую со всехъ сторонъ и распро-
странившуюся, какъ озеро, среди лесистыхъ холмовъ. Эта 
бухта названа Тихою пристанью, — название, совершепно 
соответствующее производимому ею впечатлению. Берега 
ея не смотрятъ пустыми и дикими обрывами"; ветвистые 
дубы, летомъ вероятпо очепь красивые, спустились своими 
дряхлыми стволами прямо къ тихой, неподвижной воде, 
любуясь въ ея зеркале на свою могучую старость; надъ 
ними круглыя и мягкия очертания верхней части холмовъ, 
и одна снеговая гора виднеется где-то далеко. Въ тихомъ 
заливе, какъ въ зеркале, отражается мирный ландшафта, 
какъ бы заманивая зашедшее сюда судно скорее бросить 
якорь. 

Узкимъ и немного извилистымъ проливомъ входили мы 
въ Тихую нристань, чуть пе цепляясь за ветви растущихъ 
у самой воды деревъ. Холодъ, еще безеильный предъ 
бурными волнами бухты Владимира, уже сковалъ на поло-
вину, довольно толстымъ льдомъ, тихия воды здешней 
пристани. Мы стали вне линии льда, между темъ какъ 
Воевода и Байкале уя;е были окружены имъ, и команда 
ихъ ходила по скользкой поверхности, показавшейся новинкой 
для воеводскихв, но очепь хорошо знакомой команде, при-
шедшей съ Амура па Вайкале. Оба судна оставались 
здесь на зимовку и уже стали готовиться къ разоружению. 
Въ ночь льду еще прибавилось. 

Заливъ Ольга осмотренъ былъ графомъ Путятинымъ, но 
описанъ былъ онъ еще прежде англичанами, которые и 
назвали его именемъ своего адмирала (Саймѵръ-бай). Тихая 
пристань, въ глубипе которой впадаетъ также река,—во 
всехъ отпошенияхъ превосходная бухта. 



V 
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Она довольно велика, глубина ея ровпая и несколько 
уменьшается только у впадения реки. Здесь, кажется, 
вечный штиль; но иногда бываютъ съ горъ довольно сильные 
порывы ветра, отъ которыхъ дрейфуетъ. Прилегаюиция 
земли покрыты превосходнымъ черноземомъ. Изъ местныхъ 
жителей еще никто не являлся. 

12-го ноября мы снялись, простившись съ воеводскими, 
которымъ предстояла самая трудная и самая скучпая зима. 
Нечего сказать, не улыбалось имъ близкое будущее. Надо 
было, вопервыхъ, отыскать свежей провизии, а то не надолго 
хватило бы силъ для техъ трудовъ и работъ, которые ихъ 
ожидали. Имъ предстоялъ подвигъ положить основание 
порту и, если можно, то отыскать сообицение между Ольгою 
и истоками Усури; въ последнемъ случае, новый портъ 
вошелъ бы въ Амурскую систему и могъ бы получать все 
условия существовапия, обезпеченный съ сухаго пути. Мы 
пожелали имъ всевозможныхъ успеховъ, а сами пошли въ 
Японию. Конечно, они намъ завидовали; но не нынче, 
такъ завтра, ихъ же участь могла достаться и намъ. 

Ровно черезъ пять месяцевъ (18 апреля 1859) пришли 
мы снова въ Ольгу съ запасами зелени, картофеля и семянъ. 
Слева, па холме, развевался русский флагъ; за деревьями 
зеленела крыша какого-то строения; толпа матросовъ вби-
вала сваи, устраивая пристань. Зимовка прошла благо-
получно. Въ на^але люди болели, но не опасно. Мало-
по-маду начали появляться туземцы, также какъ и но Вла-
димиру, — китайцы; знакомились и понемногу сближались 
съ нашими. Они носили кабанину, дикихъ козъ, наконецъ 
стали продавать и скотъ. Серебро они брали охотно, а 
еще охотнее синюю бумажную материю, известную въ 
этихъ странахъ подъ именемъ дабы, родъ миткаля. Не-
достатокъ былъ только въ зелени. Китайцы жили въ раз-
бросаппыхъ хижипахъ, на довольно-значительномъ раз-

стояпии одна отъ другой, но реке Аввакума; ближайшие 
• 
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были верстахъ въ пятнадцати. Жили они точно такъ же 
какъ и китайцы Владимирской бухты, только у некоторыхъ 
стариковъ виселина шестахъ заготовленные для себя гробы. 
За дабу носили китайцы собольи шкурки, которыя впрочемъ 
продавали и за доллары. 

Скотъ ихъ очень хороипъ, крупенъ, красивъ и сытъ. Во-
обще окрестности Ольги представляютъ много условий для 
скотоводства; по рекамъ круглый годе прекрасныя пастбища, 
въ окрестиостяхъ бухты можно разводить обширные огороды, 
сеять картофель, который въ этихъ странахъ особенпо 
полезенъ, какъ хорошее противускорбутпое средство и какъ 
необходимая провизия для китобойныхъ судовъ, сотнями 
кишащихъ въ ближнихъ моряхъ. Находя въ Ольге скотъ 
и картофель, китобои охотно бы променяли эту пристань 
на Хакодаде, где все это достается купеческимъ судамъ 
съ величайшимъ затруднениемъ. Разведенпое въ большихъ 
размерахъ, скотоводство могло бы снабжать 'весь край 
солониной и масломъ, и въ этомъ отношении соперпичество-
вать съ Япониею, где излишекъ народонаселения позволяетъ 
держать лишь очень ограниченное количество скота; япон-
цамъ есть его запрещаютъ не по религиознымъ убеждениямъ, 
а изъ расчета, чтобы не уменьшить рабочихъ силъ. 

Ледъ держался въ бухте до конца марта. Это ваяшое 
неудобство пристани. Самый большой холодъ достигалъ до 
17° Р. Снегу было мало. Погода стояла большею частно 
тихая и светлая. 

Въ феврале снаряжена была небольшая экспедиция; она 
должна была проникнуть до Усури и встретить тамъ казачьи 
разъезды, посланные съ низовья этой реки, где въ пынеш-
немъ году зимовало казаковъ несколько сотенъ. А по-просту 
сказать, послали почту. Въ числе посланныхъ матросовъ 
былъ одинъ тунгу съ съ Байкала; съ свойствепнымъ одной 
его нащи чутьемъ отыскивать въ этихъ пустыняхъ дорогу, 
онъ довелъ экспедицию до Усури; они даже очень мало 
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истратили своей нровизии, потому что встретившиеся имъ 
жители считали за удовольствие кормить ихъ; встретили каза-
ковъ и привезли нашимъ ольгинскимъ отшельникамъ почту. 

Въ зиму построены были: баня, ледникъ, шлюпочпый 
сарай, пристань, и положено осповапие офицерскому фли-
гелю (или казарме). «Какъ же вы разгоняли скуку?» спраши-
вали мы, и намъ разсказывали о разныхъ затеяхъ, при-
думанныхъ между деломъ изобретательностыо русскаго 
человека, всегда умеющаго найдти средство развлечь себя. 
«Между прочимъ, говорили опи, мы отправлялись разъ въ 
неделю на пикникъ—въ баню...» Верно имъ было весело! 
А следы этой зимовки виднелись на лицахъ,—не одна 
морщина прибавилась па нихъ! 

Въ Императорской гавани, куда пришли мы изъ Ольгин-
ской, на насъ уже пахнуло Сибирью. Она находится подъ 
49й с. ш., следовательно 6-ю градусами севернее Ольги. 
Несмотря на то, что былъ май месяцъ, мы еще застали 
тамъ ледъ и довольно много снегу, разбросапнаго по 
тундрамъ, между елыо и лиственпицей. Берега низменны 
и покрыты густымъ, сплошнымъ лесомъ, проникнуть въ 
который было бы очень трудно. 

Подходили мы рано утромъ. Не видно ни скалъ, ни 
горъ; везде только иглистыя вершинки хвойнаго леса. 
Главная бухта такъ далеко врезывается въ берегъ, что и 
не видно ея окончания; справа, капризными извивами примы-
каютъ Александровская, а за нею Константиновская бухта, 
длинная, точно река, и съ разными поворотами. Войдя 
въ нее, мы очутились въ закрытой со всехъ сторонъ бухте, 
куда не залетаетъ никогда ни малейшее дуновение ветра, 
и где, казалось, было царство вечныхъ штилей. Здесь 
могли бы иоместиться все флоты мира, и едва ли можно 
было бы найдти другую такую пристань, еслибъ она не 
замерзала до мая месяца, и если бы климатъ ея былъ не-
много сноснее. 
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Императорская гавань имеетъ уже свою маленькую 
историю. О ней въ первый разъ разсказали гиляки, и по 
ихъ разсказамъ, отправленъ былъ лейтенантъ Бошнякъ 
осмотреть ее; съ техъ норъ тамъ зимовали суда, команда 
которыхъ производила разныя постройки. Англичане во 
время воины выжгли здесь первое наше поселение. Тутъ 
же затопленъ фрегатъ Паллада. 

При нашемъ прибытии почти вся Константиновская бухта 
была затянута льдомъ, уже отставшимъ отъ береговъ и 
державшимся сплошною, однообразною массой на поверх-
ности тихой воды. Ледъ мешалъ шлюпке подъехать къ 
пристани; чтобы попасть въ городок?;, или постъ, надо 
было, довольно далеко отъ него, взлезть по крутому берегу, 
цепляясь за упавшия деревья, примерзшия иглистыми вет-
вями къ поросшимъ мхомъ камнямъ. Едва заметная тро-
пинка вилась въ чаще; местами были небольшия просеки; 
сложенныя въ кучу дрова говорили о занятии зимовавшихъ. 
Если нога не упиралась на пень, или лежащее поперегъ 
дороги подгнившее дерево, то вязла въ эластической почве 
тундры, и вода несколышми струйками выступала наружу. 
Въ лесу царствовало совершенно мертвое безмолвие; не 
слышно было ни каркающаго ворона, ни другой какой-нибудь 
птицы. Иногда тропинка выходила изъ лесу къ самому 
берегу и капризно вилась между каменьями и по обмелевшему 
дну моря. Но вотъ довольно обширная просека; она видна 
была еще съ нашего клипера; тутъ остатки батарей. Былиемъ 
и мусоромъ поросло здесь пепелище первыхъ русскихъ 
построекъ; противъ этого местауказываютъмогилуЛаллады; 
говорятъ, будто иногда, въ ясный день, виднеется абрисъ 
ея бизань-мачты. 

Пройдя по просеке, тропинка углублялась опять въ лесъ, 
где, кроме еще нераспустившейся лиственницы и вечно 
зеленыхъ елей и сосенъ, белелъ местами тонкий стволъ 
березы. Вотъ и кладбище; около пятнадцати деревянныхъ 



крестов* мелькаютъ между деревьями; какое страшное 
Оезмолвие царствуетъ здесь, и какой мирный покой нашли 
здесь скитальцы, заброшенные случаем* на конец* мира! 
Частный подвиг* каждаго выразится в* пошлой фразе 
разсказчика: «да, дорого стоила эта зимовка, на одной соло-
нине, при 40° морозу...» Но зачем* долго останавливаться 
на кладбище? много грустных* мыслей, много непрошен-
ных* чувств* поднимутся, пожалуй, съ глубины души, а 
намъ нужна вся энергия этихъ ночившихъ, если хотимъ 
принести жизнь въ эти пустыни; прежпие христиане не 
даромъ строили церкви свои на костяхъ умерших*... 

Вотъ и пост*, или городок*, если хотите. Вероятно, 
принимая К , с* которым* я шел*, за начальника, вы-
шедший к* намъ навстречу унтеръ-офицеръ Ильинъ, коман-
диръ поста, рапорту етъ о состояиии ввере мной ему команды 
(семь человекъ). Мы идемъ въ казармы; это единственное 
конченное строение. У всякаго чистая кровать, везде поря-
докъ, все исправно. Въ офицерском* флигеле, стоящем* 
несколько въ стороне, можно жить въ двухъ комнатахъ 
и на кухне; другая половина неготова. Начато еще два 
большихъ строения, одпо родъ службъ, а другое—казарма; 
но они тоже еще некопчепы. Близъ ручья небольшая 
баня, и на длинномъ шесте утвержденъ деревянный крестъ. 
«Здесь хотятъ церковь что ли строить?» спросилъ я у 
Ильина. «Нетъ, ваше благородие, не церковь, а тутъ 
найденъ былъ зарытый въ земле медный крестъ, такъ въ 
воспоминание этого и велели лейтенанту И. поставить 
деревянный...» Едва найдется новое место, какъ уже 
заводятся местныя легенды... Къ бухте выходила длинная 
пристань, устроенная на живую нитку, на козлах*. Далее 
были опять следы батарей, строеппых* палладскими, и 
еще небольшое протестантское кладбище. 

Мы простояли в* Императорской гавани несколько дней. 
К* нам* приезжали на миниатюрйыхъ лодочкахъ местные 
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жители, изъ племени орочи, близко подходящемъ къ гиля-
камъ. Отдельное ли это племя, или местное название техъ 
же гиляковъ, намъ осталось неизвестнымъ. Знаемъ только, 
что опи очень мало различаются между собою, какъ въ 
образе жизни, такъ и въ обычаяхъ, и въ костюме. Лане-
рузъ и Браутонъ назвали береговыхъ жителей татарскаго 
берега айнами, но это несправедливо; айны живутъ на 
юге Сахалина и на Матсмае; айны — курильское племя, 
и резко отличаются своими выразительными физиономиями, 
длинными черными волосами и длинною вьющеюся бородой, 
отъ безбородыхъ, одутловатыхъ лицъ береговыхъ жителей 
Манчжурии, или Сандана, какъ иазываютъ эту страну 
туземцы (Таттана у яноицевъ). Китайские географы, 
(Учет, напримеръ, живгаий въ Манчжурии въ конце XVии 
и въ начале XVиии столетия) даютъ всемъ народамъ, на-
селяюицимъ северную сторону Манчжурии, при устьяхъ 
Сунгари и Усури, также какъ и по правому берегу Амура 
и къ береговой морской полосе, общее название у-цзы-да-цзы 
или юй-гии-да-цзы (жители северныхъ странъ, одевающиеся 
въ рыбьи кожи). Между ними онъ различаетъ племена 
ху-р-ха, хэй-узинъ (племя, известпое у нашихъ подъ 
именемъ мангунцевъ) и фей-я-ха, или гиляки. Резко 
набросанными чертами, характеризуетъ оиъ ихъ, и такъ 
верно, что нельзя не узнать въ его описанияхъ техъ 
народностей, съ которыми мы теперь познакомились. 

Этотъ пародъ не имеетъ попятия о летосчислении и 
месяцахъ, не знаетъ времени своего рождения; когда кто 
умираетъ, трупъ обвертывается кускомъ полотна и кладется 
въ гробъ, поставленный въ поле на деревянныхъ козлахъ, 
и только когда трупъ загниетъ, его зарываютъ въ землю. 
У нихъ нетъ ни чиновниковъ, ни старшинъ, поставляемыхъ 
отъ правительства. (Опи зависели отъ губернатора Нин-
гуты, куда доставляютъ соболей, лисицъ, выдръ и белокъ, 
за что получаютъ различные подарки). Народъ этотъ очень 



» 
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проста, если не глупъ, и притомъ честенъ. Когда, напри-
меръ, они берутъ въ домъ китайские товары, то рас-
плачиваются на следующий годъ верно, въ срокъ и по 
образцу; если же кому-нибудь нельзя приехать самому, то 
они пересылаютъ черезъ другихъ, однимъ словомъ, испол-
нять обещание, хотя бы кто лиилъ за тысячу миль и не 
былъ старымъ знакомымъ. Сверхъ того, они мужественны 
и почему-то не боятся смерти. 

Они отпускаютъ волосы, связываютъ ихъ въ нучокъ, въ 
уши продеваютъ болыпия кольца, а гиляки носятъ и въ 
носу маленькия кольца. Ни мужчииы, ни женщины не 
носятъ панталонъ. Изъ меховъ делаютъ постели; изъ 
бересты—лодки, въ которыхъ помещается только одинъ 
человекъ; лодкою правятъ весломъ о двухъ лопастяхъ. 
Кроме рыбнаго и пушнаго промысла, они собираютъ жень-
шень и растительный трута. Иные занимаются обжиганиемъ 
древеснаго угля, рубкою большихъ деревъ и ириготовле-
ниемъ изъ нихъ домашней утвари и деревянной посуды. 
Дома ихъ устроены совершено такъ же, какъ дома, виденные 
нами во Владимирской бухте. Тотъ же кат по стенамъ, 
та же посуда и складочныя места. Религия ихъ состоитъ 
изъ различныхъ шаманскихъ обрядовъ, исполняемыхъ при 
случае радости въ доме, или болезни. Обряды сопро-
вождаются жертвоприношениями, праздниками и пирами; 
хозяйка бьетъ въ бубенъ и, приходя въ изступление и ковер-
каясь, обращается къ западу, где на столике расположено ' 
съестное и сверху на веревке висятъ пятицветные лоскутки, 
означающие присутствие иредковъ. Нечего говорить, что 
рождение, свадьба, похороны, все это сопровождается со-
ответствующими случаю обрядами. Значение всехъ об-
рядовъ—призывание добраго духа противъ злаго. Шаманы 
ихъ называются цамо. Одежда этихъ цамо состоитъ изъ 
головнаго убора съ висящими бумажками и кусками дре-
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весной коры, рубашки изъ оленьей кожи, раскрашенной 
различно, и тройнаго пояса; цамо всегда носитъ барабанъ 
и пилу. и 

Я упомянулъ о жень-шень; это знаменитое китайское 
растение, называемое ботаниками Рапах зсЫтепд Кееа. 
Оно водится въ Манчжурии до 47° с. ш. не далее меридиана 
Мукденя назападъ. Въ Корее и Японии, жень-шень разво-
дится искусственно. Говорятъ, что одинъ корень этого ра-
стения, толщиною въ иалецъ, стоитъ отъ 1600 до 2000 руб. 
серебромъ. Ежегодно около 9000 человекъ, имеющихъ 
позволепие отъ правительства, заняты исканиемъ этого 
корня. Много гибнетъ отъ голода изъ числа техъ, которые 
слишкомъ далеко заходятъ въ необитаемыя степи и леса 
для отыскания драгоценнаго растения. Жень-шень считается 
лучшимъ топическимъ средствомъ; когда изменяютъ все 
лекарства, китайская терания прибегаетъ къ нему. На 
евроиейцевъ онъ действуетъ однако очень мало, что заме-
тили и наши офицеры, зимовавшие въ Ольге и покупавшие 
его у китайцевъ на весъ серебра. Лучший жень-шень — 
дикорастущий. Вероль говорить, что одинъ фунтъ стоитъ 
50 ООО франковъ; Де-ла-Бруньеръ виделъ по Усури уеди-
ненныя хижины, служившия складочпымъ местомъ для 
собираемаго жень-гаеня; а такъ какъ эта река теперь 
принадлежитъ России, то молшо считать ее драгоценнымъ 
ириобретениемъ,—не говоря о ея важномъ значении, какъ 
коммуникационнаго торговаго пути. 

Типы и костюмы жителей, приехавшихъ къ намъ на 
клиперъ, говорятъ о Сибири; видно, что имъ, при окру-
жаюицихъ ихъ условияхъ, приходится вести жизнь не со-
всемъ человеческую, но вместе и тюленью или рыбью. 
Ихъ лица одутловаты, глаза часто узкие, съ неопределен-
нымъ выражениемъ. Для того, чтобы согреваться, они едятъ 
много жиру, вероятно тюлепьяго, что производить какой-
то масляный отпечатокъ на всей ихъ внешности. На голо-
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вахъ, покрытыхъ черными волосами, перепутанными и 
связанными въ пучокъ, носятъ они шапки съ наушниками, 
въ ушахъ болыния кольца, на ногахъ торбасы изъ рыбьей 
шкуры; они приехали па такихъ маленькихъ лодочкахъ, 
что въ каждой могло поместиться никакъ не больше одного 
человека, и то ладо иметь искусство канатнаго танцовщика, 
чтобы не свернуться съ этого ялика; малейшее неловкое 
движение — и яликъ ненремеино должепъ перевернуться. 
Туземецъ управляется въ лодке байдарочнымъ весломъ, 
которымъ вертнгъ съ замечательною легкостью и быстротой, 
и лодка идетъ очень скоро. Зимою они привозятъ соболей, 
выменивая ихъ па табакъ, дабѵ, крупу, свинецъ; привозятъ 
также и другие меха — белокъ, выдръ, медведей, рыбу и 
т. д. Къ русскимъ опи питаютъ уважение. Разъ какъ-то 
одинъ изъ нихъ попался въ воровстве, чего между ними, 
говорятъ, почти никогда не случается; русский офицеръ, 
бывший въ это время тамъ, созвалъ стариковъ и спросилъ 
ихъ, какъ наказать вора? Онирешили, что его надо высечь. 
Виновный, лежа подъ розгами, казалось, не понималъ, 
что съ нимъ делаютъ, и какъ будто пе давалъ себе отчета 
въ испытываемомъ ощущении. Когда кончили экзекуцию, 
онъ поблагодарилъ за науку. 

Разломало ледъ и двинуло его всею массой на насъ; 
почти целый день наша команда работала, ломая льдины 
и не допуская напора ихъ на клиперъ. Когда выпесло 
главную массу въ море, и остались неболыния, отдельно 
плававшия льдины, мы отправились на тузике осмотреть 
глубину Копстантииовской бухты. Точно река извивалась 

'она, имея на всемъ протяжении своемъ почти одну ши-
рину. Тотъ же сплошной, хвойный лесъ отражался въ 
тихой воде ея, съ живописными подробностями своей иг-
листой листвы; иногда сосна, свалившись, лежала надъ 
водой, иногда светлая ветвь резко отделялась на тем-
помъ фоне леснаго мрака; недалеко проникалъ взоръ, 



— 262 — 

останавливаемый пестрою сеткою переплетенных* вет-
вей и деревьевъ. Груды желтых* камней, обросших* 
мхом*, местами виднелись на берегу. Пейзаж* имел* 
свою оригинальную красоту, напоминавшую пекоторые 
рисунки, или скорее этюды Калама. Бухта была больше 
двух* миль в* длину, а за нею, 

— даже на краю небесъ 
Все той. я;е быдъ далекий лесъ. 

Императорская бухта, известная англичанам* (видев-
шимъ ее уже после нас*) под* именем* Ваггасииа Ьау, 
может* дать нам* два продукта: лес* и лед*. Между 
лиственницей попадаются иревосходныя корабельныя строе-
выя деревья, также какъ и между соснами; а лед* хо-
роши! пресный. Въ прошломъ году былъ здесь неболь-
шой опытъ торговли льдомъ. Одинъ гонъ-конгский купецъ, 
съ позволения нашего правительства, нагрузился имъ въ 
Императорской гавани и нривезъ его въ Гонъ-Конгъ, 
куда обыкновенно возят* лед* изъ Америки. Мы въ Гонъ-
Конге имели удовольствие пить эль съ своимъ, русскимъ, 
льдомъ. Пушпой иромыселъ, въ сравнении съ более се-
верными ировинциями, въ этихъ местахъ довольно мало-
важенъ. 

Больше, кажется, ничего не даетъ Императорская га-
вань. Леса ея бедны дичыо: въ одно время, какъ-то, 
достать ворону считалось большою удачей. Никакая ого-
родная овощт. не вызреваетъ на тундрахъ. Всякое обра-
ботывание земли стоило бы необыкновенныхъ усилий, едва 
ли вознаградимыхъ. В* морском* отношепии заманчивая 
прелесть гавани нарализируется длинпою зимой, льдом*, 
расходящимся только в* мае месяце, и морозами, дохо-
дящими до 40°. 

Странно, что Лаперузъ, довольно внимательно осмот-
ревший здешние берега, не видалъ огромной бухты. 
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Сюда приходитъ зимою изъ Николаевска, разъвъгодъ, 
почта на собакахъ; а летомъ всякое русское судно, пла-
вающее въ Японском!, море и Татарскомъ заливе, обязано 
заходить сюда. 

Мало знаю я местъ, которыя бы производили такое 
грустное впечатление; воображаю, чего стоить зимовка 
здесь. Лесъ смотритъ какъ-то стенами тюрьмы; природа 
безмолвна; воды скованы или вечнымъ безветриемъ, или 
льдомъ; даже едуший на своей утлой лодке орочанъ пред-
ставляется скорее плывущимъ по воде тюлепемъ, нежели 
разумнымъ существомъ. Кажется невозможнымъ, чтобы 
здесь когда-нибудь могли поселиться люди, чтобы возникли 
деревни и города. 

За то сахалинский берегъ весело выглянулъ изъ-за прочи-
стнвшагося тумана голубыми горами, съ легкими очерта-
ниями, съ приятною перспективой. Некоторыя скалы зеле-
нели, другия базальтовыми массами или песчаными откосами 
спускались къ морю; въ горизонтальныхъ пластахъ пес-
чаника черными полосами виднелся каменный уголь. Въ 
одномъ месте каскадъ серебряною лентой сбрасывался съ 
отвесной темной скалы. Легко различались строения въ 
одномъ изъ раскрывшихся уицелий. Все это увидели мы, 
подойдя къ самому острову, после трехъ дней довольно 
свежей погоды и после недели, проведенной въ виду азият-
скаго скѵчнаго берега, который описывали наши штурман-
стае офицеры. Климатъ оетрова Сахалина много мягче, 
а богатство каменныхъ породъ разнообразие формы его 
внешни.ѵь очертаний. иио берегамъ его моя;но, кажется, 
пройдти полный курсъ геологии: где кончаются осадочные 
пласты песчаника съ сланцами и камепнымъ углемъ, тамъ 
выступаютъ плутоническия породы, базальты, а тамъ зе-
леный камень, и т. д. 

Сахалинъ—сокровищница здешняго края. Хотя еще 
неизвестно существование глубокихъ пластовъ каменнаго 
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угля, по поверх постные пласты очень богаты, и уголь 
прекраснаго качества. Открытие его стоило многихъ тяже-
лых* экспедиций, снаряжаемых* па собаках*, при самых* 
ограниченных* средствах*. Лейтенант* Бошнякъ, от-
крывши! Императорскую гавань, былъ из* первых*, оты-
скавших* уголь. Въ болыпомъ количестве лежалъ оиъ на 
берегу, оставалось только брать, чемъ и пользовались 
английсжя суда во время последней войны. 

Разработка угля находится еще въ младепческомъ со-
стоянии, хотя его достаетъ на удовлетворение нотребностямъ 
края; она идетъ правильными галереями въ поверхностпыхъ 
нластахъ, имеющихъ толщину иногда более сажени, такъ 
что во многихъ шахтахъ ходить можно свободно. Нагрузка 
затруднительна; близъ разработокъ нетъ ни бухты, ни за-
лива, а сильный прибой съ моря во время южныхъ ветровъ 
потребовалъ бы устройства обширнаго брекватера. Теперь 
суда стоятъ киг 1е <рии ѵиѵе, готовыя каждую минуту сняться 
съ якоря, чтобы не быть выброшенными на берегъ. Шлюпки 
во время отлива останавливаются далеко отъ берега; пере-
носка мешковъ съ углемъ, на плечахъ, утомительна и 
требуетъ много рукъ. 

Самое поселение находится несколькими милями южнее 
мыса Жонкьера и называется Ду-е, хотя настоящая река 
Ду-е находится севернее мыса; но вероятпо это имя и 
останется за поселениемъ. Несмотря па утомительную работу 
угольной ломки, эта колония сморит* веселее всех*. Здесь 
живет* около сорока человекъ, при них* два офицера и 
инженерный офицеръ, заведывающий работами. Какие 
славные огороды окружаютъ ихъ уютные, чистенькие домики! 
а овощи вызреваютъ два раза въ лето. Зимы на Сахалине 
не такъ суровы; о скорбуте и неслышно, несмотря на 
то, что рабочимъ ие всегда достается полный паекъ. Между 
строениями, въ тени ясеней, с* шумом* течет* небольшая 
горная речка; одно здание изменило даже казенной форме 
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местпой архитектуры, и бойко поднялось красивою башней, 
видною издалека съ моря. А если начинаетъ шалить 
воображение, значить человеку не совсемъ еще худо. 
Старожилы изъ матросовъ, кроме дюжины шкурокъ со-
болей— капиталъ, наживаемый годами, — набираютъ мус-
кусовые мешочки, Мозсиииз тозсЫГегиз, которые и про-
даютъ довольно выгодно въ аптеку Николаевска. Внутри 
зданий, то-есть въ казарме и неболыномъ лазарете, поря-
докъ былъ иедантический; правда, что въ то время ожидали 
важныхъ посетителей. 

Мы осмотрели, конечно, все работы; съ зажженными 
свечами ходили по вырытымъ въ скалахъ галереямъ. 
Около главной ломки былъ сделанъ спускъ на блокахъ, 
такъ что тамъ грузить было бы не такъ затруднительно; 
къ несчастно нашему, клиперу назначили уголь, лежащий 
довольно высоко на скале, близъ падающаго съ пея каскада. 
Место, правда, было поэтично; сломанныя и упавшия 
деревья своими ветвями украшали выступавшие ступенями 
камни н прыгавшую по нимъ воду каскада; но команда 
наша, таскавшая уголь, не разделяла вкуса любителей 
хорошихъ видовъ. 

На Сахалинъ приезжаютъ много гиляковъ съ Амура, 
летомъ на лодкахъ, зимой на собакахъ. Они ведутъ съ 
туземцами и съ живущими на юге острова японцами и 
айнами деятельную торговлю, выменивая имъ на дабу, 
табакъ и различныя вещи, свои зверииыя шкуры и рыбу. 
Гиляки — это армяне здешняго края, народъ торговый, 
проворный, предприимчивый. Съ виду они мало отличаются # 
отъ орочанъ, виденпыхъ нами въ Императорской гавани. 
У берега стояла длинная ихъ лодка, сколоченная изъ 
несколькихъ досокъ, въ ней лежало около десяти собакъ; 
летомъ собаки тянутъ бичеву, и лодка плыветъ около берега; 
зимой ихъ запрягаютъ въ нарты; въ лодке сидитъ только 
по одному человеку. Между гиляками часто трудно отли-
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чить сыиерваго взгляда женщину отъ мужчины: и костюмъ, 
и волосы, и лицо, все одипаково. Какъ у мужчинъ, такъ 
и у женщинъ, косы, проборъ по середине; въ ушахъ, а 
иногда и въ носу, кольца; одеты въ армяки, или медвежьи 
шкуры; на ногахъ торбасы. Все имение ихъ помещается 
въ этой лодке. Много гиляковъ постоянно живѵтъ на Са-
халине. Во время нашего пребывапия, они все были въ 
большомъ горе и не ходили на охоту. Недавно случилось 
у нихъ следующее трагическое ироисшествие. Мужчины 
одной юрты отправились на охоту, оставя дома двухъ 
женщинъ, которыя, окончивъ работы, заснули па своихъ 
нарахъ. Въ это время входитъ къ нимъ незваный гость— 
медведь; душитъ обеихъ женщинъ, и, иозавтракавъ ими. 
ложится на пару и засыпаетъ, какъ будто у себя дома. 
Возвратившийся мужъ съ ужасомъ видитъ эту сцену; ружье 
его заряжено, онъ стреляетъ въ упоръ и убиваетъ медведя 
наповалъ. Но въ этомъ-то и заключается все несчастие: 
медведь у гиляковъ лицо священное, и нетъ больше греха 
какъ убить его!.. Вынужденный такою вониющею случай-
ностию, грехъ долженъ искупиться общею скорбию,—добро-
вольнымъ зарокомъ не ходить на охоту, потому что охота 
составляетъ весь источникъ богатства гиляка. 

Въ мае. 

Съ вечера мы снялись съ якоря, и на другой день ѵт-
ромъ увидели мысъ Клостеркамифъ, закрывающих собою 
заливъ де-Кастри. Кроме мыса, бухта защищена съ моря 
островами: Устричнымъ, Базальтовымъ и островомъ 06-
серватории. Если-бы на каждомъ изъ этихъ острововъ 
было по крепости, то никакой флотъ не могъ бы про-
никнуть въ бухту. Теперь на нихъ обросшие мхомъ камни, 
ель, лиственница и водятся старички, береговая птица, 
въ такомъ количестве, что ихъ ловятъ руками по целымъ 
сотнямъ; ночыо отправляются на промыселъ съ фонарями 
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и птица летитъ на огонь; остается брать ее. Если ее 
вымочить въ уксусе, то можно есть, за неимениемъ лучшаго. 
Бухта эта открыта Лаперузомъ и названа имъ по имени 
того Бе Сазигиез, о которомъ можете прочесть въ Оеии йе 
Ъоеи(. Описание Лаперуза до сихъ поръ остается верней-
ишмъ. Нужно только прибавить историю иолитическаго 
существования бухты и основания Александровскаго порта. 

Къ бухте нримыкаетъ сплошной хвойный лесъ, расту-
щей по тундрамъ; местами въ этомъ лесу сделаны про-
секи, довольно большия; одна ведетъ къ старымъ построй-
камъ, где зимовало въ военное время неско.тько баталио-
новъ линейнаго сибирскаго войска; но рука времени уже 
успела налечь на эти шаткия здания—они почти все по-
кривились. Невдалеке распространившееся кладбище до-
полняетъ разсказъ о зимовкахъ, нолныхъ лишений. На од-
номъ кресте видно имя доктора Б . , умершаго отъ скор-
бута. Миръ праху его! На смертномъ одре, разрушаемый 
губительнымъ недугомъ, онъ умирающимъ голосомъ давалъ 
еще советы своимъ товарищамъ но несчастно, и, можетъ 
быть, этотъ умираюиций голосъ вырвалъ у страшной бо-
лезни несколько жертвъ... 

Новый постъ расположенъ близъ самаго берега. Тутъ 
уже заметпа пекоторая претепзия на граяиданственпость. 
На лето приезжаетъ капитанъ надъ портомъ, съ женой; 
есть магазинъ съ провизией и при пемъ цейхвахтеръ. У 
цейхвахтера даже можно найдти и закуску, почему и на-
звана его лачуга Мыльииков'съ-отель, по имени достойнаго 
хозяина. Близъ пристани высокий флагштокъ, на которомъ 
будто бы поднимаютъ сигналы по системе Рейпольда? для 
иереговоровъ съ приходящими иностранными купцами; но 
эти сигналы, такъ же какъ и электрический телеграфъ, и 
железная дорога—дело будущаго. А еслибъ была желез-
ная дорога, то суда могли бы и не ходить въ Николаевскъ, 
сгружая все здесь и не рискуя иереходомъ по лиману. 
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Сама де-Кастри, кроме рыбы и дровъ, ничего дать не 
можетъ. Лесъ ея мелокъ; осенью много дичи и брусники. 
При насъ кто-то разложилъ костеръ въ лесу, да такъ и 
оставилъ. Огонь быстро распространился по смолистымъ 
игламъ ельника, попалась какая-то полуразрушенная из-
бенка, вспыхнувшая какъ порохъ; пожаръ росъ, и обхва-
тилъ новое иоселение, подступая къ его'домикамъ довольно 
близко. Два дня работали наши матросы на берегу, ока-
пывая и отстаивая у огня строения; победа осталась, пако-
нецъ, за нами. Огонь бросился въ другую сторону, но 
скоро и совсемъ замеръ. 

Зимовать судамъ въ бухте невозможно: она замерзаетъ. 
Волнениемъ съ моря часто ломаетъ ледъ. 

Туземцы—гиляки риг §ап§; они здесь очень хорошо 
говорятъ по-русски, торгуются съ азиятскою задорностию, 
нб хуже любаго гостинодворца; въ одежде ицеголеватее 
другихъ туземцевъ. 

На берегу есть нробитыя въ скале волнами ворота, 
очень красивыя и названныя именемъ открывшаго: Лапе-
рузовыми. Между де-Кастри и Николаевскомъ постоянное 
сообицение; сухимъ путемъ идутъ просекой до озера Кизи, 
потомъ на лодкахъ добираются по озеру до Мариинска, 
большой деревни, где живетъ целый баталионъ. Изъ Ма-
риинска до Николаевска, по Амуру: летомъ на пароходе, 
зимой на собакахъ. 

Въ 1855 году англичане бомбардировали де-Кастри и 
пускали въ прилежащия тундры калепыя ядра, и теперь 

- еще можно видеть траншеи и места, куда залегали наши 
секреты. 

При насъ пришли въ де-Кастри две купеческия шкуны 
и одинъ баркъ, которые и отправились въ Николаевскъ. 
Баркъ стаиъ на одной изъ безчисленныхъ мелей лимана; 
изъ груза спасли кое-что, такъ же какъ и людей, а судно 
погибло. 



— 269 — 

Наконецъ, и мы пошли по этому страшному лиману, о 
которомъ столько наслышались отъ нашихъ корветовъ, 
собствепнымъ опытомъ испытавшихъ некоторыя изъ его 
отмелей; пугалъ насъ и Джигите, также довольно долго 
бурливший его воды. Да и стоитъ только посмотреть на 
карту, чтобы потерять всякую уверенность: фарватеръ 
идетъ такими извилинами, что представляется какимъ-то 
вьющимся растениемъ, съ безчисленнымъ множествомъ 
веточекъ и отпрысковъ. Самое мелкое место фарватера 
14 футовъ. Все время идешь въ виду азиятскаго берега, 
считая мысъ за мысомъ, островъ за островомъ. Сахалин-
ский берегъ только въ самомъ узкомъ месте виденъ ясно. 
Острова были довольно красивы, съ ихъ елями и листвен-
ницей, распустившеюся къ нашему приезду. По берегу 
идутъ возвышения и горы. Везде почти можно стать на 
якорь и посылать на берегъ шлюпку рубить дрова. Пере-
ходъ нашъ былъ облегченъ довольно хорошо расставлен-
ными въ нынешнемъ году бочками и бакенами, указываю-
щими паправление фарватера. Вотъ и мысъ Пронге, а за 
нимъ желтыя воды величественной реки, на которой ле-
житъ столько надеждъ, столько ожиданий... и, кажется, не 
напрасно!.. 

Вспомнимъ историю Амура. 
Тунгузы Удскаго края разсказали томскимъ казакамъ въ 

1636 году о чудной реке Амуре и впадающихъ въ нее 
речкахъ; Зее и Пиилкаре; они говорили о богатыхъ жи-
теляхъ береговъ реки, даурахъ, занимающихся земледе-
лиемъ и скотоводствомъ, и о князе Лавкае, достоверпыя 
сведения о которомъ смешивались съ баснословными раз-
сказами о его богатстве. Эти разсказы возбудили въ каза-
кахъ желание отыскать, какъ заманчиваго князя, такъ и 
новыя страны, обещавшия имъ более привольныя места; 
якутский воевода Головинъ послалъ Василия Пояркова иро-
ведать обстоятельно о новыхъ местахъ (1643), и Пояр-
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ковъ былъ первый изъ русскихъ, спустившийся по Амуру. 
Отыскивая Лавкая, онъ достигъ Сунгари, где нашелъ ду-
черовъ, потомъ Усури, где виделъ натковъ и потомъ 
гиляковъ. Въ 1646 году онъ возвратился черезъ Тунгуз-
ское море въ Якутскъ, вынесши убеждение о легкой воз-
можности завоевать край, не принимая въ расчетъ того, 
что по Сунгари можетъ прибыть китайское войско для 
защиты своихъ владений. ииоярковъ между прочимъ соб-
ралъ и ясаке. За нимъ вскоре последовалъ Ероѳей Хаба-
ровъ, съ охотниками; отыскалъ Лавкая, оказавшагося нро-
стымъ смертнымъ, и уверилъ его, что единственная цель 
его прибытия—собиранис ясака. Второй походъ Хабарова 
сопровождался теми подвигами храбрости и отваги, кото-
рые сделали Хабарова любимымъ героемъ разсказовъ о 
занятии Восточной Сибири. Онъ сражался съ даурами, 
укрепился въ Ачанскомъ улусе, где осадили его китайцы. 
Смелою вылазкой уничтожилъ онъ враговъ, и съ весной 
поплылъ дальше. Вследствие слуховъ о его иодвигахъ, 
начались переселепия на Амуръ... Молва объ удобствахъ 
жизни и богатствахъ привлекала толпы искателей приклю-
чений, много номогавшихъ Хабарову. 

Китайцы наконецъ решились иротиводействовать наше-
ствию незваныхъ гостей. Они заставили выйдти изъ сво-
ихъ земель Степанова и осадили Камарский острогъ, ос-
нованный сотникомъ Бекетовымъ. Въ 1655 году именнымъ 
указомъ назначенъ Пашковъ командиромъ эксиедиции на 
Амуръ. Плодомъ ея было основание Нерчинска и острога 
у Албазина, где поселился бежавший полякъ Чсрниговский, 
который основйлъ тамъ монатырь и завелъ хлебопашество. 

Наконецъ, надо было опереться на что-нибудь въ этой 
путанице делъ и разныхъ столкиовений; изъ Москвы от-
иравленъ былъ посолъ, грекъ Спафари, съ целию обозна-
чить новыя присвоеиныя нами границы. иио трактату съ 
китайцами, русские должны были прекратить распростра-
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нение своего владычества на Амуре, не требовать ясака, 
и албазинцамъ (товаршцамъ Черниговскаго, подчинившаго 
себя добровольно Нерчинску) не ссориться съ китайцами. _ 
Но, несмотря на это, албазинцы продолжали строить 
свой острогъ. Делалось тогда все, что хотелось; началь-
ство было далеко. Не здесь ли родилась пословица: до 
царя далеко? 

Въ Китае манчжурская династия (Да-цинъ) утвердилась 
на ирестоле падшей минской династии. Второй ея импе-
раторъ, Кханси, началъ оборонять крепостями северную 
часть Манчжурии и приближаться къ Даурии; столкновение 
съ русскими было неизбежно, и действителыю, Албазинъ 
былъ раззоренъ въ 1685 году; но онъ снова былъ по-
строенъ и снова осажденъ; только известие о готовящемся 
русскомъ посольстве въ Пекинъ заставило китайцевъ от-
ступить отъ него. 

Нерчинский трактатъ, заключенный окольничимъ Голо-
виным!. въ 1689 году, былъ первымъ нашимъ диплома-
тическимъ сношениемъ съ китайцами; граница была опре-
делена, хотя и не окончательно. Объ Амуре забыли. Для 
китайцевъ онъ оставался по прежнему мертвымъ мате-
рияломъ,' для манчжуровъ—местомъ меновой торговли, 
но для местныхъ жителей онъ былъ артерией, оживлявшею 
ихъ прозябавшее существование. Для русскихъ онъ бле-
снулъ чемъ-то светлымъ, призывнымъ, какъ будто въ 
этомъ призыве было что-то пророческое для будущаго его 
значения для России. Замечательно, что па языке местных!, 
жителей онъ является чемъ-то мрачнымъ, темнымъ: во 
всехъ его названияхъ видно общее значение—черный. 
Монголы зовутъ его Харамурень, тунгузы—Сахалянв-ула, 
китайцы—Хэ-лунв-цзянв, — все это означаетъ Черную 
реку, что можетъ быть произведено и отъ цвета воды 
его, не совсемъ прозрачной. Название Амура должно быть 
тунгузское; всякую большую реку они называютъ амаро.ив. 
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Река Албазина называлась сперва Эмури, можетъ быть 
п это имя дало название Амуру. Японцы пазываютъ Амуръ 
Еонто-ку, а туземцы—Мету. 

Начавшаяся 7-го мая 1854 года экспедиция, подъ на-
чальствомъ генерала Муравьева, положила основание со-
временному гражданскому положению страны; пробудившись 
отъ долгаго сна, мало-по-малу начали оживляться нриле-
гаюиция пустыни, снова являясь России чемъ-то зовуицимъ. 

Въ начале носились неясные слухи и сбивчивыя сведе-
ния о чудной новой стране, о ея богатствахъ и привольяхъ, 
которыя заманивали людей, иривыкшихъ къ бродячей жизни; 
двинулись они къ этимъ пустынямъ, песя съ собою без-
граничную отвагу и какую-то уверенность въ счастливую 
звезду, въ русскую удаль и молодечество, которымъ было 
где разгуляться. Безъ правилънаго войска, существуя слу-
чайною добычей, эти завоеватели совершали чудеса храб-
рости, напоминающия первыхъ покорителей Америки: 
Кортеса, ииизарро и другихъ. Теперь занятие и заселение 
Амура стало необходимостью, разумнымъ деломъ,—пока-
месть труднымъ, но деломъ, важные результаты котораго 
не замедлятъ выказаться. Ясно назначенная айгунскимъ 
трактатомъ граница, подарившая намъ реку Усури и 
весь берегъ, идущий отъ Усури на востокъ къ Татарскому 
проливу, делаетъ насъ безспорными владетелями реки, 
соединяющей центральную Сибирь, страну богатую, съ 
Тихимъ океапомъ. Туда, на этотъ океанъ, рвется теперь 
избытокъ силъ Стараго Света, и просится современная 
история, чтобы развернуться на новой просторной сцене, 
где съ одной стороны просыпаются Китай и Япония, съ 
другой выростаетъ не по днямъ, а но часамъ, юноша-ве-
ликанъ—Америка, где природа даетъ неисчислимые ма-
териялы новаго богатства по разбросаннымъ безчисленнымъ 
островамъ. 
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Понятно, что будущее, направленное обстоятельствами, 
сложится не такъ, какъ предполагаюсь. Едва-ли Нико-
лаевскъ, напримеръ, будетъ средоточиемъ деятельности 
края. Силы стянутся, можетъ быть, къ другому, более 
естественному центру, более доступному извне и более 
удобному для жизни, но только сама жизнь совершить это. 
Мы видели по Татарскому берегу несколько бухтъ; юж-
нее ихъ есть еще более удобныя, какъ нанримеръ бухта 
Посьета; остается выбирать; притомъ, въ центре края, 
ближе къ Сибири, найдется место важнее береговаго порта. 
Все это—дело будущаго; пастоящее должно возбуждать 
страну къ гражданской деятельности, развивая безъ наси-
лия ея естественныя богатства, улучшая пути сообщения, 
устраняя препятствия для торговли. Обстоятельства сами 
покажутъ куда должны стянуться и;изнепные соки края, 
где слышнее пульсъ его, где его сердце. 

Рекою мы шли по створамъ. Берега холмисты и все 
почти покрыты хвойнымъ лесомъ; иногда отъ берега от-
делялся мысокъ или коса; иа некоторыхъ изъ нихъ строятъ 
батареи, на другихъ видна земля, приготовленная подъ 
огороды. Наконецъ, вдали показались красныя крыши до-
мовъ, высыпавшихъ по пригорку, и знакомая намъ архи-
тектура пятиглавой церкви, венчающей почти все города 
и местечки нашей обширной России. На городъ, очень 
веселый издали, напиралъ со всехъ сторонъ сплошной 
лесъ, сначала зеленеющий, потомъ синею массой всходя-
щих на высокия дальния горы, украшаюиция ландшафтъ. 
Противоположный берегъ состоитъ изъ конусообразныхъ 
холмовъ, покрытыхъ, какъ щетиною, лиственницей и елью; 
дальние изгибы реки обозначались выходящими мысами, и 
опять горами, теряющимися вдали, и тою воздушною пер-
спективой, которая всегда является въ помощь счастливо-
расположенной местпости. По мере приближения, городъ 
немного терялъ своей декоративной прелести; дома какъ 
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будто раздвигались, между некоторыми виднелись пустыри, 
еще неочищенные отъ пней, попадались строения не-
оконченныя, хотя уже съ выкрашенною крышей, а издали 
все принималось за чистую монету. 

Но, несмотря на это, очень приятно было, после двухъ-
годоваго плавания по заморскимъ землямъ, увидеть рус-
ский городъ, съ его характеристическими особенностями, 
съ зеленьшъ куполомъ церкви, съ масляного краской, раз-
бросанностью и вечитоио «живою ниткою», которая нигде 
не оставляетъ русскаго человека, куда бы ни занесъ его 
случай. 

Не ограничиваясь нервымъ внечатлениемъ, которое про-
извелъ на меня иииколаевскъ, я поведу васъ въ самый 
городъ, и постараюсь описать все виденное какъ можно 
вернее и какъ можно подробнее. Но не требуйте отъ 
меня однако ни статистическихъ сведений, ни какихъ-
либо официальныхъ известий: я остаюсь по прежнему 
туристомъ; следовательно, сужу по тому, что нижу. 

Мы стали на якорь ближе къ правому (южному) берегу 
реки, потому что къ городу идетъ широкая отмель. Прямо 
нередъ нами былъ насыпной островъ и устроенная на 
немъ батарея; за этимъ насыпнымъ виднелись естествен-
ные острова, между которыми Амуръ шелъ многими про-
токами и рукавами; главный же фар натерт, прилегалъ къ 
правому берегу. Клинеръ сейчасъ же поставило по тече-
нию. Отмель, прилегающая къ городу, съ востока защищена 
полукруглою косой, на которой устроено адмиралтейство, 
а па самомъ конце ея батарея, отвечавшая нашему 
салюту. 

Видъ пристани уже производить ириятное впечатление; 
видно, что это не временная постройка, а основательная; 
не те животрепещущие мостики, которые мы видели въ 
Императорской гавани и въ де-Кастри. ииа берегу много 
баржъ, нревращенныхъ во временные магазины. Эти баржи 



сплавляются сюда отъ верховьевъ Амура, съ нровизиею и 
товарами, и остаются здесь; ихъ вытаскиваютъ на берегъ, 
устраиваютъ на нихъ крыши, прорубаютъ двери и окна, 
и они служатъ хорошими временными складочными местами. 
У пристани несколько лодокъ; невдалеке остановился 
гилякъ на своемъ досчанике и удитъ рыбу... 

] ио деревянной лестнице поднимаетесь на гору, сейчасъ 
передъ вами гауптвахта и довольно большое пустое место,— 
площадь сказалъ бы я, но оно будетъ площадью только 
тогда, когда по немъ можно будетъ ходить безопасно. 
Николаевские остряки называютъ это место 1'иагха ииеи' 
рпеиии, производя носледнее слово отъ пней, лежащихъ и 
разбросанныхъ въ картинномъ безпорядке. Гауптвахта 
отличается отъ всехъ другихъ гаунтвахтъ темъ, что на 
илатформе вывешиваются иногда, для просушки, меха, 
назначенные для Кабинета; по ярлыкамъ вы судите, что 
это ясакъ, и нельзя не остановиться передъ чернобурыми 
лисицами и гежигинскими соболями, смотрящими такъ 
роскошно, тепло и ласково. За гауптвахтою, черезъ 
площадь, видно довольно большое двухъ-этажное здание 
офицерскаго клуба, въ которомъ есть несколько квартиръ 
и прекрасная библиотека; въ ней можно найдти до двад-
цати современныхъ журналовъ и танцевальный залъ, 
единственный во всемъ городе. 

Съ площади вы попадете на главную улицу, идущую 
параллельно съ рекою, чистую, съ деревянными мостками 
съ одной стороны, такъ что гулять но ней можно съ не-
которымъ комфортомъ. Кроме линейныхъ солдатъ, на 
улице встречаются здоровые мужики, нопавшие сюда 
«волею случая»; на лицахъ у некоторыхъ изъ нихъ, по-
жалуй, рассмотрите и клеймо, тщательно скрываемое 
спадающими на лобъ волосами. Все они кланяются очень 



почтительно. Прекрасный полъ простонародья принадле-
жит!, къ этому же почтенному сословию, называемому 
здесь варнаками и варначками. 

Первое, что бросается па улице въ глаза, это красивый 
серый домикъ съ зелеными крышею и ставнями, съ 
широкимъ подъездомъ, готовымъ принять самые щеголь-
ские экипажи (еслибъ они были въ Николаевске), съ 
палисадникомъ, йзобилующимъ (относительно) цветами и 
огородного зеленью (несколько парниковъ въ углу). Здесь 
живетъ, конечно, губернатор!,. Около самаго губернатор-
скаго дома, перпендикулярно къ главной улице, идетъ 
другая, столько же чистая, но более официальная. Всю 
правую ея сторону занимаютъ сначала казармы, низкие, 
длипные флигеля, потомъ госпиталь, снаружи очень похожий 
па казарму; тамъ аптека, еще какое-то официальпое место, 
черезъ окна котораго видны блестящия ружья и каски; за 
официяльнымт, местомъ идутъ пеньки, уходящие вдаль, къ 
самому лесу. 

Третье примечателыюе место Николаевска—другое 
пустое пространство, будущая площадь, среди которой 
возвышается деревянный пятиглавый соборъ; противъ него 
присутственпыя места и американский клубъ. Частные 
дома все более или менее похожи одинъ па другой; 
резко отличаются между ними красивыя здания американ-
скихъ нег.оциянтовъ, составляющихъ одинъ изъ главныхъ 
элементовъ николаевской жизни. Я сказалъ, что экипажей 
въ городе нетъ; но часто послышится вдругъ звукъ бу-
бепьчиковъ; сердце забьется, почудится Богъ знаетъ что, 
что-то безотчетное, что-то родное; но скоро разочаровы-
ваешься, увидя передъ собою только бочку съ водою, 
бойко скачущую мимо. На ипомъ дворе остановишься 
передъ песколькими отдыхающими оленями, съ истертыми 
спинами отъ уродливыхъ и безпокойпыхъ седелъ; при 
нихъ семья тунгузовъ, костюмы которыхъ бросаются въ 
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глаза своею пестротой. По мосткамъ иногда пройдется 
николаевская аристократка, шумя своимъ шелковы мъ 
илатьемъ, иробежитъ губернский чиновникъ, съ выраяие-
ниемъ высшаго самодовольствия на выбритомъ лице; рас-
кланяется съ вами совершеино незнакомый вамъ мелкий 
чиновникъ, не устоявший гиротивъ искушения поклониться 
новому лицу; выглянетъ изъ окна любопытная головка, 
узнать, кого это еще занесло схода,—короче сказать, иах-
нетъ на васъ темъ, что намъ такъ близко и отъ чего уже 
мы немного отвыкли, скитаясь по басурманскимъ горо-
дами,,—пахнетъ на васъ Русыо! 

иио близости Николаевска есть губернаторская ферма, 
куда часто ездитъ общество повеселиться, и которая просто 
называется «фермою». Это и неудивительно, потому что 
она въ Николаевске единственная; а у насъ въ N. губер-
наторская дача называлась тоже просто «дачею», несмотря 
на то, что много другихъ смертныхъ имеютъ тамъ дачи, 
но видно эта—всемъ дачамъ дача. 

Па выдающейся косе, о которой я говорилъ, находятся 
здания адмиралтейства. Начала положены прочныя и пре-
красныя. Какъ не специялистъ, я не могу вдаться въ 
подробности, но не могу и умолчать о томъ впечатлении, 
которое произвела на меня эта начинающаяся рациональ-
ная деятельность, где глагвнымъ рычагомъ принять паръ. 
Большое здешнее механическое заведение сделало бы честь 
любому порту. Много еще станковъ безъ дела; по за 
деломъ не станетъ, было бы чемъ делать. Много еще 
вещей неразобрано, какъ напримеръ паровой молотъ. 
Машины все превосходны, со всеми новейшими приспо-
соблениями. Все это стоитъ въ простыхъ сараяхъ; видно, 
что не увлеклись наружнымъ: не бросились строить дворцы, 
а начали съ содержания, и потому нельзя не основывать 
на этомъ болыпихъ надеждъ. Въ порту три крытые 
элинга; на одномъ изъ нихъ строилась шкѵна (теперь 
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она спущена). По близости, на воде стоялъ только что 
собранный американский речной иароходъ, съ целымъ 
домомъ на палубе и съ заднимъ колесомъ; подобные 
пароходы сотнями плаваютъ но Миссиссипи; когда-то 
закишатъ они по Амуру? Впрочемъ, и въ настоящее время 
уже видно кое-какое движете на знаменитой реке. Въ 
прододжении десяти дней нашего нребывания, сверху при-
шло три парохода: Лена, Амура и Аргунь. Амура при-
шелъизъ Б.таговещенска. Около порта безпрестанно снуютъ 
два винтовые барказа, исполняя различных поручеиия, 
развозя писарей съ приказами и т. п. Все остальное про-
странство города, впе описанныхъ мною местъ, занято 
разными домиками, въ которыхъ, впрочемъ, можно находить 
квартиры и множествомъ пней, дающихъ своимъ видомъ 
оригинальный отпечатокъ местности. Въ Николаевске 
есть несколько лавокъ, нринадлежащихъ большею частию 
американдамъ; здесь иногда можно достать все (не 
спрашивайте о ценахъ), а иногда нетъ почти ничего. 
Живущие постоянно знаютъ эти времена приливовъ и 
запасаются на всю зиму, платя умеренныя цены, но горе 
попавшему въ отливъ или малую воду! Утлая ладья хо-
зяйства мичмана садится тогда на мель и долго бедствуетъ 
до следующаго прилива. Товары приходятъ сюда большею 
частию изъ Санъ-Франциско и изъ Гонъ-Конга. Другой 
притокъ иредметовъ сушествования для Николаевска, это 
сплавы но Амуру, дело, подверженное также многимъ 
случайностямъ. Чего не вытерпятъ дорогой эти баржи, 
если даже и не сядутъ где-нибудь, выброшенный на 
берегъ! Видъ этихъ силавовъ очень любопытенъ. При 
мне изъ Мариинска переводили въ Николаевскъ казармы. 
Ихъ разобрали, изъ бревенъ наделали плотовъ; на плоты 
посадили жившихъ въ казармахъ, со всемъ ихъ имуице-
ствомъ, и пустили но течению. Долго не могъ я догадаться, 
что именно вижу, когда вдали показались плывущия бревна. 



иио мере ихъ приближения, ясно выказывались любопыт-
ныя подробности внутренняго хозяйства, теперь разобла-
ченнаго: видиелась деревянная кровать, тюфякъ, шкафчикъ 
съ посудой; сама хозяйка сидела па узле, а мужъ, длин-
нымъ шестомъ упираясь въ дпо реки, давалъ направлбние 
своему ковчегу. ииоказавшиеся вдали сплавы производятъ 
въ Николаевске впечатление, подобное тому, какое туча, 
полная дождя, производит'], где-нибудь въ Сагаре. Въ 
мечтахъ, вместо вечпой осетрины, является питательный 
бифстексъ, масло для каши, новый сюртукъ вместо на-
стоящего, начинающаго протираться на локтяхъ: все это 
дадут® давно желанные сплавы, а главное, понизится цена 
и на сахаръ, и на белую муку, и на мясо. 

Много жду тт. отъ Амурской компании, по благодетель-
иое ея влияние окажется въ будущем®. Едва ли для Нико-
лаевска переродится русский человекъ, а строить будущ-
ность здешпяго края на основанияхъ коммерции нашего 
почтеннаго купечества, значить строить домъ на песке! 

Николаевскъ имеетъ странное влияние на всякаго нриез-
жающаго и особенно на лица, прибывающия сюда сухимъ 
иутемъ: какъ въ Италии никто не можетъ не сделаться, 
хотя на время, артистом®, такъ здесь все становятся 
экономистами. Всякий, нечитавший пичего, кроме такъ-
называемой легкой литературы, съ задоромъ вдается въ 
самые смелые вопросы, пророчить будущее краю, однимъ 
словомъ, иринимаетъ такое близкое участие въ общемъ 
деле, какъ будто это дело его собственное. При такомъ 
общемъ настроении, понятны эти голословныя суждения, 
эти стереотииныя мнения, которыя здесь во всеобщемъ 
ходу. Мнения однихъ часто противоположны мнению другихъ. 
Какъвезде, явились пессимисты и оптимисты. Пессимисты, 
при десяти градусахъ тепла кутаются въ кашне и теплыя 
пальто; а оптимисты въ это время щеголяютъ въ легонь-
кихъ визиткахъ, уверяя всехъ, что климатъ Николаевска 
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необыкновенно нриятенъ. Къ пессимистамъ, между прочимъ, 
принадлежать люди, пропустившие приливъ товаровъ, не 
воспользовавшиеся ихъ дешевизной и, следственно, или 
голодающие или совершенно прожившиеся; оптимистов'!, 
составляютъ люди большею частно постоянно здесь живѵ-
щие, женатые, семейные, знающие где тепло, где раки 
зимуютъ, и не пропускающее случая купить дешево сахаръ. 
Одни говорятъ, что американцамъ надо дать полную сво-
боду торговать: позволить имъ на пароходахъ подниматься, 
если угодно, до иПилки, дать имъ всевозможныя льготы; 
другие утверждаютъ, что этого нельзя позволить, что у 
насъ и такъ иностранцевъ балуютъ, а что, вотъ, русский 
купецъ и безъ нихъ привезетъ все сплавами по Амуру, 
что русский купецъ православный, и потому, если и на-
дуетъ, то, будто бы, съ совестию; американцы же только 
о своей пользе хлопочутъ. Первые громко кричатъ о кон-
куренции, о вредныхъ последствияхъ монополии, если ее 
будегъ иметь Амурская компания; говорятъ, что боязнь 
конкуренции есть неуверенность въ собственныхъ силахъ, 
а съ неуверенностию лучше не начинать дела, и что все 
кончится карточными домиками, да обманомъ самихъ себя. 
Оптимисты довольны настоящнмъ ноложениемъ делъ, они 
самодовольно прохаживаются по мосткамъ главной улицы, 
называя Николаевскъ русскимъ Санъ-Франциско; мысленно 
видятъ мчащиеся по железной дороге изъ Мариинска въ 
де-Кастри вагоны, наполненные богатствами Сибири и 
Амурскаго края, и наслаждаются идиллическимъ доволь-
ствомъ амурскаго переселенца. На это пессимисты воз-
ражаютъ; что возможное будущее не есть еще настоящее, 
что не выводятъ крыши прежде фундамента, что Амуръ 
не принадлежит!, къ темъ благодатнымъ странамъ, кото-
рыя при самомъ маломъ труде вознаграждаютъ колониста, 
не льетъ онъ потоковъ золота, какъ Калифорния, не даетъ 
ни индиго, ни пряностей, ни рису; колониста, являющийся 
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па берегахъ его, долженъ иринесть съ собою усиленный 
трудъ, и много еще нужно ыатерияльныхъ и нематерияль-
ни.ихъ жертвъ, чтобы наконецъ откликнулась эта страна 
жизнию. Одного магическаго слова достаточно было, чтобы 
населить Калифорнию, а въ Николаевскъ уже требуются 
ссыльные,—признак®, что на добровольную колонизацию 
расчетъ плохъ; хуже, пожалуй, чемъ въ ХУИ веке. иио, 
говорят®, население этой страны необходимо; оно откроет® 
для России, можетъ-быть, блестящее будущее. Наконецъ, 
оптимисты съ гордостию указывают® на Сахалинъ и на 
признаки золотых® розсыпей, находимых® по Амуру. 

Вследствие столкновений этихъ противоположных® взгля-
дов®, в® обиходе экономическихъ сиоровъ безнрестанно 
обращаются несколько совершепно оконченныхъ и раз-
решенных® вопросов'®, сделавшихся уже для всехъ общим® 
местомъ. Такъ, отдача сахалинских® копен въ частныя 
руки... <-Не американцамъ ли? перебиваютъ оптимисты, 
да они у насъ весь Сахалинъ отнимутъ»; на что пес-
симисты стараются доказать, что отдать разработку копей 
компании на акцияхъ, не значить еще отдать островъ, и 
проч. На второмъ плане стоять китайцы, которыхъ 
нужно переселять на Амуръ, по примеру Америки, так® 
какъ па Амуре недостаетъ рабочнхъ рукъ. Пессимисты, 
которые, какъ можно было заметить, вместе и прогрессисты 
на Амуре, доказываютъ выгоду этихъ нереселений; опти-
мисты же совершенно довольны количествомъ рукъ 27-го 
экипажа, который и по морямъ ходить, и казармы строить, 
и уголь ломаетъ: «Пошлите русскаго человека куда хотите, 
говорятъ они, дайте ему только топор® въ руки, и онъ 
вамъ сделаетъ, что угодно.» Но все это мы слышали 
давно и въ России; все это очень надоело. 

Наконецъ, есть еще любимый предмета, при которомъ 
столкновение мнений является съ большею силой, и во-
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просъ переходить изъ области политической экономии въ 
область поэзии; это железная дорога отъ Амура до Ниж-
няго-Новгорода. Но я не привожу разговоровъ и споровъ 
объ этомъ нредмете, потому что ничего не слыхалъ о 
немъ хотя сколько-нибудь дельнаго. 

Какъ видите, обе краиния стороны высказываютъ и 
много новаго, и много разумнаго. Надо ли искать истины 
въ золотой средине? Не знаю. Будущее скажетъ, кто 
правъикто виповатъ. Обратимся лучше къ николаевскому 
обществу, хотя и о немъ нечего сказать новаго, какъ 
будто городъ вовсе не за 12 тысячъ верстъ отъ Москвы 
или Тулы. Общество Николаевка состоитъ большею частию 
изъ служащихъ лицъ, и потому все группируется около 
несколькиХъ центровъ первой величины, которые и даютъ 
тонъ окружающимъ. Комическия особенности маленькаго 
города, где известны даже сокровеннейшие замыслы вся-
каго, являются здесь въ яркомъ свете и съ местнымъ 
колоритомъ; говоратъ,—да и должно быть такъ,—что 
здесь, на благодатной почве, раздолье сплетнямь и нере-
судамъ, и къ довершению всего страшная скука, погло-
щающая собою все и всехъ. 

Ппогда въ Николаевске веселятся; но случается, что 
вы являетесь но прнглашению на бале, осматриваетесь и 
не видите ни одной дамы. Напрасно доморощенный ор-
кестръ играетъ, для поддеря;ания духа скопфуженнаго гостя, 
кавалерийскийгенералъ-маршъ: «Всадники, други, въ иоходъ 
собирайтесь», напрасно извиняются сконфуженные хозяева, 
называя городскихъ дамъ такими именами, какими ихъ 
даже въ повестяхъ никогда не называютъ; комнаты пусты 
до техъ норъ, пока некоторые деспотические мужья не-
однократною посылкою на домъ не настоятъ на томъ, 
чтобы супруги ихъ явились. Но иногда, говорятъ, эти 
собрания бываютъ и веселы; разыгрывается оберъ-офицер-
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екая кровь, молодежь не щадить себя для удовольствия 
дамъ и старшихъ, и расходившиеся супруги отводятъ души 
свои въ увлекательной восъмерке, местномъ иапсиег, съ 
особыми фигурами: «задний переборъ дамъ», подъ мотивъ: 

/ 

На ноги поставила, 
Танцовать заставила, и т. д. 
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ТАЙФУИЪ. — РЫБАКИ. — ЮКАГАВА. — ЭДДО.— ЧИНОВНИКИ. — ПРО-
ГУЛКА ПО ГОРОДУ.—НАГОДЪ.—ииГОЦЕССиН.—ХАРА-КИРИ.— ОБеДЪ. 
ШШОНЪ-БАСЪ. — РЕЛИГиЯ ЯииОНЦЕВЪ И ИХЪ ХРАМЫ. — О'СИРО.— 
ПОВиЕНиЕ КАМНЯМИ.—ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ВЪеЗДЪ ГРАФА МУРАВЬЕВА.— 

ЗЕМЛЕТРЯСЕНиЕ. ЯП0НСЕ1Я ЛАВКИ. ЯПОНСКАЯ ВЕЖЛИВОСТЬ. 
ЖЕНЩИНЫ. — ГОРА ЗОЛОТАГО ДРАКОНА. —ТРАГИЧЕСКОЕ ииРОПСиНЕ-

ОТВиЕ ВЪ ЮКАГАВе. — 0310 И ЯПОНСКиЕ ЭииИКУГЕЙЦЫ. 

Желание наше исполнилось: Пластуне назначенъ былъ 
состоять въ эскадре, сопровождав,шей графа Муравьева въ 
Эддо. 24 июля съ утра, развели пары, и мы, вместе съ 
корветами Рында и Гридень, вышли въ море. Хорошо 
знакомая намъ гора, возвышающаяся конусомъ надъ Хако-
дади, повертывалась своею южною стороной, по мере 
того какъ мы ее огибали. Все скалы и тропинки, по 
которымъ мы такъ часто ходили зимой, но которымъ 
влачили «свою задумчивую лень», ясно виднелись; вотъ 
и пещера, сияющая своею темнотой на беломъ песчанике; 
вотъ и каменныя ворота, где такъ гармонически раз-
бивается морская волна, обдавая брызгами камни и берегъ. 
Обогнѵвъ полу островъ, черезъ перешеекъ, мы. увидели 
мачты джонокъ и фрегата Лскольдв, осгавленнаго нами 

(*) Я пишу Эддо, а не иеддо но пропзнониению янонцевъ. 
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на рейде; вотъ потянулись справа и слева неясные берега 
Сангарскаго пролива, накопецъ и ничего не стало видно, 
кроме моря и неба, вечной картины мореплавателей. 

Черезъ несколько дней, желая определиться, мы при-
близились къ берегу Нипона. Погода была хорошая, 
только страшная духота наводила иногда сомнение. Съ 
юга показалась мертвая зыбь, скоро сделавшаяся громад-
ною. Барометръ быстро пошелъ книзу, и духота до такой 
степени увеличилась, что давила грудь и грозила бедой. 
«Что иибудь да будетъ!» говорили все. Приказано было 
разводить пары, чтобъ удалиться отъ берега. Начали на-
летать порывы, съ каждымъ разомъ становясь силыиее и 
сильнее. Какъ повторяемые мотивы музыкальной пиесы, 
сливаясь звуками, взаимно пополняя другъ друга и посте-
пенно усиливаясь и разрастаясь, оканчиваются гармониче-
скимъ Гогии88ито, такъ точно сначала слабыя дуновения 
ветра, усиливаясь и крепчая, оканчиваются налетаюицимъ 
ураганомъ. Тутъ уже не уследите за звуками. Гулъ ветра, 
свистъ между снастями; потоками лыоицийся дождь, ревъ 
волнъ, вливающихся съ обоихъ бортовъ, крикъ команды— 
все это, кажется, кружится въ воздухе, поднятое вихремъ... 
Даже ощуицения мешаются: волны вы слышите, шумъ ихъ, 
кажется вы видите! Паруса закреплены, люки наглухо 
законопачиваются, то-есть сидящие внизу лишаются света 
и воздуха,—одна изъ самыхъ некомфортабельных!» и про-
заическихъ сторонъ шторма; душно, мокро отъ вливаю-
щейся воды даже сквозь закононачепные люки. «Что 
барометръ?» часто спрашиваете вы. «Падаетъ», отвечаютъ 
сверху, и вы ждете, что же еще будетъ?.. 

Было около 11 часовъ вечера. Я вышелъ наверхъ. 
Лотъ показывалъ 35 саженей, следовательпо близокъ 
берегъ,—плохо; а ветеръ, начавшись отъ 8, быстро пере-
ходить по 80-ой четверти къ О; прежнее волнение 
сбивалось новымъ, и клиперъ било и валяло со всехъ 
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сторонъ. Надежда была на то, что машина, уже действо-
вавшая, отдалить насъ отъ берега. Вдругъ клиперъ хватить 
носомъ и громадная волна ввалилась съ боку, затоиивъ 
собою весь клиперъ. Взглянувъ наверхъ, я увиделъ, что 
не было форъ-стеньги и брамъ-реи, вместе съ стеньгой 
сломался утлегарь.и бомъ-утлегарь, и все это, удерживае-
мое снастями, билось о бортъ (*). Ураганъ усиливался, 
дождь ливнемъ лился на палубу, и темная ночь пред-
ставляла со всехъ сторонъ все ѵя;асы разъярившихся силъ 
природы; кипевший океанъ бурлилъ и клокоталъ, испо-
линския горы волнъ его стремительно падали въ разсту-
пившияся пропасти. Но человекъ въ это время копошился 
на своей скорлупе, настойчиво топилъ машину, настойчиво 
привязывалъ разныя веревочки, записывалъ,—какъ въ 
протокол* записываются ответы подсудимаго,—всякий про-
ступокъ провинившейся природы, и отходящий ветеръ, и 
падающий барометръ, и действительно, настоялъна своемъ! 
Такъ воевала природа, такъ спорили съ нею до утра. На 
другой день ветеръ сталъ немного мягче, а на третий 
совсемъ стих*; только разгулявшееся море долго еще не 
могло успокоиться и качало, как* люльку, нашъ клиперъ, 
иользовавшийся временемъ, чтобъ исправить все случив-
шияся съ нимъ беды. У мыса Кинъ задержало насъ силь-
ное противное течепие.—Газ* ночыо увидели блестящий 
метеор*, тихо и плавно падавший, точно ракета, но небу; 
в* то же время было затмепие луны: казалось, эти явле-
ния были какими то предзнамепованиями, как* будто в* 
стране, где еще не совсем* успокоились подземныя силы, 
где землетрясения и вулканическия извержения так* же 
часты, как* у пас* грозы и метели, само небо должно 
блеснуть на насъ чемъ нибудь особенным* и чрезвы-
чайным*. 

(*) Бедному В. пришлось вместе съ командой идти на марст. и са-
линга, принайтовливать повисшую брамъ-рею ти обломки стеньги. 
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Берегъ нодействовалъ на насъ иначе, чемъ берега 
Манчжурии или острова иессо. Густыя группы деревъ 
вепчали зеленые холмы, до вершинъ изрезанные горизон-
тальными террасами; между холмами рисовались веселыя 
деревеньки съ серенькими домиками, то подъ тенью рощъ, 
то по берегу моря. Все зеленело и смотрело такимъ мир-
нымъ и безмятежнымъ приютомъ труда и спокойствия, что 
поневоле хотелось погулять по этимъ улыбающимся хол-
мамъ и цветущимъ долинамъ. 

Далеко отъ берега насъ встречали япопцы па своихъ 
п'лоскодонныхъ лодкахъ; въ нихъ они удаляются миль за 
сто въ море, но вероятно часто совсемъ не возвращаются, 
потому что не-много надо, чтобы потопить такую посуду. 

» Передъ ураганомъ мы ихъ видели много въ море; сколько-
то ихъ возвратилось?... Они выезжаютъ ловить рыбу; — 
что это: нужда, или отвага? Они свыклись съ моремъ; 
посмотрите, какъ эта плотная, приземистая фигура брон-
зоваго двета, въ едва-прикрываюицих > наготу синихъ 
тряпкахъ, сильно действуетъ весломъ. иГмея такое при-
брежное население, съ детства сроднивпиееся съ моремъ, 
Япония можетъ владеть превосходны мъ флогомъ, когда 
совершенно выидетъ изъ своей замкнутости. Все берега 
ея населены рыбаками, между которыми она можетъ брать 
совершенно готовыхъ матросовъ. Тинъ нрибрежныхъ жи-

• телей меньше всехъ другихъ япондевъ напоминаетъ мон-
гольский тинъ; они большею частью средняго роста и 

'крепкаго телосложения; тело ихъ, вечпо открытое лѵчамъ 
солнца, почти коричневато цвета; они деятельны, рас-
торопны, понятливы и производят, приятное впечатление 
своими, нелишенными красоты, фигурами, оживленными 
глазами, черными волосами и слегка изогнутымъ носомъ. 
Добывая себе пронитание съ такимъ рискомъ, они больше 
другихъ жителей Япоиии вышли изъ моральнаго застоя. 
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Опасность, сопровождающая ихъ промыселъ, выводить 
ихъ изъ обычнаго равнодушия: въ борьбе съ бурями 
океана нужна открытая отвага, лицомъ къ лицу надо 
сходиться съ врагомъ; а съ бурями жизни, на берегу, 
яионецъ борется орудиями шнионства и подлости, нодобо-

- страстия и унижен! и что одно можетъ обезпечить его 
мертвенный покой. • оттого ли береговые жители .такъ 
любятъ море и такъ лодолгу не возвращаются домой?.. 

Огибая мысъ Кинь, мы оставили влеве островъ, синимъ 
очеркомъ выглядывавший изъ прозрачной дали; накопецъ 
вошли въ проливъ. иио берегу те же зеленые холмы, те 
же зеленыя рощи; на каждой но.туверсте паверное деревня 
или местечко; дома однообразны, иногда только выкажется 
высокая крыша храма съ своимъ широкимъ павесомъ. 
Не было видно клочка земли безъ следовъ труда. Лодокъ 
встречалось очень много. Некоторыя, подъ парусами, 
старались иеререзать намъ путь, другия дружно и съ 
крикомъ наваливались на весла, желая догнать насъ; какъ 
нервыя, такъ и вторыя оставались за кормой, останавли-
вались, делали намъ какие-то знаки и кричали, по мы не 
обращали на нихъ никакого штимапия^Д Если это были 
лоцмана, то мы въ нихъ пе нуждались, если же они были 
защитники старыхъ порядковъ Японии, протестующих!» 
противъ прихода въ некогда-недоступный европейцамъ 
заливъ Эддо, то мы не должны были обращать на нихъ 
внимания. Въ проливе целая флотилия военныхъ лодокъ 
имела решительное намерение остановить насъ; одна даже 
навалилась на клиперъ, по только сама себе что-то по-
вредила. Стало темнеть. Предполагая, что другия суда 
нашей эскадры уже были въ Канагаве, мы пускали ракеты 
и жгли фальшфейеры; скоро изъ-за дальняго мыса взвилась 
намъ въ ответъ ракета, и мы, руководствуясь огнями и 
ночными сигналами, вошли въ Канагавскую бухту и стали 
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на якорь. Здесь русския суда уже не въ первый разъ; въ 
прошломъ году, въ это же время, стояли здесь фрегатъ 
Асколъдв и клиперъ Стрелочг,. 

На другой день утромъ (4 августа), мы разсмотрели 
местттость. Рейдъ былъ въ довольно обширной бухте, наши 
и купеческия суда заслоняли собою и рангоутомъ берегъ; 
между снастями проглядывала та а;е веселая местность, 
которая здесь еще больше выигрывала отъ отдаленныхъ 
горъ и вида величественнаго Фузи, рисующагося на гори-
зонте; къ нему * глазъ пропикалъ черезъ перспективу 
холмовъ, нокрытыхъ развесистыми деревьями; у склоновъ 
находилось справа местечко, или городъ Канагава, а 
слева Юкагава, городъ, выстроенный, въ последние четыре 
месяца, собственно для европейцевъ. 

Такъ какъ нашъ клиперъ долженъ былъ въ этотъ же 
день идти въ Эддо, то я поспещилъ съехать на берегъ, 
чтобъ пметь какое-нибудь ионятие о Юкагаве. Для шлю-
покъ устроены две длинныя каменныя пристани, перпен-
дикулярно прилегающия къ берегу; здесь стоить неси олько 
японскнхъ лодокъ, которыя всегда можно нанять. Весь 
городъ напоминаетъ наши выстроенныя на живую нитку 
ярмарки; только длинные дома выстроены основательнее; 
улицы разбиты правильно и плотно убиты щебнемъ. 
Стены домовъ выштукатурены и выкрашены белою и 
черною краской, что производить довольно неприятное 
впечатление; все смотритъ чемъ-то времеинымъ, ириго-
товленнымъ на случай, на показт 

Нетъ ни одиого японскаго храма, не видно ни одного 
частнаго свободнаго лица: все заняты деломъ, все или 
купцы, или ремесленники, или служащие. За то вбе, 
чемъ Ятиония щеголяетъ передъ европейцами, то-есть 
лаковыя вещи, фарфоры, шелковыя материи и аиеницины, 
выставлено здесь въ большомъ количестве и во всей 
своей соблазнительной прелести. Улица чайныхъ домовъ, 
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примыкающая къ зелени и простору поля, смотритъ осо-
бенно заманчиво своими решетчатыми домиками и кра-
сивыми, разноцветными фонариками, развешепными въ 
болыномъ количестве по наружнымъ галереямъ. Мага-
зины блестятъ бронзой, врезанною въ лаковые шкафы и 
экраны; фарфоры своею белизною и прозрачностию за-
влекутъ самаго равнодушнаго человека, а магазины съ 
шелковыми материями и крепами заставляютъ сожалеть, 
что здесъ нетъ нашихъ петербургскихъ и ыосковскихъ 
дамъ. Кроме этихъ магазиповъ, много ;иавокъ съ зеленью 
и живностию и всемъ темъ, что нужно приходящимъ 
судамъ. 

Въ Канагаве старый японский городъ. Онъ открытъ 
европейцамъ съ прошлаго года, вместо Симоды, где 
рейдъ опасенъ и безнокоенъ. Здесь живутъ уже англий-
ский, американский и голландский консулы. 

Ходя по улице, вместе съ полуголыми рабочими и 
чопфрио одетыми чиновниками,- я встретилъ какую-то 
страннуио церемонию, значеиие которой никакъ не могъ 
себе объяснить. Впереди шла молодая, очень красивая 
женщина съ распущенною косой; ее сопровождала целая 
толпа женщинъ, старухъ, детей и мужчинъ. Несмотря на 
участие и видимое сожаление, которое выказывали сопро-
вождавшие, она была весела и съ какимъ-то самодоволь-
ствиемъ влекла за собою, какъ будто чарами своей красоты, 
разнообразную толпу. Мимическимъ объяснениямъ цере-
монии доверяться было трудно; какъ разъ сделаешь зак.гюче-
ние, въ роде того, что въ России въ деревняхъ и въ 
городахъ часто видишь висилицы, и что тамъ живутъ 
маленькие люди съ одною ногой, называемые таиисЪики. 
Но зачемъ объяснение,—удовольствуйтесь картиной, кото-' 
рая меня остановила и была въ самомъ деле очень любо-
пытна. 



Часа въ три мы снялись съ якоря и пошли въ Эддо. 
Пластуне былъ первое русское судно, плывшее по этимъ 
заповеднымъ водамъ и проникавшее въ заповедную бухту. 

Берега едва были видны; местами выказывались группы 
зелени, мачты джонокъ, но все было далеко, неясно и 
безформенно; наконецъ, впереди показался берегъ, и мы 
увидели себя въ обширномъ заливе: въ глубине его дол-
жеитъ былъ находиться Эддо, городъ княжества Жу-зиу или 
Музази, столица Японии, резиденция тайкуна (титулъ, 
принятый въ носледнее время сиогуномъ); по глазъ ниче-
го не различалъ, кроме низкихъ, отлогихъ береговъ, 
верхушекъ леса, какъ будто выходящихъ изъ воды, и 
мачтъ джонокъ и судовъ, приподнятыхъ преломлениемъ 
лучей света. Скоро показались белыя точки зданий, но, 
показываясь въ различныхъ местахъ, оне представлялись 
несколькими городами, разбросанными по берегу бухты. 
По мере нашего приближения, все эти раздельные города 
сливались вместе, и мы увидели широко распространив-
шийся городъ, подковою обхвативший обширную бухту. 
Надъ домами высилась зелень; а где ея не было, белые 
домики, какъ стада, толпились но берегу. Все это было 
однако такъ далеко, что едва можно было различать строе-
ния, даже въ морскую трубу. Показалось устье реки То-
ниакъ, и абрисъ переброшеннаго черезъ нее моста Нипоно-
баса, а тамъ опять куча строений, пропадающихъ въ си-
неве отдаления. Вода залива была желто-мутнаго цвета, 
какъ вообще въ китайскихъ рекахъ. Скоро отъ берега 
отделилост. пять насыпныхъ острововъ, на которыхъ 
устроены правильныя укрепления. Мы стали на якорь 
близъ перваго, если считать отъ левой руки. Л отъ пока-
зывалъ 15 футовъ. Разсказывали, будто между этими бата-
реями проходъ засыпанъ; но это неверно,—тамъ и такъ 
мелко. Отъ нашего якорнаго места до берега было еще 
около двухъ миль. Ясно различали мы только правильныя 
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осьмисторонния фигуры батарей; за ними городъ тянулся 
неясною декорацией, на которой мешались деревья, дома, 
джонки, лодки, сады и леса; позади всего этого туманъ, 
а иногда, въ ясный день, показывалась отдаленная депь 
горъ, отт, которой слева отделяется конусообразный ве-
ликанъ Фузи, святая гора японцевъ: къ ней ходятъ на 
иоклонение, и изображение ея найдете почти на всякомъ 
лаковомъ подносе. Вблизи отъ насъ стояли три японские 
корвета, изъ которыхъ одинъ былъ парусный, а другие 
два винтовые: они проданы япопцамъ голландцами. По-
даренная тайкуну лордомъ Эльджиномъ отъ имени коро-
левы Виктории, щегольская яхта красовалась тутъ же, но 
тайкуну, какъ неимеюицему права переступать порой, 
своего дворца, эта яхта такъ же нужна, какъ безрукому 
тгерчатки. Какъ большая часть ненужныхъ вещей, она 
пленяла своею красотой, грациозно выказывая намъ свои 
легкия формы. Корветы были въ порядке; одинъ изъ пихъ 
щеголялъ недавно выкрашеннымъ бортомъ и ярко-вычи-
щенными медными пробками орудий. Съ этого корвета 
отвалила шлюпка и пристала къ намъ. Что за разнообра-
зие шляпъ было на ея гребцахъ, начиная отъ красиво-
выгнутой кверху круглой японской шляпы, до какого-то 
картуза, но которому иной бы заключилъ, что японцы 
давно знакомы съ русскими, и что фасонъ картуза заим-
ствованъ у какого нибудь Петрушки! 

иириехавшаго офицера спросили: будутъ-ли они отвечать 
на нашъ салютъ? Опъ сказалъ, что японцамъ известенъ 
обычай европейцевъ выказывать такимъ образомъ уваже-
пие къ нации, но просилъ не салютовать, потому что у 
нихъ еще никакого по этому случаю не сделано распоря-
жения. Вскоре ириехали чиновники. Во главе ихъ былъ 
второй губерпаторъ (по нашему вице-губернаторъ) Эддо; 
ему-то, кажется, мы и были поручены: после я его виделъ 
при всехъ церемонияхъ. Это былъ худенький, небольшой 
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человечекъ, съ виду очень изнеженныи и большой бол-
тунъ. Костюмъ его отличался японскою элегантностью; 
некоторыя складки одежды его оттопыривались, другия-же 
легко драпировались на худощавомъ теле; верхняя кофта 
была изъ совершенно-сквозной материи, точно паутина; 
еслибъ ее свесить, то она, кажется, не вытянула бы ни-
какого веса; съ тонкими ея складками могли сравниться 
разве морщинки гладкаго лица, выраикавшаго, вместе съ 
лукавствомъ, много и добродушия. Другие тоже были какъ-то 
подъ стать къ этому главному чиновнику; между ними нахо-
дился мальчикъ летъ двенадцати, также чиновникъ, съ 
двумя саблями, въ церемопияльныхъ нанталонахъ изъ 
тонкой золотистой шелковой материи съ крупными узорами 
и съ гербами на кофте. Все они хикали и кланялись, 
но не такъ, какъ бы стали кланяться чиновному японцу,— 
видна была нретензия на европейские поклоны! Первое, о 
чемъ они заговорили, было то, чтобы мы не съезжали 
на берегь; они-де пе ручаются за народъ, еще не при-
выкший видеть евроиейцевъ (между темъ какъ американ-
ский резидентъ и английский консулъ живутъ уже несколько 
времени въ Эддо). Имъ объявили на-отрезъ, что мы у 
нихъ и спрашивать объ этомъ не станемъ, и двое изъ 
нашихъ сейчасъ же отправились на берегъ. 

При спуске нашего флага, на японскихъ корветахъ 
поднялась суета, и скоро ихъ флаги съ нарисованнымъ 
на беломъ поле краснымъ ниаромъ, представляющимъ 
солнце, полетелп одинъ за дрѵгимъ внизъ. «Пластуна 
нашъ—видно японское флагманское судно», заметили 
клииерские остряки. 

Вечеромъ, когда мракъ окуталъ окружавшие насъ пред-
меты, вдали на море показался длинный рядъ слабо-коле-
блющихся огней; ихъ было такъ много, что сосчитать 
было бы невозмояшо; то выехали рыбаки ловить на огонь 
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рыбу. Ночь была безмолвна, какъ и день, потому что 
городской шѵмъ не долеталъ до насъ, да и въ городе 
тишина постоянная: въ японскомъ городе не шумятъ. 

На другой день еще съ утра приехали опять те же 
чиновники и привезли подарки: две дюжины куръ, корзину 
съ грушами и персиками, какихъ-то мучныхъ липкихъ 
лепешекъ, къ которымъ никто не решался прикоснуться, 
даже макака нашъ номялъ въ лапахъ да и бросилъ. От-
давая подарки, чиновники еще разъ повторили просьбу 
не ездить на берегъ; но имъ окончательно сказали, что 
будемъ ездить, и въ подтверждение этого скоро некоторые 
сели на катеръ и отвалили отъ борта. 

Держа левее первой батареи, мы оставляли за собой 
много джонокъ, стоявшихъ на якоряхъ; проехали мимо 
совершенно выгруженнаго, стариннаго голландскаго трех-
мачтоваго судна, принадлежащая) князю сатцумскому, . 
одному изъ самыхъ независимыхъ феодаловъ Японии, и 
вместе прогрессисту. На каменномъ основании выведены 
были брустверы, красиво обложенные зеленымъ дерномъ; 
кругомъ каждой батареи вбиты были въ одинъ рядъ сваи. 
Пушки закрыты выстроенными надъ ними черными доми-
ками, видными сквозь широкия амбразуры. Въ числе этихъ 
пушекъ, говорятъ, были и те, которыя наше правитель-
ство подарило японцамъ съ разбившагося въ Симоде фре-
гата Дганы. Между батареями и берегомъ малая вода об-
нажила какую-то насыпь, можетъ быть будущую батарею, 
обнесенную кругомъ также сваями; у некоторыхъ деревьевъ 
привязаны были лодки, хозяева которыхъ, шагая голыми 
ногами по обсохшимъ местамъ, собирали (въ висевшие 
на ихъ плечахъ мешки) ракушки и раковъ. Редкий японецъ 
пропустилъ пасъ и чего-нибудь не крикнулъ: приветствие 
ли это было, или брань, или глумление—кто ихъ знаетъ! 
Наконецъ, безъ усилия и безъ помощи зрительпыхъ трубъ 
можпо было разсмотреть набережную. Местами она была 
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южена изъ крупнаго дикаго камня, местами деревянный 
дстоколъ укреплялъ, вероятно, обваливающийся берегъ. 

Некоторые домики, прикрывшись со всехъ сторонъ де-
ревьями и цветами, смотрели веселыми дачами на взморье: 
съ покрытыхъ зеленью дворовъ ихъ спускались каменныя 
ступени къ воде, въ которой, пользуясь мелкимъ местомъ, 
плескалась, я думаю, сотня мальчишекъ и девчонокъ, 
иоднявшихъ страшный шумъ при нашемъ приближении. 
За отлогимъ берегомъ, покрытая зданиями местность ста-
новилась холмистее, и высокие кедры, считавшие своими 
наслоениями вероятно не одно столетие, величественно 
распространяли свои изогнутыя ветви падъ храмами и 
пагодами. Покрывавшая самый склонъ холма зелень иод-
стрижена была въ некоторыхъ местахъ такъ искусно, 
чти смотрела совершенно правильною стеной. Избравъ 
на-удачу одну изъмногихъ пристаней, мы, черезъ какой-то 
дворикъ, вышли на улицу, идущую вдоль берега. Не имея 
никакого плана, не зная какихъ-либо определенныхъ пунк-
товъ, мы решились идти па-удачу. Такого рода прогулки 
имеютъ свою прелесть, особенно въ такомъ городе, где 
для васъ все ново и оригинально. Здесь путешественникъ 
не предупрежденъ, не закупленъ заранее восхищаться ка-
кимъ-нибудь памятникомъ, съ которымъ связано великое 
его историческое зпачение. Его не преследуютъ, какъ 
кошемары, легенды и сказания, стереотипные похвалы и 
восторги, сделавшиеся до того приторными, что многие 
нарочно не ходятъ смотреть то, о чемъ кричали имъ 
прежние туристы. Здесь онъ, совершенно посторонний зри-
тель, случайно попадаетъ въ водоворотъ двухъ-миллионнаго 
населения, видитъ тысячелетнии городъ, не выстроенный, а 
выросший вместе съ Японией, съ ея историей и своеобразною 
цивилизацией. И вотъ путешественнику предстоитъ удо-
вольствие отыскивать следы японской национальности на 
улицахъ, въ княжескихъ кварталахъ, въ храмахъ, на ли-
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цахъ жителей, въ загородныхъ ыестахъ, на нлощадяхъ; 
натурально, на всемъ долженъ быть свой отпечатокъ. 
Столица Японии должна иметь свою физиономию, и поэтому, 
изучая ее, все равно съ чего бы ни начать. Я былъ въ Эддо 
пять разъ, въ пяти иаиравленияхъ осматривалъ его, пеш-
комъ и на лошади, употребляя каждый разъ не меньше 
дня на прогулку, и, песмотря на это, виделъ только не-
большую часть его. Чтобы дать возможно-полный отчетъ 
въ виденномъ мною, буду продолжать разсказъ, сознаваясь, 
что можетъ быть онъ часто будетъ надоедать, потому что 
скучно описывать улицы да улицы, повороты налево и 
повороты направо; но на ѵлицахъ мы будемъ видеть япон-
це въ, народъ очень занимательный и интересный. Улицы, 
по которымъ мы шли, были торговыя. Каждый домъ, де-
ревянный, но выштукатуренный и выкрашенный* белою 
краской, имелъ два этажа; нижний занятъ лавкой, въ 
верхнемъ—или жилье хозяевъ, или складочное место, или 
наконецъ место для отдохновения, где можно найти что 
поесть и чай. Непрерывная цепь лавокъ продолжалась на 
необозримое пространство и кончалась вместе съ горо-
домъ, очтительно обойдя ккяжеский кварталъ и О'сиро, 
замокъ, то-есть центральную часть города, омываемую 
канал омъ, где находится дворецъ тайку на. За то везде, 
по всемъ возможнымъ направлепиямъ, во всехъ улицахъ 
и иереулкахъ, лавки съ товарами являются на каждомъ 
шагу, удивляя страшнымъ количествомъ мануфактурныхъ 
изделий. Но, вспомнивъ, что въ самомъ Эддо около двухъ 
миллиоиговъ жителей, и что отсюда идутъ товары на всю 
Янонию, перестаешь удивляться этому огромному числу 
лавокъ. Лавки завалены товарами, необходимыми для еже-
дневной ЖИЗНИ японца,—соломенною обувью и шляпами, 
готовымъ илатьемъ, железными вещами, оружиемъ. рели-
гиозными принадлежностями, съестными припасами и зе-
ленью, книгами, картинами, нростымъ фарфоромъ. Пройдя 
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мимо тысячи лавокъ, спрашиваешь себя: где же эти вещи, 
такъ хвастливо выставленныя для европейдевъ въ Юкагаве? 
где эти лаковые экраны и великолепные фарфоры? нуж-
иы-ли они для японцевъ, или это только изделия искусства, 
ироизводимыя по вдохновенно, а не по требованию бога-
тыхъ японцевъ? Въ Эддо ихъ не видно; европеецъ мо-
жетъ ихъ отыскать, но съ болыиимъ трудомъ. Самый бо-
гатый янонецъ также простъ въ своей домашней жизни, 
какъ и бедный. Богатство состоитъ въ количестве комнатъ, 
въ чистоте деревянной отделки на столбахъ и переклади-
нахъ, въ красоте лаковой посуды, въ оружии, да въ без-
делюшкахъ, въ которыхъ, прибавлю, японцы великие ар-
тисты. Такъ напримеръ, табачницы ихъ ирикрепляются 
къ поясу пуговицей; эти пуговицы составляюсь совершен-
но-специяльпую отрасль промышленности. Форма ихъ 
разнообразится до безконечности; въ нихъ виденъ арти-
стический талантъ японца и, вместе, его несколько юмо-
ристически характеръ: нельзя не сказать, что въ этихъ 
пуговицахъ много воображения и вкуса. Пуговица пред-
ставляетъ то двухъ дерущихся супруговъ, то рыбака, 
плетущаго сеть,—выработана дая;е солома на сандалияхъ 
и перевитыя пряди веревки; то борца, ноднявшаго своего 
противника, мясист а го толстяка, совершеннаго Фальстафа, 
на плечи; то медведя, гложущаго человеческий черепъ; 
коршуна, рвущаго клювомъ своимъ цаплю. Эти пуговицы 
называются нитцкщ делаются оне или изъ слоновой кости, 
или изъ мягкаго темитаго дерева. Нитцки вы найдете везде, 
особенно въ лавкахъ, напоминающихъ наши меняльныя, 
где фарфоровое блюдо лежитъ рядомъ съ железнымъ ши-
шакомъ, сабля вместе съ старымъ платьемъ; въ хламе 
всякой мелочи непременно отыщете и нитцку. 

Едва показались мы на ѵлице, какъ изъ всехъ угловъ 
и лавокъ появились коричиевыя фигуры японпевъ, взрос-
лыхъ и детей, старухъ и молодыхъ, мужчинъ и женщинъ, 
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и вмигъ составилась вокругъ насъ любопытная толпа, 
впрочемъ очень внимательная и вежливая. Дети, отъ са-
мыхъ маленькихъ, еще висевшихъ за спиною сестренокъ 
своихъ, и до самихъ посильщицъ, смотрели на насъ 
съ любопытствомъ, смешаннымъ съ безотчетпымъ ка-
кимъ-то страхомъ. иио волнению па этихъ молодыхъ ли-
цахъ нельзя было реншть, останется ли это лицо ио-
койнымъ, разразится ли плачемъ, илизакрйчитъ. Некото-
рыя детп были доверчивее и ясною улыбкою отвечали 
на наши. Старушки съ неменыпимъ любопытствомъ про-
дирались къ намъ. Японская старушка, съ своимъ ко-
ричневымъ, сморщеннымъ лицомъ, не уступитъ по ори-
гинальности любой нитцке. Едва выйдя замужъ, женщина 
начинаетъ красить зубы едкимъ, чернымъ составомъ, 
заставляющимъ часто ротъ ея принимать неестественное 
положение. Старость выработала на рту, на месте вся-
каго движения, резкую складку; старуха уже лишилась 
зубовъ, и губы тоже куда-то исчезли, остались одне мор-
щипки, образующия изо рта, при улыбке, форму сердечка. 
Волосы ея еще черны и блестятъ, благодаря японской 
помаде, но она уже не стыдится обнажить свою, можетъ-
быть, некогда прекрасную грудь; жарко ей, и она спу-
ститъ съ худоицаваго плеча широкий рукавъ синяго ха-
лата, а иногда и оба, и нецеремонно откинетъ ихъ на-
задъ. За старушкой протеснится на ѵлице голая атлети-
ческая фигура молодца, и вы остановитесь передъ чуд-
ными узорами татуировки, которыми, лучше всякаго 
платья, украшена его спина, грудь и руки. Между сме-
лыми арабесками синягс цвета, вы видите фигуру жен-
щины, воина, сидяицаго на коне, двухъ сражающихся, 
или животныхъ и т. д. Кроме синяго цвета, местами 
выступаетъ красный,. прошводящий, вместе съ третьимъ, 
естественньихмъ цветомъ коричневато тела японца, рису-
нокъ съ большимъ вкусомъ и очень приятный. На го-
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пристани; снимите съ него халатъ, и нарядите въ кур-
точку, съ бронзовыми пуговками, и причешите, какъ 
обыкновенно причесываютъ модныхъ мальчиковъ, — онъ 
непременно будетъ принадлежать у насъ къ разряду техъ 
благоправныхъ детей, у которыхъ никогда не увидите 
ни замаранныхъ рукъ, ни испачканнаго платья. Какъэтотъ 
мальчишка прилично ведетъ себя! Этотъ тактъ, этотъ 
ёяргии сие сопсиииие нигде не оставляетъ японца, где бы 
вы ни встретили его, разве тамъ, где онъ зпаетъ, что 
вы отъ него зависите. Это впечатлепие, такъ-сказать, нри-
личности ведетъ мало знакомыхъ съ японцами къ лож-
нымъ заключениямъ; видятъ въ пихъ народъ съ великимъ 
будущимъ, замечательныя способности и т. п.; по эта 
сдержапность, выражающаяся приличиемъ, не есть залогъ 
будущей силы, а только следствие ностоянныхъ колодокъ, 
въ которыхъ искони находился этотъ народъ; онъ не при 
начале развития, онъ выжатъ подъ гнетомъ всего про-
шедшаго, изъ него выдавлены все духовныя силы. Вы-
жимокъ сделался тихъ, не смеетъ шуметь; сталъ нослу-
шенъ. Онъ приученъ къ смирению целыми столетиями и 
войнами, которыя сопровождались безчеловечными казнями; 
победители и притесннтели оставляли после себя память 
техъ ужасовъ, которые были при нихъ деломъ увлечения 
и которые перешли потомъ въ холодно-административ-
ный духъ законовъ, несколько столетий управляющихъ 
Янонией. Народъ сталъ послушенъ и уыенъ, но умомъ 
лукавымъ; едва ли въ какой стороне найдется столько 
людей, снособныхъ къ дипломации, какъ въ Яионии; япо-
нецъ дипломатъ, когда облеченъ властию, дипломатъ на 
улице, дипломатъ дома; нетъ ни одной фазы его жизни, 
въ которую бы онъ не вносилъ этого элемента, иногда 
съ целию, а чаще безъ всякой цели, просто по привычке. 
Японецъ добръ отрицательною добротой; для подвига доб-
ра у него нетъ нравственпыхъ оснований. Его религия, 



— 301 — 

въ сектахъ которой самъ онъ путается, не налагаете на 
него обязанности любви къ ближнему; она говорить о 
соблюдении чистоты души, сердца и тела, да только че-
резъ послушапие закону разума, а для японца законы 
разума—предержащия власти. Совесть свою онъ успо-
коиваетъ, если даже она и иотревояпится отъ недостатка 
добрыхъ делъ, сохранениемъ священнаго огня, символа 
чистоты и просветления, или соблюдениемъ праздниковъ, 
которыхъ у пего не меньше нашего, да, въ крайнемъ 
случае, путешествиемъ къ святымъ местамъ (обыкновен-
но въ храмъ Тет-сга-даи-цгу, въ Изиа, где, говорятъ, 
родилась богиня солнца). 

Местами, где толпа слиипкомъ сгущалась, появлялись 
полицейские съ длинными железными палками, на верху 
которыхъ приделано несколько свободно двигающихся, 
также железныхъ, колецъ, сотрясениемъ своимъ ироизво-
дящихъ звукъ, похожий на звукъ цепей. Палкой ударятъ 
по земле, кольца запрыгаютъ, и звукъ этотъ, хорошо 
знакомый японцамъ, разгоняетъ толпу. Полицейские на 
каждомъ шагу; опи составляютъ родъ иациональной стра-
жи. Часто видишь полицейскаго въ короткой темносиней 
рубашке, съ крупными белыми арабесками и съ крас-
нымъ гербомъ какого нибудь князя на спине, а иногда 
совсемъ голаго, только съ небольшою тряпичкой; иногда 
это мальчикъ; а иногда почтеный старичокъ, едва иду-
щий. Японцы къ этимъ железнымъ палкамъ имеютъ, ка-
жется, такое же уважение, какъ англичане къ палочке 
полисмена. 

Но вотъ площадь; ее прорезываетъ неширокий каналъ; 
берега его не обделаны камепною набережной; опи зе-
ленеютъ травой; местами видно и деревцо, и кустарникъ, 
черезъ каналъ перекинулся мостъ. Справа, на болыномъ 
возвышении, глухо-заросший садъ; исполииския его деревья 
ветвями и листвой охватили широкий холмъ, и въ этой 
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тенистой сени кое-где мелькнетъ то белая стенка строе-
ния, то зубчатая башня пагоды, соперничая съ маститыми 
кедрами и дубами. Сколько летъ считаетъ себе этотъ 
садъ, сколько времени протекло подъ его постоянно-за-
манчивою теныо! Къ этимъ разросшимся садамъ какъ-то 
идетъ слово «дедовский». Сами японцы посвящаютъ эти 
сады храмамъ, въ которыхъ покланяются предкамъ. Ре-
лигия Синто есть поклонение высшему, по всему миру рас-
пространенному существу, столь великому, что къ нему 
нельзя обращаться непосредственно; поклопение идетъ 
чрезъ 492 духовныя существа или ангела, и чрезъ 
2640 святыхъ, или канонизированпыхъ, достойныхъ лю-
дей, оставившихъ имя свое или въ истории, или въ пре-
дании... Ихъ-то изображения видпы въ бесчисленныхъ 
японскихъ храмахъ, имъ-то собственно покланяются. 

Намъ очень захотелось дойти до этого сада, такъ за-
манчиво глядевшаго своими развесистыми дубами; но не-
видимая рука затворила предъ нами ворота, и мы должны 
были попеволе идти прочь. ииосле мы узнали, что здесь 
храмъ, въ которомъ сооружаютъ гробницу умершему въ 
прошломъ году тайкуну, и что строжайше запрещено 
впускать туда европейцевъ. 

Нечего было делать—опять пошли по торговымъ ули-
цамъ, встречая ту же толпу, техъ же полицейскихъ. 
Иногда встречались тяжелыя двухколесныя фуры, запрд-
женныя огромными быками, мускулистая формы которыхъ 
напоминали лучшую голландскую породу; встречались те 
же фуры, везомыя голыми людьми, которые кадансирован-
ными криками облегчали себе физический трудъ. Попа-
дался чиновиикъ верхомъ или въ норимоне (носилкахъ); 
чемъ важнее онъ, темъ мпогочисленнее его свита; уви-
деть такого чиновника въ Хакодади—эпоха, какъ, въ 
былое время, увидеть кавалергарда въ Москве, а тутъ 
они, то-есть важные чиновники, на каждомъ шагу. Если 
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чиновникъ изъ мелкихъ, то впереди идутъ человека три, 
да съ боковъ человекъ по пяти; одни несутъ высокие 
значки, другие лакированые сундуки съ делами; самъ же 
онъ едетъ верхомъ, лошадь въ парадномъ седле, грива 
за ушами связана несколькими стоящими кверху ки-
сточками, а на копытахъ синие чулки и соломенпыя сан-
далии; на крупе широкая раковина, вызолоченная и съ 
кистями какъ у древнихъ рыцарей, а хвостъ въ голубомъ 
мешке; везде, где можно, на узде, нагруднике,—кисти 
и украшения. Стремя выгнуто широкимъ крючкомъ и все 
выложено мозаикой. Это еще не важное лицо, но по ко-
личеству несомыхъ сзади сундуковъ съ делами моя;но 
судить о' степени его важности. Иногда свита доходить 
до ста человекъ, а если это въезжающий въ городъ 
князь, то до пяти и десяти тысячъ. Но тамъ уже целая 
нроцессия. Идутъ одинъ за другимъ, въ парадныхъ плать-
яхъ, стрелки, охотники, арбалетицики (вооруженные боль-
шими луками и колчанами). Отряды разделяются верхо-
выми. Кроме делъ, несутъ вещи, подарки, припасы; не-
которые берѵтъ съ собою даже запасные гробы, неравно 
случится умереть дорогой. Всякий верховой непременно 
чиновникъ, и при немъ своя свита: оруя;еносецъ несетъ 
саблю, другой вееръ, третий шляпу. Я виделъ подобную 
нроцессию,—въезжалъ новеренный матцмайскаго князя въ 
Хакодади. Это шествие годилось бы в], любой балетъ, со 
всеми костюмами, значками, седлами, луками и пестро-
той общаго вида. Кроме чиновничьихъ норимоновъ, кры-
тыхъ носилокъ, иногда превосходно отделанныхъ плете-
ною соломой и лаковымъ деревомъ, встречаются откры-
тыя носилки, каю; ихъ нанимаютъ, какъ нашихъ изво-
щиковъ. По два дюжихъ голыхъ японцевъ просто бе-
гутъ съ этими носилками: 

Но вотъ еще процессия, часто попадающаяся на ули-
це. Впереди несутъ, на высокихъ палкахъ, два бумаж-
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ные, незажженные фонаря. Идетъ бонзъ съ бритою голо-
вою и съ перекинутою черезъ одно плечо шелковою ман-
ией светлаго цвета; за нимъ, на носилкахъ, несутъ 
цилиндрическую бочку, завернутую въ белую простыню; 
надъ ней небольшой деревянный балдахинъ и много вы-
резанныхъ изъ бумаги цветовъ,—это. несутъ гробъ. За 
гробомъ толпа родственниковъ, въ новыхъ платьяхъ; го-
ловы повязаны белыми платками, въ знакъ траура. По-
койника приносятъ въ храмъ и ставятъ передъ входомъ, 
противъ алтаря. Около него зажигаютъ свечи и ставятъ 
скатанные изъ муки шарики; главный бонзъ садится на-
противъ, спиною къ алтарю, другие помещаются въ два 
ряда по обенмъ его сторонамъ, и начинается служба. 
Монотоннымъ голосомъ бонзы поютъ молитвы, растирая 
въ рукахъ чотки и прикладывая сложенныя руки къ гру-
ди. иио временамъ ударяютъ въ колоколъ, и равномер-
ный звукъ его даетъ какой-то правильный ритмъ служе-
нию. Иногда зазвепитъ маленький колокольчикъ, сливаясь 
своимъ резкимъ звукомъ съ носовымъ пениемъ бонзъ, и 
снова ударъ колокола наиомнитъ о нарушенномъ ритме. 
Слабые нервы отъ этого скоро раздражаются, словно да-
ютъ вамъ нюхать что-то одурящее: чувствуешь и безот-
четную грусть, и что-то неловкое въ груди, точно тамъ что-
то колеблется,—таково действие этихъ звуковъ. Есть сказка 
о суицествовапии гармоники, съ стеклянпыми колокольчи-
ками, приводившей некоторыхъ въ изступление; впечат-
ление похоронной службы япоицевъ напоминаетъ эти гар-
мопики. Но вотъ служба кончилась; бонзы, сделавъ свое 
дело, идутъ домой. Гробъ разоблачаютъ отъ украшавшихъ 
его бумажныхъ цветовъ; по цветку беретъ себе каждый 
изъ родственниковъ, покойника ставятъ въ крытый нори-
мопъ и несутъ на кладбище. Тамъ его сжигаютъ. Не одинъ 
разъ приходилось и мне быть при сожженияхъ; гробъ 
обкладываютъ дровами и стружками, разводится огонь съ 
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помощию бросаемыхъ родными на костеръ зажженныхъ 
бумажныхъ цветовъ: этимъ родные исполняют^ послед-
ний долгъ покойнику и уходятъ... Съ костромъ остается 
только одна личность, могилыцикъ по нашему, вероятно 
сожпгатель — гио японски. Мрачное, хотя и при свете 
огня, занятие его, вероятно, и въ немъ развиваетъ ха-
рактеръ, напоминающий шекспировскаго и вальтеръ-скот-
товскаго могилыциковъ; я даже помню одну такую лич-
ность въ Хакодади; онъ былъ, конечно, совершенно равно-
душенъ къ делу и часто смеялся не знаю чему. Но вотъ 
огонь добрался до бочки, часть ея сгараетъ, и втисну-
тый туда трупъ разгибается и поднимаетъ между горящими 
полепьями свою обгорелую голову. Оставайтесь до конца, и 
вы увидите весь процессъ, въ продолжепии котораго человекъ 
становится прахомъ, углемъ, золой.. Пепелъ относится 
къ родственпикамъ, которые еще 40 дней держатъ его 
дома и потомъ уя;е закапываютъ где-нибудь по близости 
храма. Этотъ родъ погребения называется кнозо. Но не 
всехъ японцевъ жгутъ; некоторыя секты закапываютъ 
покойниковъ въ землю какъ у пасъ (дозо), и паконецъ, 
некоторыхъ бросаютъ въ море (сонзио). Въ старину сожи-
гали домъ умершаго, теперь довольствуются очищениемъ 
его молитвами и курениемъ благовоний. Трауръ продол-
жается у однихъ годъ, у другихъ сорокъ дней, въ про-
должении которыхъ еаиедневно посещаютъ могилу. На 
пятидесятый день ставится памятникъ; мужчины сбрива-
ютъ бороды, отпущенныя во время траура, и отдаютъ 
благодарственный визитъ участникамъ въ похоронахъ. 
Въ продолжении пятидесяти летъ дети посещаютъ въ но-
вый годъ могилу родителей. 

Посреди встречающейся толпы вы видите разнощи-
ковъ, дребезжзщимъ голосомъ предлагающихъ свой то-
варъ; странствующихъ монаховъ, собирающихъ мило-
стыню; монаховъ вы узнаете по большой круглой соло-

ОЧЕР. п восп. 20 
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менной шляпе и но медной чашечке, висящей у ннхъ 
на поясе, въ которую они бьютъ молоточкомъ; въ томъ 
же костюме ходятъ и странствующия монахини. Говорятъ, 
будто оне составляютъ родъ нищенствующей общины, жи-
ву тъ въ горахъ иадалеко отъ Миако, и молодыя изъ нихъ 
выманиваютъ у проезжающихъ депьги часто темъ же 
способомъ, какъ индейския баядерки. Пустынники, живѵ-

ицие въ горахъ, называются яма-бусз; ихъ секта примы-
каетъ къ буддаическимъ сектамъ; только они женятся и 
едятъ мясо. 

Часто встречаются огромныя лониади, тяжело навью-
ченныя, рабочие, дети, собаки, и, несмотря на страшное 
население, везде просторно, нигде не видишь накопле-
ния народа, какъ, напримеръ, въ китайскомъ городе, съ 
его неизбежными спутниками—воныо и грязыо. Здесь 
улицы, убитыя итескомъ и щебнемъ, просторны; кроме 
того, обширныя места, принадлежащая храмамъ и князь-
ямъ, покрыты сплошными садами, иногда занимающими 
такое пространство, что, кажется, въ границахъ одного 
того места можно было бы выстроить целый городъ. Эти 
сады постоянною свежестыо и тенью оживляютъ городъ; 
ихъ, какъ парки Лондона, можно назвать легкими города 
Эддо. 

Скоро мы свернули въ княжеский квартаиъ: лавки 
прекратились, потянулись сплошныя стены длинныхъ одно-
образныхъ зданий, очень чистыхъ снаружи, но скучныхъ 
по своей безформенности и правильности. Улицы педан-
тически чисты. Каждый князь (кокъ-сиу, повелители зем-
ли) имеетъ въ Эддо отдельное, ему принадлежащее, ме-
сто, обнесенное со всехъ четырехъ сторонъ двухъ-этаж-
ными зданиями, выштукатуренными снаружи белымъ стук-
комъ, и замыкающими собою, какъ стенами острога, все 
внутреннее жилье. У каждаго живетъ по пескольку ты-
сячъ прислуги, войска, свиты, нахлебниковъ, блюдолизовъ, 
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женъ и проч. Все это имеетъ свои дома, сады, храмы, 
и существуете для одного лица, владения котораго въ 
городе ограничены описаннымъ мною зданиемъ, где жи-
вете прислуга; сквозь окна, съ крепкими деревянными 
решетками, видны, точно колодники, ихъ обитатели. Иногда 
выглянете хорошенькая мусуме, иногда старческое лицо 
солдата, иногда испорченная золотухой детская головка. 
Кругомъ здания идете ровъ, наполненный водой, такъ 
что всякий князь можете, пожалуй, выдержать осаду. Вхс-
домъ служатъ всегда великолепныя ворота, часто выве-
депныя все подъ лакъ, съ бронзовыми украшениями, съ 
гербомъ князя и изображениемъ трехъ листьевъ, эмблемы 
власти. Въ архитектуре воротъ несколько разыгрывается 
воображение зодчаго. Но отсутствие всякой кривой ли-
ши, въ стремящихся кверху частяхъ здания, даетъ имъ 
видъ какой-то форменности, какъ языку нашихъ официяль-
пыхъ бумагъ. 

Вся Япония, въ полномъ смысле слова, феодальное го-
сударство, делится на 604 отдельныя княжества, болыпия 
и маленькия, съ ихъ владениями, провинциями и городами. 
Князей два разряда. Одни, высокодостопочтенные, ве-
дущие свое начало со временъ глубокой древности; они 
нримыкаютъ къ микадо и составляютъ представителей 
древней Японии; другие просто достопочтенные, проис-
хождения недавняго, окружающие тайку на, и получившие 
княжеское достоинство въ награду за ноддержание власти 
тайкуна; въ ихъ-то рукахъ находится все унравление Япо-
нией. Изъ нихъ составляется верховпый советъ, между 
темъ какъ высокодостопочтенные заботятся о сохранении 
чистоты языка «ямато», древне-японскаго, проводятъ япизнь 
въ процессияхъ и церемонияхъ, и сочиняютъ стихи. До-
стоинство князя наследственно. Государственный советъ 
состоитъ изъ пяти князей и восьми благородны хъ лицъ. 
Каждый изъ членовъ имеетъ свое отделение. Все обще-
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ственные случаи представляются на решение этого совета. 
Онъ утверждаетъ казни, назначаетъ сановниковъ и по-
стоянно находится въ сношенияхъ съ провинцияльныыи 
властями. После зрелаго обсуждения, окончательное ре-
шение предоставлено тайкуну, который большею частию 
согласенъ съ мнениемъ совета; въ случае я;е несогласия 
собирается особенный, высший советъ, въ которомъ обык-
новенно участвуетъ наследннкъ престола, если онъ со-
вершеннолетний. Решение этого совета непреложно. Если 
оно противно мпению тайкуна, то последний долженъ 
отказаться отъ престола въ пользу наследника и удалить-
ся въ одинъ изъ многихъ замковъ, принадлежащихъ его 
роду, где онъ и ведетъ частную жизнь. Въ противномъ 
случае, то-есть, если онъ не захочетъ удалиться, след-
ствия бываютъ хуя;е: судьи, горячее всехъ защищавшие 
свое мнение, а иногда и целый советъ, присуждаются 
къ хара-кири, то-есть должны себе распороть брюхо (*). 
Политика тайкуна состоитъ, какъ кажется, въ томъ, чтобы 
съ осторожностию наблюдать надъ силой всякаго удель-
наго князя и временными кровопусканиями сдерживать ихъ 
въ известныхъ грапицахъ. Кпязьямъ вменяется въ обязан-
ность, черезъ годъ или каждый годъ по шести месяцевъ, 
жить въ Эддо, где семейства ихъ живутъ постоянно, въ 
залоге. Князья связаны строгими церемониялами, могутъ 
только на известное время, и то подъ присмотромъ и съ 
соблюдениемъ известпыхъ формальностей, оставлять двор-

^ (*) Хара-кири зпачптъ «счастливое разлучение». Такъ какъ въ Японип 
казнь налагаеп, на семейство преступника стыдъ, и пмение подвергается 
конфнскацип, то всякий порядочный японецъ, совершпвъ преступление, до-
стойное казши, долженъ избавиться отъ нея самоубийствомъ. Осуя;денный 
собпраетъ вокругъ себя все семейство, прощается съ нпмъ и вспарываетъ 
себе брюхо коротенькпмъ ножомъ, который каждый прппасаетъ себе для 
такого случая; въ то же время оруженосецъ его перерезываетъ ему горло. 
Зтпмъ способомъ преступление очищается, п память объ умершемъ сохра-
няется, какъ о благородномъ и храбромъ лпонпе. '•• 
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цы свои, где они всегда окружены шиионаыи, доносящими 
объ ихъ малейшихъ действияхъ въ Эддо. Наблюдается, 
чтобы два пограничные князя не были въ одно время 
дома; следятъ за возрастаниемъ ихъ материяльнаго бо-
гатства, положить пределы которому всегда есть сред-
ства. Такъ, вменяется князьямъ въ обязанность содержа-
ще войскъ; князья Фитценъ и Тсикузенъ должны содер-
жать на свой счетъ целый портъ. Всякий князь, во время 
своего пребывания въ Эддо, обязанъ истрачивать большия 
деньги. Тайкунъ пошлетъ ему какой-нибудь незначитель-
ный подарокъ, князь долженъ ответить богатейшимъ. Бе-
лая цапля, собствепноручно пожалованная тайкуномъ, по-
лучившему этотъ подарокъ обходится почти въ половину име-
ния. Если я;е все эти средства недостаточны, князь все еще 
силенъ и имеетъ влияние, то прибегаютъ къ последнему: 
тайкунъ называется къ своей жертве въ гости, или достав-
ляете ему отъ микадо какое-нибудь почетное и высокое 
место; издержки на угощение великаго гостя истощаютъ 
въ-конецъ богатейшее имение, а промотавшийся князь по-
ступаете въ свою очередь такимъ же образомъ съ своими 
вассалами, которые также не остаются въ долгу у ниже-
стоящихъ... 

Надъ ЛИИЗПИЮ и смертию киязя тайкунъ не имеетъ пра-
ва; но онъ мол;етъ припудить микадо заставить князя 
отказаться отъ княжества въ пользу своихъ наследниковъ. 
Князь въ своей провинции имеетъ право надъ жизнию и 
смертию своихъ подданныхъ, между темъ какъ губерна-
торы, назначаемые отъ правительства, ожидаютъ на это 
решения изъ Эддо. 

Между широкими улицами княжескаго квартала, часто 
попадаются площадки, на которыхъ торчатъ переносныя 
лавчонки мелкихъ торговцевъ; тута странствующий дан-
тиста съ готовыми челюстями (скажу между ирочимъ, что 
японцы не дергаютъ зубовъ, а выбиваютъ ихъ); тута 
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натуралистъ-японецъ съ коллекциями бабочекъ, съ ма-
ленькими зверьками и разными курьезными вещами: у 
него жукъ, посаженный подъ увеличительное стекло, смот-
ритъ японскимъ монахомъ; другой, у котораго видны 
только четыре передния ноги,—совершенный быкъ. Для 
какой нибудь пестрой мыши устроена деревянная башенка , 
а сверху вставленъ калейдоскопъ; смотришь, и сотни 
мышей бегаютъ передъ глазами въ различныхъ направле-
нияхъ. Тутъ столы съ книгами и разными старыми ве-
щами. Одна изъ главныхъ площадей сжимается въ узкий 
нереулокъ, который несколькими поворотами идетъ подъ 
гору; слева крутой подъемъ на гору, весь покрытый раз-
росшеюся зеленью, въ тени которой вьется кверху ка-
менная лестница; несколько камней вывалилось уже изъ ея 
ступеней; она ведетъ подъ тень высоьихъ деревьевъ, 
где видно довольно большое кладбище. 

«Я верю, здесь былъ грозный храмъ!» а теперь одне 
развалины, следы страшнаго землетрясения 1855 года, 
которые здесь часто встречаешь. По верху этой горы, 
далее идетъ целый рядъ капищъ и храмовъ. Мы повер-
нули черезъ улицу, состоявшую изъ превосходныхъ магази-
новъ, наполненныхъ предметами роскоши и удовольствия съ 
различными цветными звенящими стеклами, съ вышитыми 
подушками, фарфорами, разрисованными обоями на шел-
ковой материи и на бумаге, съ книгами и иллюстрирован-
ными изданиями; этою улицей вышли мы на другую большую 
улицу,которая здесь была гораздо шире, нежели въ своемъ 
начале; по ней, вероятно на каждой сотне саженей, были 
ворота; они разделяютъ кварталы. У каждыхъ воротъ 
сменялись при насъ полицейские, съ своими звенящими 
палками, и провожали насъ до следующихъ воротъ. Дома 
по обеимъ сторонамъ улицы были новые, лавки больше 
прежнихъ; это потому, что вся она сгорела отъ показав-
шагося изъ разступившейся земли пламени во время того 
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же землетрясепия. При каждыхъ воротахъ, лавочки съ про-
хлаждающими напитками и плодами и небольшой фон-
танчикъ; иногда какая-нибудь игрушка,—модель мель-
ницы, приводимой въ движение водой изъ бассейна, и т . н . 
Насъ провожала все та л;е толпа, и если она уже слиип-
комъ напирала, то ворота, какъ мы ихъ только прохо-
дили, затворялись, и такимъ образомъ отрезывали отъ 
насъ нашихъ преследователей. 

Но надобно было подумать и объ обеде. Мы вошли 
въ первую лавку, которая показалась намъ похолиею на 
трактиръ. Въ передней комнате, у очага, сидели хозяева. 
Посуда и болыпия фарфоровыя блюда красовались на пол-
кахъ. Видна была кухонная суета, сопровождаемая за-
нахомъ ириготовляемыхъ кушаньевъ. насъ обыкновен-
но комнаты для гостей выходятъ на ѵшцу, а кухня по-
мещается где ннбудь сзади; у японцевъ, папротивъ, сна-
чала кухня со всею своею стряпней, впрочемъ чрезвы-
чайно опрятною. Насъ повели назадъ, где, въ продува-
емой со всехъ сторонъ комнате, на мягкихъ циновкахъ, 
мы съ наслаждениемъ растянулись после четырехъ-часо-
вой ходьбы подъ сильно припекающимъ солнцемъ. На 
жаръ мы не смели жаловаться; жарившись недавно подъ 
экваторомъ, мы легко могли терпеть жаръ подъ 35р с. ш. 
А правда, было и здесь очень жарко. 

Зная довольно хорошо составъ японскаго обеда, мы 
старались, по возмол;ности, придать ему более европей-
ский характеръ. Голодъ руководи.тъ нами, а не любо-
знательность. Заказаны были яйца, крабы, ширмпсы, ко-
торые здесь такъ хороши, что иной любитель покушать 
нашелъ бы, что стоитъ съездить въ Эддо собственно для 
того, чтобы поесть ширмпсовъ, плоды, кастера,—родъ 
японскаго сладкаго хлеба изъ кукурузной муки, также 
очень вкуснаго. Пока все это готовилось, мы пили чай 
изъ маленькихъ чашечекъ, безъ сахара. Чай былъ очень 
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ароматенъ и едва настоянъ; пока не привы шешь къ такому 
чаю, на него смотришь съ презрениемъ, и действительно, 
что за чай безъ сахара, безъ булокъ, даже безъ ложечки 
и блюдечка, да еще жидкий! но, впившись въ него, съ 
удовольствиемъ проглотишь несколько чашечекъ душистаго 
напитка, удивительно утоляющаго жажду и вообще ре-
ставрирующая человека. Толпа, преследовавшая насъ на 
улице, не оставляла и здесь. Самые любопытные про-
никли въ трактиръ, но ихъ скоро удалили; другие распо-
ложились по соседпимъ дворамъ, по крышамъ, все ста-
рались посмотреть на насъ!.. Любопытство очепь по-
нятное, для нихъ мы были то же, что какие-пибудь красно-
кожие у насъ среди Адмиралтейской площади. Намъ при-
служивали две молоденькия девочкн, которыя, наклоняясь 
корпусомъ впередъ, очень проворно бегали съ чайниками 
и съ огромными блюдами, заваленными шримпсами; мы 
ели шримпсы съ японскою соей и запивали чаемъ. Вместо 
ликеру выпили по маленькой чашечке теплой «саки», 
рисовой водки, довольно вкусной. После обеда, мы снова 
отправились въ наше туристское странствование, имея 
целью отыскать большой Японскгй мосте (Нипонъ-басъ), 
отъ котораго въ Японии считаются все разстояния. О ме-
сте его нахождения мы имели смутное понятие. Маль-
чикъ, не оставлявший насъ съ самой пристани, на мои 
разспросы по-русски, отвечалъ на японскомъ языке, ве-
роятно удовлетворительно, и, руководствуясь этими по-
казаниями, мы шли далее по улице, считая за собою 
кварталъ за кварталомъ, ворота за воротами, и останав-
ливаясь иногда у некоторыхъ лавокъ, поражавшихъ насъ 
или богатствомъ вещей, или чемъ-нибудь особеннымъ. 
Мы входили въ часть города, изрезанную каналами, ко-
торые, идя другъ къ другу параллельно, подъ прямымъ 
угломъ, впадали въ реку Тониакъ, довольно широкую 
•(400 туазовъ) и разделяющую Эддо на две не совсемъ 
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равныя половины. Черезъ каналы шли мосты, изъ кедро-
ваго дерева; на тумбахъ были бронзовыя верхушки въ 
виде шаровъ, или пламени. Третий, по нашему счету, 
каналъ былъ шире другихъ; мостъ, шедший черезъ него, 
былъ длиннее; на воде качалась бездна шлюпокъ, изъ 
которыхъ одне, украшенныя хорошенькими балдахинами, 
напоминали гондолы; другия, толкаясь длинными шеста-
ми, несли грузъ; третьи, более легкия, съ обрезанною 
кормой, быстро мчались по течепию. Гребцы управлялись 
двумя большими веслами съ кормы, повертывая ихъ во 
все стороны, какъ действуетъ перо винта. Мы стали 
нанимать шлюпку. Медлепность японцевъ напомнила намъ 
наши почтовыя станции. Невольно вообразишь какъ ям-
ицикъ «побежалъ» за дугой, потомъ забылъ рукавицы, 
тамъ кнута нетъ; сидишь, испытывая безконечное нетер-
пение; то же и здесь: ждали у лодочника въ доме доб-
рые полчаса, пока бегали за весломъ, за веревочкой, 
за циновками. Отъ скуки мы смотрели по сторонамъ. Въ 
канале много купалось; какой-то мальчишка залезъ въ 
кадку и, гребя руками, плылъ себе очень покойно; дру-
гой прицепился къ доске, иные плескались въ воде, какъ 
утки, па мелкомъ месте. Интересно все это было для 
насъ, но мы для японцевъ были интереснее; столько со-
бралось народу но набережной, по стоявшимъ у береговъ 
лодкамъ, что у насъ подобное стечение можпо видеть разве 
при какихъ нибудь торжествеппыхъ праздникахъ. Если 
случайно вскрикивалъ какой нибудь мальчишка, другие 
подхватывали, и страшный крикъ, поднятый безотчетно 
всею толпой, потрясалъ воздухъ. Прикрывшись зонтиками, 
плыли мы, сопровождаемые криками и пародомъ, прибы-
вавшимъ съ каждаго двора, изъ каждаго переулка. Наше 
положение было несколько странно, но не лишено инте-
реса. По каналу теснились здания, обращенныя къ нему 
заднею стороной; глухия стены были выштукатурены и 
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выкрашены белою краской. Везде видна была деятель-
ность: нагружались у складочпыхъ магазиновъ суда; дру-
гия, уже нагруженныя, толкались длинными шестами; 
иногда насъ обгоняла лодка съ красивымъ навесомъ, и 
тамъ мы успевали разсмотреть чиновника, какъ онъ си-
дитъ и делаетъ кейфъ, куря изъ коротенькой трубочки. 
Въ каналъ впадало несколыю другихъ; мы часто подхо-
дили подъ мосты, почти ломившиеся подъ тяжестию толпы. 
Съ одного места полетело въ насъ два камня, но оба 
упали въ воду. Это возбудило иегодование стоявшихъ 
вблизи; но мы не показали вида, что заметили. 

Но вотъ наконедъ и река, и мостъ, перекинутый черезъ 
нее. Постройка та же, что и маленькихъ мостовъ: те же 
сваи, те же контрфорсы, только этотъ гораздо больше; 
длина его въ 400 туазовъ. Онъ весь изъ кедроваго дерева, 
и бронзовыя головки его деревянныхъ тумбъ бросаются 
въ глаза своею массивностию. Вверхъ по реке виднелось 
еще несколько мостовъ, похожихъ на первый (всехъ мо-
стовъ черезъ реку четыре); который же Японский мостъ? 
Дорога назадъ вышла гораздо короче; мы подплыли опять 
къ той длинной улице, по которой шли, и не покидали 
ея до самой пристани. Уже темнело; въ лавкахъ зажглись 
бумажные фонари; мракъ скрадывалъ прозаическую обста-
новку улицы, съ ея голыми обитателями; все тускло освеща-
лось фантастическимъ светомъ разноцветныхъ фонарей; за 
зданиями безмолвствовали сады и деревья, наступала ночь. 
Отыскать нашу пристань было довольно трудно; но надъ 
нами не дремалъ нашъ добрый гений, японская полиция; 
съ перваго шага на берегъ мы уже были подъ надзоромъ, 
который здесь оказался очень полезнымъ. Изъ какого-то 
домика вышелъ чиновникъ, одетый щеголевато, съ лицомъ 
и движениями, выражавшими порядочность; онъ вызвался 
указать намъ пристань, которая была въ двухъ шагахъ. 

Въ заливе не было такъ спокойно, какъ на улнце; до-



вольно резкий ветеръ дулъ съ моря, и волнение его съ 
шумнымъ прибоемъ неприветливо ворчало у берега; шлюпки 
нашей еще не было. Мы подняли на высокой налке фонарь, 
а предупредительный полицейский распорядился, чтобы 
насъ оцепили веревкой отъ любопытной толпы, напиравшей 
теперь на насъ, велелъ принести скамеекъ и приставалъ, 
чтобы мы взяли японскую лодку; въ его любезности была 
тайная цель—отделаться отъ насъ поскорее, а то, Неро-
венъ часъ, случись съ нами что-нибудь, ему пришлось бы 
отвечать. Ветеръ свежелъ, а шлюпки еще не было. На-
конецъ изъ темноты, какъ тень, показался знакомый образъ 
нашего катера; на нашъ окликъ, слабо прорываясь сквозь 
шумящий ветеръ, долетелъ приятпый отзывъ «есть!» Япо-
недъ такъ былъ доволенъ, что далъ намъ на дорогу грушъ 
и персиковъ въ виде подарка, точно тетушка, провожающая 
плёмянничковъ, и мы разстались съ пимъ большими 
друзьями. Забылъ сказать еще, что насъ съехало на берегъ 
шестеро; но трое, не столько ретивые, какъ мы, вернулись 
на клиперъ еще днемъ, и ихъ какъ-то просмотрели. 
Представьте недоумение полицейскаго: куда девались еще 
трое? еслибъ имъ сказать: не знаемъ, то полиция подняла 
бы все Эддо на ноги, отыскивая ихъ! 

«Что же вы видели въ Эддо, стбитъ ли ехать?» вотъ 
вопросы, которыми засыпали насъ па клипере и па ко-
торые отвечать всегда довольно затруднительно. Стбитъ 
ли? По моему, стбитъ, а для васъ—не знаю. 

«Господа, отвечалъ я съ некоторымъ паѳосомъ, я виделъ 
городъ, имеющий около двухъ миллионовъ жителей; городъ, 
существующий, можетъ-быть, тысячу летъ; самое замеча-
тельное, что я виделъ сегодня—это Эддо!» 

Если народъ, богатый внутреннимъ содержаниемъ своей 
истории, въ своемъ плодотворномъ развитии оставляете 

- следы полной жизни въ монументальныхъ памятникахъ 
Колизея, Кельнскаго собора, Ватикана, Лувра, то другой 
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народъ, идя своею дорогой, хотя и въ противоположную 
сторону, также долженъ выработать себе форму, видимую 
и въ этихъ прямолинейныхъ зданияхъ, и въ храмахъ, 
скрытыхъ сплошною зеленью, и въ таинственности своихъ 
дворцовъ, которыхъ никто не смеетъ видеть, и въ ко-
стюмахъ, и въ длинныхъ процессияхъ; въ двухъ знакомыхъ, 
кланяющихся другъ другу въ ноги со втягиваниемъ въ себя 
воздуха; въ свите чиновника, немогущаго просто перейдти 
изъ дома въ домъ, а таскающаго съ собою целую процессию; 
въ окрашенныхъ черною краской зубахъ замужней женщины: 
въ красиво-татуированныхъ телахъ парода. Эта само-
бытная форма является здесь повсюду, начиная отъ таин-
ственнаго, педоступнаго глазу смертнаго, дворца тайкуна, 
до факира, сожигающаго себе руку среди площади. Не 
вина города, если онъ не можетъ исполнить требований 
пекоторыхъ прихотливыхъ людей! Такъ, одни не решаются 
съехать на берегъ, боясь остаться голодными, не хотятъ 
ничего видеть дальше гостиницъ; тамъ, где есть ресто-
раны, они охотно путешествуют?;, какъ будто можно 
назвать путешествиемъ перемеицепие себя отъ пристани 
до трактира. У ресторана будешь есть то же, что и въ 
Петербурге, не ездивъ такъ далеко. Есть еще туристы, 
которые смотрятъ на вещи, такъ-сказать, съ гостинодворче-
ской точки зрения: въ Эддо, напримеръ, нельзя достать 
такихъ вещей, какъ въ Юкагаве (и это несправедливо; 
труднее только отыскивать), да и шелковыя материи дороже, 
следовательно въ Эддо и ехать не стбитъ. 

6-го августа. Съ самаго утра чиновники осаждаютъ 
клиперъ. У насъ сидитъ нашъ копсулъ, и имъ до него 
безпрестанно дело. Вопросъ идетъ о квартире для графа 
Муравьева; надо выбрать, посмотреть. Какъ пропустить 
такой случай?—и я присоединился, въ качестве свидетеля. 
Японецъ (вице-губернаторъ, тотъ же, что былъ вчера) 
селъ съ нами въ катеръ и все время занималъ насъ раз-
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говорами. Онъ говорилъ, что въ Эддо миллионъ домовъ 
и до пяти миллионовъ жителей; городъ занимаетъ про-
странство 10 ри (1 ри равняется 2 1 / , верстамъ) въ длину 
и 10 ри въ ширину. Ценность найма земли колеблется 
отъ 10 зени ( 2 ' Д коп.) до 12 ицибу (ицибу—43 коп.) за 
квадр. сажень въ годъ. Каждый день приходитъ въ Эддо 
10 000 человекъ и столько же уходитъ. Все эти цифры 
довольно верны, за исключениемъ преувеличеннаго числа 
народопаселения. Вероятно, японцы такъ же считаютъ, 
какъ китайцы, у которыхъ человекъ записывается и по 
месту, где родится, и по месту, где служитъ, или куда 
переедетъ на жительство; вотъ почему народонаселение 
увеличивается, по бумагамъ, втрое. Разсказывалъ опъ и 
о землетрясении 1855 года. Земля ходила волнами, и пламя, 
вырываясь вънекоторыхъ местахъ разступившейся земли, 
выжигало целые кварталы; до 10 000 домовъ было разру-
шено и около 50 000 испорчено. Следы этого землетрясе-
ния мы видели вчера: во многихъ местахъ одинокия клад-
бища, въ тени развесистыхъ деревьевъ, свидетельствовали, 
что здесь были когда-то храмы; длипныя улицы новыхъ 
домовъ, более широкия, могли бы дать случай местному 
Скалозубу сказать, что и здесь пожаръ много способство-
валъ къ украшению города. 

Нужно было осмотреть четыре храма; но прежде не 
мешаетъ несколько припомнить религию японце въ, чему 
они молятся, и кому строятъ свои храмы. 

Очень трудно составить себе настоящее понятие о япон-
ской религии; японцы неохотно говорятъ о ней, а европей-
ские писатели часто разсказываютъ совершенно противо-
речащия вещи. Более всего распространена въ Японии 
религия синто или синзиу. Она состоитъ въ поклонении 
гениямъ и божествамъ, заведывающимъ видимыми и не-
видимыми делами. Эти божества называются сине или нами. 
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Изъ хаоса явилось высшее существо, разлитое повсюду 
и вмещаюицее въ себе все; отъ пего произошли два'сози-
дающия начала, который изъ хаоса же создали видимый 
миръ. Этотъ миръ былъ управляемъ последовательно семью 
богами въ продолл;ении многихъ миллионовъ летъ; последние 
изъ боговъ были женаты: и вотъ, одинъ разъ, ударилъ 
богъ копьемъ въ дно потоковъ; съ приподнятаго лезвия 
капала тина, и упавшая капля этой тины превратилась 
въ островъ Онокъ-оро-сима, теперешний Егу-зиу; тогда 
воззвалъ богъ другихъ 8000 боговъ къ жизни, сотворилъ 
10000 вещей (городзсо-но-моно) и передалъ надзоръ надъ 
всемъ своей любезной дочери Тет-сио-дай-дзит, богине 
солнца. Она царствовала только 250 летъ, а после пея управ-
ляли миромъ четыре полубога въ продолжении 2099 024 
летъ. Последний изъ нихъ, совокупясь съ смертною женщи-
ной, оставилъ сына, по имени Циу-моо-тет-воо, родо-
начальника микадо, на котораго и теперь смотрятъ, какъ 
на духовнаго главу мира. Души людей судятся после смерти; 
достойные идутъ въ Така-ама-ка-вара, или возвышенную 
часть неба, где они становятся ками, божествами, между 
темъ какъ недостойные идутъ въ царство корней, Не-но-
куни. Въ честь ками воздвигаются храмы, называемые 
мия, различной величины. На алтаре храма ставится 
символъ божества, гофей, песколько вырезанныхъ изъ 
бумаги цветовъ, привязанныхъ къ ветвямъ дерева финоки 
(Ппца иарописа). Эти гофеи находятся во всехъ домахъ, 
где ихъ ставятъ въ маленькихъ мия, или молельняхъ. По 
обеимъ сторонамъ ставятъ два горшка съ цветами и зеле-
ными ветвями дерева сакаки (Сисуегиа кастрГегиапа), мирты 
и сосны. Передъ этими алтарями японцы, угромъ и вече-
ромъ, молятся своимъ ками. Храмы, сами по себе очень 
простые, часто составляютъ, вместе съ жилищемъ бонзъ 
и другими строениями, обширныя помеицения, къ которымъ 
ведутъ обыкновенно великолепныя ворота, называемыя 
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торги (места, назначаемый для птицъ); передъ всякимъ 
храмомъ находится изображоние двухъ собакъ, кома-ину. 
Есть праздники, посвященные памяти какого-пибудь нами, 
и есть праздникъ, установленный въ воспоминание всехъ 
ихъ вместе (матцзури). 

Кроме нами есть еще другия существа, бывающия по-
средниками между человекомъ и богиней Тенъ-сио-дай-
дзинъ, къ которой прямо относиться никто не можетъ. Къ 
нимъ относятся сиу-ио-дзине, духи покровительствующее, 
и некоторыя животныя, бывающия въ услужении у камщ 
всего чаще лисица (инари). Жертвоприношения состоятъ 
изъ различныхъ съестныхъ прииасовъ, риса, хлеба, рыбы, 
яицъ. Последователямъ синто не запрещено убивать живот-
ныхъ; ихъ бонзы отпускаютъ себе волосы и могутъ быть 
женаты. 

Несмотря на эту миѳологию, Зибольдъ, одинъ изъ пер-
выхъ авторитетовъ во всемъ, что касается Ялонии, уверяетъ, 
что японцы имеютъ очень темное понятие о будущей жизни 
и безсмертии души, о вечномъ блаженств!; и мучении. 
Вотъ пять главныхъ обязанностей праведнаго, обезпечи-
вающия ему земное и небесное благосостояние: 

1) Сохранение священнаго огня, символа чистоты, орудия 
очшцения и просветления. 

2) Сохранение чистоты души, сердца и тела, чрезъ 
послушание заповеди и закону разума, какъ и чрезъ 
воздержание отъ нечистыхъ деяний. 

3) Неукоснительное соблюдете праздниковъ. 
4) Путешествие къ святымъ местамъ, и 
5) Почитание боговъ и святыхъ, въ храмахъ и дома. 
Теперь религия синто имеетъ несколько расколовъ. 
Вторая религия—буддизме, распространившаяся изъ Цей-

лона, черезъ Корею, въ 543 году. Буддизмъ въ Японии 
имеетъ восемь главныхъ сектъ, и бонзы ихъ наводняютъ 
всю страну. Въ настоящее время буддизмъ до такой сте-
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пени смешался съ религиен синто, что храмы однихъ 
служатъ часто капищами для сектаторовъ другой религии, 
и часто, въ одномъ и томъ же храме, рядомъ съ изобра-
жениями древнихъ нами, стоятъ буддийские идолы. 

Третье ученье, синтоо, родъ религии разума, научаетъ 
нравствепнымъ правиламъ, пригоднымъ во всехъ случаяхъ 
жизни. Между религиознымн общинами, такя;е распростра-
ненными по всему государству, есть две секты «слепыхъ». 
Первая изъ нихъ, бассессатоса, основана прекраснымъ 
Сенминаромъ, младшимъ сыномъ одного микадо, который 
ослепъ отъ слезъ, по смерти любимой имъ принцессы. 
Другая секта называется фекизадо, основатель ея Еакекиго. 
Некий иоритомо, одна изъ самыхъ выдающихся личностей 
въ истории ЯПОИИИИ, победивъ и умертвивъ врага своего, 
князя Феки, взялъ въ пленъ его генерала Какекиго, и, 
желая снискать его дружбу, далъ ему свободу, но Каке-
киго сказалъ ему: «я не могу любить убийцу моего бла-
годетеля и не могу тебя видеть безъ желания убить тебя; 
а такъ какъ я обязанъ тебе жнзнию, то, чтобы не быть 
вовлеченнымъ въ соблазнъ, я выколю себе глаза». И 
действительно выкололъ. Какекиго удалился въ уединение 
и основалъ орденъ. Теперешние представители этой секты 
живутъ въ Миако и находятся подъ особенпымъ покрови-
тельствомъ микадо. 

Секта яма-бусе, о которой я уже упоминалъ, живетъ 
въ горахъ и напоминаетъ древпихъ пустынниковъ. 

Торжествуя съ великолепиемъ свои праздники, больше 
конечно для развлечения, японцы очень равнодушны ко 
всякой религии. 

Религия составляетъ что-то совершенно особенное, на-
ходящееся вне духовной потребности народа... За то это 
чувство съ избыткомъ заменено суевериемъ. 

У японцевъ есть и амулеты, и символическия изобра-
жения на дверяхъипр.; такъ напримеръ, они прибиваютъ 
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рака, къ дверямъ чтобъ отогнать отъ дома духа болезней. 
Есть и несчастные и счастливые дни; мореплаватель не 
выйдетъ изъ порта, не справившись по календарю, какой 
румбъ ему выходитъ; старухъ всегда можно встретить въ 
храме, который вместе служитъ и местомъ игръ для де-
тей; не стесняясь нениемъ бонзъ, дети шумятъ и играютъ 
въ мячъ, со всемъ увлечениемъ своего возраста. 

— Отчего вы никогда не ходите въ храмъ? спросилъ 
я разъ одного чиновника. 

— А бонзы-то зачемъ? Они за насъ и молятся!.. 
За то праздники отправляются со всемъ великолепиемъ. 

Такъ напримеръ, я виделъ праздникъ матцзури; опт» 
продолжается три дня. Изображение ками, изъ папье-маше, 
разодетыхъ въ богатыя ткани, возили въ Хакодади на 
великолеппыхъ колесницахъ. Каждую колесницу, сделан-
ную въ виде трехъ-этажной джонки, съ колосальною 
птицей на носу, тащило песколько сотъ человекъ, и каж-
дый изъ нихъ былъ въ разноцветномъ шелковомъ костюме. 
Въ джонкахъ сидели молоденькие^^альчики ?и девочки, и 
били въ барабанъ и играли на флейтахъ. Кроме трехъ 
главныхъ колесницъ съ богами, тащили целые павильйоны , 
съ певицами и музыкантами, маленькия лодочки съ пищей 
для боговъ,—рисомъ и саки... Вещи и украшения, сами 
но себе, составляли роскошное целое; японцы не прене-
брегли ни одною мелочью для декорации. Можно было, 
напримеръ, на саблю божеству налепитъ и фольгу, вместо 
массивнаго украшения изъ бронзы; и такъ совестливо от-
деланы все мелочи. Въ другие праздники храмъ пригото-
вляетъ отъ себя обедъ на несколько сотъ человекъ, и 
общая трапеза продолжается целый день, прерываемая 
богослужениемъ и ударами въ гонгъ. 

Скажу несколько словъ о храмахъ, которые мне уда-
лось въ этотъ день видеть. Первый стоялъ на горе; къ 
нему вела высокая каменная лестница; почти весь онъ 

ОЧЕР. И восп. 21 
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былъ занятъ комнатами для жилья; для местнаго бога 
отведена была небольшая часовня, установленная теми 
вещами, какия обыкновенно находятся въ буддийскомъ храме. 
Секта, которой принадлежалъ этотъ храмъ, была, какъ 
видно, более практическая; здесь было больше места для 
удовлетворения мирскаго комфорта, нежели духовной потреб-
ности. Система постройки была общая болыпимъ янонскимъ 
домамъ. Все здание держалось на фундаментальныхъ стол-
бахъ, къ которымъ шли перекладины, поддерживаемыя 
небольшими столбиками. Стены снаружи выштукатурены 
толстою массой извести, такъ что здание смотритъ камен-
нымъ; внутри передвижные щиты въ деревянныхъ рамахъ: 
комната можетъ быть сразу открыта со всехъ сторонъ. 
Справа и слева, затейливо смотрятъ подстриженные, ми-
кроскопические садики, бывающие всегда во внутреннихъ 
дворахъ. Роскошь внѵтренняго убранства состоитъ въ 
необыкновенно-красивомъ и гладко-полированномъ дереве, 
на столбах^, и рамахъ^ и въ передвижныхъ щитахъ, об-

•• тянутыхъ картономъ«-и«. обклеенныхъ иногда роскошными 
обоями. На полу, конечно, цыновки. 

Бонзы храма стояли въ стороне и почтительно кланя-
лись нашему чиновнику; на нихъ были кафтаны съ вися-
щими широкими рукавами и мантии изъ легкой шелковой 
материи светлаго цвета. Все они были народъ молодой и 
съ бритыми головами. 

Это количество пустыхъ, никемъ пезанятыхъ колнатъ, 
отдаваемыхъ путешественникамъ, служитъ местомъ собра-
ний ученыхъ бонзъ, чемъ-то въ роде консисторий, где 
решаются различные духовные вопросы. 

Второй храмъ оказался более удобнымъ, несмотря на 
то, что стоялъ въ лощине и къ нему надо было спускаться 
по широкой каменной лестпице. Такъ какъ этотъ храмъ 
былъ выбранъ для помещения графа Муравьева, то я еще 
разъ возвращусь къ нему. 
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Третий былъ настоящий храмъ, то-есть въ немъ место 
для помещения гостей не отнимало места у богослужения. 
Онъ стоялъ на горе отдельнымъ зданиемъ; крыша остро-
конечная, оканчивающаяся бронзовымъ пламенемъ, казав-
шимся издали короной, венчающей крышу, внутри его, 
среди превосходной резной работы изъ кипариса и камфар-
наго дерева, среди столбовъ, выполированныхъ, какъ 
мраморъ, среди висящихъ между столбами разноцветныхъ 
хоругвей и флаговъ, — на алтаре стояло колосальное 
бронзовое изображение какого-то ками, обставленное мас-
сивными канделабрами, горшками съ цветами, гофеями, 
чашечками съ рисомъ и саки, курившимися свечами. Въ 
боковыхъ часовняхъ на бронзовыхъ дощечкахъ, написаны 
имена усопшихъ, и передъ каждою дощечкой стояло при-
ношение. Видъ отъ храма превосходный. Прямо, обрывъ 
горы былъ замаскированъ покрывшими его деревьями, 
правильно подстриженными, изъ чащи которыхъ выростало 
несколько величественныхъ кедровъ; ветви ихъ, распро-
страняясь какъ огромныя лапы, венчались иглистою крыше-
образною верхушкой; далее виднелся городъ застроенною, 
плоскою равниной; за нимъ—заливъ съ пятью насыпны-
ми укреплениями; потомъ пришедшая вчера наша эскадра, 
вытянувшаяся въ линию, за которою даль уже скрадывала 
формы предметовъ; тамъ отдаленный берегъ казался об-
лакомъ, а линия горизонта пропадала въ тумане. Сотни 
белыхъ точекъ рябили по заливу, то лодки и фуне (джон-
ки) японцевъ, сновавшия въ разныхъ направленияхъ. Изъ 
зелени раздавались громкие голоса цикадъ, перебивавшихъ 
другъ друга; можно было следить за пениемъ каждой; 
по мотивамъ различаютъ семейства, этихъ мѵзыкантовъ-
насекомыхъ. 

Последний храмъ былъ въ левомт. конце города. До 
него было очень далеко; японские чиновники, насъ со-
провождавшие, опустили головы и изнемогали. Вероятно, 
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не помянули они насъ въ этотъ день добромъ. Было 
жарко, полицейские сменялись каждую четверть версты, и 
музыка ихъ железныхъ палокъ сильно надоедала намъ. 
Шли мы по какимъ-то переулкамъ; разъ прошли мимо 
театра, здания, украшеннаго множествомъ фонарей; нако-
нецъ фламандская обстановка маленышхъ улицъ стала 
чаще скрываться въ зелени; чаще стали попадаться сады 
и цветы; вотъ родъ оврага, и по дну его течетъ ручей; 
черезъ ручей мостъ, и около него несколько лавчонокъ; 
наконецъ и храмъ, скрывающийся въ зелени; за нимъ 
сплошные сады-леса, освежаюицие своею тенью и листвой 
воздухъ. Вотъ мы и пришли. Чиновники просятъ подо-
ждать; имъ надо предупредить бонзъ, что мы хотимъ 
осмотреть храмъ, и предлагаютъ темъ временемъ зайдти 
въ -ближайшую таберу. Что за прелесть была эта табера,— 
беседка въ кустахъ зелени и цветовъ, открытая со всехъ 
сторопъ! Въ ней мы отдохнули, утоливъ жажду чаемъ и 
арбузомъ. На насъ смотрела всюду следовавшая за нами 
толпа; ребятишки перелеза^и черезъ заборъ, показывались 
изъ-за кустовъ, но слышимое частое сотрясение железной 
палки полицейскаго ограничивало ихъ любознательность. 
Къ храму вела аллея исполинскихъ кедровъ, стволы ко-
торыхъ были прямы какъ колонны, ветви, широко раз-
растаясь, переплетались съ ветвями соседнихъ деревьевъ, 
составляя сплошной зеленеющий навесъ. Внутри храма 
мы видели то же, что и въ предъидущемъ; тотъ же ал-
тарь, те же украшения. Но растущая въ изобилии зелень 
особенно живописно обставляла это убежище религии. На 
самомъ дворе росли кедры; белыя стены многихъ часо-
вень, съ резными порталями, мелькали между зелепыо и 
серыми стволами величественныхъ деревьевъ. У лестницы, 
ведущей въ храмъ, кроме известныхъ собакъ, стояли две 
массивныя бронзовыя вазы. 

9-го августа. История Янонии теряется, какъ и всякая 
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другая, во мраке неизвестности. Японския хроники це-
лыхъ столетий разсказываютъ о разныхъ происшествияхъ,— 
изверяиенияхъ вулканическихъ горъ, землетрясенияхъ, явле-
нияхъ драконовъ, войнахъ и дракахъ, и все это безъ вся-
кой последовательности. Циу-моо-тенъ-воо, родоначальникъ 
микадо, царствовалъ шестьдесятъ девять летъ. Онъ вы-
строилъ храмъ богипе солнца и основалъ власть микадо, 
неограниченна™ владыки, вмещающаго въ себе какъ ду-
ховную, такъ и светскую власть. Это было около С60 г. 
до Р . X. 

Много столетий неограниченно царствовали микадо. 
Первою причиною ослабления власти было, по всей веро-
ятности, обыкновение назначать наследниками престола 
несовершеннолетнихъ, черезъ что увеличивалось влияние 
вассаловъ на дела государства. Одинъ изъ микадо, жена-
тый на дочери сильнаго князя, отказался отъ престола, въ 
пользу своето несовершенно-летняго сына; а честолюби-
вый князь, дедъ паследника, захвативъ власть въ свои 
руки, заключилъ своего зятя въ тюрьму. Началась между-
усобная война, въ иродоляиении которой является иоритомо, 
одинъ изъ самьтхъ выдающихся героевъ японской истории, 
господствующи! въ преданияхъ и народныхъ сказкахъ. Въ 
немъ текла кровь микадо; онъ объявилъ себя защитни-
комъ заключеннаго и разбилъ похитителя на-голову. После 
междуусобной войны, продолжавшейся несколько летъ, 
онъ освободилъ микадо и возстаиовилъ его въ правахъ, 
которыми последний захотелъ пользоваться только номи-
нально, предоставивъ настоящую власть самому иоритомо, 
котораго онъ произвелъ въ достоинство ц ио-г-да й - ц г о гу н а 
(главнокомандующий противъ варваровъ). По смерти микадо 
власть осталась вполне въ рукахъ иоритомо. Чтобы еще 
более утвердиться въ ней, иоритомо затеялъ войну съ 
Кореей, на которую отправились все владетельные князья, 
потерявшие тамъ если не жизнь, то силу и богатство. ио-
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ритомо царствовалъ двадцать леть. Ему наследовалъ сынъ 
его. Это было или въ 1199 или 1290 году. Съ этого 
времени начинается сильное влияние сиогуна (то-есть главно-
командующаго), отношения котораго къ микадо напоминали 
отношения регента къ несовершеннолетнему королю, или 
конетаблей къ королямъ. Въ этомъ положении Япония на- ( 

ходилась до конца XVи столетия. 

Въ царствование микадо Конаро и сиогуна иози-Хару, 
въ двенадцатомъ году ненго-тембу, 22 месяца (въ октябре 
1543), показалось чужое судно въ Тонего-сиусе, провинции 
Нисимоноо; экипажъ его, состоявший больше чемъ изъ двухъ 
сотъ человекъ, имелъ новый, какой-то неслыханный, осо-
бенный видъ. Находившийся на судне китаецъ, по имени 
Гахоръ, объяснилъ письменно, что это были рау-бау (юж-
ные варвары). Имена капитановъ были Монно-Сгонкиа и 
Криспго-Жонто, въ которыхъ можно узнать Антонио-Монто 
и Франциско Зеймото,—первыхъ португальцевъ, прибыв-
шихъ въ Японию. 

Съ того времени Япония вела правильную торговлю съ 
соседями, и иностранцы, привозившие редкие товары, при-
нимались радушно и входили съ японцами въ тесныя 
сношения, селились у японцевъ и женились на ихъ до-
черяхъ. 

Позднее, мы видимъ голландцевъ и, наконецъ, даже 
английское судно, подъ командою некоего Адамса, явив-
шихся въ Яионии. Похождения этого Адамса довольно 
известны. 

Наконецъ явились иезуиты, и раздалась по всемъ кон-
цамъ Японии громкая проповедь христиапства. Народъ, 
неслыхавший такъ долго ни одной живой идеи, съ увле-
чениемъ внималъ проповеди. Скорые и неожиданные плоды 
проповеди удивили весь христианский миръ. Титзингъ го-
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воритъ, что число обращенныхъ превышало четыре миллио-
па, и что новое учение имело своихъ поборниковъ при 
дворахъ сиогуна и микадо. 

Эта многообещающая будущность была уничтожена въ 
зародыипе, частию слепымъ рвениемъ обращенныхъ, частию 
гордостью миссионеровъ и желаниемъ мешаться въ поли-
тику, чтобъ иметь влияпие на светския дела; но, главное, 
наплывъ новыхъ идей долженъ былъ вызвать реакцию. 
Еслибы победа осталась на стороне христианства, Японии 
предстояла бы будущность; къ несчастно, победила старая 
Япония, и страшно отомстила нововводителямъ. Этотъ 
исторический оиытъ былъ хорошимъ мериломъ духовныхъ 
силъ народа. Реакция началась, и вотъ вспыхнула страш-
ная и нродоляштельная междуусобная война. 

Два брата, изъ рода иоритомо, спорили о достоинстве 
сиогуна. Князья брали сторону то одного, то другаго, или 
сами крамольничали, пользуясь безпорядками, чтобы прио-
брести независимость. Во время войны, оба противника 
лишились жизни, и возникъ вопросъ о томъ, кому занять 
упразднившийся престолъ. ииосле многихъ сражений, укре-
пился наконецъ на троне Нобунга, князь А вари, при 
помощи человека, вышедшаго изъ народа, именемъ Хиди-
иори. иио смерти Нобунга, Хиди-иори встуиилъ на пре-
столъ, подъ именемъ Таико-Сама. При немъ власть ми-
кадо до того уменьшилась, что осталась только призракомъ 
власти. Таико-Сама победилъ Корею и угрожалъ Китаю, 
но смерть помешала его замысламъ. 

Смерть этого человека была сигналомъ къ новымъ без-
порядкамъ. Хиди-иори, единственный сынъ Таико-Самы, 
былъ дитя шести летъ, и отецъ его, еще при своей жизни 
желавший упрочить за нимъ престолъ, женилъ его на пле-
м я н н и к князя Микавы, назначивъ иоследняго регентомъ. 
Этотъ князь, по имени Изейасъ, воспользовался своимъ 
положениемъ и самъ захватилъ власть. Малолетний сиогунъ 
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былъ поддерживаемъ христиапами, желавшими воспитати. 
въ нсмъ покровителя новой религии. Вспыхнувшая между-
усобная война имела грустный исходъ. Въ 1615 году, 
Изейасъ осадилъ Оосако, куда скрылся, какъ въ послед-
немъ убежиице, суиругъ его племянницы. О судьбе Хиди-
иори ничего неизвестио. По мнению некоторыхъ, онъ 
сгорелъ во дворце своемъ, другие говорятъ, что нашелъ 
убежшце у князя сатцумскаго, и это довольно вероятно. 
Князья Сатцума по сие время больше другихъ независимы, 
и изъ ихъ рода сиогуны берутъ себе женъ. 

Началось страшное преследование христианъ, продолжав-
шееся несколько летъ. Тейтокури, племянникъ Изейаса, 
нанесъ имъ последний ѵдаръ: 36000 христианъ заключи-
лись въ замке Синаборе и защищались съ редкимъ му-
жествомъ и отчая ииемъ. Замокъ взятъ былъ паконецъ 
12 апреля 1638 г., после трехмесячной осады. 

Въ этой последней сцене драмы, голландцы помогали 
осаждавшими своею артиллерией и положили позорное 
пятно на свою историю. 

Въ 1640 г. преследование христианъ, по недостатку 
жертвъ, прекратилось. 

Съ этого времени Япония герметически закупорилась; 
попытка португальцевъ, посылавшихъ изъ Макао блестя-
щее посольство, была напрасна. 

Святость звания посла не спае., о. приехавшихъ отъ стро-
гости изданнаго въ Японии закона, по которому смерть 
ностигаетъ всякаго иностранца, ступившаго на японскую 
землю. Посланнику и его свите (шестидесяти человекамъ) 
отрубили головы; только иекоторые были пощажены, для 
того, чтобы было кому отвезти въ Макао известие о проис-
шедшемъ. Надъ трупами казненпыхъ выставлена была над-
пись: «Пока светитъ солнце, ни одинъ иностранецъ не 
ступитъ па землю Янонии, хотя бы то былъ самъ послан-
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никъ Есуки, князя японскихъ боговъ, или самъ христиан-
ский Богъ; съ ними будетъ поступлено такъ же, если не 
хуже.» 

Голландцы, единственные иностранцы, допущенные въ 
Янонию, были помещены сначала на острове Фирандо, 
где они основали свою факторию; впоследствии они были 
переведены въ Нагасаки, па островъ Дециму, где, впро-
чемъ, нозволепо было жить только семерымъ. До послед-
няго времени они вели почти тюремную а;изнь. 

Это отчуждеиие отъ мира было выгодно для сиогупа, 
власть котораго стала уже безспорна; партии прекратились, 
обычаи, лишенные всякаго иноземнаго влияния, упрости-
лись. Чтобъ еще более укрепить власть закона, вся страна 
была опутана правильно организованнымъ шпионствомъ, 
такъ что всякое внутреннее возмущение сделалось невоз-
можнымъ. 

Но новое время разбило въ некоторыхъ местахъ этотъ 
ледъ, затянувший все народныя силы. Выдержитъ ли Япо-
ни'я этотъ повый ириливъ? Этотъ второй исторический ОИИЫТЪ 

решитъ ея судьбу; а какъ решитъ—это дело будущаго. 
Эддо былъ постоянною резидеицией сиогуна, принявшаго 

въ последнее время титулъ тайкуна (великаго князя). 
Все служащее въ Японии окружаетъ его. Эддо—центръ 
бюрократии и светскаго образования, между темъ какъ 
Миако, резиденция микадо или даири—центръ образования 
духовнаго; тамъ возделываются искусства, тамъ обрабо-
тываютъ древний японский языкъ подъ именемъ ямато; 
тамъ живутъ яматофилы (какъ въ Москве славянофилы), 
а Эддо, какъ нашъ Петербурга, кишитъ деловыми людьми, 
предписываетъ моды и служитъ центромъ деятельной 
жизни. 

Дворецъ тайкуна (такъ какъ этотъ титулъ принять 
сиогуномъ, то я и буду такъ называть прежняго сиогуна) 
со всеми принадлежащими къ нему зданиями, храмами и 
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службами занимаетъ пространство, равное порядочному 
городу; защищенный со всехъ сторонъ высокимъ брустверомъ 
и выстроенною на немъ стеной, онъ окруженъ еще широ-
кимъ каналомъ, воды котораго, обогнувъ кольцомъ крепость, 
впадаютъ въ другой каналъ, идущий къ заливу. Весь этотъ 
укрепленный островъ называеття высокими городомя, го-зенг 
или ючекг, а самый дворецъ замкомъ, С/сиро. Почти па-
раллельно этому каналу, и обхвативъ втрое большее про-
странство, течетъ другой каналъ, полукруглый, соедишпо-
щийся обоими своими рукавами съ сеткой разныхъ кана-
ловъ, разрезывающихъ Эддо на множество острововъ, у 
самаго залива. 

Цель нашей прогулки состояла въ томъ, чтобы, пере-
резавъ впешний полукруглый каналъ, выйдти къ дворцу 
тайкуна и увидеть хоть то, что доступно глазу обыкно-
венныхъ смертныхъ. Со мною были К. и В., еще въ 
первый разъ съехавшие на берегъ. История о брошенномъ 
съ моста кампе, не смотря на наше умышленное молча-, 
ние, разошлась какими-то путями, и конечно была преуве-
личена. «Да вы скажите намъ,» говорили К. и Б . , еще 
когда мы ехали на лодке, «правда ли, что бросаютъ камни?» 
Я долженъ былъ сознаться, смягчая фактъ темъ, что 
камни были небольшие, и что всегда, въ такой огромной 
толпе, найдется шалунъ, за котораго поручиться нельзя. 
Имея въ рукахъ планъ Эддо, мы начертили себе марш-
рута: надо было сначала забраться какъ можно дальше въ 
глубь города, придержаться къ ветру, какъ говорятъ на 
море, и нотомъ спуститься. Начавъ придерживаться, мы 
действительно забрались въ такую глушь, куда, кажется, 
еще не дошли известия о томъ, что Япония заключаетъ 
трактаты съ европейцами. Дети и взрослые, старики и 
женщины, съ стремительностию выскакивали изъ своихъ 
лавокъ, некоторые бежали внередъ, чтобы предупредить 
своихъ знакомыхъ носмотреть на такое чудо, какъ русский 
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офицеръ; насъ осаждали спереди, съ боковъ, сзади. Поли-
ция, вероятно не предупрежденная, не считала нужнымъ 
заниматься нами; наше положение было очень интересно, 
но самое-то интересное было впереди. 

Мы потеряли счетъ улицамъ, а главное, потеряли на-
правление. Изъ широкихъ и населенныхъ улицъ повора-
чивали въ узенькие переулки, почти совсемъ скрывавшиеся 
подъ тенью деревьевъ и кустовъ, выходящихъ изъ-за за-
боровъ; въ этихъ иереулкахъ насъ почему-то оставляла 
толпа, но только что мы выбирались на улицу, какъ снова 
становились нредметомъ преследоваиия. Два или три камня 
пролетели у насъ подъ ногами, и одинъ ударился въ зон-
тикъ, который я песъ, защищаясь отъ солнца. Видя такой 
оборотъ дела, мы вошли въ первый трактиръ, но наши 
преследователи не оставляли насъ. Трактиръ былъ бук-
вально осажденъ, заборъ задняго двора затрещалъ, и 
трактирицикъ, испуганный, не хотелъ намъ ничего давать 
и уговаривалъ уходить поскорее. Къ нашему счастию, 
послышались железныя кольца полицейскихъ, реипившихся 
наконецъ принять насъ подъ свое покровительство. Они 
стали насъ передавать съ рукъ на руки, и дело пошло 
довольно благополучно. 

Мы увидели совершенно-деревенский ландшафтъ: зеле-
ный лугъ, но которому песколько озеръ, заросшихъ тростни-
комъ и ненюфарами и соединявшихся другъ съ другомъ 
протоками; местами были группы деревьевъ, кое-где па-
слись жирные быки; перерезывая эту местность, шла, 
поднимаясь въ гору, широкая насыпь; на ея протяжении 
былъ каменный мостъ, подъ аркою котораго протекали 
воды озеръ, и далее, на зеленеющемъ холме, возвыша-
лось здание, очень похожее на креность; изъ за стенъ 
его выростало несколько деревьевъ японской сосны, съ 
распространяющимися въ виде лапъ ветвями. Тутъ про-
ходилъ внешний, полукруглый каналъ; возвышенное здание, 
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похожее на крепость; были ворота съ караулкой, близъ 
которой стояли известные значки власти, одинъ—родъ 
ухвата, другой—железныйкрючокъ, третий—какия-тограбли. 
Этими инструментами ловятъ воровъ. ииодобныхъ воротъ 
несколько въ Эддо; они все выстроены по одному плану, 
и даже местность, окружающая ихъ, довольно схожа, что 
непосвященныхъ часто вводить въ заблуждение. За воро-
тами шли улицы широкия, торговыя, и узкия; потомъ по-
тянулись знакомыя здания княжескаго квартала съ красными 
исполинскими воротами, выведенными подъ лакъ; нако-
нецъ, мы вышли на набережную канала, омывающаго 
стены О'сиро. Высокий брустверъ крепости одетъ былъ 
дерномъ, и по его склопамъ местами росли деревья, спу-
скавшаяся иногда до самой воды, покрытой круглыми 
листьями водяныхъ лилий съ ихъ белыми цветами. Не-
высокая сгена, сложенная изъ серыхъ камней и преры-
ваемая башенками, шла по брустверу; изъ-за степъ вы-
глядывали рогатыя ветви японской сосны и кедровъ, со-
ставляюицихъ собою третью живую стену. Только въ од-
номъ месте былъ мостъ, ведущий въ ворота, архитектура 
которыхъ была похожа на прежния. 

Местность своею таинственностию могла возбудить много 
мыслей; можетъ быть, идя тихимъ шагомъ, мы преиспол-
нились бы уважения къ великому владыке Японии, смотря 
на эти угрюмыя степы, на выглядывавшия изъ-за нихъ 
деревья, подъ теныо которыхъ живутъ и наслаждаются 
существа, имеющия такую власть и силу; но 

Не темъ пъ то время сердце полно было! 

Съ одной стороны стоялъ дворецъ, съ другой княже-
ския жилища. Толпа, сопровождавшая насъ въ этомъ ме-
сте, состояла изъ княжеской челяди. Действуя въ иптере-
сахъ своихъ патроновъ, изъ которыхъ многие съ ожесто-
чепиемъ смотрятъ па европейцевъ, пропикнувшихъ въ 
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сердце ЯИИОНИИ, этотъ народъ гляделъ на насъ враждебно, 
и камни, летавшие мимо насъ, не были уже шалостию 
уличныхъ мальчишекъ. Ускореннымъ ниагомъ шли мы, 
стараясь показать полное равнодушие, хотя полнаго равно-
душия быть не могло, когда то въ спину, то въ ногу стук-
нетъ. К. и Б. решительно разсердились. «Ну, ужь про-
гулка! нетъ, ужь больше сюда ни ногой!» — «Господа, 
утешалъ я, после будете вспоминать съ удовольсгвиемъ, 
ведь это...» Опять камень, чортъ возьми, и больно! Но 
я продолжаю: «Ведь это такой эпизодъ изъ жизни тури-
ста, за который другой дорого бы далъ; легко сказать: 
быть побитымъ камнями! ииутешественникамъ, въ наше 
время, въ Европе.. .» «Еще камень!» прерывалъ меня 
кто-нибудь изъ моихъ спутниковъ: «чортъ съ ними, съ 
этими эпизодами... Идемъ скорее!» Я храбрился только 
для виду, потому что за все бросаемые камни товарищи 
обращались ко мне, какъ будто я бросалъ ихъ: «ииетъ, 
ужъ съ вами больше не пойдемъ!» говорили они. Сцена 
была траги-комическая. Съ смирениымъ духомъ и уско-
реннымъ шагомъ, пробирались мы по набережной, какъ 
будто подъ выстрелами. «Ведь въ Севастополе намъ съ 
вами случалось не разъ находиться въ такомъ положении, 
и еще гораздо хуже: представьте, что камни—пули,» уте-
шалъ я своихъ товарищей. 

Кончился княжеский кварталъ, кончились и камни. Мы 
вздохнули свободно, добравшись до знакомаго трактира па 
большой улице, въ которомъ обедали въ первую пашу 
прогулку. Тутъ уже пасъ приняли какъ друзей; молодень-
кия мусуме, одна передъ другой, старались услужить намъ; 
омыли наши ноги, дали шримисовъ, а К. примирился и 
съ Эддо, и съ камнями. 

Что эти камни не были шалостью уличныхъ мальчи-
шекъ, подтвердили после чиновники. На паши слова, что 
если это еще повторится, то могутъ быть очень серьезныя 
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последствия, они прямо сказали, что князья, защитники 
старыхъ порядковъ, составляютъ упрямую оппозицию про-
тивъ прогрессивныхъ побуждений правительства. Начало 
сближепия съ европейцами было деломъ покойнаго сиогуна, 
человека способнаго и понявшаго, что если Япония можетъ 
иметь какую-нибудь будущность, то не иначе какъ путемъ 
сближения съ другими народами. Одни изъ феодальныхъ 
князей разделяли его мнения и деятельно помогали ему, 
другие же, и, кажется, большая часть, упрямо противо-
действовали нововведениямъ, видя въ нихъ гибель Японии, 
или просто не желая отстать отъ привычекъ и обычаевъ, 
нажитыхъ веками. Но пока живъ былъ сиогунъ, оппози-
ция глухо волновалась и молчала. Къ песчастию, въ прош-
ломъ году преобразователь Япопии умеръ; былъ даже слухъ, 
что онъ отравленъ. Ему наследовалъ Минамото-ие-мочъ 
(по-английски пишутъ Мипашоио шисЬи), мальчикъ пят-
надцати летъ, находящийся подъ влияниемъ и опекою кон-
серваторовъ. Они уже не въ силахъ устранить влияние 
европейцевъ па Японию: европейская мысль пустила силь-
ные корни въ восприимчивую ночву этой страны; но они 
всячески замедляютъ дело, и если решились допустить 
европейцевъ въ Эддо, то для того, чтобы нресечь имъ 
всякие пути въ Миако, отстраняя темъ влияние пришель-
цевъ на «духовнаго» императора, микадо. А па себя они, 
конечно, надеются. Вследствие этого, обещанный прежде 
нортъ Осако, находящийся близь Миако, не открывается, 
и все дела будутъ решаться въ Эддо. Оипозиция высшихъ, 
переходя въ нижние слои, выражается по обыкновению 
уличными сценами; такъ слуги домомъ Моптекки и Кану-
летти дрались за то, что господа ихъ были въ ссоре. 

Въ то время какъ мы собственнымъ опытомъ узнавали 
разныя стороны японскаго характера, по рейду плыла 
великолепная процессия: на джонке, убранной шелковымь 
балдахиномъ, флагами, значками и золотомъ, съ крикомъ 
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и шумомъ буксируемой несколькими десятками лодокъ, 
медленно двигаясь внередъ, ехали полномочные тайкуна 
на фрегатъ Асколъдз. Несколько такихъ джонокъ, не такъ 
богато убранныхъ, следовали за главною; это было пер-
вое свидание японскихъ властей съ нашими. Въ числе 
нолномочныхъ были первые чины государства. Вечеромъ, 
когда они съезжали съ фрегата, на всехъ судахъ нашей 
эскадры вспыхнули по нокамъ фальшфейеры, и вечерний 
салготъ, сверкая огнемъ и разстилаясь краспымъ дымомъ, 
сотрясалъ воздухъ и стены городскихъ зданий, редко слы-
шавшихъ подобные звуки. Въ тоне приветствия слышалась 
сила, а красный дымъ выстреловъ могъ быть зловещимъ... 
Много ли нужно, чтобъ этотъ громъ сделался ѵгрожаю-

ицимъ и разрушающимъ?.. 
На другой день (10 августа) отправилась процессия съ 

нашей стороны. Все было сделано, чтобы въездъ графа 
Муравьева въ Эддо былъ самый торжественный. Съ утра 
свезена была со всехъ судовъ команда, съ заряженными 
штуцерами, на берегъ. Составился батальопъ изъ трехъ 
сотъ человекъ, который, выстроенный развернутымъ фрон-
томъ, дожидался на берегу. (Батальйономъ командовалъ 
полковникъ Семеновскаго полка иоссильяни). Въ 11 ча-
совъ все офицеры, въ полной парадной форме, собрались 
на пароходъ Америка, куда вскоре приехалъ и графъ 
Муравьевъ, сопровождаемый салютомъ со всехъ судовъ и 
разцвечениемъ ихъ флагами; одинъ ииласту иг,, стоя от-
дельно отъ эскадры, скромно ожидалъ своей очереди. 
Когда пароходъ поравнялся съ нимъ, вдругъ развились, 
поднятые клубками на фалахъ, разноцветные флаги, и 
люди, стоя по реямъ, потрясли воздухъ криками. Близъ 
укреплений пароходъ остановился, и г.се отправились къ 
берегу на катерахъ и вельботахъ; на берегу загремели 
барабаны, и импровизированный батальйонъ, идя рядами, 
дефилировалъ скорымъ шагомъ. Впереди несли флагъ, а 
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за нимъ следовала знаменная рота изъ гардемарииовъ и 
юнкеровъ, молодаго поколения пашей эскадры. Для всехъ 
офицеровъ приготовлены были лошади, красиво убранныя 
японскими седлами. Барабанщики не жалели барабановъ; 
раскатистая дробь раздавалась ио улицамъ Эддо, по сто-
ронамъ которыхъ чинно стоялъ народъ, съ удивлениемъ 
смотревший на пришельцевъ. Ни одинъ не высовывался 
внередъ, ни одинъ не кричалъ, не толкался; такое было 
благонравие, что какой-нибудь любитель всего подобнаго 
пришелъ бы въ восторгъ и умиление. Старушки, сердеч-
комъ сжимая губы, приветливо улыбались, хорошенькия 
мусуме благосклонными взглядами отвечали нашимъ сердце-
едамъ, посылавшимъ имъ поцелуи по воздуху; дети смо-
•грели съ безмолвнымъ любопытствомъ. Но какой-нибудь 
стоявший въ толпе юмористъ, можетъ быть, уже схваты-
валъ особенности нашихъ костюмовъ и физиономий, чтобы 
перенести всю нашу процессию целпкомъ на рисунокъ, 
какъ перенесепъ былъ въездъ графа Путятина въ Нага-
саки. У меня есть этотъ интересный лолитипажъ. Какъ 
они злодейски подметили наши прежние кивера, наши 
мундиры, и какое обширное поприще предстояло имъ 
теперь!.. 

Въ храме, где была главная квартира, поднята былъ 
русский флагъ,—съ церемонией. Все участвовавшие въ цро-
дессии были приглашены къ обеду, приготовленному въ 
японскомъ вкусе. Передъ каждымъ былъ поставленъ лаковый 
иодносъ съ несколькими чашечками; въ каждой было 
кушанье: похлебка, рыба, салатъ, микроскопически из-
резанный и очень вкусный, разныя конфеты, раскрашенныя 
и имеющия затейливую форму; однимъ словомъ пригото-
влено было все, что японская кухня могла представить 
изысканнаго. Прислуга быстро двигалась, удовлетворяя 
требованиямъ каждаго. 
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Но божество, радеющее Японии, кажется, было на стороне 
оппозиции. Страшно разразилось оно надъ нашими голо-
вами, какъ будто за дерзость настойчиваго желания сблизиться 
съ Японией. Оно какъ-будто стерегло ихъ застывшую и 
заснувшую жизнь. Едва мы сели на шлюпку, чтобы 
возвратиться на клиперъ, полился дождь, погода засвежела, 
и разведенное волнение вливало волну за волной въ нашъ 
катеръ. Насилу добрались мы до клипера. 

Барометръ надалъ стремительно; дождь возвращался съ 
каждымъ порывомъ ветра, который становился все сильнее 
и сильнее. Весь следующий день ураганъ свирепствовалъ 
въ заливе; стоя на якоре, мы должны были закупорить 
люки, что случилось съ нами въ первый разъ. На бе-
регу было между темъ довольно сильное землетрясение. 
На третий день стало немного стихать; небо очистилось, 
и, кажется, никогда еще воздухъ не былъ такъ прозраченъ! 
За Эддо мы увидели въ первый разъ цепь горъ и величе-
ственный Фузи, съ его вершиной, подобною усеченному 
конусу; онъ рисовался на горизонте какъ нежное видепие,— 
такъ легокъ и воздушенъ былъ тонъ красокъ. 

Фузи-яма или Фузи-но-яма находится въ провиндии Сируга. 
По сказаниямъ японцевъ, онъ явился ночью, въ 285 г. 
до Р . X. , и въ ту же ночь вблизи Миако провалилось 
большое пространство земли, образовавъ озеро Митзоо 
(большая вода). Этотъ вулканъ, составляя пирамиду въ 
12 ООО фут. высоты (высота равная почти Тенерифскому 
пику), большую часть года покрытъ снегомъ. Извержение 
799 г. по Р . X. продолжалось 34 дня. Выброшенная 
зола покрывала огромныя пространства и окрашивала воды 
краснымъ цветомъ. Другия извержения были въ 800 и 863 г. 
но Р . X. Самое сильное было въ 864 г., во время котораго 
гора стояла какъ бы въ пламенномъ кругу. иГоследнее 
было въ 1707 году, после стольких!» летъ покоя. 

О Ч Е Р . и ИИОСИИ. 2 2 
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13-го августа. Можно было ехать опять на берегъ, и, 
чтобъ успеть больше увидеть, мы отпросились на два дня, 
предполагая на другой день ехать верхомъ. Точкой отирав-
ления мы избрали храмъ, где была наша главная квартира. 
Это было огромное здание съ болыпимъ количествомъ 
комнатъ, съ упраздненными нишами и съ совершенным'!, 
отсутствиемъ алтаря. Когда я былъ въ первый разъздесь, 
то виделъ небольшую часовню; теперь она была заперта. 
Передъ храмомъ былъ небольшой дворъ, на который можно 
было попасть черезъ широкия ворота, но каменной лестнице. 
Тяжелый навесъ, съ деревянными резными украшениями, 
составлялъ родъ висящаго портика; несколько ступеней, 
черезъ широкую арку, вели въ первую комнату, довольно 
большую и высокую; въ глубине ея была деревянная ниша 
съ полками, на которыхъ, вероятно, стояли прежде какия-
нибудь религиозныя принадлежности; полъ былъ устланъ, 
какъ всегда, цыновками; двигающаяся въ рамахъ ширмы 
обклеены довольно красивыми обоями. Эта комната слу-
жила местомъ отдохновения для приезжающихъ сь судовъ. 
Здесь, расположившись после обеда на цыновкахъ, мы 
вели разговоры, узнавали новости, толковали и спорили. 
Кто-то назвалъ эту комнату «оеии (1е ЬоенГ»; такъ это на-
звание за ней и осталось. Около нея находились помещения 
для служащихъ, а дальше для графа Муравьева. Вблизи 
былъ большой садъ, а у храма—микроскопические садики, 
съ искусственными скалами, маленькимъ храмомъ и лужицей, 
превращенною въ прудъ, въ которомъ плавали золотыя 
рыбки. 

Гуляя целый день по городу, мы положили себе изучать 
торговлю, то-есть начали заходить въ лавки и магазины, 
въ иные для того, чтобы что-нибудь купить, въ дрѵгие— 
чтобы поглазеть. Я уже говорилъ, что въ Эддо прежде 
всего норажаетъ страшное количество лавокъ; кажется, 
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весь народъ продаете, и не можешь себе представить, 
где находятся покупатели, покаместь не вспомнишь, что 
въ самомъ Эддо находится больше миллиона жителей, и 
что Эддо доставляете на всю Япопию предметы потреб-
ления. Лавки съ вещами роскоши встречаются редко; если 
оне и есть, то обыкновенно помещаются възаднихъ комна-
тахъ; на улицу же смотрятъ все вещи практическия, нужныя: 
обувь, шляпы, платке, цыновки, обиходный фарфоръ, ко-
торый однако очень хорошъ, лавки съ железными и мед-
ными вещами, съ книгами и мпожествомъ картинъ. Книги— 
большею частию иллюстрированные уличные романы, изъ 
которыхъ многие съ несовсемъ-скромными и дая;е съ очень-
нескромными картинками; иоследния такъ распространены 
по всей Японии, что мне нередко случалось видеть ихъ 
въ рукахъ детей, совершенно понимающихъ то, что 
они видятъ; такия картины могли создать только разврат-
ные, несдерживаемые никакимъ нравственнымъ чувствомъ 
японцы. Эти картинки не случайно попадаются детямъ; 
оне находятся на детскихъ игрушкахъ, на летучихъ 
змеяхъ; я виделъ уличнаго пряничника, который изъ слад-
каго и мягкаго теста делалъ для детей, тутъ же расплачи-
вавшихся съ нимъ, такия изображения, которымъ было бы 
приличнее находиться разве въ анатомическомъ театре!. . . 
А японцы съ виду такъ благонравны, водой не замутятъ; 
согласите это съ ихъ благонравиемъ! При такомъ отсут-
ствии нравственнаго элемента, когда не щадятъ невин-
ныхъ номысловъ детства, загрязняя ихъ развратными 
образами, нечего удивляться, что у японцевъ нетъ правды 
и душевной чистоты, что они все лжецы; общая подо-
зрительность, следствие системы управления, развила шпион-
ство и, вместе, целую систему взаимнаго обмана, взаим-
наго опасепия и недоверия; где же въ этой тине искать 
благородныхъ началъ, веры въ добро, самопояиертвования 
для идей, чувства собсгвеннаго достоинства, позыва къ 
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подвигу, и всего того, что составляете тотъ ключъ живой 
воды, безъ котораго всякий народъ не я;иветъ, а прозя-
баетъ! 

За то все, что составляет!» удобство жизни, что нежитъ 
рыхлое тело японца, что одеваетъ его, екружаетъ и 
кормите,—все это доведено у него до возмояшаго совершен-
ства. Какихъ тканей не выделываетъ онъ для своихъ 
церемонияльныхъ панталонъ, для своихъ кофтъ и халатовъ, 
отъ толстыхъ и негнущихся, какъ картонъ, до легкихъ 
и воздушныхъ, какъ паутина! Плетение изъ Тростника и 
соломы тоже превосходно; всякая сандалия, даже на ноге 
нищаго, въ своемъ роде сЬеГ-сГоеиѵге. Посмотрите на 
оружие, на сабли съ резною металлическою работой иа 
рукояткахъ; право, отъ этой работы не отказался бы Бен-
венуто-Челлини,—такъ она отчетлива и художественна. 
Или митцки, пуговицы, о которыхъ я уже говорилъ. 
Вместе съ искусствомъ работы, добродушный юморъ не 
оставляете скромнаго художника, котораго общественное 
положение стоите однако не выше положения портнаго или 
столяра, потому что художникъ у японцевъ причисленъ 
къ касте ремесленниковъ (*). Войдите въ домъ, самый 

(*) Въ Японии нетъ кастъ въ собственномъ смысле слова, какъ въ Индии. 
Жители делятся на восемь классовъ, и состояние ихъ наследственпо. Пере-
ходы изъ одного класса въ другой, хотя возможпы, но трудны. Вотъ эти 
классы: 

1-й классъ—князья или кокъ-сиу. 

2-й классъ—дворяпе; они занпмаютъ выспиия должности и коыандуюгь вой-
сками. Восемь изъ нихъ заседаютъ въ верховномъ совегЬ. 

3-й классъ—духовенство. 

4-й и 5-й классы—«саморай», или солдаты, вассалы дворянъ. По случаю 
долгаго мира, служба солдатъ ограничена занятиемъ карауловъ и почетной 
стражи. Этотъ классъ имеетъ многия преимущества и вообще находится въ 
болыпомъ увая;еиин. 

Эти пять классовъ, за исключениемъ духовенства, имеютъ право носить две 
сабли, одну длинную (катана), другую маленькую, родъ кинжала (вакизаси). 
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бедиый но наружности. Не бойтесь, не поразить васъ 
то, на что наткнетесь въ жилищахъ бедняковъ въ какомъ-
пибудь большомъ европейскомъ городе. Вы не рискуете 
задохнуться въ страшной атмосфере, или придти въ ужасъ 
отъ нечистоты и всякой гадости. Смело садитесь, или ложи-
тесь на цыновку; она та же, что и у богатаго, по крайней 
мере, такъ же чиста; спросите себе воды, и непременно 
найдется фарфоровая чашка, не засиженная мухами, но 
всегда чисто вымытая, изъ которой можно пить смело; 
спросите себе огня, чтобы закурить сигару, вамъ подадутъ 
небольшой деревянный ящикъ, чисто лакированный, съ 
камеиною жаровней, на которой лежать несколько горя-
чихъ угольевъ. Надъ очагомъ, устроеннымъ на полу, 
виситъ чугунный чайникъ, въ которомъ кипятится вода; 
хозяйка ностоянпо хлопочетъ около него, одетая въ синий 
миткалевый халатъ; волосы ея, всегда причесанные, бле-
стятъ, намазанные помадой. Простой народъ естъ морскую 
капусту (*), которую сушатъ на лето и маринуютъ, да 
сухую рыбу; хорошо, если есть средство купить рису. Это 

При церемонияхъ, они имеютъ право носить шировие панталоны изъ драго-
ценных! материй. 

6-й нлассъ—негоцианты, составляющие мещанство. Они часто покупаютъ 
себе нозволепие носить вакизаси. 

7-й классъ вмещаетъ въ себе мелкихъ торговцевъ, ремесленнивовъ и 
худояшиковъ; на последнихъ смотрятъ какъ па ремесленниковъ. 

8-й классъ -земледельцы, поденьщнки, валовые рабочие; они живутъ въ 
постоянной зависимости и похожи на наипихъ креиюстныхъ. 

Къ этимъ 8-ми классам, можно было бы еще прибавить 9-й классъ, родъ 
парий. Къ пимъ принадлежать кожевники, палачи и все те, которые живутъ 
здесь за чертою городовъ. Подати, какъ въ Китае, платятся съ земли. 
Наемная плата очень высока. Закопы Японии не разлкчаютъ класса пре-
ступника. 

(*) Эта капуста составляем, до сихъ поръ главный вывозъ европейцевъ 
изъ Японии въ Китай. При насъ ушли изъ Хакодади три большия американ-
ския судна, нагруженная ею. Не тронуты пока ни медь, ни камфора, на 
которыя такъ надеялись при открытии Японии. 

* 
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бедняки, а потребность комфорта въ жизни развита и у 
нихъ. едятъ они тоже очень опрятно, не залезаютъ паль-
цами въ блюдо, не сделаютъ другаго какого-нибудь непри-
личия. Любаго японца можно посадить хоть за педантиче-
ский английский столъ, и онъ не сконфузитъ строгаго 
джентльмена. 

Разсматривая картины японцевъ, я убедился въ томъ, 
что у нихъ больше способности къ рисованию, нежели у 
китайцевъ. Особенно отличаются японцы бойкими эскизами. 
О теняхъ они не имеютъ никакого понятия, грешатъ также 
и въ изображении нагихъ людей, особенно если приходится 
рисовать ноги или руки въ раккурсе. Поэтому, большая 
часть ихъ рисунковъ сначала поражаетъ безобразиемъ, но 
нотомъ въ редкомъ рисунке не найдешь двухъ-трехъ чертъ, 
которыя остановятъ внимание любителя. То грациозный 
поворотт, головы, то милая фигура какой-нибудь молоденькой 
девушки, подбирающей рукою обширныя складки длин-
наго халата, и спешащей идти, можетъ-быяъ, насвидание. 
Фигуры всегда размещены прекрасно, и притомъ въ нихъ 
почти всегда виденъ оттенокъ легкаго юмора. Громко 
смеяться японецъ не смеетъ, но по юмору его можно 
обо многомъ догадываться. Рисунки, требующие точности, 
выполнены въ совершенстве, какъ напримеръ, рисунки 
растепий, птицъ, оружия, джонки, планы, и т. д. Едва ли 
есть въ Евроие лучшее издание ботаники и орнитологии, 
нежели у японцевъ! 

Ходя по разнымъ лавкамъ, сопровождаемые теперь 
двумя чиновниками и целою толпой полиции,—предосторож-
ность, вызванная происшествиями прежнихъ прогулокъ,— 
мы пришли между прочимъ въ огромный магазинъ шелко-
выхъ товаровъ. Это было большое двухъ-этажное здание, 
увешанное широкими занавесами, съ различными изобра-
жениями. Въ нижнемъ этаже было столько мальчиковъ и 
прикащиковъ, что сначала мы приняли магазинъ этотъ 
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за школу. Насъ попросили наверхъ, и, пока носили 
материи, угощали чаемъ и грушами. Въ стороне была 
небольшая комната, где сиделъ хозяинъ за столикомъ и 
вероятно сводилъ счеты; сиделъ онъ, разумеется, поджавши 
подъ себя ноги, на полу. Это былъ человекъ, какъ каза-
лось, увереннын въ себе; по магазину можно было судить 
о его состоянии; по уважению окружавшихъ его, видно 
было его значение. Всякий приходивший къ нему повергался 
ннцъ, какъ передъ божествомъ, и, лел;а въ прахе, несколько 
отделивъ отъ земли склоненную на бокъ голову, подобо-
страстно выслушивалъ приказания, ежеминутно втягивая 
вт. себя воздухъ, отрывисто, какъ будто съ наслаждениемъ, 
приговаривая иосле каждаго втягивания, также отрывочно: 
«хе, хе . . .» Но вотъ послышался какой-то пиумъ внизу, 
прикащики что-то тревожно забегали: по лестпипе поднима-
лось новое лицо, вероятно столько же значительное, какъ 

« и хозяинъ. Оба они поклонились другъ другу въ ноги, и 
долго я любовался утонченною ихъ вежливостию. Ни одинъ 
не хотелъ уронить себя. Что сцена Манилова съ Чичико-
выми въ дверяхъ!... Предложить одинъ другому трубку, 
затянется воздѵхомъ, тономъ человека, разслабленнаго 
отъ истомы наслаждения, какое доставляетъ ему гость, 
даже со взглядомъ, выражающимъ упоение, чтогто такое 
скажетъ и припадетъ къ земле. Тотъ возьметъ трубку съ 
тою же процедурой, и въ свою очередь припадетъ къ 
земле. Церемония эта продолжалась съ полчаса; наконецъ 
обоюдные поклоны стали чаще, втягивание въ себя воздуха 
сделалось до того сильнымъ, что, казалось, эти живые 
воздушные насосы задушатъ насъ, невинныхъ свидетелей; 
дело, однако, шло къ концу, къ прощанью. Какъ жаль, 
что мы не знали японскаго языка! Интересно бы послушать, 
чего они другъ другу наговорили. Гость ушелъ, а хозяинъ 
по прежнему, принявъ свой уверенный видъ, занялся 
деломъ. Пока я любовался изъявлениями японской вежливо-
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сти, передъ нами раскладывались богатства шелковыхъ 
произведений. Выборъ былъ такъ великъ, что мы реши-
тельно ничего не выбрали, сказавъ, что придемъ «завтра». 
Слово это такъ необходимо для русскаго, что всякий изъ 
насъ его знаетъ даже по-японски: «мионитци», говорили 
мы, уходя... 

На улице встретили мы длинную нроцессию: около пяти-
десяти норимоновъ (носилокъ) следовали одинъ за дру-
гимъ. Норимоны все были по одному образцу,—красные, 
покрытые превосходнымъ лакомъ и обитые но угламъ 
бронзовыми украшениями; за каждымъ, кроме обычной 
прислуги, шли по две молодыя женщины, одинаково оде-
тыя; некоторыя изъ нихъ были очень хороши собою. 
Можно было думать, что это былъ гаремъ какого-нибудь 
князя, отправлявшийся, можетъ быть, съ визитомъ. Че-
резъ сквозившияся занавески, сделанныя изъ тонкой со-
ломы, видны были фигуры сидевшихъ женщинъ; некото-
рыя приподнимали занавески, и мы видели старухъ и 
женщинъ среднихъ летъ, съ черными зубами; ни одной 
не было молодой, по крайней мере изъ техъ, которыхъ 
мы видели. Одеты оие были скромнее служанокъ; без-
цветность ихъ халатовъ отличалась отъ яркихъ поясовъ 
прислужницъ, стягивавшихъ легкия складки светлосинихъ 
тюникъ, въ которыхъ щеголяли молоденькия мусуме, къ 
сожалению страшно набеленныя и нарумяненныя. 

Я назвалъ это собрание женщинъ гаремомъ. Но гаре-
мовъ, въ настоящемъ значении, съ ихъ законами и заклю-
чениемъ, въ Япопии нетъ. ииоложение женщинъ, хотя оне 
и подчинены мужьямъ, сноснее здесь, нежели где нибудь 
въ Азии; оне занимаютъ место въ обществе и разделя-
ютъ все удовольствия съ своими мужьями, братьями и от-
цами; вообще оне пользуются известною свободой и редко 
употребляютъ ее во зло. Женщины непринужденны въ 
обхождении и умеютъ сдерживать себя въ известныхъ гра-
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ницахъ благопристойности. Даже у простыхъ женщинъ 
есть своего рода элегантность; у . всехъ есть, конечно, 
некоторая доза кокетства, но за то есть и уменье управ-
лять домомъ. Кроме законной супруги, японецъ можетъ 
иметь несколько наложницъ (число не ограничено); име-
етъ право удалить жену, которую однако обязанъ кормить, 
если она не безплодна и не сделала какого нибудь 
проступка. 

Хотя хозяйка управляете домомъ, но она не прини-
маете участия во всехъ делахъ мужа; на нее смотрятъ 
скорее какъ на игрушку, нежели какъ на участницу ра-
достей, заботе и печалей. «Когда мужъ посещаетъ по-
кой жены своей, говорятъ японцы, то оставляете все 
свои заботы за собою и желаете только насладиться ѵдо-
вольствиемъ.» 

Японцы женятся въ молодости и избегаютъ нерав-
ныхъ браковъ; часто свадьба реШается выборомъ роди-
телей. Если же молодой человекъ выбираете самъ, то, 
въ виде объяснения, втыкаете въ домъ родителей своей 
любезной ветвь Есиавигиз аиаииз. Убранная ветвь озна-
чаете согласие. Женщина, для выражения чувства взаим-
ности, красить свои зубы черною краской. Все церемо-
нии свадьбы сопровождаются подарками. Когда невесту 
вводятъ въ домъ жениха, она покрывается белымъ по-
крываломъ, въ знакъ того, что она умерла для своего 
семейства, и должна жить только для мужа. Говорятъ, 
что при свадьбахъ нетъ никакихъ религиозныхъ церемо-
ний (Фитзингъ); не знаю наверное, правда ли это. 

Какъ скоро замечаютъ, что женщина готова быть ма-
терью, ей делаютъ вокругъ чреслъ широкую повязку изъ 
краснаго крепа, и стягиваютъ ею животъ, съ соблюде-
ниемъ различныхъ церемоний; ибо «если ея не стянутъ, 
то ребенокъ привлечетъ къ себе все соки, и мать ум-
ре тъ съ голоду». Обычай этотъ ведется съ одной вдовы 
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микадо, которая въ иоследиемъ месяце беременности по-
вязкою замедлила роды, и, ставъ въ главе армии, побе-
дила корейдевъ (?). Съ родами шарфъ этотъ снимается. 
Девять дней после родовъ женщина проводить ненре-
менно сидя, обложенная со всехъ стородъ мешками съ 
рисомъ; и еще сто дней смотрятъ на нее какъ на боль-
ную, а по истечении ихъ она идетъ въ храмъ, для нри-
несения молитвъ и для исиолнения обетовъ, если она ихъ 
давала. 

Новорожденна™ сейчасъ же моютъ и оставляютъ не-
одетымъ до принятия имени, которое дается мальчику на 
тридцать первый, девочке — на тридцатый день. При 
этомъ ближайший родственникъ даритъ ему конопли (сим-
волъ долголетия) и другие талисманы: мальчику два—ве-
ера и сабли (символъ храбрости), а девочке — разно-

* цветныя раковины и черепа черепахъ, какъ символъ кра-
соты и прелести. 

Оба пола ходятъ въ приготовительныя школы, где учатъ 
читать, писать и краткой отечественной истории. Этимъ 
кончается образование детей бедныхъ классовъ; для бо-
гатыхъ есть высшия школы, где преподаются правила 
церемопияловъ, соировождающихъ каждый актъ жизни 
японца; также знание календаря, съ счастливыми и не-
счастливыми днями, математика, и развивается ловкость 
тела фехтованиемъ, стреляниемъ изъ лука. Правила о 
хара-кири, то-есть, какъ и въ какихъ случаяхъ должна 
производиться эта героическая операция, также составля-
ютъ предмета обучения въ высшихъ школахъ. Девочекъ 
учатъ рукодельямъ, домохозяйству, музыке, танцамъ и 
литературе. Въ Япопии есть много женщинъ писатель-
ницъ!.. Въ пятнадцать летъ воспитаиие ихъ кончается. 

Въ Японии есть заведения, занимающия какую то сре-
* дину между школой для воспитания девушекъ и домовъ 

баядерокз. Это такъ называемые чайные дома. 



Тамъ часто живетъ до ста женщинъ. Съ виду дома 
эти похожи на гостиницы, где можно достать чай, саки, 
ужинъ, слушать музыку, видеть и танцовщицъ Бедные 
люди, имеюицие хорошенькихъ дочерей, отдаютъ ихъ 
съ детства содержателю подобнаго дома, и онъ обязанъ 
дать ребенку блестящее воспитание. Девушка остается 
известное число летъ при заведении, чтобы вознаградить 
истраченныя на нее деньги; по истечении срока она или 
возвращается домой, или, что всего чаще, выходитъ за-
му жъ. ииоведение девушекъ здесь не ставится имъ въ 
вину, и на нихъ не падаетъ дурная слава, хотя, правда, 
родители ихъ за это не очень уважаются. Девушки эти 
должны быть образцами светскаго воспитапия; часто при-
водятъ дворяне и другие важные японцы а;енъ своихъ въ 
эти места, чтобъ оне учились музыке, литератѵре и во-
обще хорошимъ манерамъ. 

Японский женский костюмъ недуренъ; прямо на теле 
носятъ оне коротенькую юпочку изъ краснаго крепа, 
плотно обхватывающую тело, и креповую кофту, съ ши-
рокими рукавами, обыкновенно яркаго цвета, съ круп-
ными узорами; сверхъ этой кофты надеваютъ две, щ и 
три подобныя же, такъ, чтобы воротничокъ нижней былъ 
немного виденъ сверху верхней. На ногахъ, какъ у муж-
чинъ, бумажные чулки, завязываемые выше коленъ, и 
соломенныя сандалии, укрепленныя соломенными шнур-
ками. которые проходятъ между болыиимъ пальцемъ по 
подошве; эти сандалии часто очень изящны по своей 
тонкой работе. Для ходьбы по грязи употребляютъ дере-
вянныя подставки, родъ маленькихъ скамеечекъ. Все это 
платье заменяетъ наше белье; но сверхъ всего этого на-
девается длинный халатъ, который у богатыхъ волочится 
по з(Аиле и перетягивается поясомъ. Смотря по погоде, 
надеваютъ два, три, а иногда до тридцати халатовъ, 
и каждый подвязанъ поясомъ; последний, верхний поясъ 
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всегда особенно роскошенъ; онъ бываетъ шириною до 12 
дюймовъ, делается изъ богатой шелковой материи и сзади 
завязанъ болыиимъ бантомъ. У нростыхъ женщинъ, сверхъ 
халата, надевается еще коротенькая кофта съ широкими 
рукавами, разрезанными подъ мышкой, какъ у всехъ дру-
гихъ халатовъ, и зашитыми на половину у руки, такъ что 
образуется родъ мешка, куда кладется все, что надо по-
томъ бросить или спрятать,—кусокъ недоеденнаго ку-
шанья, бумажка, которою «обходятся вместо платка», 
и т. д. Цветъ верхнихъ халатовъ обыкновенно скро-
менъ—темносиний или темнокоричпевый, съ тоненькими 
полосками; у женщинъ же, живущихъ въ чайныхъ до-
махъ и выставляемыхъ по вечерамъ на-показъ, при све-
те разноцветпыхъ фонарей, халаты бросаются въ глаза 
роскошью цветовъ, арабесокъ, вышитыхъ шелкомъ и зо-
лотомъ, длинными шлейфами, влачащимися но полу, и т. д. 
Волосы, всегда черпые и глянцовитые, собираются къ 
верху отъ затылка, и напоминали бы древне-греческия 
прически, еслибы только ихъ не пестрили вплетаемыми 
гофрированными разноцетными крепами, длинными рого-
выми и черепаховыми иглами, вставляемыми со всехъ 
сторонъ, и иногда проволоками, которыя ноддерживаютъ 
волосы, чтобы они лучше стояли. Белятся и румянятся 
до крайности, чемъ страшно портятъ свой естественный 
цветъ лица, который очень белъ и свел;ъ, что видно у 
бедныхъ девушекъ. Сначала выбелятъ все лицо, потомъ 
слабо-розовымъ тономъ покроютъ щеки отъ бровей до 
подбородка, оставя верхъ носа и самый иодбородокъ; 
брови обводятъ черною краской, губы намазываютъ шаф-
раномъ, отчего оне современемъ синеютъ, что состав-
ляете пес р1ии8 ииига японской красоты; иногда же среди 
губъ нарисуютъ темненькую пуговку... Однимъ словомъ, 
глядя на изуродованное всемъ этимъ лицо янопки, убеж-
даешься, что петъ глупости, до которой не довело бы 



желание нравиться. Замужния красятъ зубы такимъ едкимъ 
составомъ, что надо покрывать десны особепнымъ вязЬимъ 
тестомъ, чтобы предохрапять ихъ отъ этого состава. 
Впрочемъ, женщины въ Японии совершенно нравы, по-
тому что мужчины тамъ не меньше, если не больше, за-
няты собою. Но жаль, что японки такъ портятъ себя: 
въ ихъ естествепномъ виде оне очень недурны лицомъ; 
у нихъ много грации. 

Улица, по которой мьт шли, поднимаясь въ гору, пред-
ставляла съ одной стороны рядъ храмовъ, окруженныхъ 
садами и воротами, къ которымъ вели высокия лестницы; 
съ другой стороны тянулись длинных стены какого-то 
княжескаго дворца; на этой улице жилъ въ прошломъ 
году графъ ииутятинъ. На горе увидели мы длинную 
галерею, всю увешанную фонарями. Къ ней, между 
деревьями и кустами, шла лестница, съ широкими ка-
менными ступенями, которыхъ было больше ста; по мере 
того, какъ мы поднимались но ней, открывался городъ, 
целое море строений, упиравшихся действительно въ море, 
синею полосой лежащее на горизонте; едва-едва можно 
было разсмотреть мачты нашихъ судовъ; а масса вы-
штукатуренпыхъ домовъ, покрытыхъ черепицей, такъ ве-
лика, что болыпие сады, около которыхъ мы проходили, 
казались букетами, разбросанными въ разныхъ местахъ. 
Горы и холмы скрадывались, все было ровно, точно планъ, 
начерченный па листе бумаги. Въ галерее были устроены 
скамейки, и несколько молоденькихъ девушекъ предло-
жили намъ напиться чаю. Мы находились во владенияхъ 
храма бога войны; самъ богъ, въ колоссальномъ бронзо-
вомъ изображении, сиделъ неподалеку, между деревьями: 
это была толстая, неопределенная личность, съ саблею 
въ руке; такъ какъ войны уже вывелись въ Япопии, то 
и богъ скромно сидитъ въ кустахъ, никого не смущая. 
Въ галерее было действительпо хорошо. Японцы страш-
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ные сибариты, расчитываютъ на место отдыха после 
прогулокъ, пользуясь всякимъ пунктомъ, откуда откры-
вается хороший видъ; на такомъ месте устраивается бе-
седка, или павильонъ. А где есть беседка, тамъ сей-
часъ прилаживается переносная чайная, съ горячею во-
дой, кипящею въ чугуиномъ чайнике, и целымъ строемъ 
маленькихъ чашечекъ. Хозяйка — обыкновенно старуха, 
съ сморщеннымъ лицомъ и черными зубами; что за удо-
вольствие пить чай, когда вамъ подаетъ его такое не-
красивое существо? Старушка это зпаетъ, и потому бе-
ретъ къ себе двухъ или трехъ молоденькихъ девочекъ 
въ услужепие, если не имеетъ дочери или племянницы. 
Утомленный долгою ходьбой, всякий съ наслаждениемъ 
ложится на скамейку, покрытую чистою и мягкою цынов-
кой, подъ тень навеса, лаская свой усталый взглядъ иире-
косходнымъ ландшафтомъ, разстилающимся передъ нимъ, 
и лукавою улыбкой молоденькой мусуме, подающей ему 
ароматический напитокъ. Привыкшие къ нашимъ самова-
рамъ, мы требовали часто повторения, и выпитыя чашки 
считались десятками, что возбуждало смехъ, какъ при-
служницъ, такъ и доставлявшей насъ публики, кото-
рая провела насъ по лестнице и на которую мы уже 
смотрели равнодушно, какъ на сопсиииио, зипе сриа поп. 

Утомленные дневными скитаниями, вечеръ провели мы 
въ «оеии сие ЬоеиГ». У широкой арки висело четыре япон-
ские фонаря, а двое часовыхъ, опершись на ружья, со-
ставляли прекрасную раму ночи, глядевшей на насъ 
своимъ таинственнымъ мракомъ, и говорившей немолч-
ными голосами своихъ крикливыхъ цикадъ. «Вы все ис-
кали восточныхъ картинъ, говорилъ я И. П., а разве 
это не восточная картина? Посмотрите на этотъ светъ 
фонарей, надающихъ на часовыхъ, смотрите на эту арку, 
а тамъ въ тени воображайте что хотите, хоть гаремъ...»— 
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«Да тутъ гаремъ и есть, сказалъ кто-то:—въ противупо-
ложномъ доме, что стоитъ въ саду, видели вы прехоро 
шенькихъ японокъ?» 

А главное то, что вечеромъ не возвращаться на кли-
перъ; обретаешь въ себе чувство свободы, независимо-
сти—до завтра. Въ нродолжение целаго года не прихо-
дилось намъ испытывать подобное прекрасное чувство... 

Лошади были заказаны съ вечера въ японской караулке. 
Легли спать, кто где нашелъ место. 

На другой день, рано утромъ, едва солнце начало • 
разгонять туманъ, лежавший на желтыхъ водахъ залива, 
я верхомъ приехалъ на пристань, чтобы встретить же-
лавшихъ участвовать въ нашей экскурсии. Въ условный 
часъ катера еще не было. Несмотря на раннее время, 
большая часть лавокъ уже была открыта, начиналось дви-
яиение; не видно было только чииовниковъ, еще нежив-
шихся, вероятно, подъ своими ваточными халатами и 
одеялами. Я привязалъ лошадь къ столбу, а самъ селъ 
въ устроенномъ на берегу балагане, откуда мне были 
видны укрепления, и следовательно, я не пропустилъ бы 
катера, который долженъ былъ пройти между первымъ 
и вторымъ бастионами. 

Воздухъ былъ свежъ, но тою теплою свежестью, кото-
рая обещаетъ жаркий день; палевое освеицение гуляло и 
по отдаленнымъ судамъ и укреплениямъ, и по сотнямъ 
рыбачьихъ парусовъ, сновавшихъ въ' разныхъ направле-
нияхъ, и по зданиямъ набережной. По тихой воде, дей-
ствуя двумя веслами, плылъ рыбакъ на маленькой ло-
дочке; скорый ходъ бросалъ ее изъ стороны въ сторону, 
и она неслась быстро мимо. Въ балагане были скамейки 
и чайная, и, натурально, хорошенькая прислужница, ве-
роятно недавно вставшая. На лице ея были еще следы 
ночной неги, глаза были подернуты влагой, бронзовыя 

ицеки блестели естественнымъ румянцемъ. Голосомъ ме-
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лодическимъ и серебряныыъ, въ которомъ слышался уди-
вительно приятный металлический звукъ, съ обворожитель-
ною улыбкой, предлагала она чаю, и чай, здесь, на своей 
родине, не кажется темъ прозаическимъ напиткомъ, ко-
торый мы привыкли соединять съ пыхтениемъ и испари-
ной какого нибудь господина, опоражнивающаго пятый 
стаканъ. Изъ маленькой чашечки прозрачнаго фарфора, 
только что облитый горячею водой, пьешь первый данный 
имъ ароматъ,—слабый, тонкий, для грубаго вкуса неуло-

. вимый. 

Но вотъ показалось знакомое вооруя;ение нашего ка-
тера; изъ-за батарей, какъ лебедь, засиялъ онъ своими 
парусами, освещенный утренпимъ солнцемъ. 

Шумною кавалькадой, па хорошо-выезженныхъ и доволь-
но рьяныхъ японскихъ лошадяхъ, различно убранныхъ, 
отправились мы смотреть знаменитый храмъ—Гору золо-
таго дракона (Дзинь лунь таив), какъ написано на 
плане, китайскими знаками; японцы называютъ этотъ 
храмъ Асакуса (не знаю значения этого слова). До него 
было добрыхъ пятнадцать верстъ. А онъ находится 
внутри города, и мы не съ самаго его конца считали раз-
стояние; это даетъ маленькое понятие о величине города. 
При каждой лошади былъ проводникъ; мы извлекли изъ 
нихъ двойную пользу, навьючивъ ихъ обедомъ, виномъ, 
бельемъ и проч. У меня былъ вороной конь, вероятно 
изъ чиновныхъ, потому что у пего были на холке три 
косички, связанныя кисточками кверху, на копытахъ си-
т е чулки съ соломенными сандалиями; на седле была 
мягкая подушка, на которой было очень ловко сидеть, 
особенно опираясь на массивныя стремена, имеюиция фор-
му широкой полосы яиелеза, согнутой крючкомъ. Впереди 
насъ, молодцовато сидя на горячихъ лошадяхъ, ехали 
два Якунина; легкие и широкие рукава ихъ синей верх-
ней одежды развевались какъ крылья бабочекъ; круглая 
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соломенная шляпа, прикасавшаяся только одною точкой 
къ макушке, и поднятая кверху поля придавали имъ 
какой-то легкий и красивый видъ. Японецъ на коне на-
поминаетъ всадника среднихъ вековъ. Классическимъ ти-
иомъ красоты наездника мы привыкли воображать чер-
кеса, песущагося на своемъ карагезе; венгерца, пустив-
шаго но ветру свой гусарский доломанъ; бедуина, съ 
красивыми складками белаго бурнуса и ятаганомъ за ши-
рокимъ поясомъ, или, наконецъ, козака, съ пикою въ ру-
ке, склонившагося къ луке; но къ нимъ надобно приба-
вить и японца, который, при своей оригинальности, такъ 
же хорошъ и такъ же молодцоватъ; только въ его молод-
цоватости есть что-то нежное, ' дая;е женственное, какъ 
въ молодцеватости амазонки. Ему ли, кажется, одетому 
и укутанному въ шелковыя ткани, едва передвигающему 
ноги, потому что церемонияльныя панталоны, какъ путы, 
мешаютъ движениямъ,—ему ли, съ целымъ арсеналомъ 
за поясомъ, съ прической, на которой подобранъ воло-
сокъ къ волоску,—ему ли, женоподобному, садиться на 
лошадь?.. Но посмотрите, какъ красиво, какъ грациозно 
изогнулъ онъ станъ, какъ управляется съ своею горячею 
лошадью, и какъ самый костюмъ, теперь ловкий и удоб-
ный, украшаетъ его. 

Мы ехали за чиновниками; скоро въ характере езды 
стали обозначаться характеры каждаго ездока: видимо об-
щество делилось на две партии,—на людей, желавшихъ 
иосмотреть и себя показать, и другихъ, исключительно 
желавшихъ только людей посмотреть. ииоследние настойчиво 
ехали шагомъ, несмотря на рысь и курцъ-галопъ перед-
нихъ. А такъ какъ нельзя было разделяться, то скачу-
щие возвращались, или дожидались отстающихъ, что не 
мало тревожило чиновниковъ, назпаченныхъ къ намъ въ 
надзиратели и буквально животном к отвечавшихъ ^а це-
лость каждаго изъ насъ. Если кому въ Эддо действи-

ОЧЕР. и воен . 2 3 
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тельно неприятно было пребывание здесь русскихъ, то ко-
нечно чиновникамъ; въ этотъ день, думаю, не мало сы-
палось на насъ ругательствъ на японскомъ языке. 

Заранее предупрежденная полиция ждала насъ па каж-
домъ перекрестке, а въ техъ местахъ, где пересекали 
нашу улицу другия, протянуты были веревки, чтобы не 
пускать народа. Такъ какъ мы проезжали много такихъ 
местъ, где еще прежде не бывали, то публики было 
много. Мы проезжали улицами съ превосходными дома-
ми и магазинами; некоторые дома были такъ хорошо 
выштукатурены, что казались сложенными изъ цельнаго 
мрамора, между темъ какъ во всей Японии нетъ ни од-
ного каменнаго здания; причина этого—частыя землетря-' 
сения: деревянный домъ если и разрушится, то можетъ 
быть выстроенъ въ самое короткое время. За исключе-
ниемъ главныхъ столбовъ и перекладииъ, почти весь домъ 
можно купить въ лавке: картонные щиты, ширмы, ци-
новки—вотъ изъ чего все состоитъ. Къ храму примыка-
ла прямая улица изъ низенькихъ лавокъ, где продава-
лась разная мелочь. Видно было, что здесь уже начина-
лись владения храма, и торговцы ждутъ богомольцевт, и 
посетителей, чтобъ имъ, на дороге, сбывать всякую 
дрянь,—что мы находимъ и у насъ при всякомъ мона-
стыре. Оставивъ лошадей, мы пошли пешкомъ. ииередъ 
нами были громадНыя 'ворота (ворота человеколюбиваго 
князя) съ преобладающими горизонтальными линиями, укра-
шенныя массивными деревянными арабесками; почти все 
было выкрашено красною краской, такъ же какъ и самый 
храмъ и другия принадлежащая къ нему строения. Сквозь 
ворота виднелась продолжающаяся прямая улица, выло-
женная широкою плитой; она оканчивалась площадью, 
среди которой возвышалось величественное здание храма, 
съ исполинскою, прямою, черепичного крышей, съ широ-
кими лестницами, идущими на пространную галерею, 



обносящую со всехъ сторонъ главный корпусъ. Крыша 
широкимъ павесомъ висела надъ террасой; стоявшему -
подъ нимъ видны были деревянным резныя украшения, 
которыми изобилуетъ главный карнизъ и подбой на-
веса. Между арабесками были изображения драконовъ, 
зверей, цапли; смелыя линии этихъ фигуръ невольно об-
ращали на себя внимание. На самой крыше были также 
драконы, но все это терялось въ обширности здания и 
смотрело простымъ арабескомъ. Несколько открытыхъ 
дверей чернели мрачною глубиной огромнаго простран-
ства, видимаго черезъ нихъ; въ эти двери видны были 
исполинские фонари самыхъ разнообразных^. формъ, ко-
лонны, канделябры и другия принадлежности храма; ипое 
совершенно терялось въ темноте, другое едва обознача-
лось въ полумраке и блестело только металлическими 
украшениями, на которыхъ отражалось солнце, пробив-
шееся сквозь деревья, окружающия храмъ со всехъ сто-
ронъ. За храмомъ разросся вековой садъ; всякое дерево 
могло быть святыней для народа, дальние предки ходили 
подъ почтенную тень этихъ деревъ, далеко распростра-
нившуюся отъ исполинскихъ стволовъ, съ громадными 
ветвями и роскошною листвой. Тио мере нашего прибли-
жения къ храму, соответсгвие всехъ его частей, скрады-
вавшее сначала его огромность, какъ будто исчезало. 
Когда мы увидели тысячи народа, толиившагося внутри 
храма, и казавшагося незаметнымъ въ теспоте колоннъ, 
массивныхъ канделябръ и фонарей, висящнхъ на испо-
линскихъ нерекладинахъ потолка, исчезающаго въ темно-
те, то невольное чувство высокаго охватило душу. Без-
молвно вошли мы въ храмъ, народъ разступался передъ 
нами: многолюдность, шумъ и говоръ пропадали въ огром-
ности здания. Главный алтарь отделялся несколькими колон-
нами и более возвыипеннымъ местомъ; тамъ стояли бонзы; 
они почтительно намъ поклонились. Когда мы вышли, на-
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родъ столпился па балкопе, рисуясь тысячеглавою группой 
на фоне темпыхъ аркадъ капища; я вспоинилъ те кар-
тины Пуссена, въ которыхъ не личность, не местность, 
а целая эпоха, целое происшествие составляютъ сю-
жетъ... 

Нечего пересчитывать все то, что мы видели въ храме; 
по крайней мере, съ своей сторопы, я пе разсматривалъ, 
даже пе старался запомнить, но весь предался охватив-
шему меня чувству, которому можно приискать какое 
угодно наз"ание; можно, пожалуй, назвать его экстазомъ; 
подъ влияниемъ этого чувства, человеку хочется молиться; 
все мы больше или меньше ощущали то же, чему до-
казательствомъ служить то, что все вышли молча и долго 
еще стояли передъ храмомъ, пока пе вспомнили, что 
туристамъ надобно же «осматривать». 

Въ числе существъ, которымъ посвяиценъ этотъ храмъ, 
играетъ важную роль «лошадь». Въ самомъ храме, па 
степахъ, я виделъ несголько изображений лошади; нако-
нецъ, по близости въ особенпомъ здании стояло два 
живые коня, совершенно белые, съ розовыми мордочками, 
съ розовою кожицей около глазъ и въ красныхъ попонахъ. 
Это были священные килии. Ври храме находится целый 
городъ; кроке безчисленпыхъ лавокъ и таберъ, къ нему 
примыкаетъ большой Сотанический садъ, съ прудами, 
мостика;,и, цветник|ми, зверинцами, театромъ марионе-
токъ и кабинетомъ фигуръ. Иногда, въ чаще леса, встре-
чались мопументальныя изображения канонизованныхъ свя-
тых'ь, то-есть смертныхъ, возвышеппыхъ въ достоинство 
ками или буддв,—это были колоссальныя бронзовыя фигуры, 
большею частию сидящия, довольно уродливыя; ипогда оне 
служили украшепиемъ фонтана, вода котораго освежала 
прохожихъ. 
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Среди сада, въ хорошенькомъ павильоне, насъ ждалъ 
завтракъ. Явились шримпсы, яйца, рисовые пирожки, 
кастера и привезенные нами припасы. 

Въ кабинете фигуръ я еще больше убедился, тито японцы 
не лишены художественнаго понимания вещей, и что очень 
немного надо, чтобы между ними процвело искусство. 
Все наши кабинеты восковыхъ и другихъ фигуръ всегда 
имеютъ интересъ побочный; опи интересны для насъ 
потому, что въ нихъ мы видимъ или портретъ какого-
нибудь знаменитаго человека или его костюмъ, и т. п. 
Здесь же фигура обращаетъ па себя внимание своимъ 
художественнымъ исиолнениемъ. Представленъ, напримеръ, 
японецъ, читаюиций книгу; у него немного слабы глаза, 
или онъ грамоту плохо разбираетъ, вследствие чего на 
всемъ его лице выражение усилия, и сколько въ этомъ 
естественности и правды! А техническая часть такъ 
исполнена, что, если посадить эту фигуру на улице, все 
примутъ ее за живаго японца; даже костюмъ на немъ 
старый и подержанный. Все другия фигуры больше или 
меньше въ роде первой; ни одна не предсгавляетъ ни 
знаменитаго воина, ни знаменитаго карлика,—каждая взята 
изъ действительной жизни. Вотъ женщина мостъ ребенка, 
вотъ писецъ, вотъ японка, совершающая свой туалетъ, 
сердитая и ворчливая, а горничная сзади, совершенно 
равнодушная къ привычному ворчанью кокетки, усердно 
натирающей свои щеки белилами и румянами. Въ сред-
ней комнате представлено море и несколько фигуръ,— 
вероятпо спасаюициеся после кораблекрушения; одинъ 
борется съ волнами, другихъ выбросило на берегъ; усталый, 
истомленный хватается за камень, но, кажется, набежав-
шая волна смоетъ его; па лице видна борьба надежды 
съ отчаяниемъ. На этомъ же море стоить красиво отделан-
ная джонка, и служитъ сценой для кукольной комедии. 
Механизмъ куколъ доведенъ до такого совершенства, что 
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марионетки кажутся здесь совсемъ не тою пошлостию, 
какою оне являются у насъ. Фигура по со я е р ш е н п о - г л ад ко й 
доске подходитъ къ вамъ аргаииа на три отъ сцены и 
делаетъ различные фокусы, и притомъ безъ резкости 
движений, а съ такою плавностью, что какъ будто въ ней 
действуетъ не проволока и шалнеръ, а живой нервъ и 
кровь! Прибавьте къ этому роскошную обстановку и 
костюмъ. 

Было часовъ 12; по нашему расчету, намъ предстояло 
осмотреть еще два места, более или менее замечатель-
ныя; что они существовали—въ этомъ никто не сомне-
вался, но где они, этого-то мы пе знали; да и разспро-
сить не умели. Изъ насъ были некоторые, зимовавшие въ 
Нагасаки, и знаиие ихъ въ янопскомъ языке мы считали 
за фактъ, слушая ихъ разговоры съ японцами, разговоры 
безъ цели, съ употреблениемъ только техъ словъ и вът-
ражений, который были известпы. Теперь же, когда намъ 
понадобилось ихъ знание, увы! кроме «ватакуси, варуй, 
игаканака-иой» и другихъ, всемъ известныхъ, словъ ничего 
не выходило! Находчивые, какъ русские, мы разложили 
передъ чиновниками планъ Эддо и указали нальцемъ на 
самое зелепое место. Въ зеленое место ехать оказалось 
нельзя,—это былъ одинъ изъ техъ двухъ храмовъ, смо-
треть которые было особенно запрещено; нечего делать, 
указали на другое место, также зеленое; оказалось, что 
до него очень далеко, не успеешь; а вотъ еще третье, 
не зеленое, а красное па илане; туда можно, и тамъ 
также, говорятъ, очень хорошо; поехали въ красное 
место. Оно находилось близко; черезъ три четверти часа 
мы были уже тамъ и решили, итосле отдыха, опять обра-
титься къ плану; не возвращаться же домой! 

Красное место былъ также храмъ, гораздо мепыие 
осмотренпаго нами утромъ. Внутри его висела исполин-
ская сабля, въ несколько саженей длины, вся отделапная 
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золотомъ. Не это ли сказочный мечъ-кладенецъ? Храмъ-
стоялъ на горе; у обрыва устроена галерея, такъ похожая 
на ту, которую мы вчера видели, что некоторые приняли 
ее за ту же самую. Была даже такая же старушка съ 
молоденькими прислужницами у чая; только видъ сверху, 
похожий тоже на вчерашний, былъ гораздо обширнее. 
Эта гора была отъ вчерашней верстахъ въ пяти, въ 
глубине города. Съ первой видно было море и укрепле-
ния, съ этой—только одни здания. Если бы рисовать этотъ 
видъ, надо было бы оставить на листе бумаги одну чет-
верть для неба: а другия три четверти наполнить крышами, 
и чемъ больше бы ихъ уместилось, темъ видъ былъ бы 
похожее. Всякая выдающаяся часть исчезала, даже осмот-
ренный нами ѵтромъ громадный храмъ, съ его садами, 
казался неболынимъ островкомъ зелени въ этомъ разливе 
улицъ и строений. 

Вытащенъ былъ еще разъ планъ; чиновники оказали 
решительное сопротивление; бабья ихъ натура совершенно 
разслабела; но и мы были не изъ уступчивыхъ. Есть 
лошади, есть время; какъ же не пользоваться этимъ? 
Надобно прибегнуть къ крутымъ мерамъ. Указавъ имъ 
зеленое место, до котораго, какъ они говорили, очень 
далеко, мы сказали, что иоедемъ непременно туда, а 
они, если хотятъ, могутъ убираться, куда имъ угодно. 
Бросить насъ они не могли,—имъ бы животъ распороли, 
или, пожалуй, сделали еще что-нибудь похуже. ииоехали, 
и они за нами; но дорогой поднялись па хитрости: 
вдругъ повернули налево, когда следовало ехать направо. 
Некоторые, не подозревая обмана, доверчиво следовали 
за ними, но имевшие въ рукахъ планъ заставили ихъ 
вернуться. Тогда чиновники, увидавъ, что ничемъ не 
возьмешь, смиренно иоехали впередъ, не уклоняясь отъ 
назначеннаго пути. 



----- 360 — 

Нечего говорить, что и те улицы, по которымъ мы 
ехали, кишели народомъ и лавками; везде толпа, мно-
жество, безконечность... Но вотъ переехали широкую 
площадь; на нее выходилъ какой-то кНяжеский дворецъ 
съ обширнымъ садомъ; около домовъ стала попадаться 
зелень, цветники, наконецъ, сплошная масса раститель-
ности, где между кедромъ и ясеныо, дубомъ и масличпымъ 
деревомъ, виднелась пальма (Таиапиа), банановый листъ 
и тонкий грациозный бамбукъ. Въ цветникахъ красовались 
камелии—здесь ихъ родина—оне у себя дома. Около 
нихъ пестрела богатая флора; красовались тысячи рос-
кошпыхъ цветовъ съ разнообразною листвой, съ блистаю-
щими венчиками, и надобно заметить, что яиопцы, можетъ-
быть, первые въ свете садоводы. Потянулась улица съ 
небольшими храмами, прикрывшимися цветниками и садами; 
у воротъ и калитокъ мелькали дети. Кончились храмы, 
потянулись сплошные палисады, съ тенью отъ нависшихъ 
выеокихъ деревьевъ. Отрадно было дышать въ этихъ 
затишьяхъ, после городскаго солнца и шума; дорога шла 
подъ гору; наконецъ лошади стали спускаться по сту-
пенькамъ; ехавший впереди чиновникъ повернулъ въ какия-
то ворота; мы за нимъ, нагибаясь къ самой луке, чтобы 
не стукнуться о притолку; слезли съ лошадей и осмотре-
лись. иТередъ нами былъ японский домъ, открытый со 
всехъ сторонъ, более похожий на беседкѵ; онъ стоялъ 
почти на окраине обширнаго оврага, на неболыномъ рас-
чищенномъ месте; нередъ домомъ былъ крутой обрывъ. 
Самый оврагъ, развернувшийся во всей своей ширине, 
былъ наполненъ садами, сплошною растительностию, охва-
тившею и самыя глубокия, и самыя возвышенныя места 
ландшафта; на горизонте другой берегъ этого зеленаго 
моря поднимался также садами и башнями нагодъ, тонув-
шихъ въ деревьяхъ. Прямо подъ ногами видпелись крыши 
и желтою лентой идущая между ними улица, на которой 
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продолжались шумъ и суета города; тамъ шли люди, 
быкъ тащилъ фуру съ тяжестью, перебегали мелкимъ 
шагомъ, точно газели, черноглазыя мусуме; по все это 
виделось сверху и казалось чемъ-то совершенно удален-
нымъ, отделышмъ; мы какъ будто возвышались надъ суе-
той мира, приютнвшись на площадке, висевшей надъ безд-
ной. На площадке былъ красивый цветникъ, бассейнъ 
холодной воды и павильонъ, который продувало со всехъ 
сторонъ; въ иавильоие чистыя циновки, превосходный 
фарфоръ и европейский обедъ, правда холодный, но при-
правленный портеромъ, хересомъ и констанскимъ. «иой, 
иой, пакаиака - иой», говорили мы чиновникамъ, желая 
загладить передъ ними свою настойчивость нриглашени-
емъ позавтракать и изъявлениемъ полнаго нашего удоволь-
ствия. 

На возвратномъ пути проехали черезъ ворота, очень 
живописныя, стояиция на горе, у места пересечения внеип-
няго полукруглаго канала, вдоль набережной канала, 
окружающего О'сиро; этотъ каналъ совершенно покрытъ 
былъ широкими листьями водяныхъ лилий. ехали мы 
княжескимъ кварталомъ. «Надо проехать это место какъ 
можно скорее, говорили чиновники,—чтобы чего-пибудь 
не случилось.» Они просто боялись, чтобъ ихъ самихъ не 
увиделъ какой-нибудь князь, вместе съ иностранцами, кото-
рыхъ они смели привести ѵл, ихъ крамольное логовище; 
имъ досталось бы за это; по ихъ иредложению опи должны 
были бы окольными путями провести пасъ. Но намъ не 
хотелось быть ихъ игрушкой, и мы продолжали ехать 
шагомъ, къ крайнему ихъ отчаянию. Если встречался какой-
нибудь изъ важныхъ, верхомъ или въ носилкахъ, наши 
чиновники оборачивали своихъ лошадей и кланялись передъ 
этимъ лицомъ; они пе осмеливались ехать въ противо-
положную отъ него сторону, но должны были притворяться, 
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что готовы всегда следовать, куда бы ни угодно было 
японскому высокоблагородно,—тонкая черта вежливости 
японцевъ! 

Возвратившись домой, мы услышали печальную историю, 
случившуюся въ Юкагаве. Утромъ мы слышали объ этомъ 
мелькомъ; но, сомпеваясь въ истине, или, скорее, боясь 
убедиться въ ней, не обратили на нее никакого внимания. 
Къ вечеру дело разъяснилось со всеми подробностями. 

Накануне посланъ былъ на барказе въ Юкагаву мичманъ 
Мофетъ для разныхъ закунокъ. Окончивъ дела, вечеромъ 
вышелъ онъ изъ носледней лавки, съ двумя матросами. 
Едва отошли они немного шаговъ, какъ изъ переулка 
выскочило несколько японцевъ; ударомъ сабли положенъ 
одинъ матросъ на месте. Мофетъ получилъ сабельный 
ударъ по шее, другой, накрестъ его, но плечу и лопатке, 
третий по ляжке, который и заставилъ его упасть. Другой 
матросъ, шедший но средипе улицы, усНелъ убежать въ 
ближайшую лавку, преследуемый однимъ изъ убийцъ, уже 
ранившимъ его въ левую руку. Лавочникъ, переговоривъ 
съ преследовавшимъ, заперъ лавку и спасъ матроса. Со-
брался народъ, убийцы скрылись; раненаго Мофета отнесли 
къ американцамъ, которые старались всеми средствами 
помочь ему, но усилия ихъ были напрасны. Онъ, въ страш-
ныхъ мученияхъ, черезъ четыре часа умеръ. 

Не говорю, въ какую скорбь погрузило это известие 
всехъ товарищей, любившихъ убитаго. Возбудилось педо-
верие къ народу, въ сношенияхъ съ которымъ всегда за-
мечалось биуее сочувствия и дружбы, чемъ нежелания 
сближения. Чустно скорби сменилось нытливымъ духомъ 
гипотезъ. За неимениемъ положительных'!, даппыхъ веден-
наго следствия, домашнимъ ареопагомъ делались различ-
ные приговоры, основанные, воиервыхъ, па нашемъ зпа-
комстве съ японцами, и, вовторыхъ, на знании подроб-
ностей дела. Изъ чего ясно можно заключить объ оспо-
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вательности этихъ приговором,... Было ли это случаемъ 
яастнымъ, или надобно было видеть здесь участие япон-
скаго правительства? Следовало ли приписать убийство 
оипозиционнымъ феодаламъ, всячески старавшимся показать 
намъ свое нерасположение? Все решали эти вопросы по 
своему; былъ даже слухъ, что после историц бросания 
камней, которая еще разъ повторилась съ другими офи-
церами, начальники квартала были разжалованы въ сол-
даты, и что убийство было следствиемъ личной мести. 

Одинъ корветъ и клиперъ, взявъ съ собою эддскаго губер-
натора, пошли въ Юкагаву, для производства следствия. 

Несмотря на настоятельныя требования, убийцъ не выда-
вали. Судя по тому, что писалось о японской полиции, 
пе отыскать убийцъ казалось бы деломъ невозможнымъ въ 
Японии. Здесь, вопервыхъ, глава семейства отвечаетъ за 
свой домъ; потомъ, каждые пять домовъ имеютъ своего 
начальника, который подчиненъ начальнику улицы, кахина; 
кахипа подчиненъ начальнику округа—оттоно, который 
уже относится въ городовой магистратъ. Такъ одна поло-
вина народа смотритъ за другою. За малейший доносъ 
следуетъ наказание, не только преступника, но часто всего 
семейства; при арестовании кого пибудь, арестуется все 
семейство. Въ случае убийства секвеструется целая улица, 
на которой оно случилось, и двери всехъ домовъ зако-
лачиваются гвоздями. Но иОкагава торговала по прежнему, 
и улица оставалась незаколоченною, следователъпо,—или 
европейские писатели безсовестно сочинили все выше-
сказанныя сведения, или японцы не настоящимъ образомъ ' 
преследовали дело. Отысканъ былъ ящикъ съ деньгами; 
а объ убийцахъ сказали, что, вероятно, они лишили себя 
жизни, потому что, при исправности полиции, не отыскать 
ихъ невозможное дело; а они не находятся... «Такъ 
отыщите намъ тела ихъ, это гораздо легче», говорили 
имъ,—и дело продолжалось. 
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Стоявшие въ иОкагаве не иначе съезжали на берегъ, 
какъ вооруженные. Это повидимому нисколько не трогало 
японцевъ; про себя, они, я думаю, посмеивались надъ 
этимъ донкихотствомъ. Все консулы приняли диивое участие 
въ деле, столько же касавшемся ихъ, сколько и насъ: 
если зарезали русскаго офицера, то легко могутъ зарезать 
и американца. Некоторые изъ насъ стояли за строгия 
меры, за настоятельныя требования, даже еслибы пришлось 
и бомбардировать Юкагаву. 

Убийцъ ждала казнь ужасная; по японскимъ законамъ, 
ихъ следовало распять и колоть саблями, до техъ поръ, 
пока не останется ни одного признака жизни. Законъ 
возмездия составляете, кажется, главное основание ихъ 
уголовныхъ ѵложений — око за око, зубъ за зубъ, почти 
буквально. Такъ, поджигателя жгута медленнымъ огнемъ; 
въ настоящее время, въ Хакодади сидитъ преступникъ, 
ожидающий себе этой казни. Укравшему более 10 рё 
(40 ицибу, около 20 руб.) отрубаютъ голову. 

Мы оставили Японию, а дело еще не было окончено; 
для этого оставался фрегата Аскольдв. Надъ могилами 
убитыхъ предположено выстроить часовню, на которую 
уже «собрали довольно значительную сумму. Въ плане 
часовни нарочно придерживались нашей отечественной 
архитектуры, чтобы будущий пришлецъ изъ России, на 
другомъ конце света, среди мира, ему чуждаго, еще из-
дали могъ узнать близко-знакомый ему куполъ съ осеняю-
щимъ его крестомъ. Вокругъ могилы смеющаяся местность 
смотрите такимъ чуднымъ приютомъ для совершившихъ свое 
земное странствование, что видь этой могилы пробуждаете 
более светлыя, нежели мрачныя ощущения. 

Уйдти изъ Эддо, не побывавъ въ Озио, было бы грешно; 
это то же, что быть въ Риме и не видать папы. Опять 
мы распорядились, какъ въ прошедший разъ; съехали на 
берегъ накануне и заказали себе лошадей, предупредивъ, 
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что едемъ въ Озио. На площади мы наткнулись на инте-
ресную сцену. Окруженный толпой народа, сиделъ япо-
нецъ весь въ беломъ. На левой руке его, около локтя, въ 
тело воткнута была коротенькая свечка, пламенемъ своимъ 
обжигавшая кругомъ кожу и тело; въ правой руке былъ 
пукъ горящихъ, ароматическихъ свечъ, какия жгутъ передъ 
идолами; пламя и дымъ вырывались между согнутыми 
пальцами и обжигали кисть фанатика. На лице его не 
было и следа выражения какого-нибудь страдания и оицу-
щения боли; монотоннымъ голосомъ причитывалъ онъ, 
вероятно, молитвы, смотря куда-то въ пространство своими 
черными глазами, светившимися экстазомъ. Ему бросали 
деньги, но онъ, казалось, не обращалъ на это никакого 
внимания. 

Утромъ отправились мы тою же кавалькадой, и съ теми 
же чиновниками, и часа черезъ три были за городомъ. 
Что это, великолепный ли наркъ, или ужгь такъ хороша 
вся страна, прилегающая къ столице Японии?... Случай 
или искусство расположили эти рощи и клумбы вековыхъ 
деревьевъ съ обеихъ сторонъ дороги, эти нросветы между 
зелени, долины, окаймленныя высокими кедрами, холмы, 
венчанные бамбуками и столетпими, развесистыми дубами, 
сады съ смешанною растительностию, начиная отъ япон-
ской сосны до пальмы, отъ ясени и клена до померанца, 
пизанга и камелии?.. Вотъ несколько расчистилось место, 
деревья какъ будто отступили, отдавъ свою щедрую почву 
огороднымъ растениямъ, «таро», нататамъ, кукурузе и 
рису; между бархатною, изумрудного зеленью последняго, 
правильными бороздами рисуется другой овощь, какъ будто 
направление грядъ перваго взято было въ расчетъ для 
красоты местности. Но вотъ опять, широкою волной, 
нахлынули къ самой дороге зеленокудрые великаны; должно 
было наклониться, чтобы проехать подъ тяжелыми исполин-
скими ветвями; насъ окутывалъ мракъ отъ густой тени. 
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между темъ какъ яркое освещение охватило уже проехавшаго 
эти живыя ворота. Скоро показалась табера, низенькая и 
длинная; во всю длину крыши ея, частно скрытой зеленью, 
висятъ пестрые бумажные фонари; на мягкихъ цыновкахъ 
несколько японцевъ ныотъ чай, а вечная мусуме, вероятно 
забывъ о своихъ посетителяхъ, вышла къ самой .дороги; 
поглазеть на проезжающихъ, 

Насъ попросили слезть съ лошадей, и мы взошли пешкомъ 
на холмъ, довольно большой и скрывавший паходившийся 
за нимъ ландшафтъ. На вершине холма стояло несколько 
скамеекъ, а подъ тенью ближняго дерева приютилась 
«чайная»;'по этому мы могли заключить, что недаромъвсе 
это находилось здесь и какъ будто заманивало прохожаго 
отдохнуть, обещая ему прекрасный отдыхъ. Передъ нимъ 
мгновенно открывается одна изъ техъ картинъ, память о 
которыхъ остается въ душе, какъ событие; онъ увидитъ, 
насколько хватитъ глазъ его, ровною скатертью лежащую 
долину, уходящую въ безконечную даль; по ней раз-
бросаны деревеньки и леса, расположившиеся то около 
реки, извивающейся серебряною лентой, то между изумруд-
ного зеленью рисовыхъ полей, или у несколькихъ озеръ 
и каналовъ; увидитъ чудную игру красокъ, когда отдале-
ниемъ сгладятся резкия черты предметовъ, и все это за-
тушуется какою-то прозрачною голубизной въ безформенные, 
фантастические образы, сливающиеся на горизонте съ 
лазурыо неба, съ его воздушными туманами; онъ увидитъ 
и крунныя особенности лежащего у ногъ его обрыва, домики 
у подошвы горы, деревни и улицы съ ихъ старухами, 
кричащими детьми, ближайшия деревья съ развесистыми 
и кудрявыми ветвями, бросающимися въ глаза. «Эту долину 
называютъ долиной Эддо», скажетъ янонецъ, съ темъ же 
самодовольствиемъ и съ гордостию, какъ говоритъ итали-
янецъ, указывая на вечный городъ: «Ессо Коша!» 
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Къ обрыву прижималась рощица; въ тени ея, по ка-
меннымъ ступенямъ лестницы, сошли мы въ деревеньку, 
которая вся состояла изъ чайныхъ домовъ. Это и было 
Озио. Все домики террасами своими висели надъ рекой. 
Мы вошли въ первый изъ пихъ, где насъ какъ будто 
ждали и где насъ встретило около двадцати молодень-
кихъ девушекъ, красиво одетыхъ, прекрасно нричссанныхъ 
и еще ,лучше улыбавшихся своими молодыми, грациозпыми 
улыбками. 

ииомпата, или терраса, открытая со всехъ сторопъ, и 
где былъ приготовленъ для насъ роскошный япопский обедъ, 
висела надъ стремившеюся по камнямъ рекой; противопо-
ложный берегъ былъ убранъ, съ кокетствомъ микроскопиче-
скихъ садиковъ, разными миниятюрными деревцами, за-
тейливо подстриженными миртами, камнями, изображав-
шими скалы и пещеры, и правильными дорожками; далее 
поднимался лесъ исполипскихъ деревьевъ, бросавшихъ 
сплошною массой длинную и густую тепь на реку и на 
деревеньку, съ ея домами и террасами. Влево отъ насъ, 
за павильонами, также несколько выступившими къ реке, 
виднелся водопад'), во всю ширину реки, падавший съ 
пеной и брызгами съ высоты двухъ саженей; за нимъ 
темнота отъ высокихъ деревъ, густо столпившихся крѵгомъ 
этого поэтическаго уголка . Чтобы выбрать подобное место 
для загородпыхъ прогулокъ, нужно иметь вкусъ и даже 
уменье жить. Все это и есть у яПонцевъ. Когда японецъ 
веселится, опт, хочетъ утончепнаго наслаждения; ему нужна 
не шумная оргия, не дикие кутежи людей, утратившихъ 
способности спокойнаго наслаждения, нуждающихся въ 
возбудителышхъ средствахъ азарта, увлечения; нетъ, онъ 
требуетъ поэтической обстановки, любитъ природу, обаяние 
ея деиствуетъ на его пежгиѵю, впечатлительную натуру, 
также какъ и глазки его мусуме. Вотъ, черезъ домъ отъ 
насъ, въ совершенно-отделыюмъ павильоне, какой-то 
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янонецъ приехалъ провести несколько часовъ въ свое 
удовольствие. Онъ одинъ, следовательно распоряжается 
собой, какъ знаетъ. ииереДъ нимъ три лакированные столика, 
па которыхъ стоять самыя лакомыя для пего кушанья, въ 
чашкахъ и на блюдахъ превосходнаго фарфора. Онъ снялъ 
свою официяльную одежду, сабли его въ сторопе, на немъ 
халатъ изъ легкой белой материи, изъ шелковаго крепа 
съ большими голубыми цветами. Передъ обедомъ опъ 
сходитъ въ ванну, которая находится подъ нашимъ домомъ; 
въ нижней комнате сделана искусственная скала, съ перваго 
взгляда кажущаяся простымъ кускомъ камня; изъ нея бьетъ 
фонтанъ; вместо пола палуба и носъ джонки; купающийся 
какъ будто приплЫваетъ къ скале и наслаждается подъ 
холодною струей падающей съ камня воды; всматриваясь 
ближе, видишь превосходно-выточенную изъ камня рыбу, 
готовую выскочить изъ бассейна, несколько лягушекъ, 
кажется, сейчасъ только выпрыгнувшихъ; ихъ точно спу-
гнулъ кто-нибудь, иотревожа ихъ мирное, каменное житье. 
По узкой лестнице сходитъ сверху молоденькая мѵсуме и 
предлагаетъ ему свои услуги — вымыть, достать горячей 
воды, находящейся здесь же въ другомъ бассейне. Она 
вытерла насухо тело сибарита, опт. падеваетъ халатъ и 
идетъ въ свой павильонъ; тамъ его ждутъ две собеседницы, 
воспитанницы здешняго чайнаго дома, хорошепькия и 
свеженькия, какъ розы; оне разделяютъ съ нимъ трапезу, 
услаждаютъ слухъ музыкой; одна играетъ на самисень, 
родъ трехструнной гитары, съ длинною шейкой, другая 
псетъ, или чигаетъ стихи, съ рапсодическою интонацией; 
смотрите на него, съ какимъ-удовольствиемъ покуриваетъ 
онъ свою маленькую трубочку... 

Нашъ обедъ былъ сервированъ превосходно; японцы 
умеютъ красиво разставить свои фарфоры и лаковыя вещи 
на столахъ, похожихъ больше на этажерки; самыя кушанья 
более красивы нежели вкусны. Среди всего ставится чаша 
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съ водой, въ которой плаваютъ чашечки для саки. Форма 
этой чаши часто разнообразится. Теперь передъ нами 
стояла превосходно-сделанная бронзовая группгГ, изобра-
жавшая волканъ Фузи; каскадъ сбрасывался со скалы въ 
бассейнъ, въ которомъ и была вода. Во время нашего обеда 
много ребятиипекъ собрались на противоположномъ берегу 
реки, и своими красивыми группами прекрасно оживляли 
ландшафта. Мы бросали имъ яблоки и деньги, которыя 
часто попадали въ реку; шумною толпой входили они въ 
быстрину, и самые проворные ловили добычу. 

После обеда мы отправились гулять, перешли по мосту 
реку, и рощею высокихъ и прямыхъ кедровъ, въ ихъ 
сплошной тени, скоро достигли храма, посвященнаго «ли-
сице». Я, кажется, говорилъ, что японцы очень уважаютъ 
это животное. Храмъ стоялъ въ гѵстоте кедровъ, къ нему 
вела каменная лестница въ несколько уступовъ; потомъ 
рощами и огородами, въ которыхъ расли рисъ и таро, 
дошли мы до чайной плантации. Чай низенькими кусти-
ка:,; и росъ по грядамъ; около нихъ былъ чайный домъ, 
какъ ему и следовало быть, съ девушками и приятнымъ 
местомъ для отдыха. Прямо противъ дома поднимался 
уступъ, весь заросший до верху тоже исполинскими кедрами, 
составлявшими продоля;ение рощи, которая скрывала своими 
деревьями храмъ лисицы; въ трехъ местахъ падала вода 
красивыми каскадами, съ высоты несколькихъ саженей, 
въ бассейны, маскируемые зеленью. Въ бассейнахъ, сквозь 
кустарникъ,- виднелись голые японцы и японки. Тутъ 
было все для антологическаго стихотворения... 

Изъ Эддо мы ушли 24 августа. 

ОЧЕР. И ВОСП. 24 



ТИХиЙ О К Е А Н Ъ . 

1) САНДВИЧЕВЫ ОСТРОВА. ЛОШАДИНАЯ ШПРОТА.—ШАМОКБ-ИИИИХ ИИ 

РШСИИ ВОИЛ. РИФЫ. ЫИССИОНЕРЫ. ГОНОЛУЛУ. КАНАКИ.—ОБЩЕ-

СТВО ВЪ ГОНОЛУЛУ.—ПОХОРОНЫ. —МИИЛИЩИЯ. — КАЗНЬ.—ВАЙКИКП. 

ДОЛИНА ЕВЫ,—ПАЛИ. ХУЛА-ХУЛА. —КАМЕАМЕА иV. 2 ) ТАПТИ.— 

ВПЕЧАТЛЕНИЕ ОСТРОВА.—ИИОЛАРЕ.—ПАПЕПТИ.—ХЛЕБНОЕ ДЕРЕВО.— 

ШКОЛЫ.— ИИОЕА.—РОСКОШЬ ТРОПИЧЕСКОЙ ПРПРОДЫ. — ПАПЕУРПРИ. 

ХИЖИНА И ИФВИЦЫ.—ПАПАРА. ФАТАУА. — БАЛЪ ВЪ НОТЕЬ ЪЕ 

ѴИЬЬЕ. ХУПА-ХУПА. — КОРОЛЕВА ИИОМАРЕ. ЭЙЫЕО. — БУХТА ПАПЕ-

ТУАП. ЕЩЕ РАЗЪ ТАИТИ. 

и. 

Я пишу въ небольшомъ домике, куда перебрался от-
дохнуть отъ морской жизни. Весь домикъ состоитъ изъ 
одной комнаты; снаружи скрываютъ его деревья, а че- V 
резъ две постоянно отворенныя двери тянетъ сквозной 
воздухъ, захватывая съ собою свежесть зелени и благо-
ухания растущихъ вблизи дветовъ. Одну дверь стере-
гутъ два огромные куста датуръ, белые цветы которыхъ 
просыпаются съ луной и дышатъ на меня своимъ аро-
матическимъ дыханиемъ. Въ другую дверь выглядываютъ 
какие-то прехорошенькие лиловые цветочки. Подуетъ ве-
теръ, и зашелеститъ легкий листъ акации и тамариндовъ, 
зашуршитъ тяжело листъ кокосовой пальмы, поднимаю-
щейся изъ за ближняго забора. 

Съ совершенно новымъ чувствомъ, оставили мы въ 
последний разъ Хакодади: мы шли домой и оставляли 

и 
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его, можете быть, и даже по всей вероятности, навсегда. 
И пе одинъ Хаг.одади оставляли мы,—за нимъ скры-
вался отъ насъ. въ своихъ постояпныхъ туманахъ, дикий 
берегъ Манчжурии, съ пустынными заливами и пристаня-
ми, съ тундрою, сосновымъ лесомъ, собаками, оленями и 
гиляками... Впереди какъ будто прочищался горизоптъ, 
и на ясной полосе освещеннаго неба услужливое вообра-
жение рисовало пальмы и бананы волшебныхъ острововъ, 
ихъ красивое население, собирающееся у хгороговъ своихъ 
казн, и вся романическая обстановка патриархальной жиз-
ни. За ними представлялись еще более ясныя картины: 
родная степь, звукъ русскаго колокольчика, заветные дубы, 
выглянувшие изъ за горы, возвращение, свидание и чув-
ство оконченнаго дела.. . Хотя до всего этого еще не 
меньше десяти месяцевъ илавания, а все-таки съ каждымъ 
часомъ, съ каждою милей, разстояние между нами будетъ 
меньше и меньше, и вероятно, ни одно чудо на нашемъ 
пути не произведетъ на насъ такого впечатления, какое 
произведетъ видъ кронштадтской трубы, когда ее наконецъ 
усмотрятъ наши штурманы и эгоистически «запеленгуютъ». 

Къ чувству радости возвращения, не скажу, чтобы не 
примешивалось и грустнаго чувства: въ Хакодади мы 
простояли безъ малаго годъ; въ Хакодади оставляли сво-
ихъ друзей, махавшихъ намъ на прощанье платками съ 
своего клипера; не было места кругомъ всей бухты, ко-
торое бы не напомнило чего нибудь; мы успели здесь 
обжиться, обогреться, а русский человекъ не всегда охот-
но оставляете обогретое местечко. —Наконецъ,кто знаете 
будущее?—въ годъ много воды утечете, и сколько ея 
мы увидимъ у себя на клипере, когда будемъ огибать 
мысъ Горнъ, эту Ьёие поиге моряковъ!.. (Американецъ, 
обогнувъ Горнъ, приобретаетъ право класть свои ноги на 
столъ.) Более года не будемъ получать писемъ, и что 
еще мы найдемъ дома? 



----- 372 — 

Но все эти сожаления и опасения нисколько не отрав-
ляли общаго чувства. Всякий, кто помнилъ еще Шиллера, 
повторялъ одну изъ его строкъ, которая кончается стихами: 

8иик1 йие 8сЬиеГе ги^ек^ЬП 
2и (иег иисЬеп ПеишаШ \ѵие(иег... 

ии было весело! 
СНЯЛИСЬ МЫ 3 ноября съ разсветомъ, и скоро опять 

должны были бросить якорь, при входе въ Сангарский 
проливъ. Въ море ревелъ штормъ, взволновавшийся океанъ 
гналъ черезъ проливъ свои разъярепныя волны, и ветеръ 
сильными порывами ударялъ спереди. Мы переждали сутки 
подъ защитой горы. Целый день шелъ дождь; временами 
прочищалось, и мы въ последний разъ смотрели на 
грустный ландшафта Хакодади, на три стеньги Джигита, 
выглядывавшаго изъ за крепости, и на пещеру, противъ 
которой стояли. Эта пещера—одна изъ замечательпыхъ 
вещей въ окрестностяхъ Хакодади. Мы ездили осматри-
вать ее несколько разъ въ продолжении зимы; надобно было 
завязываться длиннымъ концомъ у входа, и на шлюпкахъ 
спускаться въ глубину; длинный корридоръ, образованный 
сталактитовымъ сводомъ, оканчивался обширною и высо-
кою залой, среди которой лежало несколько грапитныхъ 
б.токовъ; вода съ яростию бросалась на каменныя стены, 
и шумъ ея, удесятеренный эхомъ, наводилъ ужасъ на 
непривычнаго. Съ нами были факелы и фалшфейеры; 
колеблющиеся огни ихъ освещали куски разбросанныхъ 
камней, черныя трещины могучаго свода, брызги волнъ 
и наши суетящияся фигуры; шлюпка очень легко могла 
быть разбита. Одинъ разъ мы спускались въ маленькой 
японской лодочке; ее несколько разъ ударило о камни, и 
едва не разбило. 

4 ноября, утромъ, вышли мы изъ пролива, полетели 
попутнымъ ветромъ, миль по десяти въ часъ, и скоро 
Япония скрылась изъ виду. Переходъ нашъ, въ отношении 
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мореплавательномъ, былъ очень интересенъ; тамъ, где 
ждали ЛѴ ветровъ, мы имели О, и тамъ, где думали 
нестись, подгоняемые редко изменяющимъ пассатомъ, мы 
заштилели и поняли возможность совсемъ не выйдти изъ 
полосы безветрия, изъ «лошадиной» широты (июгве иаии-

иикио). Штиль сменялся противнымъ штормомъ, который 
относилъ насъ на несколько миль назадъ; за штормомъ 
опять штиль, съ сильною качкой и духотой. Недели три 
наслаждались мы подобнымъ ноложениемъ делъ, находясь 
отъ цели нашего плавания, Сандвичевыхъ острововъ, въ 
400 миляхъ. Наконецъ, подулъ давно ожидаемый К, кото-
рый скоро перешелъ въ N0 и О, и мы увидели, носле 
сорока дней плавания, берега, похожие на туманы. Вотъ 
пунктъ, о которомъ на море всегда возникаете вопросъ: 
берега ли виднеются или облака? Съ нами, на клипере, 
шелъ штурманъ съ китобойнаго судна; онъ поссорился съ 
своимъ капитаномъ, и, по просьбе нашего консула въ 
Хакодади, мы взяли его въ Гонолулу. Онъ семнадцать 
летъ постоянно плаваетъ въ этихъ моряхъ, и капризы 
ихъ, также какъ и капризы здешняго неба, знаете какъ 
свои пять пальцевъ. Не было сомнения, котораго бы онъ 
не разрешилъ, и мы прозвали его живыми барометра мд. 
Онъ предсказывалъ и штормъ, и куда ветеръ отойдете, 
и хорошую погоду и дождь,—однимъ словомъ, ничего не 
было, чего не зналъ бы нашъ барометръ. Когда делался 
штормъ, мы шли къ нему за утешениемъ, и если онъ 
говорилъ, что после обеда стихнете, то уже мы съ 
презрениемъ смотрели на вливавшияся волны, на ревевшие 
и сотрясавшие снасти порывы ветра. Но когда мы попали 
въ «лошадиную широту» и заштилели, и шли къ амери-
канцу за пассатомъ, то онъ съ каждымъ днемъ больше и 
больше терялся; здесь все изменяло, и облака, похожия 
па барашки, часто бываюиция при пассатныхъ ветрахъ, 
и великолепное освеицение заходящаго солнца, такъ красно-
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речнво говорившее о тропикахъ,—и барометръ нашт» 
постепенно выходилъ изъ веры. Опъ самъ это чувство-
вать, грустно молчалъ, целыя ночи просиживалъ наверху, 
съ немымъ упрекомъ смотря на изменившую ему стйхию; 
наконецъ до того разсердился, что решился совсемъ не 
выходить наверхъ. Какъ только открылся берегъ, онъ 
ожилъ и залезъ на марсъ; оттуда узпавалъ онъ острова 
еще по неяснымъ очертаниямъ, какъ своихъ старыхъ 
друзей. Целый день идя въ виду Моротоя, къ вечеру мы 
повернули въ пролнвъ, разделяющий этотъ островъ отъ 
Оау или Воаху (Оаиш ог ДѴоаЬоо). Уже стемнело, когда 
мы стали приближаться къ рейду Гонолулу; входить на 
рейдъ, защищенный съ моря рифами, и притомъ рейдъ 
незнакомый, было опасно, и мы бросили якорь вне 
рифовъ. Съ берега былъ слышенъ шумъ прибоя, слыша-
лось какъ разбивалась волна о коралловыя стены, а въ 
воздухе пахло кокосовымъ масломъ. К***, бывший здесь 
уже во второй разъ, узналъ этотъ запахъ; онъ вспомнилъ 
каначекв и свою молодость... А американецъ чуткимъ 
ухомъ заметилъ изменение въ тоне прибоя и сказалъ, 
что сейчасъ будетъ съ берега порывъ; и действительно, 
порывъ налетелъ съ стремительностию и шумомъ. 

Утромъ увидели берегъ. Мы стояли недалеко отъ него, 
между Виашоики-иииии, Диамантовымъ холмомъ, и городомъ. 
Диамантовый холмъ—выступивший въ море мысъ и очень 
важный для определения места, похожъ на шатеръ, одна 
часть котораго выше другой; бока его выходятъ правиль-
ною гранью, которую образовали овраги, спускаюициеся 
съ хребта къ долине и разветвляющиеся па множество 
мелкихъ овражковъ. Отъ Диамаита къ городу, по берегу, 
тянутся пальмовый рощи, а надъ городомъ стоитъ Пун-
шевая, чаша (Рипсии Ьоии),—холмъ, съ крутыми стенами 
и укреплениемъ, построепнымъ на одномъ изъ возвышенип, 
которое выходитъ гласисомъ; въ городе, местами видны 
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пальмы, флагштоки и мачты, обозначаются собой гавань, 
въ которую и мы должны были проникнуть. За городомъ 
сипеетъ ущелье, образуемое зелеными горами, составля-
ющими главную возвышеппость острова; слева масса горъ 
прерывается обширною долиной, за которою виднеются 
другия горы, слабо рисуясь сквозь прозрачный туманъ. 
Длинные буруны озпачаютъ рифы, образуя параллельныя 
полосы и шумя белесоватыми брызгами, въ своемъ непре-
рывномъ наступательномъ движении. 

Съ разсветомъ, у насъ выстрелили изъ пушки, чтобы 
вызвать лоцмана; скоро показался велъботъ, изъ котораго 
вылезъ очень приличный джентльменъ, въ серой шляпе 
и синемъ пальто. иироходъ между рифами очень узокъ, 
фарватеръ отмеченъ знаками и бочками; на иервомъ 
знаке устроенъ колоколъ, звонящий при колебании аппарата 
волной, и кто зиаетъ о существовали этого колокола% 

тотъ можетъ отыскать но пемъ входъ и ночью, и въ 
туманъ. Въ гавани стоитъ несколько китобойныхъ судовъ, 
который все подняли свои флаги при нашемъ прибытии; изъ 
нихъ два судна нашей финляндской комиапии. Вотъ нод-
ходимъ къ самому берегу; клиперъ, какъ мухами, осаж-
денъ прачками (здесь прачки муя;чины), факторами, консуль-
скими агентами и всемичающими прибытия въ портъ судна, 
особенно военнаго. Вследъ за нами входитъ въ гавань 
шкуна, одна изъ техъ, которыя обыкновенно плаваютъ 
между островами, составляющими гавайский архипелагъ. 
Не помню где-то читалъ я описание подобной шкуны, на 
палубе которой, вместе съ пассажирами, толстыми и 
тонкими каначками, канаками, китайцами, матросами, 
толкутся коровы, свиньи, собаки, и къ разнообразному 
говору и мычанию толпы присоединяются какие-то неприят-
ные звуки. Я вспомнилъ это описание, смотря па палубу 
пришедшей шкуны. Кажется, не оставалось на верху ни 
малейшаго местечка; все находившиеся тамъ сплотились 

* 



въ одну массу, и еслибы снять съ этой массы слепокъ, 
то вышла бы великолепная группа: поверхъ всего, па 
какомъ-то возвышеиии, въ длинномъ платье, съ венкомъ 
на растрепанныхъ, черныхъ волосахъ, съ ветвями и 
листьями около шеи, лежала грузная, ожиревшая каначка; 
издали было видно, что ей жарко, и, казалось, отъ теплоты, 
распространявшейся отъ нея, будто отъ печки, таяло ума-
щавшее ея волосы масло; намъ уже представлялось, что 
запахъ этого масла доносился и до насъ. Вокругъ пея 
торчало несколько шляпъ разнообразной формы, принад-
лежавшихъ, вероятпо, известнаго сорта дельцамъ, попа-
дающимъ или въ богачи-капиталисты, или на китобойное 
судно матросами, или же иногда на висилицу. Ближе къ 
борту, въ пестрой фланелевой фуфайке, рисовалась кра-
сивая фигура канака, не безъ примеси белой крови, 
которая дала его стройной красоте много грации, такъ 
что онъ походилъ больше на какого-нибудь гондольера-
итальянца, что рисуютъ на картипкахъ. Около него сидели 
две хорошенькия каначки, съ желтыми венками на чер-
ныхъ головахъ, и какой-то оборванецъ, въ 'проблемати-
ческомъ костюме, съ сомнительнымъ цветомъ лица и 
еще более сомнительною физиопомией. Къ второстепен-
нымъ фигурамъ прибавьте чистаго, белаго европейца, 
держащагося особнякомъ, потомъ несколько матросовъ, 
хлопочущихъ у снастей, парусъ, перебросившийся въ кра-
сивыхъ складкахъ черезъ бортъ, несколько рогатыхъ головъ 
животныхъ, прибавьте шумъ и гамъ,—и тогда вы раз-
делите со мною удовольствие полюбоваться этимъ повымъ 
ковчегомъ, после утомительно-правильной, стройно-одно-
образной жизни на военномъ сѵдне. Какъ хотите, а въ 
безукоризненно-сшитомъ мундире гвардейскаго солдата, 
съ его вытверженнымъ шагомъ и заученною позой, я 
менее любуюсь воипомъ, чемъ въ оборванномъ черкесе, 
съ его удалью и проворствомъ, съ его тревожною жизнию, 
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требующею постояннаго соображения, сметливости и при-
сутетвия духа. Пусть не сердятся на меня мои товарищи-
моряки, когда я скажу, что военное сѵдпо напоминаетъ 
мне воинский строй, а именно: на место дотянутые «брам-

• шкоты» (въ нользе чего я нисколько не сомневаюсь; я 
даже убежденъ въ томъ, что Нельсонъ выигралъ Трафаль-

.гарское сражение именно оттого, что у него брамшкоты . 
были до места дотянуты) представляютъ безукоризненно -
обхватывающие талию мундиры, обтянутыя снасти—учебный 
шагъ и пр. Видъ шкуны въ Гонолулу съ красиво-драпи-
рующими ее парусами, съ пестрыми подробностями без-
порядка,—что делать!—доставляетъ мне гораздо больше 
удовольствия. Или съ какимъ уважениемъ смотришь на 
китобоя, съ его разношерстною командой, пришедшаго 
изъ ледовитыхъ странъ, на корабле съ заплатанными 
парусами, съ крутыми боками, излизанными морскою вол-
ной, съ капитаномъ, одною личностию своею говорящимъ 
о той жизни, которую онъ одинъ только можетъ вынести, 
днемъ борясь съ моремъ и китами, ночью засыпая съ 
револьверомъ подъ подушкой, чтобъ его команда, какъ-
нибудь, случайно, не ворвалась къ нему и не выбросила 
его за бортъ. Все эти черты внутренней жизни судна 
даютъ физиономию и самому судну; а суда съ физиономией 
также интересны, какъ и люди. Китобой и шкуна въ 
Гонолулу имеютъ физиономию, а не имеетъ ея воепное 
судно, какъ не имеютъ физиономии иные служаки, которые 
встречаются десятками на одно лицо. Вотъ, напримеръ, 
господинъ, стоящий теперь у насъ на юте; онъ отличный 
типъ, и встреча съ такими людьми на диизпепномъ базаре 
очень интересна. Едва мы бросили якорь, какъ ужъ онъ 
явился къ намъ; онъ клеркъ нашего агента, на немъ 
легкий шелковый сюртукъ и соломенная шляпа. Лицо его 
напоминаетъ Мефистофеля, какъ его рисуютъ на дурныхъ 
картинахъ; но доброе и услужливое выражепие въ глазахъ 
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уничтожаете всякую мысль искать въ немъ какое-нибудь 
родство съ врагомъ человечества. Онъ высокъ ростомъ, 
очень худъ и во время разговора сильно махаете руками, 
нагибается къ вамъ, какъ-то приседаетъ на корточки и 
въ то л;е время хочетъ сохранить манеры джентльмена. , 
Съ первыхъ словъ онъ начинаете обходить всехъ, не 
любя или не умея стоять на месте. Передъ нами, въ 
отрывочныхъ и короткихъ словахъ, онъ набросалъ картину 
жизни, которую намъ надо вести въ Гонолулу; поговорилъ 
о короле, о «хула-хула», о томъ, что на немъ рубашки 
стоять восьмнадцать долларовъ дюжина, и, не спрашивая 
нашего мнения, деспотически заставилъ насъ согласиться 
ехать после обеда за городъ; а мы, сами не зная какъ, 
и согласились. иисчезъ онъ моментально, какъ исчезаютъ 
духи въ балетахъ; наверное нельзя было сказать, пры-
гнулъ ли онъ за бортъ, превратился ли въ мачту, или 
селъ въ шлюпку и уехалъ. Съ перваго раза онъ намъ 
показался просто плутомъ; после мы раскаялись въ своей 
ошибке, убедившись, что онъ делалъ все отъ души, что 
онъ поэта по призванию, что у него огромное самолюбие, 
и что вместе съ темъ онъ одинъ изъ самыхъ добросовест-
ныхъ и порядочныхъ людей. Имея способность мгновенно 
исчезать, онъ точно также и появлялся внезапно, и именно 
тогда, когда въ немъ была надобность; онъ дополнялъ 
ваши мысли, являлся везде кстати и во время, и, я убеж-
денъ, что умей я сказать по немецки: «сивка, бурка, 
вещая каурка, стань передо мной, какъ листъ передъ 
травой», я могъ бы вызвать его изъ подъ земли, даже 
въ ииетербурге. 

На палубе клипера показались корзины съ бананами, 
апельсинами, зеленью, капустой, мясомъ и всеми пре-
лестями, которыхъ мы давно не видали. Клиперъ ошвар-
товили, то-есть съ кормы выпустили капать и закрепили 
его на пристани. На пристань выходили дома, съ боль-
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шили буквами иа вывескахъ, съ балкончиками на высо-
кихъ крышахъ, откуда хозяева смотрятъ въ длинныя трубы 
на море: «не белеютъ ли ветрила, не плывутъ ли 
корабли.» 

Некоторые дома выстроены на половину и кончаются 
отрезанными стенами, какъ брантмауеры; у берега, вдоль 
деревянныхъ пристаней, столпился народъ, съ любопыт-
ствомъ смотревший на пришедшее военное судно. Летъ 
пятьдесятъ тому назадъ, толпа народа также выбегала 
здесь на берегъ, на встречу пришедшему судну,—но какая 
разница! Тогда, но этому берегу, виднелись кое-где трост-
никовыя хижины, съ осеняющими ихъ бананами и паль-
мами; женщины не скрывали красоты своего стройнаго 
тела, и не иодозревая чувства стыдливости, наивно выстав-
лялись впередъ, бросались въ волны и плыли взапуски, 
желая скорее встретить гостя... Мужья и братья ихъ подо-
зрительно смотрели на пришельцевъ, но подавляли въ 
себе чувство ревности изъ гостеприимства; на легкихъ 
пирогахъ окружали они судно, предлагая кораллы, кокосовые 
о р е х и , — и женъ, и сестеръ своихъ... И теперь подплы-
ваетъ пирога съ кораллами, сидитъ въ ней канакъ, въ 
синей матросской рубашке и въ соломенной шляпе; въ 
звуки его натуральнаго языка вплелись новые звуки: «ииаиГ 
сиоииаг, опе геаи» и т. п. , и онъ настойчиво торгуется, 
предлагаетъ сертификаты въ томъ, что опъ отличная прачка, 
или можетъ доставлять на судно все, что угодно. А на 
толпящихся на пристани женщинахъ одежды даже больше, 
нежели нужно. Миссионеры выдумали имъ костюмъ, въ 
роде старинныхъ пудермантелей, падающихъ широкими 
складками внизъ. Одни венки остались имъ отъ прежняго 
незатейлнваго костюма. Кроме женщинъ, толпу составляли 
матросы, лодочники (почти все канаки), въ фланелевыхъ 
фуфайкахъ — пестрыхъ у молодыхъ и франтовъ, синихъ 
и белыхъ у более положительныхъ людей,—и совершенно 



выцветшихъ у людей вовсе неположителыиыхъ, то-есть 
спившихся, прожившихся и несчастливыхъ. Въ числе 
последнихъ пе мало китобойныхъ матросовъ, не находя-
щихъ себе места на судахъ, какъ люди, известные за 
негодяе въ (*). * 

Гонолулу, городъ съ физиопомией подобно ему выросшихъ 
городовъ, обязанъ свопмъ сѵществованиемъ, вопервыхъ, 
китобоямъ: они избрали его гавань, закрытую отъ моря 
рифами и заслоненную горами отъ N0 пассата, для своихъ 
стоянокъ и отдыха, па переходе изъ Америки вткЛедо-
витое море и изъ Берипгова пролива въ Южный ^океанъ; 
матросы ихъ находили здесь зелень, свежее мясо, женщинъ, 
и все, что нужно для кратковременнаго отдыха моряка. 
Китобоямъ помогли миссионеры, нашедшие въ народо-
населении гавайской группы богатую почву, если не для 
слова Христа, то по крайней мере для своихъ нодвиговъ. 
Миссионеръ, являясь среди кофейнаго племени, бралъ съ 
собою, кроме евангелия, небольшой запасъ товаровъ, 
преимущественно материй и различныхъ мелкихъ вещей. 
На одномъ конце селения чнталъ онъ проповеди, на дру-
гомъ—открывалъ лавку. Проповедь гремела противъ без-
нравственности н безстыдства ходить голышомъ. Не по-
дозревавшая безнравственности г.ъ своемъ первобытпомъ ко-
стюме, канакская Ева убеждалась наконецъ въ необходимо-
сти прикрыть свою наготу и решалась приобрести платье. 
Но откуда ей взять денегъ? Она шла на улицу, вплетала въ 
черныя косы лучшие цветы своихъ долинъ, ловила гуляю-
щего матроса и, вместе съ долларомъ, получала зачатки 

(*) Для матросовъ, случайно непопавшпхъ на какое-нибудь судно и 
оставшихся зимовать въ Гонолулу, общество китобоевъ основало нечто въ 
роде дома призрепия, где матросы эти могутъ найдти, за самую дешевую 
цену, квартиру и столъ. Ежели стоимость стола превышаете въ месяцъ 
пять долларовъ, то лиипекъ общество беретъ на себя. Конечно, матросы, 
имеющие дурной аттестата, не принимаются въ это заведение. 
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страшпой болезни, такъ быстро распространившейся но 
всей Полинезии. Съ приобретеннымъ долларомъ, она шла 
въ лавку миссионера и покупала платье; нравственность 
торжествовала, нагота была прикрыта! А въ городе былъ 
новый домъ, выстроенный разбогатевшимъ миссионеромъ, 
и улица меняла свой канакский видъ на европейский. Другой 
миссионеръ имелъ шляпный магазинъ; шляпки сходили 
плохо съ рукъ, и какой бы каначке пришло въ голову 
променять роскошное убранство цветовъ и листьевъ на 
песколько тряпицъ, карикатурно пабросанныхъ на голову? 
И вотъ проиоведникъ развивалъ тему библейскаго текста 
о томъ, что женщина должна прикрытая входить въ храмъ 
Божий и при этомъ указалъ па сестеръ, наряженныхъ въ 
черныя шляпки; въ следующее воскресение все прихожанки 
явились въ черныхъ шляпкахъ. Эти шляпки можно теперь 
еще видеть на всехъ каначкахъ у обедни, въ главной 
протестантской церкви. ии этотъ миссионеръ не остался, по 
всей вероятпости, жить въ соломенной хижине, а выстроилъ 
себе домъ съ верандами и садомъ, и городъ росъ. Гавань 
привлекала купеческия и военныя суда, на пути изъ Америки 
въ Китай; сами острова изобиловали сандальнымъ дере-
вомъ, которое вырубали безъ милосердия; за пачку табаку 
или бутылку водки, оборотливый ирояиектеръ заставлялъ 
вырубать целые грузы дерева, которое везлось въ Китай, 
где продавалось или выменивалось. Съ развитиемъ Кали-
форнии, Гонолулу сделался необходимою станциею судовъ, 
идущихъ въ Шанхай и Гонъ-Конгъ; начали являться купече-
ския конторы, банкиры, маклера; стали выростать целыя 
улицы; на домахъ запестрели огромныя буквы вывесокъ. 
Религиозныя секты вели свою пропаганду въ огромныхъ 
церквахъ, украшенныхъ стрельчатыми сводами и готиче-
скими башенками. Европейскимъ семействамъ стало тяжело 
жить въ самомъ городе: они начали строить себе дома 
въ долине, примыкающей къ ущелью, украшая свои 
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комфортабельные приюты садиками. Въ обществе выростало 
новое поколение полубелыхъ, смесь канаковъ съ европей-
цами; по островамъ, щедро одареннымъ природою, заво-
дились илантации сахарнаго тростника и кофе, разсажива-
лись тутовыя деревья, возделывался виноградъ, аррорутъ, 
выписывались китайцы для работъ по контрактамъ, — и 
вотъ Гонолулу, какъ центръ всеобщей деятельности въ 
королевстве, торговой и административной, развиваясь съ 
каждымъ го домъ, сталъ темъ, чемъ мы его застали. Онъ 
лежитъ, какъ я уже сказалъ, у самаго берега острова Оау; 
его главные торговые дома смотрятъ своими вывесками 
на суда, стоящия въ гавани; въ немъ около 8000 жителей, 
все пародопаселение острова доходитъ до 20 ООО, на всемъ 
же архипелаге не более 70 000, то-есть втрое меньше 
того, сколько было во время Кука. Между рифами и бере-
гомъ, мелкая вода разделеиа на несколько четырехуголь-
ныхъ заводий или отделений, въ которыхъ разводится рыба: 
это одинъ изъ главныхъ источниковъ богатства сапдвичанъ. 
Каждое такое отделение принадлежите частному лицу. 
Эти садки видны съ клипера, если смотреть налево; за 
ними, на выдающемся мыске, стоите тюремный замокъ, 
каменный, съ высокою, каменною же стеной, окружающею 
его дворъ. Направо видно здание парламента — домъ съ 
высокимъ крыльцомъ и тремя большими, широкими окнами. 
За мыскомъ, по которому въ маленькихъ тачкахъ без-
ирестаппо возятъ куда-то землю,—другая бухта, весь берегъ 
которой обставлепъ домиками и хижинами, съ шумящими 
надъ ними пальмами; а тамъ, где эти красивыя деревья 
столпились въ небольшую рощу, между ихъ голыми ство-
лами виднеется шатрообразная форма Диаманта, сандвич-
скаго Чатырдага. Прямо надъ городомъ находятся возвышен-
ности острова съ прорезающимъ ихъ массу ущельемъ; въ 
ущелье идетъ долина, пестреющая дачами европейцевъ; 
на нее смотрятъ камни и зелень горъ, часто покрытыхъ 
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туманами и облаками, то бросающими мрачную густую 
тень, то пропускающими несколько яркихъ лучей солнца 
на живописныя подробности долины и города. 

Съехавъ на берегъ, я, конечно, былъ доволепъ, какъ 
человекъ, выпущенный изъ тюрьмы па свободу. Въ каждомъ 
дереве, въ каждомъ кѵстике виделось мне живое существо, 
готовое принять участие въ моемъ сердечномъ праздпнке. 
Скоро я оставилъ за собою правильныя улицы, которыя 
почти все пересекаются подъ прямымъ угломъ; на улицахъ 
пусто, было Рождество; а если скучны английские города 
въ праздники, то города, населенные американскими 
методистами, вдвое скучнее; магазины заперты, вывески, 
какъ эпитафии, безсмысленно смотрятъ съ крышъ и стеиъ. 
Я спешилъ выйдти или за городъ, или въ улицы, где 
больше зелени, больше тени и жизни. Добрался наконецъ 
до хижинъ, почти совсемъ скрытыхъ бананами, до местъ, 
засеянныхъ тара, растениемъ, составляющимъ главную 
пищу канаковъ, изъ котораго они делаютъ свой пой, 
насущный хлебъ всего народонаселения. Добрался до 
тамариндовъ, раскинувшихъ далеко свою легкую и гра-
циозную листву, до иальмъ, грустно шурипащихъ своими 
верхушками; добрался до чистаго воздуха, въ которомъ не 
слышалось морской атмосферы, съ ея сыростью и холодомъ; 
здесь воздухъ напоенъ былъ дыханиемъ безчисленныхъ 
растений, которыя даютъ ему и силу, и освежающую 
крепость. Редко кто попадался на улице; иногда промчится 
легкий кабриолетъ съ двумя чоиорно-разодетыми американ-
ками; встретятся каначки, въ светлыхъ, празднпчпыхъ 
пудермантеляхъ (иначе не умею назвать ихъ платья), съ 
цветами на головахъ, съ оранжевыми венками, лежащими 
грациозно на черныхъ, маслянистыхъ волосахъ, осеняющихъ 
кофейныя лица. Первое впечатлепие, при взгляде на ихъ 
лица, пора;и;аетъ какою-то резкостыо, но выражение глазъ 
светится чемъ-то кроткимъ и иримиряющимъ. Я заходилъ 
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въ две церкви, — сначала въ церковь анабаптистовъ, 
которая была похожа более на комфортабельную ауди-
торию. Дубовыя лаковыя скамейки были обиты бархатомъ, 
на полу роскошный коверъ, сквозь полированные жалузи 
распространялся приятный полусветъ; съ хоръ раздавалось 
гармоническое пение; молящиеся были разодеты, но между 
ними ни одпой канакской физиономии. Пасторъ патетиче-
скимъ голосомъ читал ъ съ своей лакированной каѳедры. 
Молитву эту скорее можно было назвать музыкальнымъ 
утромъ, темъ более, что у подъезда церкви стояло несколько 
щегольскихъ экипажей. иие найдя здесь того, чего искалъ, 
я вошелъ въ католическую церковь, которая была тутъ же, 
черезъ улицу. Церковь смотрела длиинымъ сараемъ, въ 
глубине котораго находился алтарь. Фольга, свечи, золотая 
шапка епископа, ризы и одежды клериковъ, кадила, все 
это какъ-то мешалось вместе и казалось издали чемъ-то 
блестящимъ. Во всю длину, по обеимъ сторонамъ здания, 
устроены были хоры, наполненные народомъ. Стройное 
пение, подъ звуки кларнета, раздавалось иногда сверху. 
Народъ сиделъ на полу, кроме белыхъ, для которыхъ 
было отделено сбоку особое место; темъ же изъ нихъ, 
которые не вошли туда, подавали стулья. Мне также 
подала стулъ высокая, седая старуха, съ лицомъ, какъ 
будто сделаннымъ изъ картона, съ резкими бороздами на 
лбу и щекахъ; помня, что «въ чужой монастырь съ своимъ 
уставомъ не- ходятъ», я селъ безъ разсуждения, и сталъ 
разсматривать сидевшую передо мною и вокругъ меня 
живописную публику. Вся группа была очень пестра отъ 
разноцветныхъ платьевъ, отъ резкихъ лицъ и цветовъ, 
украшавшихъ выразительныя, рельефпыя фигуры туземцевъ. 
Въ ихъ позахъ видно было, что платье имъ въ тягость, 
что опо для нихъ что-то лишнее, мешающее, и они 
инстинктивно правы, потому что платье, можетъ-быть более 
нежели что другое, имело роковое влияние па судьбу всего 
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здешняго населения. Желая не отстать отъ своей подруги. 
каначка надеваетъ на себя все, что можетъ надеть, и,, 
подъ тяя;естью этой ноши, сидитъ какъ въ паровой бане;. 
чемъ лучше день, следовательно, чемъ л;арче, темъ лучше 
захочетъ она быть одетою при людяхъ. Изъ церкви она 
возвращается въ свою хижину, быстро сбрасываетъ все, 
и ложится противъ окна, въ которое постоянно тянетъ 
освежающий пассатъ. Легкая простуда переходитъ въ хро-
ническую, слабый кашель делается постояннымъ, слабость 
груди переходитъ къ детямъ, и вотъ постепенно чахнетъ 
народонаселение, приобретая всевозможные роды грудныхъ 
болезней, начиная отъ легкаго катарра до чахотки; очень 
редко встретишь не кашляющую каначку. 

Но поразительно оригинальна была молившаяся толпа 
въ церкви. Не было, кажется, ни одной линии, ни одного 
цвета неопределеннаго или переходнаго; все вырал;алось 
резкою чертой, все выступало ярко, начиная отъ зеленаго 
листа, ясно рисующагося на черномъ фоне волоса, до складки 
чернаго, или цветпаго платья; отъ глаза, блистающаго 
огнемъ, безъ сомнительнаго выражения лукавства или хит-
рости, до крупныхъ губъ, резко изогнутыхъ, безъ сжатости, 
выражающей большею частию или злобу, или сдержанность. 
Посмотрите на седыя головы старухъ: что за типическия 
лица, что за сила и ростъ, что за уверенность въ дви-
женияхъ! Въ метисахъ видна уже вкравшаяся нега и 
слабость. Но неохотно мешается канакъ съ Европейскою 
кровью, которая разводить водою его южную кровь. 

Часто встречаешь на одной голове совершенно разные 
волосы, — черные, смешанные съ белокурыми, — какъ 
будто черные, туземные, уступивъ белокурымъ некоторое 
место, не хотели поступиться своимъ цветомъ. 

После обеда мы поехали, въ четырехместномъ тиль-
бюри, въ долину. Долина постепенно поднималась, такъ 
что приходилось ехать все въ гору. Сейчасъ за городомъ 

ОЧЕР. и восп. 25 
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начинались дачи, выстроенныя на манеръ английскихъ 
коттеджей; между ними нустыя места были засеяны таро, 
для котораго, также какъ и для риса, нужна вода; 
каждый домъ окруженъ неболынимъ садомъ; развесистый 
тамариндъ, несколько деревъ акации, бананы, кокосовая 
пальма, прямо листьями поднявшаяся отъ земли, пестрые 
кусты цветовъ, — все это выглядываетъ изъ-за забора, 
чисто сделаннаго изъ белаго камня. За домами виднеются 
тростниковыя хижины туземцевъ, формой своею напо-
минающая наши скирды; у порога хижины пестреетъ не-
сколько фигуръ отдыхающаго семейства. Прозрачный воз-
духъ позволяете разсмотреть малейшия подробности па 
горахъ, стесняющихъ съ обеихъ сторонъ долину. Густыя 
массы растущаго по ихъ вершинамъ леса смотрятъ ка-
кимъ-то рельефнымъ украшениемъ, наклееннымъ на серые 
камни; по скаламъ виднеются белыя точки; внимательно 
осматриваясь, вы замечаете, что точки двигаются, и раз-
смотрите стадо дикихъ козловъ, гуляющихъ по совершенно-
отвесной каменной стене. Подъ вечеръ, по дороге стали 
показываться гуляющие; утрачивающия свои силы американки 
и европейки пользовались прохладой, прогуливая свое 
не;кное тело въ легкихъ кабриолетахъ; проносилась мимо 
каначка верхомъ, и яркий платокъ, окутывавший ея ноги, 
развевался съ обоихъ боковъ лошади, захватывая своими 
клубящимися складками пыль и камни, летевшие изъ-подъ 
копыте горячаго скакуна. Кто наѵчилъ каначекъ ездить 
верхомъ? Лошадь явилась на Сандвичевыхъ островахъ съ 
европейцами, следовательно не более сорока летъ, — 
когда же успело все пародонаселение пристраститься къ 
этой лихой забаве? Нетъ женщины, нетъ девушки, которая 
не была бы отличною наездницей. На лошадь садится 
она по-мужски, не доверяя сомнительной позе нашихъ 
амазонокъ; ноги окутываете длиннымъ платкомъ, обыкно-
венно яркаго цвета, и концы платка далеко разносятся 
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по ветру. Устанетъ лошадь, она сама разседлаетъ ее, 
пустить по полю попастись; потомъ поймаетъ на арканъ, 
оседлаетъ и едетъ далее. Видели мы по дороге королев-
скую дачу, небольшой домъ съ несколькими растущими 
около пего деревьями. На возвратномъ пути, все про-
странство, которое мы проехали, вся долина, съ дачами 
и горами, часть долины, освободившаяся отъ горъ, и нако-
нецъ городъ, рифы и море, все это мы увидели вдругъ! 
Садилось солнце, утопая въ слое тумана, висевшаго на 
границе моря и неба, и солнечные лучи не обдавали 
иоследнимъ светомъ подробностей ландшафта, а легли 
какою-то прозрачною, матовою пеленой на все, стушевы-
вая резкости и выдающияся точки; крыши города, подни-
мающияся высоко пальмы, мачты судовъ, все это слилось 
вместе; только шпицъ протестантской церкви, какъ бы 
освободившись отъ налегающей на все дремы, ясно виднелся 
надъ домами. Въ море видно было судно, лавирующее 
къ порту; но вотъ, оно повернуло и взяло курсъ въ море. 

—Вотъ, беретъ гротъ на гитовы, говорить одинъ изъ 
насъ, самый закоренелый морякъ, какъ будто видя отсюда 
маневръ судна. 

Но уже такова морская привычка: видеть то, чего дру-
гой не видитъ, — это называется иметь морской глазъ. 
Судно виднелось намъ какимъ-то темнымъ тараканомъ, 
медленно двигавшимся ИИ исчезавшимъ мало-по-малу въ 
вечернемъ тумане. Темнело. У воротъ домовъ сидели 
семьи канаковъ, сохранявшихъ привычку своихъ отцовъ, 
которые, бывало, сиживали у пороговъ своихъ хижинъ. 
Въ неподвижной позе, подперши руками костлявый под-
бородокъ, окутавъ колена пестрымъ платкомъ, задумалась 
старушка; несколько молодыхъ каначекъ, въ черныхъ блу-
захъ, съ цветами и листьями на головахъ, лепятся у 
забора. Вотъ, на измученномъ коне, подъехала амазонка; 
концы ея желтаго платка висятъ до самой земли; лошадь 
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опустила голову; черноголовый и черноволосый мальчишка 
подаетъ приехавшей наездпице напиться воды изъ кувши-
нообразной травянки. Где-то сверху раздается звукъ 
струны; въ воздухе тепло, но не душно. Въ цветпикахъ 
проснулись датуры и обдаютъ проходящаго своимъ чару-
ющимъ благоуханиемъ. Хорошо на берегу после моря; 
только «имеющимъ морской глазъ» придутъ здесь на умъ 
грота-гитовы, да бомъ-брамъ-шкоты!... 

Я сказалъ, изъ какихъ разнообразныхъ элементовъ со-
ставлялись условия, создавшия Гонолулу. Разнообразие это 
станетъ еще виднее, если мы приглядимся къ народона-
селению. Чтобъ узнать Гонолулу, надобно узнать его 
общество. Все народонаселение я разделилъ бы на че-
тыре класса. Вопервыхъ, главное ядро, вокругъ котораго 
образовались остальные классы, составляютъ канаки-ту-
земцы съ ихъ земледельческою аристократиею и съ ихъ 
бывшими рабами,—теперь свободнымъ, но безземельнымъ 
сословиемъ. Откуда явилось это племя? Гавайское преда-
ние называетъ перваго человека Еаико (древний)и первую 
женщину Еупуланакахау; отъ нихъ родился сынъ Ва-
кеа. Къ нимъ пришелъ изъ другихъ странъ (какихъ, во-
сточныхъ или западныхъ, предание не упоминаетъ, а это 
было бы очень важно) некто Еукаланиэху, съ женою 
Еахакауакощ у нихъ родилась дочь Папа. Вакеа и 

ииапа были родоначальниками всего народа, какъ вождей, 
такъ и черни. 

Вопросъ о происхождении народонаселения Сандвиче-
выхъ острововъ и вообще всей ииолинезии не могъ не 
занимать пытливыхъ умовъ европейскихъ ученыхъ. Пред-
лагались гипотезы, одна другой смелее, и ни одна изъ 
нихъ не выдерживала строгой критики. Такъ, еще въ 
XVии столетии, жителей Полинезии причисляли къ одному 
семейству съ туземцами Америки, и вместе съ ними 
производили ихъ отъ евреевъ. Вистонъ доказывалъ, что 



первые жители Америки были каиниты, потомки Каина, 
происшедшие отъ Ламеха, спасшагося отъ всемирнаго 
потопа, хотя деистъ Мартинъ и утверждалъ, что индо-
американцы съ жителями ииолинезии ничего общаго не 
имеютъ. иудейский раввинъ, Манасехъ бенъ-Израэль, въ 
сочииепии Ьа еярегата <ии Ьгаеи, писалъ, что Америка 
населена потомками десяти последнихъ коленъ иѵдейскихъ. 
Эта книга была посвящена английскому парламенту. Въ 
1650 г. Вилльямъ Гиенъ былъ совершенно убежденъ въ 
этомъ, напечатавъ сочинение подъ заглавиемъ: Истори-
чески доказанное тождество десяти коленп ся абориге-
нами западнаго полушаргя. 

Предположение о заселении Океании съ востока имеетъ 
более вероятия. Разница между туземцами Америки и 
Океании была всегда замечаема, какъ въ языке, такъ въ 
нравахъ и обычаяхъ. Кортесъ и Пизарро были удивлены 
состояниемъ цивилизации древнихъ астековъ и перувиан-
скихъ царей. Никогда ничего подобпаго не находили на 
островахъ Полинезии. 

Труды Вильгельма Гумбольдта и профессора Бушмана 
достаточно доказали родство этихъ островитянъ съ ма-
лайцами. Явился новый вопросъ: какимъ образомъ со-
вершалось переселение на эти отдаленныя отъ Малай-
скаго архипелага группы? Законъ миграции лежитъ въ 
судьбахъ всей этой породы; еще и теперь целыя семей-
ства отправляются на-удачу, въ маленькихъ лодкахъ, въ 
море, случайно пристаютъ къ необитаемому острову 
и селятся тамъ. Перебираясь такимъ образомъ съ остро-
ва на островъ, съ архипелага на архипелагъ, племя это 
заселяло постепенно Новую Зеландию, острова Товари-
щества, Дружбы, Мореплавателей, Сандвичевы и др. 
Жители всехъ этихъ острововъ похожи между со-
бою наруяшостыо, обычаями, и говорятъ почти однимъ 
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языкомъ (*), имеютъ почтите я;е предания, ясно свидетель-
ствующия о ихъ восточномъ происхождении. Такъ одинъ изъ 
ихъбоговъ, Мауиакалана, остановилъ солнце въсвоемъ те-
чении. Въ миѳологии Фиджи есть предание, что миръ былъ 
сотворенъ высочайшимъ изъ всехъ боговъ, по имени 
Идежи или Тенже, который обиталъ па высокихъ го-
рахъ; у него сынъ, который былъ посредникомъ между 
имъ и людьми. Довольно распространено предание о по-
топе, съ намеками на ковчегъ, который они называютъ 

* лаау, родъ плавающаго дома, заключавшего въ себе 
людей, животныхъ и припасы, въ болыпомъ количестве. 
Даже имя Ноя встречается въ ихъ преданияхъ. 

Еще более подтверждается это родство обычаями. Га-
вайцы приносили, отъ первыхъ плодовъ, жертву Богу; 
то же делали жители Самоа; у гаваянъ, до прибытия 
миссионеровъ, во всеобицемъ обыкновепии было обрезание; 
актъ совершался при религиозныхъ церемонияхъ жрецомъ. 
Всякий, дотронувшись до чего нибудь, считавшагося не-
чистымъ, долженъ былъ подвергнуться обряду очшцения; 
все это было и у евреевъ. Женщины носле родовъ счи-
тались нечистыми. У гавайцевъ, также какъ и у евреевъ, 
были места убежиицъ, съ тою же целию и съ теми же 
ограничениями. 

(*) Вилья.чсь говорить: «Если посмотржмъ на разстояние Сандвичевыхъ 
острововъ отъ Малайскихъ, равняющееся 100 градусамъ, или 7000 милямъ, 
то сразу покажется невозможныиъ, какпмъ образомъ могли перебраться 
туда жители, на свопхъ утлыхъ лодочкахъ, ири совершенномъ незнанип 
навигации. И еслибъ я сталъ утверждать, что они прямо переплыли на 
Сандвичевы острова, то не могъ бы иоддер.жать своего положения. Но 
всякая трудность псчезаетъ, если допустпмъ постепенность. Переселенецъ 
съ береговъ Суматры можетъ попасть на Борнео (300 миль); Макасарский 
проливъ отделяетъ его отъ Целебеса (200 миль); 10 градусовъ до Новой 
Гвинеи (по дороге два болыпие острова, Бесси и Церамъ). Отъ Новой 
Гвинеи до Новыхъ Гебридовъ 1200 миль, но за то безчисленное множе-
ство острововъ по дороге. Потомъ 500 миль до Фиджи и 300 до остр. 
Друя:ества, и т. д. 



----- 391 — 

Изследование языка яспо доказало малайское его про-
исхождение. Вильгельмъ Гумбольдтъ проследилъ постепен-
ную дезорганизацию его, по мере распадения этихъ пле-
менъ изъ общаго целаго на безчисленные отпрыски. 
Когда здание разваливается камнями, то въ отдельномъ 
камне врядъ ли доискаться идеи здания! 

Второй классъ жителей составляютъ белые, европейцы 
или американцы, держащие себя отдельно и считающие 
себя, вероятно, за настояицихъ аристократовъ. 

Третий классъ—метисы, полубелые. Европейцы, ре-
шившиеся навсегда остаться здесь, женятся на канач-
кахъ, и ихъ то поколение составляетъ этотъ классъ. Чисто-
белые не жалуютъ ихъ, почти никогда не принимаютъ 
въ своемъ обществе, но за то все приезжающие только и 
знакомятся, что съ домами метисовъ.Въ ихъ обычаи вкрались 
обычаи Лимы и Буэносъ-Айреса. Дочери метисовъ красивы, 
свободны въ обраицении, живы, кокетливы, но сохраняют!, 
притомъ всю чистоту иравовъ; американки же скучны 
и нравственпы па словахъ, что еще пе значитъ непре-
менпо, чтобъ оне были нравственны на деле. 

«Вполне понимаю, отчего вы къ намъ редко ходите, 
говорилъ мне одинъ американецъ; вамъ у насъ скучпо... 
Вамъ нужно общество я;енщинъ, а общество нашихъ 
женъ для васъ тяжело. Къ тому же, въ здешнемъ кли-
мате, белая постоянно находится въ какомъ то состоя-
нии утомления. Теплый климатъ располагает!, къ неге и 
бездействию, воображение и умъ подвергаются тому же 
влияпию; а полубелая въ своей родной стихии. Белая кровь 
дала ей легкость и более грациозную форму, черная— 
много горячности и живости. Конечно, я не говорю о на-
стоящемъ чувстве; для чувства оне холодны, оне пе по-
нимаютъ идеальнаго стремления къ чистому блаженству; 
имъ непонятно сродство душъ; на нихъ действуетъ но-
жатие руки, масляный взглядъ, поцелуй, темнота ночи, 
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напоенной ароматами жасминовъ и датуръ. Туземка и 
метиска проведетъ съ вами несколько упоительныхъ ча-
совъ, и на прощание сниметъ съ головы венокъ изъ бе-
лыхъ жасминовъ и наденетъ вамъ его наголову. Вы при-
ходите съ моря, давно не видали женщинъ, давно не 
чувствовали ихъ магическаго обаяния; понятно, что вы 
ищете общества нолубелыхъ.» Такъ разсуждалъ, и очень 
правильно, американецъ, бывший прежде «вивёромъ», 
но теперь женатый. Белая кровь незаметно вкралась въ 
жилы самыхъ первыхъ фамилий. Королева, дочь Неа и 
Кекела, имеетъ въ себе У3 белой крови, потому что 
мать ея матери, то-есть бабушка, была белая. М-ше Ви-
ясииоиГ, дочь Паки и Каниа, тоже непременно имеетъ въ 
себе чужую кровь; а то съ чего бы канакской даме, хоть 
и двоюродной сестре короля, походить на героиню жоржъ-
сандовскаго романа?.. 

Къ последнему классу я отнесу португальцевъ, чи-
лийцевъ, китайцевъ и всехъ техъ, которые, собравшись 
со всехъ концовъ мира, ищутъ здесь фортуны; всехъ 
авантюристовъ, ставящихъ свою будущность, какъ азарт-
ный игрокъ свой последний рубль, на карту,—начинаю-
щихъ всевозможные карьеры, обманутыхъ счастиемъ въ 
калифорнийскихъ рудникахъ и прибывшихъ сюда какъ 
пибудь подняться,—стиркой белья, ловлей рыбы, службой 
на китобое, который идетъ куда нибудь во льды, или 
наконецъ, подняться на виселицу, уже не опасаясь но-
ваго банкротства. 

Я былъ зпакомъ со многими представителями всехъ 
этихъ четырехъ классовъ. Почти каждый вечеръ прихо-
дилось делать по нескольку визитовъ (визиты здесь де-
лаются по вечерамъ), чтобы поддерживать начатое зна-
комство. Визиты къ белымъ кончились очень скоро. Вы 
входите въ домъ всегда чрезъ палисадникъ, где пах-
нетъ на васъ целый вихрь ароматовъ; въ наружной ве-
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ранде оботрете ноги о половикъ, и наконецъ явитесь въ 
прекрасно-освещенную газомъ комнату, со столомъ по 
середине, покрытымъ ковромъ, и съ несколькими качаю-
щимися креслами, безъ которыхъ нетъ пп одной комнаты 
въ Гонолулу; по стенамъ портреты Виктории и Альберта, 
а у консерваторовъ портреты Александра Лиолио, Камеа-
меа иУ, нынешняго короля гавайскаго, который на ри-
сунке похожъ больше на какого то подозрительнаго ис-
панца. Вы жмете руку хозяину, хозяйке, и садитесь. 
Начинается разговоръ. «Вы были въ Япопии?»—Оии, уе§!— 
«Что, въ Японии лучше чемъ въ Китае?»—«Нетъ ни-
какого сравнения.»—«А японки, какъ оне носятъ воло-
сы?» и т . п. Если мужъ захочетъ оказать самую боль-
шую любезность, то выйдетъ въ другую комнату, молча 
принесе'тъ подносъ съ графиномъ хереса, нальетъ вамъ 
и себе по рюмке, прибавивъ: «опе §1а§8 зЬеггѵ», кив-
нетъ головой и выпьетъ; вы киваете головой ему въ от-
ветъ, киваете головой по направлению къ пшигеяк, бе-
рете свою шляпу, жмете опять руки и уходите, мыслен-
но разсчитывая, какъ бы сделать, чтобы ул;е больше пе 
возвращаться въ это веселое общество. 

Но за то какая разница, когда вы сворачиваете въ пере-
у.токъ и идете къ иолѵбелымъ! Вопервыхъ, вы незнакомы 
ни съ матерями ихъ, ни съ отцами, ни съ мужьями; 
отцы и мужья неизвестно где проводятъ свое время, ма-
тери возятся съ детьми въ другой комнате, или обши-
ваютъ дочекъ, или смотрятъ за хозяйствомъ. Надочеряхъ 
лежитъ обязанность принимать гостей, занимать ихъ, и 
вообще имъ предоставлено делать что вздумается. Часто, 
у входа въ такой домъ, видите сидящихъ на полу кана-
чекъ-старушекъ; это какая нибудь бабушка, любующаяся 
своею внучкой, одетою по-европейски и похожею наруж-
но на европейскую барышню. И внучка раза два, въ 
продолжении вечера, выбежитъ къ бабушке и поцелуетъ 
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ее въ седую шершавую голову. Вотъ домикъ, въ кото-
рый мы всегда охотнее ходили. У воротъ встречаетъ 
иасъ миссъ Бекки, черноглазая девушка летъ семнадцати, 
съ жасминного нитью, обвившею два раза ея блестящие, 
черные волосы; она рада памъ будто роднымъ, весело 
приветствуетъ и бежитъ какъ ребенокъ въ домъ, пригла-
шая насъ за собою. Если бы домикъ не былъ оклеенъ вну-
три обоями и не пмелъ несколько европейской мебели, 
то былъ бы похожъ на канакскую хижину; онъ весь со-
стоитъ изъ одной большой комнаты, треть которой отде-
лена огромпымъ занавесомъ; за, занавесомъ спятъ и жи-
вутъ, въ комнате принимаютъ. Посредине столъ съ не-
сколькими кипсеками, въ красивыхъ переплетахъ; у стола 
качающееся кресло, куда сажаютъ избраппаго гостя, ко-
тораго хотятъ попокоить и побаловать; въ углу диванъ, 
не совсемъ новый, но на немъ какъ-то ловко сиделось, 
не смотря па его жесткость. На стенахъ портреты На-
пира и какой-то каначки съ ребенкомъ, масляными крас-
ками, въ роде техъ нортретовъ, которые иногда находятся 
у насъ въ кладовыхъ, и изображаютъ или бабушку съ 
удивительно-узкою талией и съ розой въ рукахъ, или ка-
кую нибудь тетушку съ собачкой. Конечно, мы пришли 
съ конфетами, которыя съедаются тутъ же, отъ души 
и гостями, и хозяевами, по целымъ пригоршнямъ. У 
миссъ Бекки есть молоденькая тетушка, миссъ Гетти, чер-
ноглазая и черноволосая, съ темнымъ цветомъ лица и 
съ удивительно-тонкими чертами; улыбка грустная и томная, 
несколько съ ужимкою уездной барышни, выказываетъ рядъ 
зубовъ восхитительной белизны; она сентиментально раз-
говариваете, просите погадать ей на картахъ, на что 
решается кто-нибудь изъ насъ, общими силами переводя 
на английский языкъ слышаппыя въ детстве отъ нянюшекъ 
выражения: «интересъ иодъ сердцемъ, дорога, исполнеиие 
желаний, злая соперница, брачная постель» и пр. ии ну-



----- 395 — 

гается, и радуется сентиментальная девица, и хохочетъ 
отъ души игривая Бекки... Надоестъ сидеть въ комнате, 
пойдемъ въ гости къ МаиЬе и идису, другимъ ьнакомкамъ, 
которыя живутъ хотя въ прекрасномъ доме, но также 
просты и милы, какъ и обитательницы маленькаго домика 
въ переулке. Оттуда идемъ есть мороженое, и возвра-
щаемся домой, чудною ночью, подъ теныо деревьевъ, 
изъ-за которыхъ, какъ привидения, часто показываются 
фигуры канака и каначки, вероятно наслаждающихся, 
какъ и мы, прекрасною ночью и сладострастнымъ аро-
ма-томъ раст^ний. 

Чтобы познакомиться несколько съ четвертымъ классомъ, 
мы пошли разъ, вечеромъ, въ ЫЬегиу Наии, родъ воксала, 
где за входъ платятъ долларъ, и съ ужиномъ. Здесь бы-
ваютъ балы только два раза въ годъ, и по счастию, мы 
на балъ-то и попали. Я былъ на матросскихъ балахъ въ 
Гамбурге, знамепитыхъ своею оригинальностию; но гам-
бургские балы побледнели передъ темъ, что происходило 
здесь. Каначки, въ длинныхъ блузахъ, съ своими резкими 
движениями, блестящими глазами, съ венками на головахъ, 
Папоминаютъ какихъ-то демоновъ, кружащихся въ адской 

% пляске; изъ тапцевъ ихъ выходить смесь хула-хула и 
канкана. Иногда кавалеръ, конечно, самый породистый 
янки, разнообразить фигуры быстрою джигой, нрипевая 
своего Уапкеу (иоосиие, и все это мешается съ крикомъ, 
музыкой, топаньемъ и свистомъ. Домъ, выстроенйый изъ 
дощечекъ, трясется отъ фундамента до крыши. Иногда 
все бросятся къ балкону, съ котораго видно, какъ два 
янки решились покончить разгоревшийся спорь боксомъ, и 
начинаютъ убеждать другъ друга быстро и ловко наноси-
мыми ударами. 

Съ бала поведу васъ на похороны, где мы ближе по-
знакомимся съ канаками. Незадолго до нашего прибытия 
къ острову, умерь племянникъ короля, сынъ одной изъ 
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его сестеръ, потомокъ Камеамеа и. Мы были приглашены 
на его похороны, которые сопровождались иродессией, 
подобающей ему, какъ члену королевскаго дома. Тело, 
герметически закупоренное въ гробе изъ краснаго дерева, 
стояло подъ чернымъ балдахииомъ, въ доме губернатора 
Кекуанаоа, отца нынешняго короля. Передъ домомъ сто-
яли огромныя опахала, сделанныя изъ перьевъ; ихъ но-
сятъ при всехъ процессияхъ—коропации, свадьбахъ и 
похоронахъ членовъ королевскаго семейства. На балконе 
встретилъ насъ седепький старичокъ въ генеральскомъ 
мундире и голубой ленте,—это былъ церемониймейстеръ. 
Онъ далъ намъ чернаго флеру, чтобы повязать на руку, 
и указалъ на комнату, где лежалъ покойникъ. Тамъ си-
дело несколько дамъ въ черпыхъ платьяхъ и губернаторъ 
въ генераиьскомъ мундире. Мы поклонились гробу и вышли 
на улицу, где, смеипавшись съ толпой, стали ожидать 
процессии. На дворе стояло медное орудие съ устроеннымъ 
на немъ катафалкомъ; по странному стечению обстоя-
тельствъ, это орудие оказалось русское; его взяли вместе 
съ другими, съ острова Кауи, на которомъ оставилъ не-
сколько орудий известный авантюриста, бежавший на судне, 
захваченномъ въ Камчатке. По улице, подъ звуки бара-
бана и флейты, шло королевское войско; всего было пол-
тораста солдатъ, одетыхъ очень хорошо въ казакины и 
вооруженныхъ штуцерами. Впереди ехалъ генералъ Матаи, 
красивиий мужчина, въ каске, на которой развевались бе-
лыя и красныя перья. Войско выстроилось на дворе и 
сделало на караулъ; скоро потянулась процессия. Откры-
ваии ее докторъ и пасторъ, и первый, вероятно, какъ 
главный виновникъ нроцессии... За ними, на двухъ длин-
ныхъ веревкахъ, около ста канаковъ, одетыхъ въ матрос-
ския куртки, везли катафалкъ, около котораго несли гро-
мадныя опахала. За катафалкомъ, въ легкой коляске, 
ехала королева; съ нею сидела мать покойника, прин-



----- 397 — 

десса Шарлотта, и какой то маленький мальчикъ. За ко-
ляской королевы ехали два ея доктора верхомъ, въ мунди-
рахъ въ роде гусарскихъ, такъ что они больше походили 
на двухъ адъютантовъ. ииотомъ тянулся длинный хвостъ 
канакскихъ дамъ; оне шли все попарно, были въ глубо-
комъ трауре и очень напоминали стадо воронъ, которыя 
тянутся вереницей къ своему родимому лесу. Съ некото-
рыми изъ нихъ шли значительныя лица, какъ-то мини-
стры, губернаторъ и те смертные, которые отличаются 
отъ толпы или золотымъ эполетомъ или каи;имъ другимъ 
внешпимъ зпакомъ отличия. Народъ безмолвно смотрелъ 
на проходившую процессию, только иногда вырывалась изъ 
толпы какая-нибудь громадная женщина и воющимъ голо-
сомъ начинала причитывать, вероятно, достоинства покой-
наго. Несколько такихъ голосящихъ плакалыцицъ, въ 
какомъ то дикомъ экстазе, сопровождали издали процессию. 

Желая опередить похороны, мы, окольными путями, 
пришли въ садъ, где находится склепъ королевскихъ гроб-
ницъ. Между деревьями стоялъ небольшой белый домикъ 
съ деревянного крышей, въ роде техъ, которые встреча-
ются у насъ на деревенскихъ кладбищахъ. Въ саду, на 
насъ наскочилъ какой то всадникъ на беломъ коне, и, 
осмотревшись, вдругъ остановился; это былъ припцъ 
Вилльямъ. Онъ двоюродный братъ короля и одинъ изъ 
самыхъ богатыхъ князей всего королевства; по рождению, 
принцъ Вилльямъ чуть ли не выше короля и могъ бы 
иметь большое влияние на народъ, но, къ песчастию, онъ 
одинъ изъ самыхъ безпутныхъ юношей во всемъ Гавай-
скомъ королевстве. Ему нельзя ничего поручить, и потому 
онъ не занимаетъ никакой должности. Когда опъ трезвъ, 
то очень милъ и уменъ; но, напившись, шляется по хар-
чевнямъ, играетъ въ кегли съ матросами, и никого не 
слушаетъ. И теперь настоящее место его было бы, ко-
нечно, въ процессии. Онъ слезъ съ лошади и повелъ 
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пасъ къ склепу, у котораго стоялъ полицеймейстеръ съ 
ключами; принцъ хотелъ ввести пасъ въ склепъ, но по-
лицеймейстеръ не имелъ права никого пускать туда, до 
прибытия процессии. Принцъ заспорилъ съ нимъ, вырвалъ 
ключъ изъ рукъ, и мы вошли въ гробохранилище коро-
левской фамилии. Гробы стояли па полу и на полкахъ; въ 
средине былъ гробъ, обделанный великолепно бархатомъ 
и золотомъ, въ которомъ покоились останки Камеамеа иии. 
Передъ его гробомъ, на столике, лежала корона, которою 
коронуются короли; налево стоялъ гробъ Камеамеа ии, 
умершаго въ Лондоне. Тутъ же два гроба ииаки и его 
а;ены, родителей М-тз ВизсЪоЯ; направо гробъ матери 
пьянаго принца Вилльяма; гробъ мистера Рука, отца 
королевы, и гробъ знаменитаго Джона ионга, оставлен-
наго здесь Ванкуверомъ, въ видахъ английской политики, 
и сделавшагося другомъ и главнымъ сподвижпикомъ Ка-
меамеа и. Где былъ похороненъ первый гавайский король, 
Камеамеа и, никто не знаетъ; въ ночь его смерти, тело 
было унесено канаками въ горы; и место могилы его, 
какъ Чипгисхана, осталось неизвестнымъ. Впереди стояли 
два маленькие гробика отравленныхъ детей Камеамеа иии, 
сделавшихся жертвой аристократическихъ иредразсудковъ; 
мать ихъ была нолубелая, мать же настоящаго короля 
принадлежала къ одному изъ главныхъ родовъ, а родо-
вое значение здесь не по отцу, какъ у насъ, а по ма-
тери (*). Детей отравили, принципъ восторжествовалъ. 
Это сказывалъ намъ принцъ очень спокойно, какъ будто 
все это происходило летъ пятьсотъ тому назадъ; а дети 
были его двоюродные братья. 

Но вотъ звуки похороннаго марша стали явственно доле-
тать до насъ; изъ-за стены показались опахала, процессш 

(*) Поэтому, отецъ теперешняго короля—губернатор!: мать одного была 
простая каначка, а мать другаго—королевской крови. 
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замедлилась немного оттого, что катафалкъ не прохо-
дилъ въ ворота; говорятъ, что это случается каждый разъ, 
но никакъ не хотятъ катафалкъ сделать ниже; гробъ взяли 
на руки и понесли къ склепу. Опахала поставили у до-
мика, а по окончании иохоронъ заменили ихъ старыми, 
потому что они должны стоять здесь до техъ поръ, пока 
ветеръ не разнесетъ всехъ перьевъ. Все, сопровождавшие 
процессию, образовали изъ себя обширный полукругъ. Не-
далеко отъ насъ стояла королева. Въ ея темномъ лиде 
было много грусти и какого-то томнаго выражения. Не 
скорбь по покойнике разлила эту тоску и это выражение 
тихой покорности на ея симпатичномъ лице,—грустная 
драма разыгрывалась въ ихъ семействе, и ей доставалась 
не последняя роль. По бабушке своей, она немного аме-
риканка; оставшись ребенкомъ-сиротой, она взята была 
докторомъ Рукомъ, который воспиталъ ее и адоптировалъ; 
после смерти своей, онъ оставилъ ей, вместе съ своимъ 
именемъ, и все свое состояние. Миссъ Рукъ не осталась, 
по природе своей, каначкой; она не могла, по убеждению, 
примириться съ положениемъ рабы, которое приняла бы 
безусловно туземка. При муже ея, короле, былъ секре-
тарь, американецъ. Можетъ быть, несколько неосторож-
ныхъ взглядовъ, или неосторожное слово, возбудили но-
дозрения мужа. Благородный въ душе, добрый, но вспыль-
чивый и легко-поддающийся увлечению, какъ настоящий 
канакъ, гавайский Отелло, въ порыве ревности, выстре-
лилъ въ своего секретаря и очень опасно ранилъ его. За 
порывомъ страсти носледовало раскаяние; опасно ране-
ный былъ перевезенъ на островъ Мауи, где дни и ночи 
раскаивающийся ревнивецъ проводилъ у постели больнаго. 
И въ настоящее время онъ былъ тамъ,—больному стало 
хуже. Король объявилъ, что если секретарь умретъ, то 
онъ отказывается отъ престола въ пользу сына и предастъ 
себя суду, какъ простой гражданинъ! Я зналъ всю эту 
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историю, и мне казалось, что въ глазахъ несчастной жен-
щины я чнталъ и тоску, и грусть, и чувство оскорблен-
наго достоинства. 

Гробъ внесли въ домикъ; пасторъ сказалъ коротенькую 
речь, и все разошлись; лишь несколько женщинъ изъ 
народа, находясь въ разныхъ разстоянияхъ отъ могилы, 
начинали завывать страшнымъ голосомъ. Говорятъ, что 
при смерти последняго короля несколько тысячъ каначекъ 
вопили вокругъ кладбища, но что теперь ихъ разгоняютъ 
и запрещаютъ давать подобные концерты. 

Къ намъ на клиперъ приезжали: братъ короля, принцъ 
Камеамеа, съ нимъ были Вайли, министръ иностранныхъ 
делъ, министръ финансовъ и генералъ Матаи. ииринцъ— 
высокий мужчина съ кофейнымъ широкимъ лицомъ, не-
болыпимъ носомъ, черными усами и тою добродушною 
миной, какою отличаются канакския физиономии; въ чер-
ныхъ глазахъ его светится умъ. Онъ занимаетъ довольно 
важное место, образованъ, былъ въ Европе, и удиви-
тельно простъ въ обращении. На немъ была соломенная 
шляпа, подъ сюртукомъ малиновая лента и небольшая 
звезда. сбоку. 

Министръ иностранныхъ делъ, Вайли, шотландецъ, 
представитель английскаго влияния, противодействующий 
американскому, стремящемуся изъ Сандвичевыхъ острововъ 
образовать особый штатъ и присоединить его къ северо-
американской конфедерации. У него лицо стараго, умнаго 
и вернаго пса, украшенное седыми бакенбардами, кото-
рые падаютъ редкими клочьями съ дряблыхъ, морщини-
стыхъ и красноватыхъ щекъ. Это чуть ли пе самая заме-
чательная личность въ Гонолулу. Онъ устроилъ весь це-
ремониялъ двора; онъ искусно велъ переговоры съ аме-
риканцами, укралъ и уничтожилъ уже подписанный 
подиоеннымъ покойнымъ королемъ трактатъ съ Соеди-
ненными Штатами. Онъ твердо выдерживалъ свою роль, 

/ 
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когда явились съ десантомъ французы, желая вытре-
бовать себе правомъ насилия право безпошлиннаго ввоза 
водки, тогда какъ пошлина составляетъ главный - доходъ 
королевства. Съ виду онъ настоящий придворный; его 
уклончивая и размазывающая речь пересыпана безпрестан-
ными выражениями: «его величество король, ея величество 
королева» и т. п. Подъ фракомъ у него была одна голу-
бая лента, безъ звезды. 

Министръ финансовъ удивительно напоминалъ собой 
распорядителя официяльныхъ обедовъ; но генералъ Матаи 
имелъ одно изъ техъ лицъ, которыя не могутъ не по-
нравиться, не смотря на кофейный цветъ кожи, курчавые, 
жесткие волосы и большой ротъ. Онъ среднего роста и 
прекрасно сложенъ; многия здешпия дамы влюблены въ 
него, чему я и не удивляюсь. На его добромъ и симпа-
тическомъ лице нельзя не видеть следовъ какого-то вну-
тренняя недуга, что делаетъ его лицо еще более инте-
реснымъ. Все его очень любятъ, также какъ и жену его, 
природную каначку. 

На другой день приезжалъ къ намъ губернатору Ке-
куанаоа, отецъ короля. У него преоригинальная личпость: 
на морщинистой пергаменной коже лица, отделяется седая 
бородка, брови нависли надъ лукаво-светяицимися глазами, 
а носъ неболынимъ крючкомъ приплюснулся къ щекамъ. 
Канаки боятся его и уверены въ точности всего, что 
скажетъ Кекуанаоа. На клипере онъ сказалъ оригиналь-
ный комплиментъ намъ и России: 

«Вашъ клиперъ—реалъ, а Россия—миллионъ; какъ реалъ 
относится къ миллиону, такъ величина вашего клипера 
относится къ величине России; а вашъ клиперъ разве 
реалъ стоитъ? Какъ же должна быть велика и хороша 
Россия!» Мне, какъ медику, онъ счелъ нужнымъ показать 
свою высохшую руку. 

О Ч Е Р . И восп. 26 
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Теперь, познакомившись съ самыми рельефными лицами 
Гонолулу, пойдемъ дальше. Если разсказъ мой слишкомъ 
отрывоченъ, то въ этомъ виноватъ образъ нашего путе-
шествия; мы не можемъ остановиться, чтобы вполне нри-
глядеться къ стране, схватить все ея особенности въ об-
щей гармонической картине, и приобрести более полное 
о ней понятие. Всякая новая сцена или личность для пасъ 
интересны, и мы схватываемся за все, какъ морякъ, во 
время тумана, схватывается за огонь блеснувшаго вдали 
маяка, надеясь по немъ найдти верный путь. 

Одинъ разъ, возвращаясь вечеромъ по набережной на 
клиперъ, услышали мы звуки барабана. На нерекрестке 
собралась толпа; два барабанщика, въ шляпахъ съ перьями, 
немилосердно колотили, одинъ въ большой, въ роде на-
шего турецкаго, другой въ обыкновенный барабанъ. Не-
мудрено было догадаться, что били тревогу. Что такое? 
зачемъ?... Говорятъ, собираютъ милицию. Большое здание 
у пристани освещено; спрашиваемъ, можно ли войдти?— 
можно. Входимъ; въ зале, хорошо освещенпой, кучками 
стоятъ военные съ ружьями, въ серыхъ казакинахъ съ се-
ребряными эполетами. Одинъ изъ нихъ кланяется намъ, 
и мы узнаемъ почтепнаго, седенькаго и лысенькаго ста-
ричка, въ очкахъ, что сидитъ въ магазине Гакфельда; 
онъ представлялъ теперь собою изображено Меркурия, 
превращенная въ Марса. Солдатъ скоро выстроили, сде-
лали перекличку, и началось ученье, подъ музыку гре-
мевшихъ на улице барабановъ. Построения, какъ мы 
заметили, напоминали скорее фигуры мазурки; командо-
валъ толстый джентльментъ съ красными перьями на 
каске и съ золотыми эполетами. Не очень надеясь на 
силу королевскихъ войскъ, все живущие здесь белые 
составили свою милицию, которая уже разъ принесла 
пользу. Въ 1852 году, шайка матросовъ съ китобойныхъ 
сѵдовъ овладела городомъ и начала производить всякия 
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безчинства. Король не решался приступать къ реши-
тельньшъ мерамъ, боясь, чтобы не убили какого-ни-
будь американца, за котораго пришлось бы отвечать 
передъ правительствомъ Соединенныхъ ииитатовъ. Гра-
ждане (белые) взяли дело на себя, и въ одинъ день очи-
стили городъ. 

Но зачемъ собрались они теперь? иТитурманъ одного 
купеческаго судна возвратился домой, не совсемъ въ 
трезвомъ виде; матросъ, подававший ему ужинъ, какъ-то 
замешкался и штурманъ такъ ударилъ его, что тотъ сва-
лился съ трапа и разбился. Пьяный и после продолжалъ 
бить и топтать его ногами, и матросъ отъ побоевъ умеръ. 
Дело поступило въ судъ присяжпыхъ, который пригово-
рилъ штурмана только къ унлате ста долларовъ жене 
убитаго, чемъ та и удовлетворилась. Но такимъ окон-
чаниемъ дела остались недовольны все, начиная съ короля. 
Въ это самое время казнили одного канака, и еще двое 
(канакъ и китаецъ) были приговорены къ виселице, и 
дело оправданнаго белаго возмущало всехъ. На улицахъ 
появилась нрокламация, сзывались въ Гонолулу канаки со 
всехъ острововъ, чтобы составить советъ о томъ, что 
имъ делать, потому что у нихъ теперь нетъ закона; что 
существующий законъ не для всехъ одинаковъ; для белаго 
онъ мягокъ и уступчив'!., для канака—неизмененъ и твердъ, 
тогда какъ конституция даетт, имъ одинаковыя права передъ 
закономъ. Противъ этой манифестации белые тоже наме-
рены показать свои когти, и черезъ несколько дней после 
сбора войскъ, который мы видели, воинственные граждане 
ходили строемъ по улицамъ, желая внушить страхъ жителямъ. 
Правительство оставалось снокойнымъ и пикакихърозысковъ 
не производило, хорошо зная, что въ характере капака 
нетъ энергии, необходимой для деятельной реакции. Никогда 
не было столько уголовных!, случаевъ на Сандвичевыхъ 
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островахъ, какъ въ нынешнемъ году. Въ десять послед-
нихъ летъ была только одна казнь; въ нынешнемъ аие 
году уже трое были осуждены на смерть, и все за убийство. 

Я никогда не видалъ казни, и поэтому хлопоталъ, 
чтобы меня впустили на дворъ тюремнаго замка, где былъ 
устроенъ эшафотъ. Отнеслись къ шерифу; но онъ очень 
учтиво отвечалъ запиской, что такъ какъ онъ отказалъ въ 
этой нросьбе многимъ другимъ, то и для меня онъ не 
считаетъ себя въ ираве сделать исключение. Нечего было 
делать; я узналъ однако, что казнь можно было видеть 
съ крыши одного изъ ближайшихъ домовъ, и взобрался 
туда въ седьмомъ часу утра, вооружившись длиною зри-
тельного трубой. Утро было прекрасное; съ соседнихъ 
горъ поднимались легкия облака, утренний туманъ подер-
нулъ прозрачною пеленой мысъ ШатоикГй НиИ, а бли-
жайшия пальмовыя рощи ярко рисовались на неяспомъ 
фоне своими качающимися султанами; съ моря шло судно 
и местные жители узнавали въ немъ почтовое судпо, 
идущее изъ Санъ-Франциско; кто ждалъ новостей, кто 
радости, кто горя. Одииъ, вероятно, не думалъ о ири-
ходящемъ судне—преступникъ. Мрачно стоялъ одинокий 
замокъ съ болынимъ дворомъ, обнесеннымъ высокою сте-
ной; изъ-за степы виднелся эшафотъ; на немъ два столба 
съ перекладиной. «Ваз иви сиег Са1§еп,» пояснилъ сидевший 
около меня тотъ самый немецкий господинъ, котораго я 
описывалъ выше въ день нашего прихода въ Гонолулу. 
Около стены толпился пародъ, взобравшийся на соседния 
хижины и дома. Крыши запестрелн разноцветною толпой; 
па улице многие были на лошадяхъ, некоторые въ кабри-
олетахъ; пестрота, шумъ и движение, какъ на празднике. 
За замкомъ виднелись отдалеппыя горы и долины; по-
дернутыя туманомъ и освещенныя утреннимъ лучемъ 
солнца, оне были также привлекательны и радостны, 
какъ вчера; смотря на нихъ, казалось, на земле нетъ ни 
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горя, ни бедствий... Что думалъ и что чувствовалъ въ 
это время тотъ, кого скрывали мрачныя стены замка, 
кого ожидала собравшаяся толпа, кому приготовленъ былъ 
высокий эшафотъ?... Отсюда слышно было какъ па нашемъ 
клипере пробило восемь склянокъ. Вотъ изъ черной двери 
вышли четверо солдатъ въ красныхъ мундирахъ, и заняли 
четыре угла эшафота. Прошло еще тягостныхъ пятьминутъ. 
Чемъ должны были показаться эти пять минутъ осужден-
ному? «Смотрите, явится белая фигура,—это преступникъ,» 
говорилъ соседъ, и я не отрывалъ глазъ отъ трубы. Четыре 
краеныя фигуры неподвижно стояли по угламъ, и глаза 
всехъ присутствующихъ впились въ углубление отворенной 
двери; ожидание было тягостно. Но вотъ, наконецъ, пока-
зался пасторъ, весь въ черномъ, съ белыми воротниками, 
и занялъ свое место; за нимъ, твердымъ шагомъ, шла 
укутанная въ белый балахонъ фигура; за нею палачъ. На 
перекладине мелькнула белая веревка. Молитва пастора 
продолжалась, можетъ-быть, полторы мипуты, но оне 
показались намъ неизмеримыми. Вдругъ белая фигура 
исчезла съ помоста, только видна была натянутая белая 
веревка, и пасторъ скорыми шагами уходилъ съ эшафота; 
верцо у него мелькнула въ голове мысль, что онъ нри-
сутствовалъ при недобромъ деле. Красные солдаты стояли 
неподвижно. «Рипииа иа сотейиа!» послышалось въ стороне, 
и не одно сердце облилось въ эту минуту кровыо, затре-
петавъ отъ злобы и ожесточения. Народъ все еще стоялъ, 
шумя, пестрея. Туманъ расходился, въ гавани дымился 
пароходъ, собираясь идти на встречу почтовому судну; я 
возвратился на клиперъ, съ котораго также виденъ былъ 
замокъ. Красные солдаты стояли вольно; белая веревка, 
въ которой морские глаза издали узнали манильский «тросъ», 
натянутая какъ струна, ясно отделялась отъ черныхъ 
столбовъ. А у насъ въ этотъ день было Рождество; все 
въ мундирахъ; на фалахъ приготовлялись разноцветные 
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флаги для праздника. Я былъ не въ духе и мысленно 
благодарилъ шерифа за то, что оиъ не позволилъ мне 
быть па дворе: впечатление было бы слишкомъ сильно! 

Но оставимъ городъ и поедемъ смотреть окрестности; 
изъ нихъ самыя замечательныя — деревенька Вайкики, 
долина Евы, на Перловой реке, и обрывъ Пали. Кто 
виделъ эти места, тотъ виделъ весь островъ Оау, который 
не отличается богатствомъ растительности между островами 
этой группы. Горы его кажутся пустынными; проезжаешь 
иногда большое пространство, не видя другой зелени 
кроме кактусовыхъ кустовъ, растущихъ по песчанымъ 
участкамъ; прелесть острова скрывается по ущелиямъ и 
но берегамъ источниковъ. Въ экипаже можно уехать 
недалеко за городъ; лучше взять верховыхъ лошадей, 
которыхъ мпого въ Гонолулу, и очень хорошихъ. 

Вайкики, небольшая деревенька, домики которой раз-
бросаны въ пальмовой роице, растущей у морскаго берега, 
почти у самаго подножия Диаманта. Дорога къ ней идетъ 
сначала пустыремъ, потомъ огибаетъ прехорошенькую 
ферму, скрытую садомъ банановъ, папдамусовъ и пальмъ, 
въ тени которыхъ часто мелькаютъ тростниковыя крыши 
канакскихъ хижинъ; потомъ дорога идетъ между болотами, 
напоминающими собою наши русские ландшафты, съ порос-
шими кугой пространствами, съ досчаникомъ, на которомъ 
переталкиваются до другаго берега, и со мно;кествомъ 
самой разнообразной дичи. Вотъ и целое озеро: маль-
чишки полощутся въ немъ, затащивъ въ тину лошадь, 
чтобъ ее выкупать; лошадь ирыгаетъ по топкому и невер-
ному дну, а бойкий черноглазый мальчикъ уже взобрался 
на нее, къ крайней досаде другихъ, неуспевшихъ пре-
дупредить его. Знакомыя картины!-... Только вытянувшаяся 
кое-где пальма, да повесивший внизъ свои длинные листья 
пандамусъ даютъ ей свой, местный отпечатокъ. Тонкие 
стволы пальмъ зачастили справа и слева. Дорога вошла 
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въ пальмовую рощу, пытаясь было идти прямо, и образуя 
правильную аллею; по скоро она должна была изгибаться 
какъ змея, обходя группы сплотнившихся пальмъ, не-
желавшихъ уступить ей места. Отдельно разбросанные по 
роще домики и составляли деревеньку Вайкики. Домики 
выходили къ самому морю, которое тихо плескалось въ 
песчаный берегъ, укротивъ ярость волнъ своихъ па рифахъ, 
защищающих!, со всехъ сторонъ островъ. По близости пока-
зываютъ домикъ Камеамеа и; здесь была его резиденция, 
когда онъ завоевалъ Оау. Сюда же приставали прежние 
путешественники, становясь на якорь вне рифовъ, па 
внешнемъ рейде. 

Канаки, нопадавшиеся намъ на встречу, были въ празд-
ничныхъ одеждахъ; на повыхъ блузахъ женщинъ лежали 
делые пучки красивыхъ листьевъ, и черныя ихъ головы 
чуть не гнулись подъ тяжестью вепковъ; былъ празднккъ. 
Мы остановились близъ самаго болыпаго здания, иолнаго 
народом!.. На полу были постланы скатерти, и на нихъ 
стояли огромтиыя травянки (называемыя здесь калъбашъ) 
съ различными кушаньями. Каждое семейство кучкой сидело 
вокругъ обеда; много дветовъ и зелени устилало иолъ. 
Скоро явилась какая-то фигура, въ которой нетрудно 
было узнать пастора, и начала говорить проповедь. Тутъ 
только мы догадались, что попали въ дерковь, и разгля-
дели каѳедру и распятие. иироповедь окончилась, все 
открыли свои кальбаши, и началось угощение. Въ числе 
блюдъ былъ вареный въ листьяхъ банана, между горячими 
камнями, поросенокъ (продессъ этого варенья опишу после) 
и пой, родъ похлебки изъ таро, иногда съ кокосовымт. 
орехомъ; въ последнемъ случае онъ называется белымз 
поеме, и служитъ лакомствомъ. Берутъ его пальцемъ; а 
такъ какъ онъ полужидокъ, то нужно особенное искусство, 
чтобъ удержать достаточное его количество па иальце; 
для этого делаютъ пальцемъ легкия, кругообразныя движе-
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ния въ воздухе, и быстро подносятъ палецъ ко рту. Въ 
числе каначекъ было много молодыхъ и хорошенькихъ; 
оне точно такимъ же способомъ ели пой, не теряя, впро-
чемъ, при зтомъ процессе, своей грацин. Стоитъ только 
на время забыть некоторыя преду беждепия, и все покажется 
естественнымъ. 

Близь церкви была школа, и маленькие школьники и 
школьницы также принимали участие въ празднике, убравъ 
свои головки листьями, цветами и желтыми бусами, которым 
делаются изъ молодыхъ почекъ кокосоваго ореха; они 
прекраснаго желтаго цвета, съ сильнымъ запахомъ, напо-
минающимъ пачули. 

Гио близости Вайкики есть развалины стариппаго морая,— 
места убежища. Кажется, это единственный остатокъ 
язычества на всемъ острове; по путешествепникъ, кроме 
поросшихъ травою камней, ничего здесь не увидитъ. 

Возвращаясь въ городъ, мывзъехали на Пуншевую Чашу, 
Рипсии ВоП,—холмъ, возвышающийся надъ самымъ городомъ. 
Плоскость его вершины образовала своею формой совер-
шенно круглую чашу, почему онъ и получилъ свое 
классическое назвапие. Края площади поднялись отдель-
нымн возвышениями, образовывая естественные брустверы 
для поставленныхъ орудий. На одномъ изъ этихъ возвыипе-
ний выстроенъ домикъ и стоитъ флагштокъ, на которомъ 
развевается гавайский восьмицветный флагъ-. Видъ съ 
Пуншевой Чаши на городъ превосходный; съ одной сто-
роны открывается море, съ отмелями и рифами, которые 
выходятъ наружу, постепенно желтеюицими пятнами; съ 
другой стороны, самыми нежными тонами рисуются далекия 
горы. Разпообразие зелепыхъ квадратовъ, окружающихъ 
городъ, съ белыми домиками, пальмы, ручьи, церкви, 
мачты,—все уместилось, въ счастливо-расположенной 
панораме, безпрестанно меняюицей освещение, по мере 
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того, какъ находили съ горъ облака, разрешавипиеся или 
крупиымъ дождемъ, или целымъ каскадомъ яркихъ лучей 
солнца, прорвавшихся чрезъ облако. 

Долина Евы лежите у берсговъ Перловой реки, впа-
дающей въ море широко разлившимися устьями, едва 
выказывающими свои прибрежья. Несколько озеръ увели-
чиваютъ своими светльши массами видимое количество 
этихъ разливовъ. Надо было проехать верстъ двадцать, 
чтобъ увндеть зеленыя долины, примыкающия къ реке, съ 
ихъ плантациями и фермами. Дорога шла но пустыпнымъ 
склонамъ горъ, съ выжженными солпцемъ местами, на 
которыхъ серо-синими пятнами росли кактусы и алоэ, 
единственная зелень, могущая подняться при такихъ усло-
вияхъ. Резкухо противоположность представляли ущелия, 
которыхъ намъ пришлось проехать несколько; здесь горные 
источники прокладывали себе къ морю живописные пути. 
Вотъ долина Мануа-роа. Не знаю, пе получила ли она 
свое название отъ знаменитой горы на Гавае, величайшей 
во всей Полинезии и равной Тенерифскому пику. Въ 
долине этой было все, что составляете прелесть ланд-
шафта,—и группы пальмъ, качавшихся надъ хижинами, 
у нороговъ которыхъ вкушали кейфъ целыя семейства, 
укутавъ колена въ пестрые платки, и стадо быковъ, пасу-
щееся въ сочной траве, но близости ручья, а ручей гра-
циозно изгибался несколькими разливами, шумелъ колесами 
горной мельницы, висевшей у утеса, омывалъ и сады съ 
бананами, и лужайку, и какую-то плотно-сросшуюся массу 
зелени, изъ которой выглядывали то букеты цветовъ, то 
ярко отделившияся ветки, или тяжелый листе, который нере-
весился черезъ полуразвалившийся заборъ. Сама дорога 
какъ будто не хотела вдругъ покинуть ущелье, а обвива-
лась вокругъ каждаго садика, каждой усадьбы, и неохотно 
выходила, несколькими поворотами, въ скалистыя стены 
ущелья. Въ долине Евы надо было отдохнуть. Мы подъ-
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ехали къ одиноко-стоявшему шалашу, у котораго привязано 
было несколько лошадей. Внутренность шалаша не отли-
чалась ничемъ отъ другихъ хижинъ: деревянная посуда, 
нагроможденная по угламъ, висящие и стоящие кальбаши, 
связка банановъ и цыповки. иио средине хижины сидела 
сморщенная, седая старуха, въ лохмотьяхъ, съ растре-
панными косами, какъ изображаютъ Мегеру; ириехавшие 
къ ней двое канаковъ и молодая каначка стояли непод-
вижно вокругъ нея. Никто не обратилъ па насъ внимания; 
только старуха взглянула какимъ-то змеинымъ взглядомъ, 
и бровью не моргнула. Эта каменная группа обдала насъ 
холодомъ, и мы поехали дальше. Среди плантадий бана-
новъ скоро отыскали мы одинъ изъ трактировъ, которые 
и здесь гнездятся по ущельямъ, въ горахъ и всюду, где 
только можетъ проехать проголодавшийся человекъ. Мы 
были невзыскательны, еще съ утра разсчитывая питаться 
целый день одними бананами; а тутъ нашли и ростбифъ, 
и эль, и зелень! На возвратномъ пути пасъ нагнали семь 
или восемь амазонокъ; мы поскакали вместе съ ними, и 
проскакали верстъ десять... Пестрые платки развевались 
по ветру, ч т какъ будто еще увеличивало быстроту 
скачки. 

Теперь опишу поездку въ Пали, где намъ обещали 
показать настоящую я;изнь канаковъ. Къ Пали дорога 
идетъ по ущелью, которое начинается долиной сейчасъ 
же за городомъ, и но которому мы уже несколько разъ 
ездили. Развертываясь несколькими котловинами, ущелье 
наконецъ съуживается, и постепенно поднимающаяся долина 
оканчивается сразу вертикальнымъ обрывомъ, около 800 
футовъ глубины. Съ этимъ местомъ связано историческое 
предапие. 

Каждый островъ гавайскаго архипелага принадлежалъ 
сперва отдельнымъ владетелямъ, царствовавшимъ съ не-
ограниченнымъ деспотизмомъ и получавшимъ почти боже-
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ския почести отъ народа, который находился въ периоде 
нолнаго разложения и исповедывалъ чудовищную религию 
ноклонения людямъ. Земля делилась между вождями отдель-
ныхъ группъ, находившихся къ главному властителю въ 
отношении феодальныхъ вассаловъ. Все блага земли были 
для высшихъ; дл яподдержания правъ народа не существова-
ло ни закона, ни суда; могущественное табу, слово, озна-
чающее заключение, налагало запрета на пользование зем-
лей, на именье, на добычу охоты и ловли. Одно слово 
вождя решало ссоры, слово владыки начинало войну или 
упрочивало миръ; народъ находился въ полпомъ рабстве. 

Въ прошломъ столетии, король Гавая, самаго значи-
тельная изъ острововъ архипелага, задумалъ собрать эти 
отдельныя, постоянно враждовавшия между собой королев-
ства въ одно целое, и действительно завоевалъ одинъ 
островъ за другимъ; некоторые же острова сами подчи-
нились ему, видя его возраставшую власть и влияние. Едва 
ли не самый сильный отпоръ встретилъ онъ здесь, на 
острове Оау. При помощи ружей и морскихъ солдата 
Ванкувера, на несколькихъ пирогахъ, высадился король у 
Вайкики и началъ теснить народъ, защищавший свое су-
ществование и свою независимость. Канаки дрались за свои 
хижины, и кроме того, надъ ними было могущественное 
слово ихъ вождей, которымъ они покланялись какъ богамъ (*). 
Но сильный завоеватель, Камеамеа и, настуналъ энерги-
чески; канаки стеснились въ ущельи, отстаивая каждый 
шаге, обагряя каждый куста, каждый камень своею кровью. 

(*) Еще и теперь можно заметить въ характере канака следы этого по-
ыонения. Онъ теперь свободенъ, оставшиеся вожди, князья, не имеютъ ника-
кого значения; по если, напримеръ, князь дастъ канаку спрятать деньги, 
канакъ дни и ночи будетъ спдеть падъ ввереннымъ ему сокровищемъ. По-
пробуй же сделать это кто-нибудь другой, не князь,—канакъ первый укра-
детъ деньги. Какъ же велика была эта преданность во время полпаго зна-
чепия этахъ вождей, или князей! 
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Накопецъ, не стало места для отступления: ущелье кон-
чалось страшнымъ обрывомъ, въ глубине котораго росъ 
густой лесъ, а за лесоыъ море рвалось, черезъ рифы и 
каыпи, къ берегу. Оставалось или покориться, или бро-
ситься внизъ съ обрыва. Канаки избрали последнее, и 
только тогда уступили островъ, когда все до одного по-
бросались въ пропасть, усеявъ зеленевший внизу лесъ 
СВ&ИМИ костями. Камеамеа остался владетелемъ Оау, 
избравъ деревеньку Вайкики своею резидепцией. 

Камеамеа и, кроме военныхъ способностей, имелъ об-
пшрныя административпыя даровапия; въ его светлой, 
голове роились мысли о полномъ возроаидении страны, и 
единство власти онъ считалъ для этого первою ступенью. 
Все завоеванпыя вповь земли разделилъ онъ между своими 
вождями, оставив* себе значительнейший изъ уделовъ. 
Главнымъ его советпикомъ и другомъ былъ Джонъ иопгъ, 
оставленный ему Вани;уверомъ. Камеамеа носилъ евро--
пейский костюмъ, и былъ бы вполне счастливь, еслибъ 
ему пришлось видеть плоды начатаго имъ дел&. По Сан-
двичевы острова стали терять свои национальныя формы 
только при Камеамеа иии, когда образовалась государ-
ственная собственность изъ отделепныхъ отъ каждаго уде-
ла небольшихъ участковъ, доходы съ которыхъ пошли 
на удовлетворение государственныхъ нуждъ. Когда принята 
была европейская форма правления, каждый канакъ сде-
лался свободнымъ и получилъ передъ лицомъ закона оди-
наковыя права съ князьями. 

Переворотъ былъ начать могучею личностью Камеамеа и, 
справедливо называемая Петромъ Великимъ Полинезии; 
второй сделало время и влияние европейцевъ. Личность 
Камеамеа иии была ничтожна; онъ былъ вечною игруш-
кой окружавшихъ его людей, по, несмотря на это, время 
его царствования составляете эпоху для королевства: при 
иемъ была дана либеральная конституция, господствую-
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щею религией окончательно признана христианская, уни-
чтожено табу, учреждеиъ парламенте, судъ присяжныхъ, 
организовано войско, полиция, назначены правильные тамо-
женные сборы, составляющие главный доходъ государства; 
при немъ па плодородныхъ местахъ острововъ (преиму-
щественно на острове Мауи) стали заводить плантации 
кофе, сахара, индиго, аррорута, — короче сказать, при 
немъ образовалось государство на либеральныхъ и совре-
менныхъ пачалахъ, государство совсемъ не каррикатурное. 
Тамъ, где пятьдесятъ летъ назадъ чуть не приносились 
человеческия жертвы, где народонаселение жило единственно 
для удовлетворения материяльныхъ потребностей, где, кроме 
войнъ и вакхическихъ плясокъ, ни о чемъ не думали, 
теперь на 70 ООО народонаселения считается 500 школъ, 
и мы были очень далеки отъ мысли о каррикатуре, посеицая 
чистые приюты, где маленькие дикие щучились быть людьми. 

Нравственно переворота совершенъ; но выдержать ли 
его физическия силы народа—это вопросъ. Дорого стоило 
ему приурочить себе цивилизацию! Появились повыя болезни, 
простуды, отъ непривычки носить платье, и разные дру-
гие недуги, следствия новой жизни, подтачивающие общее 
здоровье. Народонаселение видимо уменьшается, несмотря 
на возрастающия средства благосостояния. Непонятное, 
странное явлепие, передъ которымъ въ недоумении оста-
навливается наблюдатель (*)! 

(*) Въ Гонолулу для канаковъ только одинъ госпиталь на 8 кроватей. 
Кая;дый день около 20 человекъ прнходятъ за советани, и главный докторъ, 
г. Гильдебрантъ, говорилъ мне, что многие, страдавшие хроническими болез-
пями канаки, обративъ серьезное внимание на свою болезнь, радикально 
излечивались. Открытие больпиаго госпиталя, съ обширными средствами, 
могло бы иметь влияние на улучшение общественнаго здоровья. Эта мысль 
виолпе сознается всеми: во время нашего пребывания решено было строить 
госпиталь па 150 кроватей, и уже выбрано было место. Когда это испол-
нится, истинный филантропъ можетъ торл;ествовать великую победу, видя, 
что можетъ-быть целое поколение вырвано изъ рукъ смерти. 
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Утромъ, въ 7 часовъ, большою кавалькадой, отправи-
лись мы въ глубь ущелья. Среди дороги останавливались 
мы осмотреть еще разъ домикъ Камеамеа и и его царскую 
купальню. Купальня, действительно, была царская. Въ 
глубину угасшаго кратера, представлявшагося намъ пра-
вильнымъ циркомъ, съотвесными стенами, падалъ широкий 
каскадъ съ высоты 150 футовъ; на дне цирка и вдоль 
разливающихся отъ каскада ручьевъ, росли бананы и апель-
синпыя деревья; вода шумела, летели брызги и искрились 
алмазами, сырою пылью обдавая нависшие надъ водопа-
домъ кусты и деревья. Выше надъ нимъ подымалась деко-
рация поросипихъ лесомъ горъ, съ ихъ строгими конту-
рами и темными тенями. Трудно устроить лучшую купальню! 
По дороге, иногда мощеной крупными каменьями, иногда 
песчаной, попадались отдельно стоящия хияпшы, приле-
пившияся то къ группй деревьевъ, то къ скале; между 
зеленью краснели платки каначекъ, сидевшихъ у пороговъ. 

Но вотъ ущелье съузилось, сильный порывъ ветра рветъ 
съ головы шляпу; черезъ скалистая ворота врывается N0 
пассатъ, получающий въ этомъ узкомъ корридоре страш-
ную силу. Мы слезли съ лошадей и осторожно подошли 
къ краю пропасти. Было страшно, но вместе съ темъ 
мы были поражены внезапно открывшеюся передъ нами 
картиной: справа и слева, отвесно поднимались скалы; 
два кряжа горъ, идущие вначале параллельно, образуя 
ущелье, вдругъ развернулись широкимъ кругомъ, охвативъ 
лежащую внизу долину двумя концами, далеко отстоящими 
одинъ отъ другаго, и сошли неправильными массами скалъ 
камней, уступовъ и холмовъ, къ морю, блистающему издали 
прихотливыми цветами. Приближаясь къ этимъ берегамъ, 
море покинуло свой постоянный холодный видъ, который 
оно привыкло показывать намъ, морякамъ; оно наряди-
лось здесь въ разнообразные кокетливые цвета, белыми 
брызгами перескочило черезъ несколько грядъ рифовъ, 
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зашло въ бухты лежавшаго у ногъ ландшафта и то зажел-
теетъ далекою отмелью, то блеснетъ ярко-лазоревымъ све-
томъ, где-нибудь въ затиииьи, то молочного пеной забьетъ 
у выступающего камня. 

Вспомиивъ легенду, страшно взглянуть подъ ноги! Расту-
щая внизу зелень сплотилась какъ будто въ непроницае-
мый бархатный коверъ; слева, уходящия вдаль отвесныя 
скалы спускались къ долине зелеными покатостями, какъ 
будто природа, для того, чтобы скалы не представляли обна-
женныхъ обрывовъ, обращенныхъ въ долину, набросала 
нарочно и щедрою рукой деревья и кусты на кручи, и 
сгладила нереходъ отъ дикаго утеса къ миловиднымъ хол-
мамъ долины, разнообразно убранпымъ всевозможною при-
хотью растительной силы. На одномъ изъ холмовъ вид-
нелась хижина; несколько пальмъ, какъ канделабры, окру-
жали ее; эта-то хижина и была целию пашей прогулки. 

Спускъ въ долину шелъ зигзагами по отвесной скале. 
Дорога, высеченная въ камне, змеилась по ребрамъ уте-
совъ; она была дика, по очень живописна; виды изменя-
лись при каждомъ повороте: то являлись скалы, сгоявшия 
непреодолимою стеной, то море синело и блистало, то 
роскошная зелень виднелась внизу. По мере спуска, 
утесы расли и давили своею громадностию, а деревья, казав-
шияся сверху зеленымъ ковромъ, вставали надъ головами. 

Хижина, куда мы добрались, была убрана въ канак-
скомъ вкусе; стены, иотолокъ, столбы, увиты были цве-
тами и зелеиыо; близъ хижины варился по-канакски обедъ, 
и несколько каначекъ, одетыхъ по-нраздничпому, съ веп-
ками на головахъ ждали насъ, чтобы песнями и плясками 
перенести наше воображение въ то время, когда Камеа-
меа и еще пе завоевалъ Оау, и пародоиаселение жило такъ, 
какъ указали ему природные инстинкты. 

Канакская кухня довольно интересна. Въ небольшую 
яму набрасываготъ несколько каменьевъ, которые накаля-
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ютъ разведенным* падъ ними костромъ; на эти раскален-
ные камни кладут* дельнаго поросенка, предварительно 
очищеннаго и вымытаго, и укладывают* его банановыми 
листьями; затемъ его закрывают* несколькими цыновками. 
Черезъ полчаса, жареное готово, удивительно вкусное, 
пропнтаппое ароматом* и свежестию листьев*. Послеобеда 
каначки пели, сопровождая свои дикие возгласы удиви-
тельно-выразительною жестикуляцией. 

Подъем* на гору былъ затруднительнее спуска; при-
вычныя лошади усиленно ценлялись копытами за камни и 
часто спотыкались. Наверху, охлажденные струей силь-
наго ветра, мы немного отдохнули, и уже вечеромъ воз-
вратились въ городъ. 

ииение и пляска составляютъ какъ бы специальность здеш-
няго народонаселения. Есть женщины исключительно пою-
щия, и есть исключительно тандующия; даже всякий танецъ 
имеетъ своихъ особенныхъ исполнительницъ. ииевицы 
садятся въ кружокъ, окутываютъ ноги болыиимъ пестрымъ 
платкомъ н берутъ свой особенный инструментъ, — тра-
вянку, съ катающимися внутри шариками и съ кругомъ 
наверху, окаймленнымъ перьями и украшепнымъ медными 
гвоздиками и кусочками фольги. У каждой певицы но такому 
тамбурину въ рукахъ; равномерно, въ тактъ, ударяютъ 
имъ ио колену, сотрясаютъ въ воздухе и различным* обра-
зомъ поводятъ по немъ, производя оглушающий грохотъ; 
вместе съ темъ, подъ ладъ этихъ жестикуляций, при-
певаютъ оне свои какофоническия песни. Движения иля-
шущихъ становятся быстрее, все тело принимаетъ участие 
въ пляске, каждая часть его отдельно вертится, какъ будто 
укушенная и желающая освободиться отъ докучнаго насе-
комаго. Въ треске ихъ инструментовъ есть своя дикая 
гармоиия, которая очень идетъ къ этимъ д;енщинамъ, де-
лаюицимъ выразительныя гримасы и въ то время, какъ 
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отрывочные звуки песенъ вылетаютъ изъ ихъ толстыхъ 
губъ, и въ то время, когда искры сыплются изъ ихъ чер-
ныхъ, выразительныхъ глазъ. 

Пляски характеристичнее песенъ. Услужливый Виль-
гельмъ Флюгеръ устроилъ для насъ хула-хула еп §гап(1, 
созвавъ лучшнхъ танцовицицъ острова. Пляска эта запре-
щена и долго была предметомъ гонения миссионеровъ; но 
она такъ вошла въ плоть и кровь канака, что онъ, кажется, 
не могъ бы жить безъ своей хула-хула; во все свои несни 
вноситъ онъ, при жестикуляцияхъ, главные мотивы этого 
танца. Правительство, въ видахъ исключения, дозволяетъ 
иногда хула-хула, только съ условиемъ, чтобы танцовщицы 
были одеты, и беретъ за каждый танецъ 11 долларовъ 
пошлины. 

За городомъ, въ особо-устроенномъ изъ пальмовыхъ 
ветвей шалаше, окруженномъ толпой народа, собравша-
гося посмотреть па любимый танецъ, любовались мы этимъ 
характеристическимъ балетомъ, более роскошнымъ и по 
своей оригинальности, и по обстановке, чемъ все наши 
Жизели и Эсмеральды. Канаки говорили, что давно не 
было такой хула хула. 

Одна за одной, медленно двигаясь, вползли, пе скажу 
вошли, восемь каначекъ; на головахъ ихъ были венки, 
платья по колена; у щиколокъ—нечто въ роде браслетъ 
изъ цветовъ и связки собачьихъ зубовъ. Танцовали оне 
подъ звукъ ударяемыхъ одна о другую палокъ; артисты, 
игравшие на этомъ нехитромъ инструменте, пели, я;ести-
кулируя. Танецъ этотъ былъ очень скроменъ и сдержанъ. 
Когда кто-нибудь изъ насъ, зрителей, хотелъ дать денегъ 
танцовщицамъ, то вручалъ ихъ молодому канаку, и тотъ 
уже передавалъ ихъ танцовщицамъ, поцеловавъ по очереди 
каждую. Целовалъ оиъ, растирая свой носъ о носъ красави-
цы, предварительно смахнѵвъ платкомъ съ лица ея пыль и 
сделавъ тоже и съ своею физиономией. Что городъ, то поровъ! 

ОЧЕР. Н восп. 27 
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Музыканты и танцовщицы ушли; ихъ ыесто занялъ дру-
гой оркестръ, где каждый музыкантъ имелъ по два бара-
бана, маленькому и большему; по маленькому били гиб-
кимъ хлыстикомъ, по большому же ладонью и пальцами. 
Какъ только они затянули свою песню, полную гортан-
ныхъ звуковъ, на ковре изъ зеленыхъ листьевъ, которыми 
усыианъ былъ полъ шалаша, явились три высокаго роста 
каначки; средняя, довольно дородная, была поразительно 
хороша собою. Танецъ ихъ былъ пол онъ сладострастия и 
горячечнаго, дикаго безумия. То рисовалась каждая часть 
ихъ гибкаго тела въ какомъ-то ленивомъ, полномъ неги 
движении; то вдругъ,- вспыхнувъ восторгомъ, вся сотряса-
лась молодая каначка; протянутою рукой указывала она 
на кого-нибудь изъ зрителей, и взглядомъ и выражениемъ 
стремящагося впередъ тела какъ будто хотела передать 
всю страсть своего нецеломудреннаго экстаза. 

Для третьей хула-хула, у музыкантовъ были въ рукахъ 
болыиия иустыя травянки, глухой звукъ которыхъ какъ-то 
особенно шелъ къ разнообразнымъ позамъ последняго танца. 
Многие миссионеры въ негодовании разражались противъ 
безнравственности этихъ вакхическихъ зрелищъ; мы же, 
съ своей стороны, очень бы жалели, еслибы каначки утра-
тили, среди новыхъ привычекъ, прелесть своей старой, 
наивной хула-хула. 

Въ последпий день пашей стоянки въ Гонолулу, мы были • 
представлены королю. Все офицеры нашей эскадры отпра-
вились сначала въ доме управления, чтобъ отыскать Вайли. 
На воротахъ дома была золотая корона; на дворе несколько 
маленькихъ домиковъ, въ роде будокъ; одинъ изъ нихъ 
вмещалъ въ себе министерство финансовъ, въ другомъ 
было министерство просвещения, въ третьемъ министер-
ство внутреннихъ делъ; въ самомъ конце двора было ми-
нистерство иностранныхъ делъ, где мы и нашли Вайли. 
Все стены единственной комнаты министерства уставлены 
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были книгами, а углы и столы были завалены бумагами. 
Бумаги грудами лежали и на полу, и среди всего этого 
заседалъ Вайли, въ своемъ мундире и голубой ленте. Съ 
нимъ мы пошли во дворецъ. На большомъ дворе вы-
строено было войско, бившее во все барабаны; на флаг-
штоке поднимался новый флагъ. Дворецъ состоитъ изъ 
несколькихъ высокихъ и большихъ комнатъ, роскошно ме-
блированныхъ. ииа полу превосходные ковры, на окнахъ 
штофныя занавеси; мебель обита тоже пунцовымъ што-
фомъ. Все замечательныя лица города ходили по прием-
ной зале; въ числе ихъ я узналъ г. Бишофа и генерала 
Матаи; все это было сп сгаинио иепие, кто въ ленте, кто 
въ генеральском* мундире. 

Минутъ черезъ пять ввели насъ въ тронную залу. Вме-
сто трона, посреди, на возвышении, стояла кушетка и 
около нея, въ мундире пациональной гвардии ивъбелыхъ 
перчаткахъ, стоялъ король Камеамеа иV, высокий, краси-
вый мужчина, летъ тридцати пяти, съ какимъ-то груст-
нымъ выражеииемъ въ своихъ черныхъ большихъ глазахъ. 
Это вырагкение я заметилъ у многихъ канаковъ высокаго 
происхождения. Казалось, ихъ грызетъ какой-то внутрен-
ний недугъ, какое-то горе, и нетъ силы, петъ власти сло-
мить его, и одна только безусловная покорность судьбе 
примиряетъ ихъ съ жизнию. Какъ будто на лице главы 
народа я читалъ судьбу всей его нации, безропотно гасну-
щей и тающей. А где взять энергии, где взять силы, 
чтобы сбросить съ себя цепь, наложенную неумолимымъ 
рокомъ? А главное—где ответъ на вопросъ: что же делать? 
Кто укажетъ лекарство противъ точащаго недуга? Или 
онъ неизлечимый, смертельный, и главы народа знаютъ 
объ этомъ? Я смотрелъ на эти глаза, полные грустнаго 
выражения, и мпе было какъ-то жутко!.. иио манерамъ 
своимъ, король настоящий джентльменъ; притомъ онъ 
пользуется общею любовию и уважениемъ. 

Л 
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Насъ всехъ, по очереди, представши, ему нашъ отряд-
ный начальник!,. Когда аудиенция кончилась, мы разбре-
лись по двору, вписавъ предварительно свои имена въ 
книгу. Намъ принесли показать знаменитую царскую ман-
тию, сделапнѵю изъ перьевъ самой редкой птицы; эта 
мантия делалась несколько десятковъ, если не сотенъ летъ, 
потому что въ птице только два пера, которыя идутъ въ 
дело. Кабинетъ короля уставленъ книгами; на стенахъ 
висятъ несколько портретовъ, между которыми бросается 
въ глаза умная и характеристическая личность Камеамеа и. 

ии. 

Побывавъ въ Таити, я сожалелъ, отчего мы живемъ не 
въ прошедшемъ столетии. Въ доброе старое время, мол;но 
было говорить о своихъ сентиментальныхъ увлеченияхъ, 
и васъ не стали бы подозревать въ недостатке положи-
тельности и наблюдательности; съ васъ не потребовали 
бы и умеренности, необходимой въ наше время. Теперь 
никому нетъ дела ни до радостей вашихъ, ни до вашего 
горя; отъ васъ требуютъ только положительныхъ фактовъ, 
дела, цифръ, — хотя бы и не следовало требовать этого 
отъ человека, две недели прожившаго на Таити. А по-
тому, я на время отказываюсь отъ XиX столетия и воо-
бражаю себя въ шелковомъ кафтане, въ напудренномъ 
парике, въ лаковыхъ башмакахъ съ красными каблуками; 
смотрю и разсказываю какъ человекъ XVиии столетия. 

Еслибъ я сопровождалъ Бугенвиля въ его кругосвет-
номъ плавании, то началъ бы тогда свое письмо такъ: 

«Случалось ли вамъ бывать въ картинной галерее, 
полной произведениями великихъ мастеровъ, где вы не 
знаете, на чемъ остановиться, чему удивляться? Глаза 
ваши разбегаются, вы не можете сосредоточить внимания 





ни на божествепномъ лице рафаэлевой Мадонны, ни на 
выразительныхъ глазахъ мурильевскаго мальчика, ни на 
нрозрачномъ теле рубенсовой Сусанны, или на затишье 
леса Рейздаля; быстро отрываетесь вы отъ одного охва-
тившаго васъ впечатления, и поражены и восхищены но-
вымъ! Скоро вы устаете, напрасно заставляете себя вос-
хищаться, и съ ужасомъ чувствуете свое безсилие... без-
силие нанией природы сразу вместить въ себе наплываю-
щее море восторговъ и впечатлений...» 

Смахнувъ платкомъ съ кружевныхъ оборокъ попавший 
на нихъ табакъ, я поправляю свой напудренный парикъ 
и продолжаю: 

«Почти то же ощущали мы, попавъ на Таити, страну, 
действительно поражающую путешественника своею кра-
сотой. Некоторые изъ насъ сразу потонули въ вихре 
увлечения, какъ любители-дилеттапты, пробегающие поверх-
ностно картинную галерею, безусловно принимая всякое 
схваченное наслаждепие. Другие приостановились, и съ 
недовериемъ смотрели на очаровательным бухты, окаймлен-
ныя гирляндами пальмъ, па южное небо, смотрящееся 
звездами сквозь ирорезь зелени; эти зрители, мало-по-малу 
увлекаясь, покорялись общему впечатлению. Отчаянные 
пессимисты, не сдаваясь на словахъ, и сами того не за-
мечая, меняли свои привычки, и вдругъ, пи съ того, ни 
съ сего просиживали несколько часовъ сряду, ночью, подъ 

<геныо пальмъ, не давая себе ни въ чемъ отчета, не созна-
ваясь передъ собою въ сделанномъ отступлении отъ своихъ 
привычекъ. Таити подействовалъ на всехъ, какъ безуслов-
но-совершенная красавица. Съ восторгомъ припалъ къ ея 
ногамъ юноша, откровенно высказывая ей чувство, пере-
полнившее его молодое сердце, чувство, вырывающееся 
то бурными потоками речи, то безсвязными словами, въ 
которыхъ слышалась откликнувшаяся «на призывъ красоты 
молодость; улыбнулся старикъ и безропотно преклонилъ 
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свою седую голову; остановился равнодушный, всмотрелся, 
и долженъ былъ сознаться, что передъ нимъ что-то новое, 
что-то неиспытанное имъ до сихъ поръ, и что онъ чув-
ствуете самъ, какъ начинаете мало-по-малу сдаваться...» 

Спутникъ Бугенвиля остался бы въ своемъ безгранич-
номъ восхищении; но плавателя XиX века ждала у будуа-
ра красавица, на острове Таити, французская колония, 
съ солдатами, нарядившимися, по случаю прихода русской 
эскадры, въ суконные сюртуки съ бумажными эполетами,— 
съ трехцветными флагами; колония съ кабаками, съ мис-
сионерами, хвастовствомъ, водевильнымъ разговоромъ, 
торгашествомъ, нечистоплотностью; съ рожками, играю-
щими зорю, съ барабанами и грубымъ непониманиемъ 
своего дела! Какъ ни усиливались близрастущия деревья 
скрыть своими ветвями и широкими листьями болезнен-
ные наросты этого отребья цивилизации, эти домики, по-
хоа;ие на сундуки, съ претензиями на какую-то дюжинную 
архитектуру,—колония смотрелапятномъ, дерзко нарушаю-
щимъ общую великую гармонию, грязнымъ пятномъ на 
безукоризненно-чистой одежде невесты. 

Во весь переходъ нашъ отъ Сандвичевыхъ острововъ 
до Таити не было ни одного свежаго ветра, ни одного 
сильнаго шквала, который бы нарушилъ какимъ нибудь 
пеприятнымъ сюрнризомъ, какъ напримеръ сломанною 
стеньгой или разорваннымъ парусомъ, спокойствие нашего 
плавания. Экваторъ, который мы пересекали уже въ тре-
тий разъ, ие далъ намъ ни минуты штиля, и 8 0 пассате, 
какъ будто изъ учтивости, все жался къ О, чтобъ быть 
для насъ какъ можно благоприятнее, какъ можно попут-
нее. Вечеромъ увидали берегъ, почти весь закрытый об-
лаками; къ утру облака разрешились дождемъ и выказали 
сначала возвышенныя части острова. Но вотъ общая масса 
облаковъ какъ будт<5 раздвоилась, и изъ образовавшейся 
разселины показалась диадема,—скала, причудливою фор-
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мой своею напоминающая корону съ острыми зубцами 
наверху. По берегу, у моря, показались зеленыя рощи; 
мысами выходили оне впередъ, перегоняли другъ друга 
и отступали, сжавшись и столпившись вокругъ неболынихъ 
заливовъ и бухтъ. Мириады мадрепоръ окружили непро-
ницаемою стеной Таити, останавливая своими коралловыми 
жилищами напирающее море, какъ бы не давая ему ис-
портить своими неласковыми волнами великолепнаго пояса 
изъ пальмъ, обносящаго осгровъ. А волны бурлятъ и пе-
нятся, и разбиваются брызгающими и ломающимися буру-
нами. У ногъ красавицы, защищаемой каменною оградой, 
за грядами рифовъ, море спокойно и тихо; какъ зеркало 
отражаетъ оно въ себе чудный образъ, со всеми подроб-
ностями его красоты и прелести. 

Между белеющими бурунами показалась лодка, съ па-
русомъ—то былъ лоцманъ. Скоро онъ вскарабкался къ 
намъ на клиперъ и уселся на бушпритъ, указывая рукой 
куда править рулемъ и какъ пройдти между подводныхъ 
скалъ и рифовъ. Вотъ буруны, белевшие спереди, ревутъ 
съ обеихъ сторонъ судна; одпо неверное движение, и мы 
останемся здесь на всегда; но лоцманъ не первое судно 
ведетъ между этою Сциллой и Харибдой. Вотъ и рейдъ; 
небольшой островокъ, покрытый пальмами, сторожитъ его 
съ моря; кругомъ залива обвилась кайма изъ пальмъ, до-
миковъ, хлебныхъ деревьевъ, хижинъ, цветовъ и пестрыхъ 
платьевъ каначекъ, мелькающихъ между зеленью и гуляю-

ицихъ но набережной. Надъ каймой поднимаются холмы, 
блистающие яркою зеленью; за ними темнеютъ ущелия, 
но убравшие ихъ рощи и кусты отнимаютъ у нихъ 
мрачный и строгий видъ; все здесь радостпо, свегло, ве-
село! 

Островъ Таити открытъ Валлисомъ въ 1767 году; черезъ 
годъ, его посетилъ Бугенвиль, котораго восторженным 
описания «Новой Цитеры» всемъ известны. Несколько 
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летъ спустя, на Таити былъ Кукъ, и суровая, строгая 
личность его немного смягчилась подъ влияниемъ чудной 
природы острова. Кукъ остается здесь долее, нежели пред-
полагалъ, и слогъ его, отличающийся точностию и сжато-
стию, становится плавнее и мягче, когда онъ говорить о 
таитянкахъ! Кукъ три раза возвращался на Таити. Къ 
этому времени относится знаменитое происшествие, столько 
разъ разсказанное, и въ прозе, и въ стихахъ; я говорю 
о шлюпе Бонти, команда котораго взбунтовалась подъ 
предводительствомъ Христиана. Капитанъ былъ схваченъ 
и посажепъ, съ несколькими людьми, оставшимися ему 
верпыми, на шлюпку; имъ дали компасъ, песколько про-
визии, и пустили въ море, и шлюпка благополучно 
достигла Сиднея. Бунтовщики не знали, что делать съ 
судиомъ; мнения разделились на две партии. Мичманы 
Стюартъ и Хейвудъ высадились на Таити, а Христианъ, 
не считая себя вполне безопаснымъ, ушелъ съ другою 
нартией въ море, съ делию отыскать какой-нибудь необи-
таемый островъ. Известно, какъ они поселились на Пит-
керпе, где почти все погибли въ безпрестанныхъ ссорахъ; 
какъ остался одинъ Джонъ Адамсъ, съ детьми и женщи-
нами, раскаявшийся и решившийся загладить передъ Богомъ 
и совестию свои преступления, положивъ въ основапие 
колонии, въ которой онъ оставался единственнымъ главой, 
глубокую нравственность и трудъ. Среди океана воспиты-
валось семейство нравственныхъ людей, которые удивляли 
собою случайно попадавшихъ туда плавателей. 

Первые миссионеры прибыли на Таити изъ Лондона, съ 
капитаномъ Вильсономъ, въ 1797 году. Королемъ былъ 
Помаре; онъ принялъ ихъ очень хорошо. Религией таи-
тянъ былъ фетишизмъ; боги Таароа, Оро и Мануа играли 
главную роль. Миссионеры въ этихъ трехъ лицахъ нахо-
дили аналогию съ лицами Святой Троицы, какъ бы желая 
сначала подделаться подъ нонятия туземцевъ. Этимътремъ 
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высшимъ божествамъ подчинены были многия низшия, 
боги моря, боги акулъ, воздуха, огпя и пр. Идолы грубо 
вытачивались изъ казуаринии и обертывались лоскутьями 
тапы. Они тогда только имели силу, когда оживлялись 
голосомъ жреца. Храмы состояли изъ огороженныхъ кам-
нями местъ, называемыхъ мораямщ деревья, окружавшия 
мораи, почитались священными. Богослужение состояло 
изъ молитвъ и жертвоприношений; въ жертву же приноси-
лись плоды, свиньи, птицы и, во время войны, люди. 
Должность жреца была наследственная, и жрецъ почитался 
паравне съ вождями. Вотъ что нашли на Таити англий-
ские миссионеры и съ чемъ предстояло имъ бороться. 

Обманутые кажущеюся терпимостию туземцевъ, они ду-
мали, что успехъ будетъ для нихъ легокъ, и действи-
телыю, ихъ слушали, учились отъ нихъ разнымъ реме-
сламъ. Начавшаяся проповедь противъ детоубийства еще 
не подрывала влияния волидей, которые не желали утра-
тить его. Однако, новыя начала пришли въ брожение, и 
загорелась междуусобная война, продолжавшаяся до смерти 
Помаре и, которому наследовалъ ииомаре ии. Несколько 
летъ сряду, Таити представлядъ ужасное зрелище: надоб-
но было отстоять бога Оро, на божественность котораго 
посягали со всехъ сторонъ, и чтобъ его умилостивить и 
подвинуть на проявление своего могущества, въ честь его 
убивались тысячи жертвъ! Миссионеры удалились на островъ 
Эймео, куда вскоре явился и Помаре, нобежденный и 
лишившийся власти. Въ своемъ несчастии, онъ сталъ со-
мневаться въ силе Оро,* чеме и воспользовался миссио-
неръ Нотъ; онъ обещаиъ Помаре победу именемъ новаго 
Бога и нризвалъ па помощь несколько стоявшихъ въ га-
вани английскихъ судовъ. Помаре крестился у Нота и 
торжественно нарушилъ законъ табу. Вскоре захотелъ 
креститься весь островъ Эймео, и Нотъ сталъ просить о 
присылке ему помощниковъ. 
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Таити долго еще оставался сценою страшныхъ безпо-
рядковъ, но и тамъ наконецъ опомнились; стали жалеть 
о ииомаре, и решили призвать его снова. Помаре явился, 
но не менее трехъ летъ употребилъ онъ на окончатель-
ное завоевание острова; это произошло уже въ 1815 году. 

Между темъ, христианство распространялось успешно; 
на Эймео была выстроена первая церковь. Вожди отре-
кались отъ идоловъ и сами раскладывали подъ ними огонь. 
Изъ Сиднея прибыли новые миссионеры; Эллисъ привезъ 
типографический станокъ, и безчисленные экземпляры Но-
ваго и Ветхаго Завета явились на острове. Не столько 
действовало на жителей собственно религиозное чувство, 
сколько страсть къ новизне; всякому хотелось иметь эк-
земпляръ библии, и за этимъ приезжали даже съ сосед-
нихъ острововъ. 

Упоенный своимъ успехомъ, Помаре, какъ говорится, 
спился съ кругу; оиъ напивался каждый день и, приходя 
въ опьянение и постепенно теряя память, приговаривалъ 
обыкновенно: «Ну, Помаре, теперь твоя «свинья способнее 
тебя управлять государствомъ!» Опъ умеръ въ 1821 году. 

Съ его смертию кончилось влияние миссионеровъ: воспи-
танный ими и совершенно въ ихъ духе, наследникъ, ко-
ронованный торжественно въ 1824 году, черезъ три года 
умеръ. Две женщины, въ руки которыхъ досталось после-
довательно правление, Помаре Вагине (ѴаЬипёе) и Лимата 
Помаре, нетерпеливо сносили неприятное для нихъ иго 
миссионеровъ, и поведениемъ своимъ постоянно протесто-
вали противъ ихъ учения. Дворъ* последней королевы сде-
лался центромъ людей, желавшихъ освободиться отъ стро-
гихъ требований и надзирательства миссионеровъ; королева 
собирала вокругъ себя молодыхъ людей и девушекъ; жизнь 
при дворе проходила въ праздникахъ, нескромныхъ тан-
цахъ и соблазнительномъ пении. Миссионеры поневоле 
тернели все это, потому что ничего не могли сделать съ 
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королевой. Наконецъ, образовалась секта мамаева, желав-
шихъ примирить христианское ноклонение съ потребно-
стями наслаждений; эта секта, оправдывая между прочимъ 
свободное общение половъ, ставила въ примеръ Соломона, 
и такъ скоро распространилась, что теперь, какъ кажется, 
она становится господствующею на острове. 

Католики не могли долго оставаться равнодушными, 
видя какъ протестанты приобретали себе прозелитовъ въ 
мире еще неизвестномъ, и вотъ отправились изъ Парижа 
гг. де ииомпалье, Каре и Лаваль; последнихъ двухъ выса-
дили па острове Гамбие, где действительно скоро дикое 
народонаселение стало католическимъ, то-есть начало хо-
дить въ школы, носить платье, петь гимны и кашлять. 

Въ 1836 году два миссионера явились въ Папеити. Гири-
чардъ, глава протестантовъ и вместе английский консулъ, 
изъ религиозной ли ревности, или по какимъ-нибудь своимъ 
разсчетамъ, окружилъ домъ новыхъ апостоловъ и силой при-
нудилъ ихъ оставить островъ. Но въ это время несколько 
военныхъ французскихъ судовъ крейсеровало въ Ю^помъ 
океане. Дюмонъ-д'Юрвиль, Дюпети-Туаръ и Лаиласъ, 
одинъ за другимъ, являлись въ Папеити, требовали коро-
леву, заключали трактаты съ помощию пушекъ, и окон-
чательно взяли островъ подъ свое покровительство, упро-
чивъ на немъ, конечно, католическое преобладание. Въ 
Европе дело Причарда окончилось мирнымъ образомъ; 
Робертъ иТиль и Гизо дипломатически округлили его, а 
французы, долго ища себе места въ Южиомъ океане, 
решились занять Таити, на томъ основании, что англи-
чане заняли Новую Зеландию. Королеву Помаре, почти 
совсемъ потерявшую значение, оставили царствовать, при-
бравъ однако правление въ свои руки. 

Между темъ какъ английские капиталисты извлекаютъ 
миллионы въ Новой Зеландии, Таити до сихъ поръ остается 
для французовъ мертвымъ капиталомъ; до сихъ поръ тамъ 
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нетъ еще и следовъ дельной колонизации. Начальниками 
колонии назначаются всегда морские офицеры, которыхъ 
очень часто сменяютъ, и которые, вследствие этого, пи-
чего пе делаютъ. Въ настоящее время Таити торгуетъ 
единственно апельсинами, которые везутся въ Саиъ-Фран-
циско; а между темъ, роскошная природа острова произ-
водить сахаръ, кофе, индиго, ваниль, хлопчатую бумагу 
и множество ценныхъ деревъ, и еслибъ островъ былъ въ 
рукахъ дельныхъ колонизаторовъ, то онъ обогатилъ бы ихъ. 

Городъ ииапеити получилъ название отъ бухты, вокругъ 
которой онъ расположенъ. Онъ состоитъ изъ несколькихъ 
улицъ, где дома наполовину скрываются въ тени хлеб-
ныхъ деревьевъ и пальмъ. Дома, выходящие на улицу, 
имеютъ официальный видъ; все—или казарма, или инже-
нерное управление, или контора публичныхъ работъ; на 
крышахъ развеваются флаги, у воротъ ходятъ часовые. 
Адмиралтейство, почти все закрытое пальмами, нахо-
дится на длинной песчаной косе, къ самому морю. Лавокъ 
малОфВсе смотритъ чемъ-то случайнымъ и временнымъ. 
На улицахъ попадаются солдаты въ суконныхъ с.юрту-
кахъ и въ своихъ сплюснутыхъ кепи; все они белокуры, 
синеглазы, бледны и смотрятъ какъ-то не людьми, а ка-
кою-то болезнию, привившеюся къ здоровому организму,— 
такъ бледны и ничтожны они въ сравнении съ красивымъ, 
полиымъ жизни, народонаселениемъ Таити. Да и все, что 
пе было привезено сюда, и что не было сделапо фран-
цузами,—все раскинулось роскошно и великолеипо. Какъ 
идутъ тростниковыя хижины къ этой маститой зелени хлеб-
наго дерева, и какъ пошло нарушаете эту гармонию домъ, 
похожий на сундукъ, съ такъ-называемымъ бельведеромъ 
сверху! Вотъ, посмотрите, идетъ француженка: она пере-
несла сюда шляпку свою и бурнусъ, иубеждена въ своемъ 
неизмеримомъ превосходстве надъ идущею сзади ея канач-
кой, убранною листьями и цветами... А возможпо ли 
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между ними какое-нибудь еравнение?... Одна—дитя при-
роды, чистое и неиспорченное; другая, вместе съ шляп-
кой и бурнусомъ,—произведете рукъ человеческихъ, про-
изведете новейшей, местной цивилизации, искусственное, 
ложное, выдохшееся. Богъ благословилъ эти острова, не 
давъ имъ ни одного ядовитаго насекомаго, ни одного лю-
таго зверя; и вотъ налетела саранча на этихъ детеи при-
роды, живущихъ съ нею лицомъ къ лицу, душа въдушу. 
Вотъ миссионеры, въ своихъ семинарскихъ, черныхъ подряс-
никах^. Вотъ помощницы ихъ—сестры милосердия: откуда 
набрали такихъ жирныхъ старухъ, съ капишонами, фар-
туками, накидками, накладками?... 

Сердце, смущенное видомъ этого люда и видомъ города 
и всего городскаго, начинаетъ отдыхать, когда выедешь 
за городъ, и вместо выбеленныхъ зданий появятся трост-
никовыя хижины, покрытия тростниковыми же крышами. 
У заборовъ, въ продолжении целыхъ часовъ, сидятъ ка-
начки, въ пестрыхъ длинпыхъ рубашкахъ; и оне, и уби-
рающие ихъ цветы, все это такъ идетъ къ роскошной сени 
хлебнаго дерева, передъ которымъ останавливаешься съ 
какимъ-то уважениемъ. Болыние листья его, съ глубокими 
вырезками, смотрятъ богатымъ венкомъ, которымъ мать-
природа украсила это полезное и необходимое для остро-
вовъ дерево. Природа окружила канака столькими соблаз-
нами, столькими легко-достающимися наслаждениями, что 
нельзя и не должно требовать отъ него ни усиленнаго 
труда, ни выработавшейся энергии. Хлебное дерево, заве-
зенное первыми переселенцами съ Малайскихъ острововъ, 
совершенно обезпечило существование канаковъ, и заме-
тимъ, что на техъ островахъ, где его нетъ, население 
развилось немного выше животныхъ. «Людоедство, слабость 
и неразвитость физическая, вместе съ тупоумиемъ, доста-
лись въ уделъ темъ несчастнымъ поколениямъ, которыя 
населяютъ многие архипелаги Меланезии. Питаясь только 
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кокосами и рыбой, они не выработали въ себе пласти-
ческаго начала, дающаго главный тонъ, какъ физическому, 
такъ и нравственному развитию. Еслибы не было хлеб-
наго дерева на Таити, не развилось бы и его население 
въ такой красивый и хороший типъ. Работать житель Таити 
во всякомъ бы случае не сталъ; все окружающия его усло-
вия отталкиваютъ его отъ труда. Зачемъ ему строить домъ, 
когда стороженная изъ тростника хижина удовлетворяетъ 
его больше? Зачемъ думать ему о будущности детей, когда 
здесь можно жить человеку именно какъ птице небес-
ной,—ни сеять, пи я;ать, и не пещись на утрие?.. Среди 
такой обстановки, конечно, образовались и свои понятия 
объ обязанностяхъ, неимеющия ничего общаго съ нашими 
понятиями, которыя такъ настойчиво хотятъ навязать имъ 
миссионеры. Здешняя природа, съ ея жителями, изобра-
жаете иервосозданный миръ, и «современному» человеку 
не следовало бы и касаться его... По крайней мере не 
такихъ руководителей и наставниковъ должно желать для 
этихъ детей природы. Я былъ въ школе, основанной для 
канаковъ сестрами милосердия. Маленькия черноглазыя ка-
начки смотрели зверками, пойманными въ клетку. «Оне 
очень понятливы, говорила главная начальница, но только 
еииея п'опи рая сие рлгяёѵёгапсе] учатся, пока предмете для 
нихъ новъ, а какъ скоро надоестъ, то перестаютъ ходить 
и въ школу.» Чему же ихъ тамъ учатъ? Во первыхъ, 
читать и писать, французскому языку, географии и руко-
делиямъ, а въ географии преимущественно проходятъ Фран-
цию; по части рукоделий—вязание тамбѵромъ, плетение 
кружевъ, шитье белья и платья; по части хозяйственной— 
мыть полы, белье, сажать ваниль, и пр. Изъ школы ка-
начка возвращается къ себе въ хижину. Зачемъ же ей 
знать, что иа Ггапсе е$1 Ьогпее аи погй раг ие сиёигоии сие 
Ьа Мапсиие еис.? Зачемъ ей плести кружево, котораго она 
не носить, или уметь мыть полъ, когда его нетъ въ ея 
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хижине, мыть белье, когда она пять разъ въ день вле-
зетъ, въ платье, въ протекающую мимо ея хижины речку 
и пять разъ уеиеетъ высохнуть, греясь па солнце?Везде— 
или корыстныя дели, или тупая рутина. «Сначала все 
были противъ меня, говорила толстая начальпица, таит-
ская преобразовательница, но я пе обращаю ни на что 
внимания и настойчиво иду къ своей цели; дети начина-
ют* понемногу привыкать.» Очень жаль, подумалъ я: лучше 
бы выпустить ихъ всехъ на волю, не избивать детей, не 
совершать нравствепно того ужаснаго греха, противъ ко-
т о р а я вы же воевали, уничтожая общество ареой. 

Мы уехали на несколько дней изъ города, чтобы не 
видать ни судовъ, пи французовъ, ни трактировъ. Г. Ос-
борнъ далъ намъ кабриолетъ въ одну лошадь; мы запас-
лись необходимым*, и, между прочимъ, взяли съ собою 
гамакв, чтобы вешать его на деревья, и качаться въ немъ, 
смотря на небо, на звезды, и ни о чемъ не думая хоть 
на время. Дорога шла по плоскому берегу, поясомъ, окру-
жающим* островъ; иногда она сходила къ морю, иногда 
уходила въ горы, поднимаясь на холмы, спускаясь въ ущелья 
и долины; то висела надъ пропастью, воглубине которой 
грациозный заливъ окаймлялся пальмами и другими деревь-
ями, скрывавшими въ своей тени хижины и живописныхъ 
каначекъ. Где-нибудь въ углу залива, скрытая нависшими 
ветвями, впадала въ заливъ речка, и въ неболыпихъ ка-
скадах*, брызгавших* между ея камепьями, плескались 
бронзовыя наяды, выжимавшия изъ волосъ своихъ охлаж-
дающую влагу. На дорогу напирали гуавы, составляя сплош-
ную зелень; дерево это, съ ароматическимъ и вкуснымъ 
плодомъ, принесло однако на Таити много зла. Разра-
стаясь въ страшпомъ количестве, оно грозитъ вытеспить 
всякую другую растительность острова; по количесту падаю-
щихъ съ него плодовъ и семянъ, разносимых* всюду 
птицами и свиньями, кажется, никакое другое растение не 
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въ силахъ вынести конкурендию съ нимъ. Какъ огонь 
поглощаетъ оно траву и мелкия растения, забирая своими 
безчисленными зародышами все обильные соки благосло-
венной почвы острова. Если бы на Таити были хорошие 
колонизаторы, они нашли бы средство прекратить это 
зло, а такъ какъ объ этомъ никто не думаетъ, то гуавы, 
какъ неприятельская армия, захватываю™ ущелья, взбира-
ются на высоты и распространяются все больше и больше. 

Мы остановились въ деревне Поеа. Не думайте, чтобъ 
эта деревня высыпала своими хижинами, какъ наши се-
лепия, по обеимъ сторонамъ дороги; здесь видна была 
только одна хижина, да и до той добраться было довольно 
трудпо, черезъ заборы, огороды и банановые кусты; а 
близости иесколькихъ другихъ хижинъ нельзя было и по-
дозревать. Неподалеку впадала въ море речка; близъ ея 
устья расло несколько железныхя деревьевъ, тонкия, вися-
чия иглы которыхъ похожи были издали на топкий, воз-
душный, зеленый флеръ, въ который закутался ветвистый 
исполинъ, вероятно отъ мускитовъ, находившихся въ зна-
чительномъ количестве по близости речки. 

Былъ вечеръ, когда мы приехали къ деревне. Нашъ 
ироводникъ Дени, следовавший за нами верхомъ, распрягъ 
лошадь и пустилъ ее пастись по двору. Я привязалъ га-
макъ однимъ концомъ къ дереву, котораго стволъ состо-
ялъ изъ сотни другихъ стволовъ, перепутавшихся между 
собой и совсемъ соединившихся потомъ въ массе ветвей 
и листьевъ, а другой конецъ прикрепилъ къ соседнему 
дереву, и улегся. Гамакъ покачивался, я предавался кейфу, 
смотря на небо, начинавшее искриться звездами, на пальмы 
и канакское семейство, усевшееся на камняхъ у забора. 
Въ стороне разводился огонь, канакъ-хозяинъ приготов-
лялъ поросенка; онъ обмылъ его несколько разъ, нало-
жилъ въ него горячихъ камней и банановыхъ листьевъ, 
и потомъ прикрылъ всего листьями и цыновками. Дени, 
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красивый малый летъ семнадцати, съ вьющимися воло-
сами, но съ апатическимъ лицомъ, метисъ, показавшийся 
намъ сначала страшнымъ флегматикомъ, оказывалъ уди-
вительныя способности распорядительности и хозяйския 
сообраяиения. Къ песчастию нашему, хозяева уже зарази-
лись немпого цивилизацией. Разсчитывая ужинать на тапахъ 
и банановыхъ листьяхъ, мы съ сожалениемъ увидели на-
крываемый столъ, тарелки и вилки. Канаки же располо-
жились очень живописно на траве и скоро приготовили 
для насъ поросенка, отъ котораго мы отрезалн по неболь-
шому куску. Въ хижине зажглись огни; несколько жен-
щинъ и детей, сидя полукругомъ, пели гимны: мы улег-
лись около нихъ, и долго вслушивались въ монотонное, 
но верное нение свежихъ и громкихъ голосовъ. Увлек-
шись положепиемъ туристовъ, мы никакъ не хотели лечь 
спать на приготовленныя намъ постели, а остались на 
тапахъ, въ чемъ неразъ раскаявались въ продолжении 
ночи. Полы хижины такъ же неудобны, какъ и въ нашихъ 
избахъ; кроме маленькихъ скачущихъ животныхъ, пол-
заютъ ящерицы и какия то улитки, изъ которыхъ выле-
заетъ небольшой крабъ. 

Мы встали еще до солпца и пошли выкупаться въ бли-
жайшую реку, что было и освежительно, и приятно. На-
добно вообразить себе теплое утро, ранний туманъ, вися-
щий на близрастущихъ пальмахъ и кустахъ, свежесть 
чистой какъ кристалъ воды, и наконецъ показавшееся 
солнце; оно осветило едва видный въ прозрачной дали 
островъ Эймео, съ его причудливыми пиками, и буруны, 
ломавшиеся о коралловые рифы и флеровую одежду желез-
ныхъ деревьевъ; вместе съ солнцемъ, поднимался аро-
матъ отъ анельсиновыхъ рощъ и гуавовъ. Едва успелн 
мы одеться, явился передъ нами человечекъ неболыиаго 
роста, въ нанковомъ сюртуке, съ французскою бородкой; 
мы было хотели увернуться отъ него, по онъужеуспелъ 
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закинуть на насъ сеть своихъ безконечныхъ фразъ и лю-
безностей. Изъ долгой его речи, пересыпанной поклонами 
и улыбками, мы наконецъ поняли, что передъ нами стоялъ 
шаиигс (Гииоиеи адмирала Брюа, поселившийся здесь (волен 
или неволей) для мирной жизни. Онъ приглашалъ насъ 
къ себе выпить (иии кигзсЬ, иии со§пас, ои (1и гииит, начер-
тилъ безъ нашей просьбы маршрут* какъ памъ ехать, 
двадцать разъ упомянулъ о зпаменитомъ адмирале, и тогда 
только отсталъ, когда мы, наконецъ, обещали зайдти къ 
пему,—что, однако, съ нашей стороны было воепною хи-
тростью. На пороге хижины ждали насъ вчерашния певи-
цы; оне дали намъ кокосовъ, которые тутъ же были раз-
биты, и мы съ наслаждениемъ выпили свежее, чистое и 
несколько холодное молоко. 

Мы отправились дальше, сначала сплошнымъ лесомъ. 
Между тропическим* лесомъ и нашимъ уже та разница, 
что тропический всегда очень разнообразен*. У насъ потя-
нется сосновый лесъ, и нетъ конца ему; прямые жел-
тые стволы провожаютъ васъ десятки, иногда сотни верстъ, 
утомляя глаза. Но здесь не то. Стволы деревъ перепу-
таны узлами, переплетены вьющимися вокругъ неправильно 
изогнутыхъ ветвей растепиями, которыя то гирляндами 
поднимаются кверху, то висятъ внизъ бахрамой, букетами 
и плетями. Листва тоже разнообразна до безконечности, 
начиная съ тонкой паутины листьевъ железнаго дерева, 
легко вырезанныхъ, и микроскопическая листа акации, до 
блестящая, громадная, овальнаго—банана и феи. Вдругъ 
появляется несколько хлебныхъ деревъ, съ глубокими вы-
резами на листьяхъ; тамъ еще более крупный листъ дру-
г а я растенья, толстый стволъ которая какъ будто состав-
ленъ изъ несколькихъ другихъ стволовъ, а корпи безчис-
ленпыми разветвлениями сплелись съ корнями соседняго 
дерева; рядомъ съ ними рощааиельснновъ, проезжая мимо 
которыхъ, наклоняешься, чтобы не задеть за твердые зо-
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лотистые плоды; вотъ спутники апельсиновъ, лимоны; сотни 
ихъ упали съ дерева и пестрятъ желтыми шкурками дорогу, 
наполняя густыыъ ароматомъ и безъ того душный и спер-
тый лесной воздухъ. И какая невозмутимая, священная 
тишина! 

Слева возвысились надъ лесомъ горы, пальмовыя роици 
полезли вверхъ по ихъ ступенямъ; местами видны только 
одне ихъ перистыя верхушки, зелень другихъ деревьевъ 
укутала ихъ тонкие стволы до самой короны; въ другомъ 
месте, высвободившись отъ наплывающаго зеленаго моря, 
вышла целая роща пальмъ па обнаженную скалу, и видно 
каждое отдельпое деревцо, тонкоствольное и грациозное, 
какъ-будто толпа молодыхъ каначекъ, вышедшихъ после 
купанья изъ моря и обсушивающихъ на солнце свое пре-
красно-создапное тело. Какъ видите, я употребилъ настоя-
щия местныя краски... Справа, при нереезде черезъ речки, 
которыя пересекали дорогу едва ли пе каждыя пять ми-
нутъ, виднелось море, съ его бурунами и рифами. Вода 
мея;ду рифами и берегомъ принимала всевозможные цвета, 
начиная съ перламутроваго до бирюзоваго, какъ - будто 
споря красотой съ прелестью берега, убраннаго паль-
мами, живописными хижинами, апельсинами и всею рос-
кошью троиическаго леса. 

Но вотъ дорога вышла къ самому морю; горы придви-
нулись къ ней отвесною скалой, покрытою висящими внизъ 
растениями, прижатыми къ камнямъ тонкими струями стре-
мящихся сверху водопадовъ. Близъ утеса расло несколько 
исполипскихъ, развесистыхъ деревьевъ, которыя канаки 
называютъ ви или еви: огромный ихъ корень почти весь 
обнаженъ; иногда трудно достать рукой до высоты пол-
зущаго по земле разветвления корпя; кора, покрывающая 
стволъ и корни, собралась въ складки и напоминаетъ 
шкуру гиппопотама или носорога, а самые корпи—хвосты 
сказочныхъ, исиолинскихъ драконовъ. 
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Поддерживаемый ветвистымъ корнемъ, поднимается тол-
стый и высокий стволъ, разрастающийся въ свою очередь 
огромнымъ раскидистымъ деревомъ. Изъ плода этого в и 
канаки гонятъ водку. Три такия дерева, стоя вблизи огвес-
ной скалы, образовали довольно большое пространство, 
совершенно закрытое отъ света, а несколько рѵчьевъ, 
падающихъ сверху, наполняли его свежестью и даже сы-
ростью; тамъ было мрачно и почти холодно. Далее скала 
еще более нависла иадъ моремъ, образовавъ въ своемъ 
основании пещеру, полную стоячей воды. На первый взглядъ 
эта пещера с.мотритъ только неболыпимъ углублениемъ, 
но если изо всей силы бросить внутрь ея камень, онъ 
упадетъ, кажется, не дальше аршина отъ васъ: обманъ 
ли это зрения, или внутренность пещеры наполнена сгу-
щеннымъ газомъ, это осталось для насъ неразрешеннымъ. 
Канаки думаютъ, что пещера населена духами, и ни 
одинъ не дастъ своей лодки, чтобы поехать изследовать 
таинственную пещеру. 

Дальше дорога идетъ по гати, устроенной на песчаной 
отмели. Между гатью и скалой лежитъ озеро, въ которое 
смотрится живописный ландшафта — кусты, деревья, не-
сколько пальмъ и скалы, уже потерявшия здесь свой дикий 
видъ и убравшияся волнующеюся зеленью. Висяиций густой 
зеленый коверъ прерывался у подножия, образовавъ глу-
бокую нишу, ожидавшую, казалось, мраморной статуи 
какой-нибудь Венеры Милосской, для которой было бы 
здесь настоящее место. 

Гѵлявший по горамъ туманъ давно уже собирался въ 
чернеющия тучи, и вотъ хлынулъ дождь, теплый, но 
частый и крупный. Промокнувъ до костей, мы остановились, 
чтобы просушиться, и поехали дальше. Нечего описывать 
всякую хижину и всякую деревеньку, которыя мы встре-
чали по дороге. При слове «хижина» надобно вообразить 
домикъ, сплетенный изъ тростника, не хуже корзинокъ, въ 
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которыхъ паши дамы держатъ свои рукодедья, и еслибы вы 
нашли такую корзинку у себя въ цветнике, забытую, 
напримеръ, какою-нибудь кузиной, то могли бы составить 
себе приблизительное понятие о таитской хижине. Она 
состоитъ изъ поставленныхъ перпендикулярно жердей 
бамбука, между которыми оставлены промежутки шириною 
въ два пальца. Надъ этимъ крыша такого же тонкаго 
плетения, какъ тонкия таны, цыновки, которыми устланъ 

• полъ хижины; между темъ, крыша защищаетъ хорошо и 
отъ солнца, и отъ дождя, а въ скважины между тростни-
комъ постоянно продуваетъ воздухъ. Все окружающее 
хижину разнообразно до безконечности; и если я дамъ 
вамъ въ распоряжение рощи апельсиновыхъ деревьевъ, 
несколько усыпанныхъ цветами высокйхъ и грациозныхъ 
олеандровъ, сколько угодно пальмъ и банановъ, то берите 
всего этого больше, составляйте вокругъ корзины букетъ 
по вашему вкусу; но будьте уверены, что хижины и ланд-
шафты, которые мы встречали по дороге, все еще будутъ 
и красивее и разнообразнее. 

Дождь принимался лить несколько разъ; подгоняемые 
имъ, мы проехали дистриктъ ииапара и остановились 
близъ хижинъ, принадлежащихъ уже къ дистрикту Папе-
урири. Неподалеку впадала въ море река; горы, раздви-
нувшись, образовали глубокое, роскошное ущелье; съ 
отодвинутой на задний планъ и совершенно темной стрем-
нины, тремя серебрянными полосами, низвергались водо-
пады, пропадая въ неяспой, туманной синеве; вдали 
виднелась река, съ красивыми берегами, а ближайший 
изгибъ ея былъ въ сумраке отъ густоты нависшихъ надъ 
нимъ деревьевъ. Тамъ причалила пирога и несколько 
купающихся фигуръ плескали и возмущали воду, дремавшую 
въ этомъ живонисномъ затишье. Къ морю видно было 
несколько выступавшихъ мысовъ, изъ которыхъ каждый спо-
рилъсъ другимъ въ красоте и богатстве одевавшей ихъ ризы. 



— 438 — / 

Мы вошли въ первую хижину. Въ одномъ углу, па 
полу, лежалъ завернутый въ белое полотно покойникъ; 
несколько женщинъ нели, сидя кругомъ его, гимны. Мы 
вошли въ соседшою хижину, где отдохнули, нообедали, и 
тронулись снова въ дорогу, въ нашемъ легкомъ кабриолете. 
Но чемъ больше мы углублялись, темъ труднее стано-
вилась дорога; броды черезъ речки были почти непро-
ходимы; болыпие камни, разбросанные но мелкому дну, 
подвергали большой опасности тонкия колеса нашего • 
экипажа. Мостики состояли изъ несколькихъ бревенъ, 
положенныхъ понерекъ речки, такъ что нужно было боль-
шое искусство, чтобы иереезжать по нимъ; несколько 
разъ колеса проваливались между бревнами; надобно было 
вставать и на рукахъ перетаскивать кабриолетъ. Дени 
могъ бы быть нолезенъ при этихъ переправахъ, но имъ 
обуяла какая-то дикая страсть гоняться за всякою свиньей 
или коровой, выглянувшею изъ чащи леса; когда въ немъ 
была нужда, тутъ, какъ нарочно, его едва было видно; 
только панамская шляпа мелькала между кустами, и длин-
порогий быкъ, спугнутый имъ, летелъ на насъ, останавли-
вался въ страхе и снова бросался въ кусты. Одинъ разъ 
нереездъ черезъ мостъ кончился довольно неприятно: при-
шлось спрыгнуть въ воду, увязнувъ выше коленъ въ тине. 
Доехавъ до местечка, напоминающаго французское аббат-
ство, съ островерхою церковью, каменною стеной и хоро-
шенькимъ ландшафтомъ, мы решились предпринять уже 
возвратныии путь. Дорога становилась слишкомъ затрудни-
тельна, и ехать дальше можно было только верхомъ. Для 
ночлега выбрали себе большую хижину въ Папеурири, 
стоявшую среди большаго двора, выходившаго къ морю. 

Стало темнеть. Среди хижины сидело несколько деву-
шекъ и канаковъ и пели гимны; красивая группа освещалась 
масломъ, горевшимъ въ кокосовыхъ скорлупахъ. Гимны, 
слышимые здесь на каждомъ шагу, завезены сюда проте-
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стантскими миссионерами; канаки переделали по своему 
мотивъ, придавъ ему свою оригинальную прелесть. Голоса 
канаковъ очень верны и чисты, но определить ихъ было 
бы довольно трудно. Хоры очень правильно организованы; 
въ первый разъ, пение это какъ-то поразитъ васъ, но, 
по мере того какъ вы слушаете, вамъ бы хотелось, чтобъ 
оно не прекращалось. Такъ теперь, целый вечеръ и до 
глубокой ночи, пели все одинъ куплетъ; отдохнувъ минуты 
две, повторяли его снова, и страпиая вещь, вместо того, 
чтобы надоесть, куплетъ этотъ каждый разъ возбуждалъ 
въ насъ желание еще разъ услышать его, какъ будто давали 
по маленькому глотку очень вкуснаго напитка, котораго 
чемъ больше пьешь, темъ больше пить хочется. Миесионеры 
ввели это пение, какъ одпо изъ средствъ приохотить жите-
лей къ религиозному созерцанию или, по крайней мере, 
настроению. Слова Давида, казалось, должны были невольно 
западать въ душу певчихъ, развивая въ ней духовные 
элементы; но какъ же привилось это пение къ капакамъ? 
Въ каждой деревне, ночью, собираются девушки и молодые 
люди въ хижину, которая побольше, петь гимны; пока 
стройный хоръ далеко разносится по пальмовымъ рощамъ, 
понравившияся другъ другу пары тихонько оставляютъ 
хижину, чтобы въ уединении, где-нибудь между корнями 
ви, или подъ сенью апельсина, еще более насладиться 
ночью съ ея чарами. Религиозное пение часто сопровож-
дается тихою, сладострастною сатурпалией, какъ естествен-
нымъ следствиемъ плотской натуры канака; по эту натуру 
развиваетъ и лелеетъ сама окружающая природа, съ ея 
теплыми почами, съ ароматами, звездами и волшебствомъ 
своего жгучаго, распаляющаго дыхания. 

Хижина была полна пароду; между красивыми лицами 
канаковъ отличалось идиотское лицо альбиноса. Канаки на 
Таити сохранили часть своего костюма—парео или маро; 
это материя, которою обвертываютъ, вместо нанталонъ, 
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ноги; сверхъ ея, они носятъ рубашку; узоръ парео всегда 
крупный. Женщины носятъ длинныя платья, въ роде техъ, 
какия мы видели на Сандвичевыхъ островахъ, и такъ какъ 
здесь господствуютъ французы, то въ глупыхъ фасопахъ 
этихъ пудермаптелей всгречаются кое-какия модныя ухшц-
рения. Хозяйка хижины была очень красивая, молодая 
женщина, вдова; ее звали Ваираатоа (Ѵаигааиоа); она не 
сидела между поющими, а хлопотала у стола, где намъ 
приготовляли чай. Въ толпе, окружавшей хоръ, бросался 
особенно въ глаза великапъ, аршинъ трехъ росту, съ 
шеей фарнезскаго геркулеса и съ физиономией добряка; 
онъ держалъ на рукахъ мальчика, летъ пяти; этотъ ре-
бенокъ совершенно пронадалъ въ страшпыхъ размерахъ 
его рукъ и груди и представлялся человеческою фигур-
кой, нарисованною для сравнения, около колокольни. Не-
сколько мальчиковъ различнаго возраста, отъ десяти до 
двадцати летъ, кто сидя, кто лежа, кто стоя, составляли 
живописную группу, въ своихъ пестрыхъ тапахъ, съ вью-
щимися, прекрасными волосами и красивыми лицами; все 
были освещены колеблющимся пламенемъ кокосовой лампы, 
и некоторые изъ нихъ напоминали мурильевскихъ маль-
чиковъ. Между певицами особенно отличалась одна своею 
оригинальною красотой; ее звали Туане, она же была и 
запевалой. Она была худая какъ мертвая; даже лицо у 
ней подернулось какимъ то пепельнымъ цветомъ; но чер-
ные, все нропикающие глаза, резко очерченный ротъ и 
неѵловимыя черты прелести, заставляли долго смотреть 
на нее и невольно вслушиваться въ каждое ея слово. 

Хоръ пелъ; я легъ въ гамакъ, который уже ѵспелъ по-
весить Дени, и прислушиваясь къ однообразному пению, 
разсматривалъ живописную группу. Счастливы ли они, 
и возможно ли, при такихъ условияхъ, счастие?.. Что же 
еще нужно человеку? Здесь онъ окруженъ решительно 
всемъ, что только можетъ дать природа; зачемъ здесь 
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богатство, главный рычагъ песогласий и всякаго зла? Бо-
гатый здесь тотъ, кто выстроилъ себе просторнее хижину; 
а кому нетъ охоты городить себе большую, довольствуется 
шалашомъ, где точно также его иродуваетъ воздухъ, те 
же пальмы даютъ кокосовый орехъ и тоя;е хлебное де-
рево—свой плодъ. Обаяние окружающая было такъ ве-
лико, что я готовъ былъ дать себе ответъ утвердительный, 
что, действительно, среди этихъ условий возможно счастие!.. 
Правда, теперь оно нарушено вмешательствомъ европей-
цевъ, не говоря уже о болезняхъ, о вечпомъ надзира-
тельстве, о гонении того, что ни одинъ канакъ никогда 
не считалъ дурнымъ; но разумеется, и въ прежпемъ ихъ 
быту были явления, указывавшия на неудовольство своимъ 
положениемъ. Люди хотели властвовать> люди выходили 
изъ своего постоянная, ровная, невозмутимая расиоло-
жения духа, при которомъ только возможно счастие, и въ 
дикомъ, ужасномъ увлечении доходили до зверства, до 
каннибальства. При войнахъ съ враждебными племенами, 
сделавшимися враждебными по одному слову вождя, народъ 
не прежде успокоивался и возвращался къ обычной жизни, 
какъ истребивъ все племя своихъ враговъ, пе оставивъ 
пи одной женщины, ни одного ребенка... Въ эти минуты 
зверскаго увлечения, дымились человеческия л;ертвы, и 
люди ели мясо своихъ жертвъ. Любопытно бы зпать, не-
ужели после, когда разсудокъ вступалъ въ свои права, ни 
раскаяние, никакое другое чувство, не тревожило ихъ умы, 
не шевелило совести дикарей? Образование общества ареой, 
где однимъ изъ главпыхъ условий было детоубийство, ука-
зываетъ или на крайнее падепие человеческаго начала, 
или на какой-то смутный порывъ выйдти изъ настоящая 
положения, па стремление отчаяинымъ усилиемъ броситься 
куда бы ни было,—положение, до котораго можетъ дойдти 
общество после многихъ разочарований и безплодныхъ 
усилий къ возрождению! 
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Но помимо темныхъ сторонъ народнаго характера ка-
наковъ, редкая народность нредставляетъ такия нежныя 
черты, даюидия этому народу главную физиономию. Они не 
обманули ни Бугенвиля, ни Кука своимъ добродушиемъ, 
своимъ гостеприимствомъ, скромностию, опрятностию вт, 
жилищахъ и незлобиемъ; они действителыю таковы, и до 
сихъ порт, остаются теми же, не смотря на клеветы, взво-
димыя на нихъ миссионерами. Нельзя смотреть на жителя 
Таити съ точки зрения католическаго монастырскаго при-
служника, который во всю жизнь свою ничего не видалъ, 
кроме сырыхъ стенъ коллсгин, подрясниковъ и ханжества; 
слышалъ одни схоластические уроки отъ людей такихъ же, 
какъ онъ самъ, испытывалъ сильныя ощущения разве отъ 
розогъ. Канакъ родился подъ пальмой; первыя впечатле-
ния его должны были развить въ немъ живое чувство при-
роды; передъ нимъ не было пи одной дисгармонической 
линии, опъ не слыхалъ пи одного фальшиваго и нестрой-
наго звука. Онъ прислушивался къ шуму буруновъ, раз-
бивающихся о кораллы, и шелесту пальмъ, и не зачемъ 
ему было задумываться, когда жизнь была такъ легка и 
все кругомъ такъ прекрасно. Какъ было останавливаться 
ему въ сближении съ прекрасной каначкой, и думать, что 
дальнейший шагъ—безнравственное дело? И дветъ ея 
любви онъ бралъ съ темъ же чувствомъ, какъ срывалъ 
кокосъ своей пальмы. Нельзя назвать это развратомъ, 
какъ нельзя назвать канака ленивцемъ, когда опъ лежитъ 
подъ деревомъ и смотритъ па свое небо. То же было и 
въ первобытныя времена. Ему хорошо, онъупоенъ, иначе 
онъ не нонимаетъ жизни. Пепингъ упрекаетъ ихъ въ не-
чистоплотности, особенно развившейся въ последнее время; 
но, судя по тому, что мы видели, я никакъ не могу ска-
зать этого. И какимъ образомъ она молиетъ завестись? Ку-
панья своего ни канакъ, ни каначка ни на что не про-
меняютъ; это одно изъ ихъудовольствий; на каждомъ шагу 
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видишь черноглазыхъ наядъ, плескающихся въ затишьяхъ 
и качающихся, какъ русалки, по ветвямъ, надъ водою. 
А въ хижиие всегда найдете несколько чистыхъ трост-
никовыхъ тапъ, па которыхъ ложитесь и обедайте смело. 
Въ болезняхъ же, нривитыхъ имъ европейцами, виноваты 
ли опи? 

Скоро все эти размыипления уступили обаянию всего 
того, что я виделъ. Встречавшияся въ продолжении дня 
картины развертывались предъ воображениемъ во всей 
ихъ прелести; волшебные тоны зелени и моря, эти рай-
ские берега въ своихъ причудливыхъ очертанияхъ, тем-
нота тропическаго леса, звуки падавшей воды сь обрыва, 
все это наплывало на душу, смешивалось съ звуками пою-

ицаго хора, въ сотый разъ повторявшаго свой стройный 
могивъ, и становилось какъ-то все лучше и лучше! Вели-
канъ-канакъ уселся около меня и тихо раскачивалъ га-
макъ. Другие образы стали являться передо мною: отда-
ленное детство, колыбельная песня, горячая дружба, слова 
участия, первое лихорадочное замирание сердца. Хоръ 
нелъ, то какъ будто вдали, то снова приближался, и умол-
калъ, и снова раздавался где то далеко, едва едва доле-
тая до слуха своими правильными, гармоническими аккор-
дами. Я уснулъ. 

Меня разбудили, чтобы нить чай. Любонытныя дети 
разсматривали наши вещи; къ нимъ присоединились и 
болыние, и между нами начался оживленный разговоръ 
съ помощию жестовъ. Въ хижину вошелъ почтенный ста-
рикъ, летъ восьмидесяти, но очень бодрый. Тихимъ, но 
патетическимъ голосомъ началъ онъ читать молитву; все 
притихли, и даже Дени, когда я взглядомъ спросилъ его, 
кто это, сделалъ рукой движение, чтобъ я молчалъ. Кон-
чи въ молитву, старикъ подошелъ къ намъ, пожалъ наши 
руки и вышелъ; затемъ нение началось снова и продол-
жалось до глубокой ночи. Публика начала ложиться спать 
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по разнымъ угламъ хижины; лампы одна за другой 
угасали; и только одинъ огонекъ долго виднелся въ углу, 
где хлопотала хозяйка, что-то вынимавшая изъ своего 
сундука и опять укладывавшая. Хоръ все еще пелъ, но 
и онъ сталъ уменьшаться; остались наконецъ три певицы. 
Эту ночь мы уже легли на кроватяхъ, и скоро уснули 
креико; последнимъ впечатлениемъ были звуки гимна. 
Почти весь следующий день провели мы въ этой хижине,— 
такъ не хотелось намъ уезжать оттуда. Только после 
обеда запрягли нашего саврасаго клепера, и Дени по-
шелъ гарцовать впереди, гоняя по вчерашнему коровъ. 
Мы ехали назадъ, уже иго знакомой дороге, что чувство-
валъ и копь нашъ, съ удивительною прыткостию мчавший 
насъ лесистою дорогой. Онъ остановился вдругъ передъ 
лежавшимъ поперекъ дороги, срубленнымъ деревомъ,— 
достаточная причина, чтобы слезть съ кабриолета и осмо-
треться. Дерево было толстое, огромное, срубили его ве-
роятно вчера, да такъ и оставили. По обеимъ сторонамъ 
дороги виднелись хижины, составлявшия деревеньку Папара; 
вчера мы ее проехали во время дол;дя и почти пичего 
не видали. Дистриктъ Папара каждый день орошается 
дождемъ, поэтому онъ считается однимъ изъ самыхъ бога-
тыхъ на острове; даже Пепингъ делаетъ уступку въ пользу 
его жителей, находя въ нихъ кое-какия доблести ихъ от-
цовъ и прадедовъ. Въ этой деревне живетъ миссионеръ, 
и есть школа. Къ самой дороге вышли исполинские ви 
съ своими драконообразными корнями. Я уселся подъ тенью 
одного изъ нихъ, и скоро вся деревня собралась, поме-
стившись около насъ между корнями и на корпяхъ великана. 
Толпа была удивительно живописна своими прекрасными 
головами, убранными у некоторыхъ цветами и зеленью; 
иныя фигуры драпировались въ пестрыхъ тапа, принявъ 
одну изъ техъ грациозныхъ позъ, которыя даются только 
человеку, свободпо живущему среди прекрасной природы. 



— 445 — / 

Мы пошли гулять въ ущелье, где нромочилъ насъ дождь; 
въ деревне же его не было, и мы какъ нарочно ходили 
затемъ, чтобъ убедиться, что действительпо дистриктъ 
Папара часто орошается дождями. Вечеромъ, къ чаю, 
понадобился лимонъ; хозяинъ, канакъ, зажегъ факелъ и 
пошелъ въ лесъ; видно было, какъ колеблющееся пламя 
освещало темную гущу деревъ; онъ скоро воротился съ 
сорваннымъ лимономъ. 

На другой день, утромъ, мы пошли въ школу. Въ полу-
развалившемся домике, выстроенномъ песколько по-евро-
пейски, было человекъ тридцать детей, между которыми 
были и взрослые. Почти все безъ исключения курили си-
гары, которыя канаки делаютъ изъ местнаго табаку; они 
берутъ листъ, высушиваютъ его на огне, крутятъ и, об-
вернувъ листомъ тонкой соломы, курятъ. Три мальчика 
и две девочки стояли на коленяхъ, и, несмотря на свое 
грустное положение, часто потихоньку переглядывались, съ 
мимолетными улыбками. Между ненаказанными слышался 
смехъ, играли черные глазенки, раздавалось шушуканье, 
а иногда и звуки расточаемыхъ ударовъ. По классу, изъ 
угла въ уголъ, ходилъ высокий канакъ, вероятно блюсти-
тель порядка. Но вотъ вошла въ комнату фигура, одетая 
въ черный подрясникъ, и все стихло; у фигуры въ подряс-
пике въ рукахъ былъ штопоръ, — не вместо ли указки, 
подумалъ я?.. Лобъ этого господипа былъ низокъ; брови 
черныя срослись вместе, верный признакъ упрямства; чер-
ные глаза ровно ничего не выражали, а черные зубы 
между мясистыхъ щекъ и губъ гармонировали съ узкимъ 
лбомъ. Желая завести разговоръ по душе этого господина, 
я спросилъ его, много ли еще иекрещенныхъ на Таити? 
Онъ несколько обиделся: «Это не паше дело, отвечалъ 
онъ, мы здесь более занимаемся протестантами». Я оста-
новился, не понявъ его ответа. Начался урокъ; сначала 
детей заставили хоромъ пропеть, поканакски, границы 
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Франции. «А ргезепи еп Ггапсаий! скомандовалъ миссионеръ 
штопоромъ, и дети хоромъ заголосили «Ьа Ргапсе е§1 Ьог-
пёе раг Ьа МапсЬе, иа Ве1§'щие и т. д. 

— А вы ихъ учите цо-французски? опять спросилъ я. 
— Нетъ; ведь вообще мы школами мало занимаемся; 

не это составляет!, наши главныя обязанности. 
Мы иосмотрели па его штопоръ и поспешили уйдти. 

Этотъ по крайней мере не нововводитель, подумали мы. 
Возвращаясь въ ииапеити, мы какъ будто досматривали 

великолеппый альбомъ пейзажей; любовались имъ, пере-
ворачивая рисунки отъ перваго до последняго, и обратно 
отъ последняго до фронтисписа. Приближаясь къ городу, 
мы пошли пешкомъ, ведя подъ уздцы усталаго клепера. 
Вотъ показалась пальмовая роща, видная съ рейда; вотъ 
и некоторые изъ пашихъ офицеровъ, гуляюицие верхомъ, 
вырвавшиеся съ судовъ отъ различныхъ авраловъ, спу-
сковъвооружепныхъ барказовъ, брамъ-рейи брамъ-стеньгъ.. 

Насъ, конечно, засыпали вопросами: были ли мы въ Фатауа , 
видели ли озеро, находящееся въ горахъ, на высоте 3000 
футовъ, и пр. Мы должны были, къ стыду нашему, со-
знаться, что ничего этого не видали, а только много гу-
ляли и большею частию лежали по разнымъ хижинамъ. 
Разсказы о Фатауа были соблазнительны, между темъ какъ 
достижение высокаго озера сопряжено было съ большими 
трудностями. Решили ехать въ Фатауа, на что и употре-
бленъ былъ весь следующий депь. 

Тамъ, где только орлу пришло бы въ голову свить себе 
гнездо, канаки устроили было укрепленпое местечко; но 
французы взяли его у нихъ. Говорятъ, что солдаты по 
скаламъ взобрались еще выше, и уже сверху спустились, 
какъ снегъ на голову къ канакамъ, неподозревавшимъ 
такого маневра. Этотъ фрапцузский подвигъ сталъ намъ 
очень понятенъ, когда мы увидели одного канака, съ зна-
комъ почетнаго легиона на груди, за услуги, оказанный 
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имъ Франции; услуга эта и состояла въ томъ, что онъ 
продалъ главишй стратегически пунктъ своего отечества, 
свой Гибралтаръ. 

Дорогой мы заехали къ одному плантатору, англича-
нину, который уже тридцать летъ живетъ здесь. Его план -
тация сахарнаго тростника самая большая на острове, и 
на устройство ея онъ употребилъ значительный капиталъ. 
Заехали мы къ плантатору съ побочною целию, выкупаться 
у него въ саду, где река заманчиво бурлила и пениласъ 
каскадами между болыпихъ камней. Передъ купаньемъ 
мы немного посидели въ его домике; хозяинъ былъ очень 
почтенный и чистенький старичокъ, съ лицомъ, похожимъ 
на лицо Вашингтона, говорилъ голосомъ тихимъ и ров-
нымъ, разсказывая намъ историю своего переселения на 
Таити. 

Выкупавшись, мы поехали дальше. ииодъ ногами струи-
лась река въ своихъ красивыхъ берегахъ; за рекой под-
нимался кряжъ постепенно возвышавшихся горъ; съ другой 
стороны возвышение тоже расло, образовывая съ первымъ 
живописное ущелье. Лесъ, начавшись вечными гуавами, 
загустелъ огромными ви, акациями, апельсинами и сот-
нями другихъ деревъ,—розовыхъ, железныхъ, составляв-
шихъ своимъ множествомъ мрачную сень разнообразной 
формы. Дорога, освободившись на время отъ напираю-
щихъ на нее деревьевъ, висела надъ обрывомъ, и передъ 
нами огромною дек&рацией поднималась гора, покрытая 
лесомъ; ясный, прозрачный воздухъ не сливаетъ всей его 
массы въ сплошной, зелепый коверъ, а обрисовываетъ 
всякое деревцо, оттеняетъ всякую ветку, какъ бы высоко 
ни была она надъ нами. Местами, по круглымъ, кудря-
вымъ холмамъ, точно значки, наставлены были пальмы; 
въ другомъ месте, среди горы выступить впередъ скала, 
и на ней рисуется одпо огромное развесистое дерево. 
Потомъ снова дорога уходила въ лесъ, и опять выходила, 
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чтобы долго не утомлять путника мрачною теныо деревъ. 
Но вотъ надобно переезжать реку. Бывпфи здесь мостъ 
разломанъ, только пекоторыя части его еще держатся; вода 
быстро бежитъ, доламывая остальное и обдавая пылыо 
попадающиеся по дороге камни и обросшие деревьями бе-
рега; пришлось ехать вбродъ,—лошадь упирается, часто 
останавливается, сбиваемая течениемъ, спотыкается о камни, 
но, миновавъ все преграды, бойко выноситъ на следующий 
берегъ; надо пригнуться къ самой луке, чтобы не уши-
бить головы о перегнувшееся аркой дерево, подъ которою 
нроезжаешь какъ подъ воротами. Зигзагами дорога по-
ползла на гору. Лесъ живописно перемежался полями, 
горами, холмами и отдельными рощами; иногда сквозь 
его прозрачную сетку темнело ущелие, залитое зеленью. 
Иногда на одномъ стволе дерева перепутывалось около 
десяти чужеядныхъ стволовъ и листьевъ, и нельзя было 
узнать, какому изъ нихъ принадлежитъ какой листъ. И 
что за разнообразие картиппыхъ местъ, живописныхъ угол-
ковъ!.. Несколько маститыхъ деревъ съ изрытыми и вет-
вистьши стволами столпились въ кучу, точно для совета, 
распространились своими громадными ветвями до другихъ 
деревъ, сплетаясь съ ними лиянами и другими вьющимися 
паразитами; вдругъ, неожиданно, выросла передъ глазами 
отвесная скала: смотришь вверхъ точно опущенный на 
дно грапитнаго колодца; падъ скалой, испещренною гори-
зонтальными и вертикальными трещинами, красноватыми 
пятнами, со всевозможными оттенками, видны микроско-
пическия деревья, свесившияся внизъ и зеленеющия своею 
кудрявою листвой. Подымаешься кверху, дорога повисла 
надъ пропастью; передъ нами целая декорация горъ, скалъ 
и зелени, столпившихся вокругъ огромнаго бассейна, куда 
бросалась серебряная полоса каскада; она вырывается изъ 
зелепаго ущелья, прерванпаго сразу вертикальнымъ ска-
листымъ обрывомъ. Деревья и зелень провожали речку 



— 449 — / 

отъ самаго ея рождения до последняго низвержения съ утеса 
и даже свесились за нею, какъ будто съ боязнию следя за 
внезапнымъ ея падениемъ. Место надения каскада намъ 
не было видно. Сначала плотная стеклянная струя драи-
лась на продолговатые круги, и солнце, преломивъ лучи 
свои въ бриллиантовыхъ брызгахъ, образовывало радужное 
кольцо, сквозь которое низвергалась вода, пропадая въ 
синеве и бездне. Всякая гора, протеснившаяся къ бас-
сейну, соперничала съ другою, соседнею, красотой сво-
его убранства. Одна, точно драгоценными камнями, изу-
красила себя скалами, вставивъ ихъ въ изумрудную оправу 
зелени; другая завернулась въ непроницаемый зеленый 
плащъ; третья откинула этотъ плащъ за плеча, обнаживъ 
свое каменное, блистающее тело; иная нахмурилась, потем-
нела отъ наброшенной на нее тени цепляющихся но вер-
шинамъ ея облаковъ, или просияла вся, облитая яркимъ 
светомъ солнца. У самой дороги, на голубомъ фоне глу-
бины ущелья, бросались въ глаза резко-очерчепныс корни 
свесившагося дерева, яркая зелень банановаго листа и 
разныхъ мелкихъ кустарпиковъ; видны были еще два по-
ворота каменистой дороги, цеплявшейся но отвесной скале, 
и наконецъ свитое надъ пропастью гнездышко Фатауа, 
небольшое укрепление съ домикомъ и казармой. Его зани-
маетъ постоянпо постъ солдатъ, которымъ отпускается про-
визия на месяцъ. Владеюиций этимъ пунктомъ владеетъ 
островомъ. 

Какъ описать проведенный нами целый день въ го-
рахъ,—какъ спускались къ реке, какъ купались въ ея 
бассейнахъ, до того места, где она, прорывъ две мрач-
ныя пещеры, съ каменными сводами, бросалась съ обрыва 
внизъ; какъ насъ накормили травой, подъ именемъ са-
лата, и я заснулъ въ одной изъ пещеръ, подъ звуки ка-
павшей воды, и какъ вообще намъ было хорошо, далеко 
отъ людей, высоко надъ ними, надъ городами?.. 

ОЧЕР. И ВОСИИ. 2 9 
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Здесь Фаустъ нашелъ бы, кажется, те сосцы природы, 
къ которымъ жаждалъ припасть. 

Изъ города намъ дали проводника, пленпаго новока-
ледонца, въ дыры ушей котораго можно было просунуть 
довольно толстую палку; лицо его, украшенное бородой и 
усами, и выдавшимися впередъ губами, было важно и 
серьезно; однако, несмотря на его важность, мы взвалили 
ему па плечи провизию, и онъ, идя ровнымъ и скорымъ 
шагомъ, не отставалъ отъ нашихъ лошадей. Когда мы, 
после купанья, расположились въ доме сержанта позав-
тракать, пришелъ и онъ. «А, старый приятель! закричалъ 
одинъ изъ находившихся въ комнате французовъ; какъ 
поживаешь, дружище? Еслибы намъ удалось поймать те-
перь твоего сына, то въ Новой Каледонии намъ было бы 
покойнее! Знаете, кто это? нродолжалъ онъ, обращаясь 
къ намъ.—Это каледонский король] Много наделалъ онъ 
намъ бедъ: недавно съелъ двухъ французовъ, наконецъ 
его поймали, и привезли сюда. Теперь главнымъ остался 
его сыпъ, да тотъ будетъ понроворнее, и съ нимъ не 
такъ-то легко справиться.» 

Часъ отъ часу не легче,—точпо сказка!... Съеденпые 
люди, превращение проводника въ короли, и именно въ 
этой стране, среди такихъ чудесъ, какихъ не представля-
ютъ ни Тысяча и Одна ночь, ни Сот ее летнюю ночь... 
Казалось, ни одна сказка не украшена такими цветами 
фантазии, какими въ действительности полна эта волшеб-
ная, сказочная страна! Фантазия населила бы эти пещеры 
богинями, феями; но все эти вымыслы хороши тамъ, где 
нужно чемъ-нибудь дополнять картину, а здесь красота 
такъ полна, что"еслибъ и явилась какая-нибудь фея, ка-
жется, никто бы не удивился ея встрече. 

Въ этотъ день, вечеромъ, мы были приглашены на 
балъ, который давалъ пашей эскадре городъ. иибиеи (1е Ѵииие, 
въ которомъ онъ давался, стоялъ среди обширнаго двора, 





и къ нему вела аллея тамариндовъ. Передъ домомъ билъ 
фонтанъ, и входъ украшался флагами и плошками. Народъ 
иаполнялъ весь дворъ; въ аллее, въ два ряда стояли ка-
накские музыканты, игравшие на бамбуковыхъ толстыхъ 
дудкахъ; мы ихъ встретили утромъ, когда ехали въ Фатауа; 
они были на иревосходныхъ лошадяхъ, и какъ кони, такъ 
и всадники, украшены были цветами и какими-то жел- • 
тыми листьями. Въ толпе было много каначекъ; многия 
изъ нихъ, чтобы лучше все видеть, взлезли на деревья 
и, освещенныя плошками, висели на ветвяхъ въ разно-
образныхъ позахъ. 

Въ залахъ былъ сбродъ евронейскаго населения Таити. 
Бледные, некрасивые люди толкались въ полькахъ и валь-
сахъ, подъ звуки фортепиано и гармоники,—той самой, 
которая такъ часто слышна у насъ на улице. На диване, 
въ розовомъ пудермантеле, толстою головой уходя въ тол-
стое, жирное тело, и обмахиваясь краснымъ вееромъ, 
сидела королева Помаре; но близости ея, какъ монументаль-
ны;! фигуры, красовались ея тетушка и две «шефресы». 
Такихъ женщинъ можно бы было показывать за деньги; 
представьте себе тетушку, женщину семидесяти летъ, 
около шести футовъ роста, съ пропорциональною толсто-
той, шириной илечъ и высотой груди,—женщину прямую, 
стройную, съ головой, закинутою несколько назадъ, и съ 
белымъ перомъ, развевающимся надъ седыми волосами! На 
лице ея оставались еще следы красоты первоклассной. Обе 
шефресы были изъ такой же породы людей, и танцовавшие 
около этихъ колоссальныхт. фигуръ французики и фран-
цуженки напоминали козловъ, теряющихся въ стаде гол-
ландскихъ коровъ. Замечателыиейшими лицами бала были, 
вопервыхъ, губернаторъ, соттиззаиге ишрегиаи, Мг сие К***. 
Онъ совершенный дубликата Наполеона и; то же лицо, 
та же поза, только прибавьте ко всемъ известному, сте-
реотипному лицу, выражение жабы и то впечатление, какое 
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производить это животное, когда ощущаешь его на руке. 
Жена его, белокурая дама, имеетъ репутацию первой кра-
савицы Таити; она же и царица бала. Смотря на нее, я 
вспомнилъ одно сравнение Гейне и приложилъ его къ на-
стоящему случаю: если королева ииомаре происходить отъ 
одной изъ техъ семи жирныхъ, библейскихъ коровъ, кото-
рыхъ виделъ Фараонъ во сне, то М т е К***, по всей ве-
роятности, сродни тощимъ. Какой испорченный вкусъ дол-
жно иметь, чтобы на Таити засмотреться на безяшзненную, 
тощую, белокурую красавицу!... А вотъ предмета, любо-
пытный для антиквария: первые поселенцы на Таити; 
старушка дряхлая, почтенная, и иепецъ на ней, вероят-
но, тотъ же, въ которомъ она венчалась передъ пере-
селениемъ сюда. Еслибы можно было, я поцеловалъ бы 
руку почтенной старушки: она первая изъ европейскихъ 
женщинъ решилась бросить рутину своихъ соотечествеп-
ницъ, и, вероятпо, была счастливее ихъ. Вотъ король, 
мужъ ииомаре, личность, тоще, въ роде статуи нашего 
Минина. Средняго роста человекъ, вероятно, не достанетъ 
рукой до его плеча; а на плечахъ ленивая и даже не 
совсемъ умная голова, съ ястребинымъ носомъ и низкимъ 
лбомъ. Онъ въ генеральскомъ мундире терпитъ пытку и 
ждетъ, кажется, минуты, когда ему можно будетъ скинуть 
его и надеть тапу и рубашку, костюмъ, въ которомъ онъ 
постояпно ходитъ. Съ нимъ его сынокъ, канакский Митро-
фанъ, смотрящий дичкомъ; и его нарядили въ какую-то 
куртку и водятъ по заламъ, наполненнымъ недотрогами-
европейками, а ему бы въ лесъ, на дерево, въ реку... 

На балконе сидели две девушки, въ белыхъ платьяхъ 
и въ венкахъ па головахъ; обе оне каначки. Какъ дочери 
одного изъ шефовъ, Таириири, оне имеютъ право быть 
на бале; но какъ идти танцовать, смешаться съ белыми? 
И притомъ решится ли кто-нибудь изъ французовъ взять 
одну изъ нихъ? А имъ бы такъ хотелось этого!... К***, 
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обладающие большим* тактом* понимать затруднительны» 
иоложения, и, подобно Юлию Кесарю, всегда готовый 
перешагнуть Рубиконъ, взял* почти силой одну изъ них*, 
потомъ другую, и таким* образомъ сломил* лед*. Оне 
танцовали едва ли пе больше другихъ, затмевая всехъ 
своею красотой и удовольствиемъ, выражавшимся на ихъ 
молодыхъ, открытыхъ лицахъ. Я сърадостию смотрелъ на 
нихъ, и не безъ удовольствия разгадывалъ кислую улыбку, 
раждавшуюся повременамъ па устахъ у номеркнувшихъ 
планетъ бледнолицыхъ. На бале было довольно мертво; 
за то жизнию кипелъ дворъ, где толпились званые и не-
званые. Канакские музыканты трубили, съ короткими ин-
тервалами, все одпо и то же, и часто, вместе съ зву-
ками начавшейся музыки, вырывались изъ толпы несколь--
ко каначекъ, съ цветами на голове, точно вакханки, и 
составляли пляску; быстрый танецъ ихъ походилъ и на 
польку и на хупа-хупа (такъ называется па Таити хула-
хула). Тутъ было веселье, тутъ былъ смехъ, блистав-
шие какъ угли глаза, и не одинъ кавалеръ забывалъ баль-
ную залу для этой толпы, имевшей въ себе что-то осо-
бенное, чарующее, сладострастное. 

Въ одномъ изъ угловъ обширпаго двора по временамъ 
раздавался барабанъ и виднелась собравшаяся въ кружок* 
толпа. Я пробрался туда, но скоро возвратился, для того, 
чтобы привести еще кого-нибудь, потому что наслаждаться 
эгоистически темъ, что нашел* тамъ, я не считалъ себя 
въ праве. Никемъ не прошенные, собрались тутъ люби-
тели, и хупа-хупа кипелъ подъ звуки единственнаго ба-
рабана и хлопанье всей публики въ ладоши... 

Ночь была прелестна, молочныя пятна млечнаго пути 
и богатыя светомъ созвездия давали всевозможные оттенки 
живому, юлиному небу; Южный Крестъ стоялъ надъ паль-
мой; воздухъ былъ тепелъ безъ духоты; отъ толпы слы-
шалось ароматическое дыхание цветовъ. На арену выхо-
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дило несколько молодыхъ девушекъ; все оне садились 
въ одной иозе, все делали одни и те же движения, и 
подъ тактъ ихъ, въ порывистомъ экстазе, плясала канак-
ская баядерка; ее сменяла другая; экстазъ ихъ доходилъ 
до крайняго предела, яиесты доходили до невообразимой 
быстроты и сладострастия; последний рядъ кавалеровъ вска-
кивалъ на плечи первому, въ порыве танца; казалось, не 
будетъ пределовъ общему восторгу и увлеченно! Хула-
хула на Сандвичевыхъ островахъ тише и сдержаннее. 

Рядомъ съ дворомъ, па которомъ былъ Ноиеи (1е Уииие, 
расположенъ дворъ королевы, куда есть ходъ черезъ ка-
литку. Дворецъ королевы — большая каза, построенная 
изъ дерева, только съ высокою тростникового крышей. Въ 
большой комнате европейская мебель, два зеркала, кар-
тины и портретъ Помаре, писанный масляными красками. 
Услыхавъ иение па дворе дворца, мы пошли туда; дво-
рецъ освещался одною свечой; балконъ его былъ полонъ 
народомъ, ожидавшимъ свою «помещицу». Эта публика 
составляете родъ придворнаго 'ея штата. Всякий канакъ, 
или каначка, неимеющие где приклонить голову, и ре-
шительно нежелающие делать что-пибудь, идутъ къ ко-
ролеве, и та позволяете имъ оставаться у ней при дворе. 
Около балкона, на разостланныхъ но зеленому лугу цы-
новкахъ, лежали группами канаки; сидевшие па ступе-
няхъ балкона и на террасе пели гимны. Здесь соби-
раются лучшие певцы и певицы и поютъ долго за пол-
ночь, пока патриархальпая ихъ владетельница, страдаю-
щая отъ жира и жара, не уснетъ подъ монотонный тактъ 
ихъ гимновъ; а какъ хорошо подъ нихъ засыпается, я 
знаю по опыту. 

Каждый день мы уходили далеко за городъ проводить 
вечеръ. Устанешь, войдешь въ первую попавшуюся казу; 
васъ встретитъ живописное семейство, съ радостно раз-
стелетъ тапу, мужчина полезетъ на пальму, сорвете не-
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сколько ИИОКОСОВЪ и иоднесетъ ихъ, искусно отбивъ вер-
хушку; залпомъ выпьешь кисловатую, освежающую жид-
кость. Вблизи играютъ дети; у порога хижины, молодая 
женщина распустила свои густыя черным косы и съ уси-
лиемъ расчесываетъ ихъ. Долго можно пролежать въ такой 
хижине, ни о чемъ не думая, смотря на качающиеся 
листья пальмъ, разговаривающих!, другъ съ другомъ веч-
нымъ шелестомъ. Но не векъ же лежать; идемъ дальше; 
углубляемся въ темную рощу хлебныхъ деревьевъ, пере-
ходимъ мостъ, и свежая струя воды, журчащая въ не-
большомъ каскаде, соблазняетъ невольно; недолго думая, 
сбрасываемъ свой легкий костюмъ и кидаемся въ воду; 
недалеко отъ насъ—купальщицы, падъ которыми несколь-
ко деревъ образовали сплошную тень. Но вотъ темнеетъ, 
вотъ наступаетъ ночь; въ воздухе становится еще лучше, 
какъ-то свободнее; далеко за полночь сидимъ мы где-
нибудь въ затишье, и целая группа пальмъ лепечетъ намъ 
«таинственную сагу» и много говоритъ сияющее безчи-
сленными звездами небо, смотря на насъ въ просветы 
между листьями хлебныхъ деревъ и кокосовъ. Иногда по-
слышится знакомый мотивъ гимна, напрягаешь слухъ, и 
едва-едва схватываешь доносящиеся звуки... 

Последний вечеръ передъ уходомъ нашимъ, мы про-
вели на дворе королевы; у нея былъ праздникъ; гости 
обедали въ большой палатке, а по обширному двору рас-
положились хоры певицъ и певцовъ и пеизбежная пу-
блика канаковъ, ищущихъ и любящихъ всевозможный зре-
лища. 

Мы, незванные на праздникъ, ограничились королев-
скою дворней, усевшись сзади певцовъ. Скоро обедъ кон-
чился, европейские модные костюмы и кринолины, вовсе 
здесь неуместные, скоро скрылись. Королева удалилась 
и, неременивъ стеснявший ее костюмъ на канакский, усе-
лась на балконе; мужъ ея тоже нарядился въ тану, и 
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жизнь ихъ потекла но домашнему. Увидевъ насъ на дворе, 
король пригласилъ во дворецъ. Я уселся около королевы 
и сталъ говорить ей разныя ириятныя для нея вещи: «Вы 
владеете самымъ красивымъ царствомъ въ мире,» сказалъ 
я ей.—Мму, отвечала она и благосклонно кивнула своею 
жирною головой, отмахиваясь вееромъ отъ жара. «Ни 
одна страна не оставить въ насъ такихъ сладкихъ воспо-
минаний, какъ Таити!» — Мму, опять промычала она. 
«Таити это земной рай. . .»—Мму.—И я, съ уважениемъ 
носмотревъ на почтенную помеицицу, поспешилъ уйдти. 
Ей около пятидесяти летъ, ее очень любятъ канаки, она 
очень многимъ помогаетъ, и если иатриархальная власть 
моя;етъ привести въ истинное умиление, такъ этоздесь... 

На дворе происходила сдержанная, страстная сатурна-
лия, безъ пьянства и оргии, и ииомаре, зная свой народъ, 
и смотря на него съ балкона, была счастлива. Но всему 
двору, местами осененному пальмами, разбросанными 
кучками сидели и лежали канаки. Когда одинъ хоръ кон-
чалъ, другой начиналъ свои песни, убакивающия иг услаж-
дающая; чистые голоса раздавались какъ серебро въ воз-
духе; небо золотистымъ пологомъ раскинулось надъ нами; 
было такъ тихо, что свечи горели на воздухе, и пламя 
ихъ нисколько не колебалось. Сколько сдержанныхъ речей, 
сколько сладострасгнаго шепота таилось въ этой очаро-
ванной тишине!.. Часто изъ группъ отделялись пары, 
пропадая въ тенистыхъ углахъ обширнаго двора. 

Мы явились на клиперъ въ два часа ночи, а рано 
утромъ снялись съ якоря, не подозревая, что намъ гото-
вился очень нриятный сюрпризъ: черезъ несколько часовъ 
мы бросили якорь въ бухте Рареииои, на острове Эймео, 
вт. одной изъ самыхъ красивыхъ бухтъ въ мире. 

Островокъ Эймео лежитъ въ двенадцати миляхъ отъ 
Таити. Я уже упоминалъ о значепии, которое имелъ онъ 
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во время первыхъ ми.ссионеровъ. И теперь на немъ есть 
несколько школъ, церквей, разбросанныхъ тамъ и сямъ, 
и бумагопрядильное производство. 

Редко случалось мне видеть более разнообразныя фор-
мы горъ и возвышений, какъ те, какия нредставляетъ Эймео; 
подходишь точно къ сказочному городу, где живутъ ска-
зочные великаны; одна скала вытянулась кверху, какъ 
Страсбургский соборъ, или Сухарева башня, другия вышли 
куполами, колоколами; а тамъ скала протянулась отвес-
ною высокою стеной. Къ морю, все эти каменныя гро-
мады оделись въ густой, непроницаемый коверъ зелени, 
выходя къ воде такою я;е живописною и разнообразною 
каймой, какъ на Таити. Бухта глубока, и можно принять 
ее за широкую реку, впадающую въ море; въ глубине 
ея действительно вливается река, протекающая сначала 
но живописной долине, окаймленной сзади скалами, кото-
рыя даютъ всему острову такой разнообразный видъ. иио 
сторонамъ бухты—горы и скалы и все уравнивающая и 
украшающая зелень, подступившая подъ самыя вершины 
и ниспадающая къ морю своими густыми, кудреватыми 
волнами. Характеръ леса тотъ же, что на Таити. По тро-
пинкамъ, идущимъ по берегу, местами разбросались хи-
жины; местами роща пальмъ отделяется своими стволами 
и листьями отъ темной зелени апельсиновыхъ деревьевъ; 
те же исполинские ви съ своими высокими корнями, те 
же гуавы, железное дерево, розовое и тысяча другихъ 
породъ, перемешанныхъ между собою ветвями и листьями. 
Глубокая бухта у береговъ оканчивается отмелью, покры-
тою древовидными кораллами. 

Мы провели на Эймео двое сѵтокъ, целый день гуляя 
по лесамъ и красивымъ бухтамъ, каждый вечеръ и ночь 
просиживая почти до утра на зеленой траве, въ виду 
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пальмъ, горъ и роскошнаго залива. Какъ передать всю 
прелесть этихъ ночей, съ ихъ воздухомъ и небомъ?... 
Можно только сказать, что намъ было очень хорошо... 

Около насъ сбирались канаки, пели и играли на дѵд-
кахъ; мы и сами пели; молодость затевала разныя игры; 
чехарда такъ соблазнила морскаго министра Таити, прие-
хавшаго вместе съ королемъ и министромъ иностранныхъ 
делъ на одномъ изъ нашихъ корветовъ, что онъ не вы-
держалъ и пошелъ самъ скакать и остановиться въ позу, 
чтобы черезъ пего скакали другие. 

— Чтобы вполне быть удовлетворенным^ надо пере-
скочить черезъ короля, сказалъ кто-то; но король не ре-
шился на чехарду. 

На берегъ привозился ужинъ, чай, и жгли фейерверкъ; 
ракеты летели чуть не выше горъ; фалшфейеры освеща-
ли синимъ пламенемъ роскошныя пальмы, придавая ноч-
ной картине много фантастическаго. 

Клиперъ нашъ долженъ былъ отвезти короля съ мини-
страми въ Папеити и уже въ море соединиться съ дру-
гими судами, чтобъ идти дальше. Переходъ, который могъ 
быть совершенъ въ несколько часовъ, продолжался целыя 
сутки; и клиперу, казалось, не хотелось уходить изъ этихъ 
благословенныхъ странъ; то ломалась машина, то винто-
вой гордень какъ-то распухъ и не лезъ туда, куда его 
пихали; иготомъ заштилело; однимъ словомъ, все какъ-то 
не ладилось, всякая каболка, казалось, предъявляла свое 
нежелание выходить изъ того очаровательнаго круга, въ 
который попали мы; и ей было тепло, и она ощущала 
что-то новое подъ этимъ солнцемъ... Какъ и следовало 
ожидать, реакция должна была совершиться сильная со сто-
роны разумныхъ началъ, желавшихъ вступить въ свои 
права. Редко случалось видеть подобную суету, работу и 



— 459 — / 

крики, какъ во время этого перехода. Король и морской 
министръ смотрели на все въ недоумении, и все время 
жались около барказа; а министръ иностранныхъ делъ, 
вероятно незнавший уставовъ военной службы, взлезалъ 
на гакабортъ и принималъ такия позы, которыя были бы 
приличны на ветвяхъ, где-нибудь въ лесу, а уже никакъ 
не у бизань-мачты. Видя офицеровъ, бегавшихъ и сер-
дитыхъ, все они возъимели къ шимъ глубокое уважение, 
ловили ихъ взгляды, а иногда и шапки, когда оне, сду-
ваемыя ветромъ, летали на палубу. Къ вечеру мы опять 
увидели Таити. 

Садилось солнце, и последними лучами, какъ обыкно-
венно говорится, освещало только что освеженную те-
плымъдождемъ зелень. Красивая кайма, окружающая рейдъ, 
блистала своею листвою, холмы зеленели, на горахъ обо-
значались тенями все ихъ овражки, все неровности. Че-
резъ полчаса мы стали сниматься съ якоря... Прощай 
Таити!.. Стемнело; тихимъ ходомъ оставляли мы рейдъ, 
на которомъ провели, конечно, лучшие дни нашего пла-
вания, можетъ-быть лучшия минуты нашей жизни. Близкое 
соприкосновение съ природой оживило всехъ насъ, какъ 
будто обдало живою водой. Мы узнали, или, по крайней 
мере, видели здесь возможность радостей, возможность 
наслаждения и увлечений, тогда, когда для насъ уже, каза-
лось, наступало время воспоминаний и разумнаго разсчета; 
на Таити мы были молоды, и въ сердце многихъ изъ 
насъ пробудилась та струна, съ звукомъ которой пони-
маешь Ромео и Джульету. Нашею Джульетой была при-
рода, говорившая съ нами «безчисленными сердцами и 
смотревшая на насъ- безчислепными глазами. Мы следо-
вали ей доверчиво, и она прижала насъ къ сердцу, какъ 
любимыхъ детей. Она ввела насъ въ жизнь, она и уве-
детъ. Мы доверяемся ей; пусть делаетъ съ нами, что 
хочетъ; не возненавидитъ она своего творения!» (Гёте.) 

и 
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На выходноыъ рифе стояла шлюпка съ фонаремъ; мы 
вышли между подводныхъ камней съ большими затрудне-
ниями; съ берега слышалось стройное пение, но уже не 
видно было ничего, кроме темнаго, мрачнаго холма и 
несколышхъ огоньковъ. 

И опять мы закачались по морю! 



ОТЪ Т А М ДО БУЭНОСЪ-АЙРЕСА. 

МЛГЕЛЛАНОВЪ ПРОЛИИВЪ.— МЕКСѴ . Р Ь А У А - Р А И Ш А . — М Ы С Ъ Р Н О -

ЛѴАИШ. — Р Ш Т А А П Е ^ 8 . — Г У А Н А К И . — МОНТЕВИДЕО. ИСПАНКИ. 

ПРОГУЛКА ЗА ГОРОДОМЪ.—ПАРОХОД'] , « М О Н Т Е В И Д Е О » . — К Р А Т К И ! ОЧЕРКЪ 

ИСТОРИП ЛАПЛАТСКИХЪ Р Е С П У В Л И К Ъ . — Б У Э Н О С Ъ - А Й Р Е С Ъ . ПЛОЩАДЬ 

ВИКТОР]И. ГАУЧО.—САЛАДЕРО И М А Т А Д Е Р О . — Д В О Р Е Ц Ъ РОЗАСА. 

МЕСТЕЧКИ ВЕЛЬГРАНО ИИ ИСИДОГЕ. — Н О В Ы Й ПРЕЗПДЕНТЪ ВАРТОЛОМЕО 

М И Т Р Е . — С А 2 Щ Е Х А . — О Б Щ Е С Т В О ВЪ МОНТЕВИДЕО. 

1. 

Мы оставили берегъ Таити 15-го февраля и, направ-
ляясь сначала къ югу, а потомъ къ востоку, на тридца-
тый день достигли Магелланова пролива. Еслибъ я былъ 
въ состоянии передать все светлые и черные дни этого 
перехода, то, конечно, постарался бы быть точнымъ въ 
своемъ описании; день за днемъ отмечалъ бы я наше пла-
вание, перенося ярко-выставленными картинами воображе-
ние читателя на палубу нашего маленькаго клипера; на-
рисовалъ бы его и во время «свежей» погоды, которую 
на земле называютъ бурею, когда судно лежитъ на боку, 
волны перебрасываются черезъ бортъ и снасти визжатъ; 
и во время хорошихъ минутъ, когда солнце обсушиваетъ 
намокшее вчера платье, и легкий ветерокъ надуваетъ и 
расправляетъ смятый рифами парусъ. Но если я когда 
сожалелъ о своемъ безсилии въ описательномъ роде, такъ 
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это въ то утро, когда мы приближались къ Магелланову 
проливу. Еице съ ночи «засвелиело»; по безпорядочному 
небу быстро неслись грозныя, черныя тучи, и съ ними 
находили порывы; шелъ дождь, снегъ и градъ. Утромъ 
(15 марта), сквозь густой туманъ, заметили неясные при-
знаки берега: это были Евангелисты, отдельно разбросан-
ные, высокие камни; скоро открылся и мысъ Пиллари 
(Пиластръ), стояиций на страяие пролива. Мы «спусти-
лись» и полетели попутнымъ иитормомъ въ узкое про-
странство между утесистыхъ береговъ, оставляя за собою 
бунтующий, разгулявшийся океанъ. Временами темнело 
отъ наступавшихъ тучъ, но, какъ быстро налетали оне, 
такъ же быстро и проносились; тогда солнце ярко осве-
щало гряды зелепыхъ валовъ, съ ихъ молочными, бурля-
щими гребнями, и мрачную, отвесную скалу Пилларъ, о 
которую разбивалась вся наступательная сила океана, вы-
сокимъ буруномъ, разлетавшимся миллионами брызгъ. 

Входъ во время шторма въ проливъ производилъ странное 
йаечатление и наводилъ па сравнение съ другими бурями. 

Вообразите себе площадь, на которой бушуетъ револю-
ция. Разъяренныя толпы народа въ злобе бросаются на 
другия толпы, уничтожая все встречаемое, среди воплей, 
плача и стоновъ. И вдругъ съ этой площади вы попа-
даете въ мрачное подземелье, оставленное инквизициею, 
где на мрачныхъ, отсыревшихъ стенахъ еще заметпы 
изображения разныхъ пытокъ, и местами виднеются бе-
леющия кости и заржавленный орудия... Хотя вы и укры-
лись отъ свирепой толпы, но до васъ долетаютъ еще во-
пли ужаса и отчаяния, которымъ вторитъ эхо мрачнаго 
подземелья, и вы содрогаетесь въ вашемъ убежище, ко-
торое вместе говорить и о прошедшихъ ужасахъ; никто 
не догадался уничтожить следы жившихъ здесь мучителей. 
Площадь — это разсвирепевший океанъ; подземелье, где 
еще отзываются его бури — Магеллановъ проливъ... 
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Прежние мореплаватели, вероятно, бывали подъ темъ 
же впечатлепиемъ, входя въ этотъ мрачный проливъ, что 
можно заключить изъ назвапий, которыя они давали здеип-
нимъ оетровамъ и бухтамъ: тутъ есть Апостолы, Еванге-
листы, заливъ Мегсу (Милосердие, бой ииаѵе тегсѵ иироп па!), 
Вевоиаииоп, и проч. За то редко удавалось намъ видетг, 
более эффектную морскую сцену. Все тоны Айвазовскаго 
или Жозефа Берне, которые брали они у бури и грознаго 
неба, для придания картинамъ своимъ эффекта, разыгры-
вались здесь Гогии88ишо и более великимъ художпикомъ. 
ии страшно бушуюиция волны, и водонадъ яркихъ лучей 
солнца, хлынувшихъ изъ-за черной тучи, низвергающей 
въ это время снегъ и градъ, и дикия скалы, подставившия 
вековую броню свою ярости океана, и передъ всемъ этихъ 
ничтожный клинеръ нашъ, исчезающий подъ массою воды, 
которая ежеминутно вливается па палубу — все это пред-
ставляло безконечное множество иоэтическихъ оттенковъ 
и разныхъ эффектныхъ положений... Крепя парусъ за па-
русомъ, мы остались подъ одними снастями и шли до де-
сяти узловъ; слева Евангелисты уходили отъ пасъ, заку-
тываясь въ туманныя и мрачныя ризы; справа высилась 
гранитная стена, берегъ Ве§о1аииоп, начинавшийся мысомъ 
Пилларъ; выступающие пилястры седыхъ скалъ борозди-
лись черными трещинами; только местами резкие углы 
камня смягчались мхомъ и прилепившимся къ нему при-
земистымъ растениемъ. Брызги отъ волиъ высоко подни-
мались къ горамъ, какъ будто волны желали набросить на 
ихъ мертвыя, неподвижныя фигуры свой прозрачный са-
ванъ. Сколько вековъ продолжается здесь эта игра или 
эта борьба моря съ каменнымъ великаномъ!... 

Недалеко была и бухта Милосердия, которую можно было 
узнать по находящимся вблизи ея тремъ камнямъ. Она 
образована небольшимъ углублениемъ той же стены; не-
сколько острововъ и выстунившия впередъ скалы защища-
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ютъ ее отъ волнения; за то ветеръ, достигая до бухты 
черезъ несколько ущелий, приобретаетъ въ нихъ еще боль-
ше силы и стремительности. Мы бросили якорь, поздра-
вивъ себя съ окончапиемъ перехода Тихимъ Океаномъ. 

Скалы'спускались въ бухту уступами, какъ исполинския 
ступени сказочной лестницы; во многихъ местахъ съ этихъ 
уступовъ падали каскады, то живописно расплываясь ши-
рокою струею, то топкою металлическою нитью проре-
зывая себе путь на темномъ фоне чернеющей трещины. 
Внизу, у самаго берега, расло несколько деревьевъ; но 
ветромъ и нрибоемъ такъ прижало ихъ къ скаламъ, что 
они какъ будто сторонились и хотели дать кому-нибудь 
дорогу. Въ ущельяхъ скалы громоздились въ дикой пер-
спектив, плавая въ тумане темнаго облака, пробирав-
шагося по ихъ обрывамъ; каждое такое облако, вырвав-
шись изъ ущелья, вихремъ летело по заливу, бороздя его 
поверхность рябыо и волнениемъ, обхватывало стоявшее 
судно, обдавая его дождемъ и снегомъ, сотрясая натяну-
тыми цепями, свистя Солоизьемъ-разбойникомъ въ снастяхъ 
и облакахъ, и летело далее... Къ довершению удоволь-
ствия, якоря наши легли на каменную плиту, которая 
встретила ихъ также холодно и недружелюбно, какъ бухта 
насъ самихъ; не было ни илу, ни песку, за что бы уце-
питься, и потому при малейшемъ порыве ветра насъ 
дрейфовало. 

Бухта Милосердия удивительно хороша, какъ декорация. 
Если бы нужно было представить самое дикое и ужасное 
место, «куда воронъ костей не заноситъ», куда ни зверь, 
пи птица, никакое другое животное не заходило, и где 
случайно занесеннаго путника ожидаетъ какой-нибудь злой 
волшебникъ, то для такой декорации лучше Мидосердия 
трудно найдти место. 

На другой день я ездилъ на берегъ. При устье горной 
речки лежало на боку разбитое судно; срубленпыя его 
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мачты находились невдалеке, прибитыя волною къ кам-
нямъ; половина палубы и бушпритъ были наружу; судя 
по всему, кораблекрушение было недавно. По близости, 
въ неицерахъ и у камней, видны были следы недавняго 
нребывания людей: где стояла бочка, где заметны были 
остатки костра... Какие красноречивые комментарии къ 
бухте! Кто были эти бедияки? Переправились ли они на 
шлюпкахъ до Чилийской колоиии? Многие ли изъ нихъ по-
гибли? Отправились ли остальные внутрь острова? иио-
следнее грозило бы тоже гибелью: кроме голодной смер-
ти, нечего тамъ найдти. 

Судя по погоде, въ океане все еще ревелъ иптормъ, 
потому что каждые полчаса налетали къ намъ порывы; 
мы пользовались наступавшею тишиною, чтобы пристать 
къ берегу, и едва отыскали место, где можно было выйд-
ти, не рискуя разбить шлюпку; наконецъ увидели, что 
къ камню въ болыномъ количестве прибило морской тра-
вы, за которую можно было уцепиться крюкомъ; упру-
гая масса ея легла между шлюпкою и камнемъ: мы вы-
скочили на нее, ползкомъ взобрались па берегъ и, пройдя 
шаговъ десять, решили, что дальше идти незачемъ, по-
тому что, кроме мха и камней, ничего не увидимъ. И 
отсюда можно было наблюдать за процессомъ оживления 
острова: по камнямъ виднелись местами сначала серыя 
и зеленыя пятна, далее органические зачатки приобретали 
более определенную форму листьевъ мха; потомъ между 
камнями поднимались низенькия деревца съ крепкою ли-
ствой, которая въ свою очередь покрывалась мхомъ, до 
того густымъ и твердымъ, что на него можно было ста-
новиться, и зеленая упругая масса только колебалась подъ 
ногами; местами можно да;ке было проникнуть подъ этотъ 
покровъ мха; тамъ было сыро, темно и холодно. По вы-
ходе оттуда, даже камни, пригретые недавнимъ солнцемъ, 
казались не такими дикими. 

ОЧЕР. И ВОСии. 30 
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На третью ночь нашей стоянки, порывы были очень 
сильны, и насъ такъ дрейфовало, что стало нужно раз-
вести пары. Къ утру (19-го марта) мы снялись и съ по-
нутнымъ ветромъ и попутнымъ течениемъ вошли въ са-
мое узкое место пролива. Оба берега представляли рядъ 
однообразныхъ, невысокихъ холмовъ, местами покрытыхъ 
снегомъ. Волнения не было; порывы были несильные и 
попутные. Только теперь мы ощутили приятность плавания 
этимъ проливомъ и поняли почему его предпочитаютъ 
огибанию мыса Горнъ. Тамъ встреча двухъ океановъ, по-
стоянные свежие вегры и неправильное волнение часто 
бываютъ гибельны для судовъ. Имея пары, нетъ никакого 
разсчета огибать мысъ Горнъ. Мы были первые прохо-
дившие на русскихъ военныхъ судахъ Магеллановъ про-
ливъ. 

Пройдя первое узкое место Лонгъ-ричъ, къ вечеру во-
шли мы въ бухту, называемую Плая-нарда (Риаѵа-рагсиа). 
По мере нашего приближения къ ней, холмы берега ста-
новились выше, приобретая остроконечную форму; поля 
виднелись за ними, покрытыя снегомъ; местами видны 
были голубые ледники, или глетчеры, которые висели на 
довольно большой высоте. Ущелья разветвлялись разно-
образно, тенями указывая на глубину свою и иногда на 
ширину долинъ. Противоположный берегъ уходилъ въ даль 
перспективою снеговыхъ горъ, белый контуръ которыхъ 
рисовался на туманномъ небе, слабо подкрашенномъ зо-
лотистымъ светомъ заходившаго солнца. Сблизившиеся бе-
рега образовали родъ озера, тихую и неподвижную воду 
котораго резалъ нашъ клиперъ, направляясь къ бухте, 
лежавшей на левомъ берегу. Мысъ, покрытый лесомъ 
(\Ѵооёип§ роипи, — место, на которомъ можно удобно ру-
бить лесъ), разделяетъ ее на две половины: первая углу-
билась далеко внутрь, такъ что не видно было ея окончания; 
вторая съѵживалась и сближалась съ берегами, на кото-
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рыхъ разветвлявшияся деревья картинно мешались съ ка-
меньями, мхами и трещинами. Миновавъ ѵзкий проходъ, 
будта снова расширялась круглымъ неподвижнымъ озе-
ромъ, обставленнымъ со всехъ сторонъ громоздившимися 
другъ на друга горами. Мы входили въ эту дальнюю бух-
ту; былъ вечеръ, розовая заря гуляла но спеговымъ вер-
шинамъ; на гладкую воду ложились ясныя отражения жи-
Еописнаго берега; по камнямъ н маленькимъ островкамъ, 
какъ сторожа, стояли белыя и черныя птицы (чайки, кан-
ете голуби); тишина царствовала въ этомъ мирномъ, ди-
комъ ландшафте и охватывала насъ; казалось, никто пе 
хотелъ проронить слова, чтобы не нарушить общаго мол-
чания. Вотъ узкий проходъ; на одномъ изъ острововъ ви-
денъ деревянный крестъ; здесь, какъ мы узнали носле, 
погребенъ итальянский монахъ. Судно, нагруженное вы-
гнанпыми изъ Италии монахами, въ 1848 году, шло въ 
Вальпараисо и оставило здесь одного изъ своихъ пасса-
жировъ. Вотъ бухта, вся темная и мрачная отъ брошен-
ной на нее тепи съ высокаго берега, и отражения его въ 
ней. Прозвучавшая цень и звукъ упавшаго якоря сняли 
очарование, и снова начались суета и шѵмъ. 

Если бухта Милосердия нредставляетъ собою дикий, 
страшный ландшафта, то иилая-парда является представи-
тельницею молчания л тишины. Отвесный, ближайший ея 
берегъ весь испещренъ разнаго цвета каменьями и тре-
щинами, со множествомъ кривыхъ и ветвистыхъ дерев-
цовъ, сплетающихся красивою аркою; надъ этимъ бере-
гомъ взгромоздились скалы; съ одной изъ нихъ падалъ 
высокий каскадъ, воды котораго прокладывали себе путь 
въ каменьяхъ и мхахъ, несколькими ручьями вливаясь въ 
бухту; шумъ падавшей воды былъ такъ однозвученъ, что 
нимало не нрерывалъ общей, мертвой тишины. Далее, 
скалы растутъ кверху лежащими другъ на друге камен-
ными холмами, посыпанными недавнимъ снегомъ; еще 

и 



— 468 — / 

выше стоятъ сплошныя снеговыя горы и между ними два 
ледника, какъ два застывшия наверху озера, блистающия 
яркимъ голубымъ цветомъ. Ночью взошла лупа и, осве-
тивъ кое-какия точки ландшафта и набросивъ на другия 
непроницаемую, ровную тень, придала безмолвной кар-
тине еще больше таинственности. На воде явилась толь-
ко одна светлая полоса, вся же гладь водъ была мрачна 
и безмолвна; водопадъ смотрелъ женщиною, закутанною 
въ белый саванъ и сходящею по ступенямъ скалистой 
лестницы. 

Чтобъ иметь удовольствие вступить въ первый разъ на 
американский материкъ, я, вместе съ некоторыми другими, 
поехалъ на берегъ. Вельботъ вошелъ въ реку, которая 
впадала въ глубине бухты, нрорывъ сначала въ горахъ 
глубокое ущелье. Весело было лазить съ камня на камень, 
по упругому ковру мховъ и приземистыхъ растений; мы 
взбирались къ месту рождения водопада; некоторые, оие-
редивъ пасъ, являлись вдругъ надъ нашею головой аль-
пийскими охотниками, съ ружьемъ черезъ плечо. Недо- * 
ставало звука рожка, чтобы придать картине прелесть, 
более живую и отрадную; но здешняя природа ненадолго 
приголубить человека: едва только расположились мы на 
обогретыхъ солнцемъ камняхъ, какъ изъ за ближайшей 
горы показалась черная туча; вместесънею, по несколь-
кимъ ущельямъ, какъ неприятельские фланкеры, быстро 
понеслись клочья облаковъ, тени отъ ^оторыхъ бежали 
впередъ но скалистымъ неровностямъ горъ. Ветеръ зашу-
мелъ, загуделъ; надо было спешить, чтобъ укрыться отъ 
вихря, налетЪвшаго съ дождемъ и снегомъ. 

22 марта снялись съ якоря, прошли Крукеда-ричя, узкий 
проливъ между островами Карла иии, потомъ Ишлшт-
ричз, где съ одной стороны виднелась Треха-Вершинная 
гора, а съ другой — гора Пондщ къ вечеру мы огибали 
мысъ Фровард5 (РгоиаЫ'), самую южную оконечность ма-



— 469 — / 

терпка Америки (и вообще самую южную часть всехъ ма-
териковъ въ мире). Направляясь къ 80, берега представ-
ляли всевозможныя видоизменения холмовъ и скалъ. Ино-
гда представлялось взору несколько цепей горъ, по кото-
рымъ отдаление и солнце распространяли свои онределяю-
щия тени; при вечерней заре, красное освещение захо-
дившаго солнца ложилось на снежныя вершины отдель-
ныхъ острововъ; опе казались огненными, что по всему 
вероятию и дало нервымъ путешественникамъ поводъ на-
звать страну, лежащую южнее пролива и изобилующую 
покрытыми снегомъ холмами, Огненною Землею. У мыса 
Фроварда горы достигаюсь наибольшей высоты; мысъ от-
весною скалой выдается впередъ; обе его стороны пред-
ставляютъ совершенно гладкия стены, на которыхъ можно 
было бы изсечь надпись, а на самой скале поставить мо-
нумента, хотя бы Магеллану. Скала какъ будто просила 
какого-нибудь дополнения; мы огибали ее вечеромъ, и намъ 
казалось, что если бы надъ ней возвышалась башня, зво-
нилъ колоколъ, и сторожевой монахъ всходилъ наверхъ по 
изсечепной въ скале лестшще, всматриваясь въ прохо-
дящее мимо судно, то это было бы и кстати, и очень 
эффектно. А теперь одне черныя трещины, да ущелья, 
которыя отделяютъ выступающую скалу отъ высокой ша-
трообразной горы. Пройденныя скалы виднелись сзади, 
въ последовательномъ освещении, одна голубымъ, другая, 
дальнейшая, слабымъ лиловымъ пятномъ, а следуюицая за 
нею исчезала почти совсемъ въ прозрачномъ, золотистомъ 
тумане. 

Обогнувъ мысъ, мы взяли курсъ къ N0 и считали уже 
себя по сю сторону Америки. Ночью мы имели намере-
ние стать на якоре въ бухте Бугенвиля; отыскали ее во 
мраке, но она оказалась такою узкой, а ночное плавание 
по спокойной воде такимъ заманчивымъ, что мы вышли 
изъ нея заднимъ ходомъ и пошли далее. Ночыо же ми-
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новалц место, где былъ знаменитый нортъ Голода (Ранн-
ие), известный своею трагическою историей и последнимъ 
возмуицениемъ чилийскихъ поселенцевъ. 

На восточной стороне Магелланова пролива месгность 
заметно изменяется. Невидно ни высокихъ горъ, ни об-
рывистыхъ скалъ; берега не такъ высоки, выходятъ часто 
песчаными отлогостями и больше покрыты раститель-
ностью; климатъ тоже заметно теплее и мягче. Тутъ уже 
кончается царство мховъ и лихеновъ, видны буковыя де-
ревья и высокая сочная трава. Наконецъ мы разсмотрели 
несколько деревянныхъ домиковъ, церковь и ЕЬИСОКИЙ флаг-
нитокъ, на которомъ развевался чилийский флагъ, а отъ 
берега уже отделилась шлюпка. Местечко, увидепное 
нами, называется ииунта Аренасъ, Рипиа Агент (йашиу 
Роипи); сюда, какъ въ более-удобное место, переведена 
колония, несколько летъ тому назадъ, изъ порта Голода. 
Мы бросили якорь (23-го марта); за деревней и вдоль 
всей бухты виденъ былъ сплошной лесъ, за нимъ вдали 
синия горы; со стороны Огненной Земли также горы, си-
ния и снежныя. Изъ шлюпки, приставшей къ борту, вы-
шелъ высокий, красивый мужчина, въ альмавиве съ бар-
хатнымъ подбоемъ, закинутой такъ, что весь бархатъ 
ровною полосой падалъ съ леваго плеча внизъ; толстые 
шнурки съ кистями переброшены были тоже съ искус-
ственною небрежностью. На.красивомъ его лице были 
усы, бакенбарды и эспаньолетка; остальныя места были 
тщательно выбриты; на белыхъ пальцахъ сияли ценныя 
кольца. Вышелъ онъ съ важностию, заставлявшей думать, 
что передъ нами былъ какой-нибудь обедневший испанский 
грандъ, принужденный обстоятельствами жить здесь. Это 
былъ, правда, губернаторъ колоши, но не испанский 
грандъ, а датчанинъ, более ученый, нежели государствен-
ный человекъ, читавший лекции химии въ Санъ-Яго и по-
лучивши! место губернатора Магелланова пролива. 
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Носле обеда мы отправились осмотреть колонию. На 
берегу чинился барказъ, подъ навесомъ висело несколько 
шлюпокъ, на бревнахъ сидели женщины, все уже не мо-
лодыя, съ резкими чертами лица, съ черными глазами и 
растрепанными волосами; на нихъ были яркия разноцвет-
ныя лохмотья; взгляды ихъ были наглы и вовсе не дву-
смысленны. Сюда присылаютъ женщинъ дурнаго поведе-
иия изъ Вальпараисо и выдаютъ ихъ замужъ за поселен-
ныхъ здесь солдатъ. Не соблазняясь взглядами нерезре-
лыхъ красавицъ, мы прошли мимо и встретили двухъ 
ручныхъ гуанаковд, которые, подбежавъ къ намъ, стали 
ласкаться; мы гладили ихъ и долго любовались этими ми-
лыми животными, глазамъ которыхъ позавидовала бы не 
одна красавица. Гуанако—родъ ламы; шерсть его похо-
жа цветомъ на верблюжью, только гораздо пушистее и 
мягче. Целыми стадами ходятъ они по горамъ ииатагонии, 
и кочующия племена патагонцевъ следуютъ за ними, по-
тому что гуанакъ составляете для нихъ все. Ловятъ ихъ 
волосами, веревкой о трехъ концахъ, съ тремя шарами, 
обтянутыми пузырями; держа въ руке одинъ, вертятъ въ 
воздухе другими двумя концами, которые, когда ихъ бро-
сятъ, обхватываютъ ноги животнаго и снутываютъ его. 
Нзъ гуанака выделываютъ меха, удивительно мягкие и 
теплые; мясо его очень вкусно и составляете главную пи-
щу патагонцевъ. Утешенные ласками гуанаковъ, гораздо 
больше, нежели вызывающими взглядами отставныхъ кра-
савицъ, мы шли дальше но лужайке хорошо обделанною 
дорогой; по сторонамъ трава была скошена, и паслось 
несколько болынихъ и жирныхъ быковъ. Деревенька была 
на неболыномъ возвышении; единственная ея улица состо-
яла изъ деревянныхъ строений, соединенныхъ между со-
бою; въ конце деревни строился домъ съ башней, для гу-
бернатора: это-то мы принимали издали за церковь. Про-
тивъ строений была казарма и небольшое укрепление, ка-
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жется, съ двумя пушками. На улице мы видели также 
женщинъ, а первый попавшийся намъ мужчина былъ фин-
ляндецъ, говоривший по-русски. Насъ повели по кварти-
рамъ, где предлагали выменивать меха на водку и по-
рохъ, а такъ какъ мы были предупреждены губернато- . 
ромъ, чтобъ этихъ снадобий отнюдь не давать жителямъ, 
то пришлось покупать за деньги и платить за одеяло изъ 
гуанака 11 долларовъ, когда его мояино было выменять 
га 4 бутылки плохаго рома. Кроме гуанаковъ, намъ пред-
лагали страусовыя шкуры, меха изъ ио.тосатыхъ хорьковъ, 
львиныя (*) шкуры и проч. Везде поражала насъ бед-
ность и нечистота жилищъ. На каждомъ шагу слышались 
жалобы на строгость губернатора: никто не имеетъ права 
выпить рюмку вина безъ его позволения, надзоръ за всемъ 
самый бдительный, но, какъ мы узнали, совершенно оправ-
дываемый положениемъ делъ и предъидущимъ опытомъ. 

ииредшественникъ губернатора былъ убитъ взбунтовавши-
мися солдатами, а бывшии передъ нимъ—индейцами: иге-
приятное положение. Вся колония состоитъ изъ сброда все-
возмоя;ныхъ авантюристовъ, ненашедшихъ себе места 
нигде. Если кто решился жить въ Магеллановомъ про-
ливе, то это значитъ, что ему сильно не повезло въ дру-
гихъ местахъ. Почти все жители этого местечка зани-
маются меновою торговлей, и когда прикочевываютъ па-
тагонцы, принося съ собою мяса убитыхъ гуанаковъ и 
шкуры, все это выменивается на водку и бережется до 
прихода какого-нибудь судна. Иатагонцы же спускаютъ 
все и почти голыми уходятъ домой. Этимъ торгомъ за-
нимаются здесь все. Насъ привели къ капитану, второму 
лицу после губернатора, природному чилийцу. Несмотря 
на свой мундиръ, онъ полезъ въ сѵндукъ и сталъ выни-

(*) То есть львовъ амерпканскпхъ безъ гривы и меньше ростомъ; это, 
кажется, те же пуна,, которые водятся вт. Мексике. 
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мать изъ него меха, встряхивая ихъ не хуже нашего куп-
ца; но мы невнимательно смотрели на шкуры страусовъ 
и гуанаковъ: у окна сидела жена его съ черными боль-
шими глазами, смотревшая на насъ съ любопытствомъ, 
сдерживаемымъ скромностью. Она была очень хороша; 
бедный костюмъ ея, не совсемъ опрятный, не скрывалъ 
грации. Около нея, въ грязныхъ пеленкахъ, пищалъ ребе-
нокъ, вероятно недавно явившийся на светъ; бледность 
лица матери, бедность обстановки, мужъ, запрашивающий 
страшную цену,—все это было грустно... мне даже каза-
лось, что хорошенькая чилийка поняла мою мысль и что 
въ глазахъ ея выразилось грустное сознание своего поло-
жения. Она смотрела львицей, — а что могла она найдти 
въ своемъ жалкомъ муже? Въ состоянии ли онъ напол-
нить ея жизнь, вознаградить собою за эту пошлую обста-
новку и грязную жизнь въ носелении. Но, можетъ быть, 
она ничего лучшаго и не проситъ: и красота ея, и 
страстью пылающие глаза, и грустно сложенныя прекрас-
ный губы, можетъ быть, все это фальшивая вывеска пу-
стой натуры? Если такъ, то пусть живетъ она всю жизнь 
свою здесь, и пусть мужъ ея не продастъ ни одной шку-
ры выгодно! 

Вечеръ мы провели у губернатора. Несмотря на то, 
что онъ представляетъ собою типъ франтовъ прошлаго 
поколения, онъ очень образованный человекъ. Живя въ 
совершенномъ одиночестве (капитанъ — плохой ресурсъ 
для разговоровъ, и все его носеицения ограничиваются ве-
чернимъ рапортомъ), онъ много занимается, читаетъ и 
вытачиваетъ разныя вещи изъ дерева. Онъ долго жилъ 
въ Чили, и его разсказы о революцияхъ въ Санъ-Яго и 
Вальпарайсо очень любопытны. У него прекрасная кол-
лекция патагонскихъ вещей: шпоръ, болосв, поясовъ, го-
ловныхъ украшений, и проч. Изъ этого мы увидели, что 
патагонский вкѵсъ очень близокъ къ русскому. Видали ли 
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вы у нашихъ кучеровъ кожаные пояса съ серебряными 
или медными пуговками?—Въ этомъ роде почти все па-
тагонския украшения. Кончики стрелъ патагонцы делаютъ 
изъ разбитыхъ бутылокъ. Угощалъ насъ губернаторъ чаемъ 
и свежимъ сливочнымъ масломъ, подобнаго которому мы 
не ели съ самой Франции. Меня попросили посмотреть 
одного больнаго: у него болели глаза, легкая простуда 
понудила местнаго доктора выдернуть ему ресницы, и 
глаза дейстЕИтельно разболелись. Если васъ будутъ посы-
лать доктора лечить глаза въ Магеллановъ проливъ, то 
не слушайтесь ихъ. 

На другой день мы гуляли въ лесу, который начинался 
у самой колонии; онъ состоялъ изъ болыпихъ буковыхъ 
деревьевъ съ ветвистыми стволами и ирорезывался не-
большими просеками; чаща непроницаемая; много сруб-
ленныхъ деревъ лежало на земле; между ними вилась 
тропинка, по которой иногда проносился чилиецъ, на ли-
хомъ коне, въ толстомъ пончо, отбросивъ его въ краси-
выхъ складкахъ за плечи. Тропинка вела къ кладбищу, 
которое было заперто, такъ что только на немногихъ па-
мятникахъ можно было прочитать кто окончить дни свои 
такъ далеко отъ обитаемаго мира. Погода была прекрас-
ная. Огненная Земля действительно пылала огнемъ, охва-
ченная пламенемъ вечерней зари; отдаленные мысы кра-
совались въ разнообразном?, освещении. Но хорошая по-
года скоро изменилась; на другой же день пошелъ снегъ, 
при жестокомъ ветре отъ N0; у берега сильный прибой 
ломалъ шлюпки. Мы не ездили на берегъ и съ нетер-
пениемъ ожидали времени, когда прикажутъ сняться съ 
якоря. 

28 -го марта пошли дальше и скоро миновали узкий про-
ливъ между материкомъ и островомъ Елизаветой. Вече-
ромъ, подходя къ Огедогу-Вау, увидели на берегу две 
человеческия фигуры и выставленный на болыпомъ шесте 
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флагъ. Сейчасъ была спущена шлюпка, снабженная всемъ 
необходимым!, для помощи, на случай, если это были лю-
ди, потерпевшие кораблекрушение; оказалось, что это были 
натагонцы. Результатомъ экспедиции было приобретение 
вонючаго хорька, подареннаго патагонцемъ К—у, и сле-
ды нятиминутнаго пребывания этого зверка въ каютъ-ком-
пании были еще слышны на другой день, когда мы, раз-
вернувъ всю парусину, летели попутнымъ ветромъ, мимо 
ииозегаонз-бей и мыса Девв, последняго изъ мысовъ про-
лива — въ океанъ. 

Скоро скрылись за нами низкие берега ииатагонии, и уже 
знакомыя намъ волны нашего океана стали покачивать 
клиперъ. Мы должны были идти на островъ св. Елены; 
поднявшись до 40° ю. ш., мы уже шли по параллели, ожи-
дая занаднаго ветра, который бы подхватилъ насъ и гналъ 
до долготы Елены; но нигде не разсчитываешь такъ не-
верно, какъ въ море. Расшатался у клипера ахтеръ-игге-
вень, одно изъ главныхъ креплений судпа, на которомъ 
утвержденъ руль, а съ такимъ повреждениемъ, безъ край-
ней нужды, нельзя было оставаться въ море, находясь не 
больше 400 миль отъ берега, и вотъ клиперъ, какъ флаг-
манское судно, поднялъ сигналъ: «рандеву Монтевидео», 
который многие увидели съ радостию, многие съ неудо-
вольствиемъ. Радовались люди, еще неутомленные пла-
ваньемъ, желавшие увидеть новую страну, очень любо-
пытную, обогатить себя новыми зпапиями, новыми наблю-
дениями; недовольные были люди, спешившие въ Россию, 
закрывшие давно сердце свое для всякой любознательности, 
дошедшие въ своемъ равнодушии до способности простоять 
месяцъ па рейде и не съехать ни разу на берегъ. Все 
это вамъ, жителямъ земли, непонятно; вы рассказываете 
за анекдотъ эксцентрическую выходку какого-то англича-
нина, пргЬхапиаго въ ииетербургъ будто бы посмотреть 
решетку летняго сада и сейчасъ же вернувшагося домой, 
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безъ всякаго жедания увидеть что-нибудь другое; у насъ 
такихъ господъ пол-эскадры, и не въ виде исключения; 
скорее это общее правило; у насъ слово «путешествеиг-
никъ» почти бранное слово; его употребляютъ, желая уко-
лоть того нечестивца, который решается на день или па 
два забыть брамшкоты для непонятнаго удовольствия по-
смотреть новый городъ, зайдти въ новую церковь, потол-
каться на рынке, полномъ новыхъ лицъ и предметовъ. 
Все эти господа смотрели па Монтевидео, какъ на лиш-
нюю задержку; эти самаритяне боялись оскорбить величие 
своего веревочнаго царства непопятными вкусами фили-
стимлянъ, желавшихъ узнать что-нибудь новое. Филистим-
ляне были довольны; но, какъ грешники, не слишкомъ 
выказывали свою радость. 

Оставшияся до Монтевидео четыреста миль мы шли до-
вольно медленно; наконецъ последние дни бывающий здесь 
часто 8\Ѵ ^пододвинулъ насъ. Мы уже были въ реке, но 
береговъ еще не видели : такъ широко устье Ла-Платы. 
Лоцманъ встретилъ насъ на маленькой шкуне, миль за 
шестьдесятъ отъ города. Накопецъ показались, но очень 
далеко, острова, маякъ и берегъ. 

Лоцманъ говорилъ довольно порядочно по-французски; 
онъ целый день занималъ насъ разговорами, выгружая 
намъ всевозможныя сведепия о Монтевидео; натомъосно-
вании, что мы шли издалека, онъ не церемонился съ нами, 
пускался въ политику и пророчилъ войну. Привелъ онъ 
насъ на рейдъ ноздпо вечеромъ и иоставилъ довольно да-
леко отъ берега. 

Когда мы, на другой день, вышли наверхъ и осмо-
трелись, то увидели обширную подковообразную бухту; 
два стоявшия другъ противъ друга возвышепия находились 
у ея входа; слева, это былъ высокий зеленый холмъ, на 
вершине котораго устроенъ маякъ; холмъ этотъ и назы-
вается собственно Монтевидео; у его нодножия можно раз-
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глядеть деревушку съ садами и длинными каменными за-
борами. Справа холмъ более продолговатый, узкий, и вы-
ходить въ реку довольно далеко; весь онъ скрытъ зданиями 
города, громоздящимися другъ на друга до самой его вер-
шины, на которой, поднявшись надъ всеми домами, кра-
суется соборъ съ двумя четырех-угольными, высокими ко-
локольнями и болыпимъ серебряпымъ куполомъ. Дома, бо-
лее высокие, нежели длинные, пестреютъ окнами и бал-
конами; два болыпия здания, таможня и госпиталь, отли-
чаются своею огромностью и количествомъ оконъ. Берегъ, 
соединяющий эти два холма и лежащий въ глубине бухты, 
низмепъ; онъ былъ скрытъ отъ насъ мачтами и снастями 
стоявшихъ на рейде судовъ. Городокъ очень красивъ; осве-
щенный утреннимъ солнцемъ, весь онъ, точно выделан-
ный изъ одного куска, горитъ белизною своихъ зданий, 
нагромол;денныхъ правильными четырехугольниками другъ 
на друге; отсутствие крышъ и трубъ рисуетъ какъ будто 
лестницѵ, поднимающуюся до собора и снова спускаю-
щуюся. 

По рейду снуетъ множество шлюпокъ; местныя воору-
жены болыпимъ трехугольнымъ парусомъ, который назы-
ваютъ латипскимъ; онъ оченъ красивъ и даетъ шлюпке 
видъ белой птицы, летящей надъ поверхностью воды и 
опустившей въ воду одно крыло. На клиперъ къ памъ ни-
кого не являлось, никого изъ техъ посетителей, которые 
обыкновенно осаждаюсь приходящее судно. Подобное рав-
нодушие удивляло насъ, особенно въ приморскомъ городе, 
где приходящие доставляютъ одинъ изъ главныхъ доходовъ 
маленькимъ прожектерамъ. ВъГонконге судно берутъ при-
ступомъ, въ Сингануре и па Сандвичевыхъ островахъ то-
же; здесь же самимт, приходится делать рекогносцировки, 
съ целыо отыскать прачку, въ которой намъ была боль-
шая надобность, потому что мы съ Таити нрачекъ не ви-
дали, а оне въ море также необходимы какъ свежее мясо. 



На рейде стояло много судовъ различиыхъ наций; видно 
было несколько бриговъ, которыхъ почти нетъ въ Тихомъ 
океане: туда ходятъ громадные клипера (неимеющие, ко-
нечно, ничего общаго съ нашимъ клиперомъ; нашъ кли-
неръ скорее канонерская лодка), а маленькому бригу не 
такъ-то удобно хлебать волны Горна и полосы западныхъ 
свежихъ ветровъ. Въ 8 часовъ, при подъеме флаговъ, 
мы увидели много такихъ судовъ, которыхъ давно не 
встречали: вотъ бразильский зеленый флагъ, и самый кор-
ветъ, на которомъ развевается онъ, знакомъ намъ съ 

иииербурга; вотъ уругайский флагъ, флагъ Буэносъ-Айреса, 
а вотъ желтый, съ красными полосами,—испанский. Не го-
ворю о развевающихся по всемъ океанамъ флагахъ, фран-
цузскомъ, американскомъ и английскомъ. Къ этому пе-
строму букету присоединился и нашъ андреевский крестъ, 
явившийся сюда не новичкомъ, а видавшийся съ другими 
флагами на всехъ океанахъ мира. 

Мы поехали на берегъ, но шлюпка подъ желтымъ фла-
гомъ вернула насъ; въ ней сиделъ докторъ. который дол-
женъ былъ сначала удостовериться, не привезли ли мы 
съ собою какой-нибудь заразительной болезни. Когда все 
формальности были исполнены, какъ будто мы вдрѵгъ отъ 
этого поздоровели, мы благополучно добрались до длинной, 
железной пристани, где и высадились. Подъ пристанью 
толпилось множество шлюпокъ, военныхъ и частныхъ; на 
берегу была толпа, въ которой ярко отличались негры 
своими черными головами и добродушными, невозмутимыми 
взглядами. Когда я смотрю на негра, мне все кажется, 
что онъ мне хочетъ добродушно напомнить, что и онъ 
также человекъ, а не обезьяна, и что любопытно вгляды-
ваться въего лицо такъ же неприлично, какъ если бы лицо 
его было белое. Я это внолне постигаю, и смотрю всегда 
на негра более съ участиемъ, чемъ съ любопытствомъ, 
какъ смотрятъ на загнанную Сандрильону въ какомъ-
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нибудь «приятномъ семействе». Видъ негровъ въ Монте-
видео не оставляете тяжелаго впечатления, оттого, что вы 
знаете, что они здесь все свободны. Странно было бы го-
ворить о красоте ихъ; но нельзя не остановиться передъ 
живописностию и оригинальностию фигуры негра. 

Кроме негровъ, толпу составляли лица, надъ онреде-
лениемъ происхождения, занятий и значения которыхъ при-
задумался бы всякий; здесь были лица смешаппыя, неу-
давшияся, выродившияся, физиономии неопределепныя, про 
которыя можно было сказать только, что у нихъ есть носъ, 
два глаза, ротъ, несколько волосъ, набросанныхъ въ без-
порядке на ихъ корявое лицо въ виде бороды, усовъ и 
бровей, а о выражении ихъ, о типе и красоте не могло 
быть и речи; это особенно бросалось въ глаза, когда къ 
толпе примешивался какой-нибудь английский матросъ, ка-
завшийся нереодетымъ принцемъ между чернию. Кто со-
ставляетъ собственно народъ въ Монтевидео, трудно ска-
зать; тутъ есть баски, переселившиеся изъ Пирепейскихъ 
горъ въ давнее время и мешавшиеся съ индейцами, ис-
панцами; есть и немцы, мешавшиеса съ басками; испан-
цы, мешавшиеся съ теми и другими; отыскивайте же въ 
этой смеси чего-нибудь резкаго и характеристическаго. 

Увидевъ, что съ нами не было ни чемодановъ, пи меш-
ковъ, которые бы нужно было перенести, толпа пропу-
стила насъ довольно равнодушно; мы вошли въ улицу, 
иересекающую городъ, лежащий на холмистой косе, и 
стали подниматься въ гору. Инстинктивно попали мы, 
после втораго поворота, на самую модную улицу, назван-
ную въ честь дня освобождения У ругая, Улик,ею 25 мая, 
На ней были прекрасные дома, наполненные магазинами, 
въ которыхъ царствовала страшная владычица мира—фран-
цузская мода. Казалось, что Раиаиз Коуаи перебросилъ сюда 
часть своего груза шляпокъ, мантилий, вееровъ, криноли-
новъ, духовъ, бродекеновъ, мѵфтъ, тросточекъ, золотыхъ 
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булавокъ, брошекъ, копфетъ, и т. д. Находившиеся здесь 
французы подхватили все это и разложили по болыиимъ 
зеркальнымъ окнамъ такъ заманчиво, что Улица 25 мая 
стала любимымъ местомъ прогулки дамъ Монтевидео. Це-
лый день, эскадронами, двигаются оне здесь взадъ и впе-

•редъ, наиадаютъ на магазины, тормошатъ, торгуются, но 
покупаютъ очень редко. Еслибъ испанская щеголиха каж-
дый разъ, какъ входитъ въ лавку, покупала что-нибудь, 
то ни лавокъ, пи состояпия Ротшильда не достало бы на 
удовлетворение этой гомерической алчности. Еслибъ я пи-
салъ все это въ первые дни своего иребывания въ Монте-
видео, то копечно не реишлся бы такъ отнестись объ 
этихъ «апгелахъ», какими оне все памъ показались сна-
чала. Дамы приморскихъ городовъ говорятъ, что сейчасъ 
по глазамъ можно узнать моряка, только-что пришедшаго 
съ моря: все они смотрятъ такъ, какъ голодный сталъ бы 
смотреть на лакомое блюдо. А я прибавлю, что эти глаза, 
кроме помянутаго выражения, нриобретаютъ еще способ-
ность видеть то, чего не увидишь, пожиг.я на берегу по-
долее. Все нопадавшияся намъ навстречу дамы были очень 
хороши собою; а попадались оне намъ на каждомъ шагу, 
или на тротуаре или на балконахъ, безъ которыхъ здесь 
нетъ ни одного окпа. Еслибъ оне все были такими, ка-
кими казались, то не было бы на свете места лучше 
Монтевидео, не осталось бы ни одного моряка на судахъ; 
сюда двинулись бы даже наши помеицики изъ степныхъ 
захолѵстий, изъ Тамбова и Саратова, чтобы пасть къ по-
гамъ такихъ красавицъ. Но, увы! въ первый день у всехъ 
насъ была галлюцинация зрения. Пока еще не наступило 
разочарование, мы съ наслаждениемъ смотрели на «ми-
лыхъ дамъ», въ шелкахъ и кринолипахъ, съ поразительно-
маленькими ножками, со взглядами, въ которыхъ виделось 
целое море паслаждений; мы слушали звуки испанскаго 
языка, вылетавшие изъ «божественпыхъ устъ», и не было 
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гармонии, которая могла бы сравниться съ этими звуками; 
иногда мы останавливались, закидывая голову кверху: тамъ, 
какъ звезда съ неба, сияла съ балкона какая-нибудь синьо-
рита Христинита или синьорита Италита, и «дивная 
ножка продевалась сквозь чугунныя перила»... Въ томъ 
же пастроении духа зашли мы въ соборъ; онъ былъ но-
вый, въ адтаряхъ стояли, разодетыя въ парчу и бархатъ, 
выкрашенныя фигуры святыхъ, и у ихъ подножий, на ка-
менномъ полу, въ черныхъ мантильяхъ, сидели таин-
ственно -грациозныя фигуры; нуженъ былъ одинъ намекъ 
для того, чтобъ услужливое воображение нарисовало самую 
романическую героиню подъ этими черными блондами; 
везде, казалось, молились «донны Анны»; жаль только, что 
новые донъ-Жуаны не знали по-испански, чтобы вкрад-
чиво примешать свои лукавыя, искушающия речи къ не-
порочной молитве девъ. ииосле мы часто въ этихъ непо-
рочныхъ суицествахъ узнавали перезрелыхъ девъ, молив-
шихся, вероятно, какъ и все перезрелыя девы мира, о же-
нихахъ. 

ииогулявъ по улицамъ, побывавъ въ соборе и на не-
большой четырехугольной площади, па которой посажено 
несколько деревьевъ, мы натурально захотели шоколаду, 
потому что въ городе, носящемъ испанскую физиономию, 
и по которому ходятъ прекрасныя испанки, всякий поря-
дочный туристъ непременно захочетъ выпить шоколаду. 
По близости была кофейня, хозяинъ которой былъ фран-
цузъ, одинъ изъ самыхъ иустыхъ и безтолковыхъ францу -
зовъ въ свете; не было малости, которой бы онъ не раз-
дулъ въ гору, пускаясь при этомъ въ самыя длинныя раз-
су ж дения. 

Къ нашему несчастию, мы поручили ему послать за 
экинажемъ, и по этому случаю должны были выслушать 
чуть не делый куреъ нравственности. Онъ пачалъ съ того, 
что извощики здесь мошенники, и мы не предвидели 
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конца развитию этой обильной темы. Когда же пришлось 
съ нимъ расплачиваться, оказалось, что онъ и двухъ со-
считать не умеетъ. Чтобы дать сдачи съ двадцати дол-
ларовъ, вызваны были на советъ жена, поваръ, извощикъ, 
нротивъ котораго онъ самъ же возставалъ, и мы насилу 
освободились, закаявшись показываться на глаза этому 
французу. Но влияние француза не ограничилось этимъ, а 
отразилось еще и на нашей нрогулке. 

Мы выехали за городъ, въ то место, где кончалась 
холмистая коса и начиналось плоское, но также холмистое 
пространство, застроеппое улицами, переулками и пр. 
Мы думали, что стбитъ только выехать изъ Монтевидео, 
чтобы попасть въ пампы. Оказалось, что и отсюда нужно 
совершить порядочное путешествие, проехать по крайней 
мере миль сорокъ, чтобы совершенно освободиться отъ 
заборовъ, огороженныхъ нолей, квинтъ, мельницъ, боенъ, 
дачъ и садовъ. Где собственно кончался городъ, трудно 
сказать. Городъ чистый, щегольской, съ высокими много-
этажными домами и магазинами, оставался за рынкомъ, 
стариннымъ зданиемъ, однимъ изъ самыхъ характеристи-
ческихъ и живописныхъ въ Монтевидео. Двое воротъ, ве-
дущихъ въ это квадратное укрепление, носятъ на себе 
следы старинной испанской архитектуры, перенесенной 
сюда очень давно; подобнаго стиля очень много остатковъ 
въ Буэносъ-Айресе. Рынокъ, заключающийся мея;ду этими 
маститыми степами, которыя поросли местами мхомъ, 
заваленъ зеленью, плодами, кишитъ мелкими торговцами, 
отличается толкотней, шумомъ, спующими у ногъ соба-
ками и всеми подробностями, свойственными всемъ въ 
мире рынкамъ. Но за рынкомъ шелъ также городъ: длин-
ная широкая улица смотрела недавно выстроенною; на 
ней было много одноэтажпыхъ домовъ съ внутренними 
дворами, такъ часто встречающихся здесь. Въ лавкахъ 
виделись пончо, разныя кожаныя изделия, седла, стремена, 
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длинные, сделанные изъ жилъ арканы, называемые здесь 
иаш и т . д. Чаще другихъ попадались лица, которыя 
съ перваго раза можно было принять, по костюму, за ту-
рокъ, или тряпичницъ: голова повязана платкомъ, па пле-
чахъ пончо; вместо нижняго платья тоже пончо, подвя-
занный въ широкихъ складкахъ, не хуже шальваръ ка-
кого-нибудь мамелюка, а изъ-подъ широкихъ складокъ 
этой части одежды выглядываютъ две белыя трубы пан-
талончиковъ, обшитыхъ оборками...Видя въ первый разъ 
подобную фигуру, мы въ изумлении спрашивали, кто это 
такой?—и намъ отвечали это г«и/чо/Какъ, восклицали мы, 
гаучо, этотъ прославленный типъ проворства, ловкости,— 
гаучо, набрасывающий на барса иаяяо, какъ онъ парисо-
ванъ путешествеппикомъ Араго!...Да что онъ, переро-
дился что ли?...И мы не верили, смотря на эту фигуру, 
напоминавшую скорее московскую салопницу, нежели степ-
наго удальца. Но это были точно иаучо, и они всегда 
были такими. Гаучо — люди, находяициеся постоянно при 
скоте, паши прасолы, гуртовщики; они составляютъ здесь 
большинство сельскаго пародонаселения. Редко между ними 
бываютъ охотники. Они ловко загоняютъ стадо дикихъ 
быковъ, отлично бьютъ скотину, еще ловче сдираютъ съ 
нея шкуру, и вотъ миръ, въ которомъ вращаются они, раз-
вивая въ себе, частымъ обращениемъ съ ножемъ и кровью, 
кровожадность и равнодушие къ жизни другаго. Понятно, 
какой страшный элементъ составляютъ они въ здешнихъ 
частыхъ революцияхъ и междоусобияхъ. Ихъ вообще не лю-
бятъ, имъ не доверяютъ, и они, далеко не выражая со-
бою поэтическаго типа молодечества, напоминаютъ скорее 
отверженныя обществомъ касты, какъ напримеръ палачей, 
янонскихъ кожевниковъ, индейскихъ парий, и пр. Между 
ними есть много очень красивыхъ людей; часто встре-
чаешь ихъ верхомъ, и, какъ всадники, они много вы-
игрываютъ. Чаще всего видишь ихъ при обозахъ, напо-
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минающихъ наши южно-русские караваны; у нихъ те же 
высокияфуры на большихъ немазанныхъ колесахъ, съ зна-
комымъ скрипомъ, крытыя тростниковыми навесами и за-
груженных кожами или мясомъ; оне • запрягаются въ три 
или четыре пары сильныхъ, болыиерогихъ быковъ; гаучо 
садится на дышле или едетъ верхомъ, погоняя длинною 
палкой скотину, усиленно везущую фуру по грязной, топ-
кой дороге. ЭТИ фуры—одно изъ главныхъ средствъ пере-
возки сырыхъ материаловъ изъ отдаленныхъ эстанций 
(такъ называются разбросанные но безпредельнымъ пам-
па.мг хутора). Благодаря страшному количеству скота, 
перевозки эти легки и удобны. Обозы останавливаются въ 
степяхъ, и быки пускаются пастись; гаучо разводятъ огонь, 
варятъ кукурузу; синий дымокъ красивою струйкой распро-
страняется но чистому воздуху, и вотъ повторяется одна 
изъ техъ знакомыхъ намъ картинъ степи, которыя не-
разрывны съ воспоминаниями нашей молодости. Сцены, 
вдохновлявшия Кольцова, разыгрываются въ пампахъ Па-
раны и У ругая теми же широкими мотивами, теми же 
безпредельными тонами, которые даетъ «степь широкая, 
степь раздольная». Фуры эти мы у;ке встречали за рын-
комъ. иио вотъ мы поехали по переулкамъ, где уже пе 
было непрерывной нити домовъ; за длинными заборами 
показывались неболыпие садики; колючия агавы заслоняли 
своими твердыми остроконечными листьями разваливаю-
щийся кирничъ ограды; за ней несколько плакучихъ ивъ 
склонили свои ветви надъ небольшимъ источникомъ, близъ 
котораго быки и овцы наслаждались брошенною деревьями 
тенью. Появились пространства, видимо занятыя съ целию 
превратить ихъ въ паркъ; домъ затейливою архитектурой 
показываетъ желание хозяина устроить себе роскошный 
приютъ, окружить его несколькими аллеями грушъ, акаций, 
клумбами цветовъ и разною зеленью, вьющеюся по трелья-
жамъ и беседкамъ. Отравивший памъ день французъ по-
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советовалъ пашему кучеру везти насъ въ садъ какого-то 
господина Марда, утверждая, что это самая интересная 
вещь въ окрестностяхъ Монтевидео. Садъ этотъ напоми-
налъ одну изъ дачъ Елагина или Крестовскаго острова. 
Тамъ подобные сады действительно редкость, по для насъ 
опи были какою-то насмеипкой надъ природой. Что могли 
сказать мы, смотря на миниатюрное апельсинное деревцо, 
после апельсинныхъ лесовъ Таити? Французъ долженъ 
былъ все это сообразить, и никакъ не советовать кучеру 
везти насъ туда. Другой садъ прнмирилъ насъ немного 
съ окрестностями Монтевидео; онъ былъ очень великъ, 
съ прекрасными большими деревьями, съ тепистыми ро-
щами, съ видомъ, который отъ одной беседку открывался 
на волнующуюся, зеленеющую местность, испещренную 
квадратиками садовъ, огородовъ, полей, загоновъ, съ ихъ 
домиками, квинтами и пестротою населеннаго места; не-
далеко, на вершине отлогаго холма, ветряпая мельница 
махала своими крыльями. На другой стороне, тоя;е ис-
пещренной деревьями и домиками, за лощиною, виднелся 
белокаменный городъ съ своими красивыми домами, коло-
кольнями собора и полосою моря, отделявшею городъ отъ 
ближайшей къ намъ местпости. Гиодъ погами была густая, 
тенистая роща, потомъ речка и за нею небольшое поле, 
по которому три пары быковъ тащили тяжелый плугъ, и 
черпая масса взрезанной земли следомъ ложилась за ярко-
блестящимъ железомъ. Въ саду были прекрасные скверы 
и аллеи. Хозяинъ, старичокъ немецкаго происхождепия, 
показывалъ все это съ любовию, водилъ въ какое-то под-
земелье, изъ котораго можно было выехать каналомъ на 
лодке, взбирался съ нами на развесистое дерево, наверху 
котораго устроена была беседка, наконецъ пригласилъ къ 
себе въ домъ, где мы нашли целое семейство. Две ста-
рушки, съ приторно-добрыми лицами, сидели на диване, 
на креслахъ играла черными глазами девица летъ двад-
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цати восьми (впрочемъ, я всегда затрудняюсь определить 
лета молодой особы—пастоящий субъектъ могъ быть и 
моложе и гораздо старше); видно было, что она состав-
ляетъ главный центръ, вокругъ котораго сосредоточива-
лись нежность старушекъ, услужливость чернобородаго 
испанца, который часто наклонялся къ ней, развалясь на 
кресле, и рабская преданность чернолицей негритянки, 
подавшей мне какой-то инструментъ, всего более похожий 
на чернилицу, съ воткнутымъ въ нее перомъ. Я догадался, 
что это мате, парагайский чай, который тянутъ черезъ 
серебряную трубочку изъ небольшой травянки, также об-
деланной въ серебро. Мате любимое препровождение вре-
мени жителей при-лаплатскихъ областей; это первое уго-
щение, какъ у насъ, напримеръ, сигары или папи-
росы; за мате забываетъ аргентинецъ свое горе, поне-
многу потягивая сладковатую жидкость, которая мне по-
казалась не лучше микстуры. Двадцати восьми-летняя 
девица старалась показать намъ, что она недаромъ сосре-
доточиваете на себе общее внимание и любовь, что она 
денствительно солнце, блистающее неподдельнымъ све-
томъ, и въ силу этого она вела главный разговоръ, садилась 
за фортепиано, пела и, еслибы мы не поспешили уехать, 
вероятно показала бы еще какой нибудь изъ своихъ та-
лантовъ. 

Между деревьями, встречаемыми по дороге, было много 
пирамидальныхъ тополей, и многия местечки можно было 
принять за какие нибудь малороссийские хутора, еслибы не 
кактусы да агавы, обильно растущие у заборовъ, въ ка-
навахъ и рытвинахъ. Часто у калитки своихъ садовъ 
стояли молоденькия девушки и дарили насъ,—къ сожале-
нию быстро проеЗиКавшихъ мимо,—восхитительными улы-
бочками, отъ которыхъ молодой Л. едва усиживалъ на 
месте. Заехали посмотреть одну бедную квинту, надеясь 
найдти тамъ что нибудь характеристическое. Квинта за-



пинала не больше десятипы, огороженной низенькою кир-
пичного стеной; половина ея была подъ грушовыми де-
ревьями, другая подъ тыквами. Въ неболыномъ домике, 
снаружи почти развалившемся, встретила насъ старушка, 
настоящая дуэнья, съ крючковатымъ носомъ, съ мешеч-
ками подъ глазами, и съ добродушиемъ, обильно разли-
тымъ по морщинамъ и ямамъ пергаментныхъ щекъ. Въ 
комнате было чисто, по песчаному полу ходили два го-
лубя; на комоде стояли святые, убранные цветами. Мы 
иосидели несколько минутъ, стараясь щедро-расточаемыми 
улыбками отблагодарить добрую старушку за то, что она 
впустила насъ и дала по жесткой груше. 

Еъ пяти часамъ вернулись въ городъ; за обедомъ мы 
пили замороженное шампанское,—признакъ, что мы въ 
Атлантическомъ океане, почти въ Европе. Вечеромъ, 
противъ собора, который двумя четырехугольными коло-
кольнями возвышается надъ всемъ городомъ, на площади, 
было гулянье. По средипе оркестръ военной музыки 
играетъ увертюры изъ разныхъ оперъ, цепь часовнхъ 
съ ружьями окружаетъ музыкантовъ, а по пересекающимся 
крестообразно аллеямъ двигается сплошная толпа. Въ 
числе гуляющихъ, очень много женщинъ въ черныхъ ман-
тильяхъ, съ веерами, съ обширными кринолинами и въ 
шляпкахъ. Лучше музыки раздавались отрывочныя речи 
испанскаго языка. Тутъ у дерева прислонилась высокая 
женщина «какъ печальная картина». Смотрите, какая 
хорошенькая! поминутно раздавалось въ нашей толпе. Что 
за глаза, а носъ, а нога! А по правде сказать, луны не 
было и столько было тени, что поневоле припоминалась 
пословица: 1а пиии иоиз 1е§ сЬаиз §опи 

Монтевидео или 8ап-РШрре, главный городъ Уругайской 
республики, построенъ близъ устья Ла-Платы, на левомъ 
ея берегу. Въ немъ около 30 000 жителей; впрочемъ, 
цифра народонаселения колеблется отъ 20 до 40 000; до 
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последней осады въ Монтевидео было 40 000. Чтобъ 
иметь понятие о расположены его улицъ, возьмите бумагу, 
проведите несколько параллельныхъ линий, который пере-
секите перпендикулярными къ нимъ, также параллель-
ными, линиями, и вы будете иметь планъ Монтевидео; 
посредине две площади, на одной изъ пихъ рынокъ, а 
на другой соборъ. Правильныя, прямыя улицы прекрасно 
вымощены, очень много высокихъ домовъ, полныхъ ма-
газинами; у каждаго окна балкончикъ. Трудно найдти 
какую-нибудь особенность въ такомъ городе; подобные 
города надо видеть сейчасъ после Европы; тогда, можетъ 
быть, многое въ пихъ покажется новьшъ; после же Китая 
и Японии, Монтевидео простодушно принимаешь за пре-
красный европейский городъ; даже пестрый гаучо не ка-
жется оригинальнымъ; покажется, что лучшихъ домовъ и 
быть не можетъ. На нашихъ красавицъ, въ которыхъ 
мы видели образцы хорошаго вкуса, въ Европе, можетъ 
быть, указывали бы пальцемъ... Мы всему верили, все 
принимали на слово, какъ принимаете на слово все прие-
хавший въ Петербургъ изъ своего самарскаго имения по-
мещикъ, постоянно живший въ глуши. 

Монтевидео лучший портъ Ла-Платы; онъ ведетъ зна-
чительную торговлю съ Францией, Англией, Испанией, 
Соединенными штатами и Бразилией. Во все эти страны 
шлетъ онъ те же продукты, что и Буэносъ-Айресъ, то-есть 
кожи, соленое и сушеное мясо, волосъ, жилы, сало, шерсть, 
страусовыя перья, и т. д. Французы наводняютъ его сво-
ими мануфактурными произведениями и модными изделиями. 
На рейде Монтевидео^ очень обширномъ и несправед-
ливо имеющемъ дурную репутацию, по случаю часто дую-
щаго Ратрего, постоянно стоятъ на станции военныя суда: 
английския, французския, испанския, бразильския, северо-
американския. ииаШеро—северо-западный ветеръ, дующий 
сильными порывами, иногда съ громомъ и молнией,—не 
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разводить въ бухте такого волнения, чтобы стоянка была 
невозможна; напротивъ, памперо оказываетъ здесь благо-
детельное влияние; безъ этого, часто повторяющегося ветра, 
очищающаго атмосферу отъ накопившихся миазмовъ, неиз-
бежныхъ при низменномъ положении страны, Монтевидео 
былъ бы нездоровымъ местомъ, такъ какъ онъ находится 
близъ впадения широкой реки въ море, преспыя воды ко-
торой мешаются съ солеными; благодаря памперу, Мон-
тевидео можетъ похвалиться своими благоприятными, гигие-
ническими условиями. Жители такъ привыкли къ памперо, 
что всегда знаютъ заранее, когда опъ будетъ; ему пред-
шесгвуетъ мокрая туманная погода; при тихомъ N0 (саль-
ный памперо), идетъ дождь, но ветеръ, отходя отъ N0 , 
черезъ К, и\ТЧѴ и \Ѵ доходить до 8\Ѵ, разчищаетъ небо, 
и сильные порывы начинаютъ налетать, постепенно уси-
ливаясь. Памперо можетъ продолжаться отъ 24 часовъ до 
9 сутокъ. Капитанъ Кингъ, описывавший Магеллановъ 
проливъ, имелъ памперо въ продолжении 9 дней въ ши-
роте 35°, недалеко отъ устья Ла-иилаты; мы, почти въ 
томъ же месте, имели памперо, продолжавшийся четверо 
сутокъ, и сила его порывовъ нисколько не уступала силе 
порывовъ японскаго тайфуна. Барометръ ниже 29°, 42 ' 
не падалъ. 

Перегрузка товаровъ производится на болынихъ ботахъ, 
вооруженныхъ такъ-пазываемыми латинскими парусами; 
они десятками снуютъ по обширному рейду. Таможенный 
сборъ составляетъ главный доходъ государства. 

Въ Монтевидео прекрасный театръ, въ которомъ мо-
гутъ поместиться больше 2000 зрителей. Мы слышали въ 
немъ Норму. Это было последнее представление нашей 
старой знакомой Ла-Гранжъ. Она была также хороша, 
хотя знатоки и находили, что голосъ начинаетъ изменять 
ей. Къ ней летели букеты, пущено было два голубя; вы-
садили на сцену ребенка, который, проболтавъ заучен-
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ную фразу, поднесъ певице какую-то картинку, за что 
и былъ ноцелованъ артисткой въ лобъ. Плафонъ театра 
разрисоваиъ портретами великихъ людей, между которыми 
я узналъ Шекспира и Мольера. 

Вечеромъ улицы наполняются какими-то таинственными 
фигурами, костюмъ которыхъ невозможно разсмотреть за 
темнотой; у всякаго фонарь и пика. Это серены, здешние 
стражи, занимающие углы каждой квадры, окликаюицие 
проходящихъ и, но всей веррятности, имеющие право ло-
вить подозрительныхъ людей. 

Сообщение съ Буэносъ-Айресомъ бываетъ четыре раза 
въ неделю. Туда ходятъ три частные парохода: СопзШи-

ииоп, Мопиеѵииео, 8аиио. ииоследний поднимается до Ро-
сарио. 

Дней черезъ пять после нашего пребывания въ Мон-
тевидео, въ продолжении которыхъ мы съезжали по вече-
рамъ на берегъ гулять по «Улице 25 мая» и по площади, 
мы начали охладевать къ испанскимъ красавицамъ и уже 
ясно различали хорошенькихъ отъ дурныхъ; можетъ быть, 
вследствие этого, и решились мы ехать въ Буэносъ-Ай-
ресъ. Обстоятельства, приведшия нашъ клиперъ на рейдъ 
Монтевидео, влекли за собою тысячу работа: вынимание 
котловъ и машины, выгрузку решительно всего трюма, 
суету, шумъ и, какъ характеристически выразился одинъ 
испанецъ, смотритель бота, на которомъ были устроены 
шпили, страшное ЪагЪииио. Насъ всехъ попросили пере-
селиться на квартиры, которыя были отведены на сосед-
немъ блокшифе, носившемъ название ЛЬадип: было ли 
это собственное или нарицательное имя—не знаю. По-
нятно, что при всехъ этихъ переборкахъ и переселенияхъ, 
кроме удовольствия видеть новый городъ, приятно было и 
удалиться на 120 миль отъ всякаго ЬагЬииио. 

Когда мы приехали, съ своими саками, на пароходъ 
Монтевидео, то пока не двинулись съ места, мы смотрели 
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на уродливый АЬадип и на отягченный стрелами и раз-
личными путами мачты нашего клипера; съ Абагуна намъ 
махали оставшиеся и, на этотъ разъ, вероятно, завидо-
вавшие намъ товарищи; но мы ихъ не жалели: то были 
самаритяне; филистимляне же безъ стыда и совестп остав-
ляли страждущее и требовавшее врачевания судно. 

Почти безъ шума, загребая колесами, вышелъ пароходъ 
съ рейда; мачты, реи, спасти остававшихся за нами су-
до въ сливались, вместе съ городоиъ и зеленымъ холмомъ, 
на которомъ возвышался маякъ, въ одну серо-коричневую 
массу. Въ реке насъ встретилъ довольно свеяай 8\Ѵ, не-
большой памперо. Небо то прочищалось, то заволакива-
лось тучами; горизонта за городомъ былъ черный, мрачный, 
и на немъ рисовался, охваченный* яркимъ освещениемъ 
солнца, ломаный контуръ холма, покрытаго зданиямн и 
увенчаннаго двумя высокими колокольнями. 

Скоро насъ позвали обедать. Сначала было тесно, но 
вотъ стали очищаться места, и намъ, которымъ было бы 
очень стыдно, еслибы насъ укачало, стало просторно. 
Обедъ былъ превосходный. Вечеромъ пассажиры разбре-
лись по разнымъ угламъ: кто залегъ спать, кто смотрелъ 
за бортъ, кто пристроился къ молоденькой и хорошенькой 
нспанке, прохлаждавшейся па палубе. Я любовался хо-
домъ прекраснаго парохода; мы шли съ противнымъ те-
чениемъ и при довольно круппомъ волнении четырнадцать 
узловъ. Машина шла ровно, безъ болезненныхъ сотря-
сены. 

ИИ. 

Нельзя не сознаться, что большая часть земель и госу-
дарствъ Южной Америки известны намъ только по имени, 
а сбивчивая история ихъ разве только по газетамъ; между 
темъ и история и статистика ихъ любопытны въ высшей 
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степени; а такъ какъ изъ личныхъ впечатлений и разска-
зовъ жителей узнаешь немного, то я решаюсь, съ помо-
щию одного превосходнаго немецкаго сочинения, познако-
мить васъ съ некоторыми сторонами политическаго быта 
государствъ, непохожихъ ни на какия государства въмире. 
Не ждите, однако, отъ меня полной истории; ей не место 
въ легкихъ заметкахъ кругосветнаго туриста. 

Речная область, прилегающая къ Рио-де-ла-Плата, по 
величине своей, занимаетъ второе место въ мире; она 
меньше области Амазонской па 18 000 квадратиыхъ фииль 
и много больше области Миссиссипи. Земли, по которымъ 
протекаетъ Ла-Плата съ своими притоками, лежатъ ча-
стою въ тропикахъ, частию въ умеренномъ климате, и мо-
гутъ такимъ образом# доставлять произведения разныхъ 
полосъ земнаго шара. Ла-Плата образуется соединениемъ 
Параны и У ругая; суда всехъ величинъ могутъ достигать 
до Монтевидео; а отъ Монтевидео до ииарапы, по изме-
рениямъ капитана Соливана (1847), фарватеръ глубиною 
отъ ЗУ, до 10 саженей; пароходы безъ труда поднимаются 
до Росарио. 

Уругай, протекая спачала малоизвестными странами 
Бразилии, покрытыми девственнымъ лесомъ, составляетъ 
границу Бразилии и Аргентинской конфедерации, а равно 
границу последней и Уругайской республики; онъ прини-
маете въ себя богатые водой притоки, орошающие роскош-
ную местность, на которой 30 миллионовъ жителей могли 
бы вести счастливую жизнь, но которая до сихъ поръ ос-
тается пустынною. 

Уругай почти по всему протяжению своему судоходенъ. 
Лучше изследованъ онъ въ своемъ низовье. По Соливану, 
до 31° южной широты фарватеръ его углубляется отъ 3'/2 

до 14 саженей; следовательно суда, сидящия отъ 14 до 
18 футъ, могутъ достигать устья Рио-Негро и Галегалху. 
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иГарана образуется соединениемъ большой реки Рио-
Гранде съ Паранахибо. Первая беретъ начало въ бра-
зильской провинции Минасъ-Гераясъ, не далее 20 миль 
отъ Атлантическаго океана и, пройдя 150 миль во всю 
длину роскошной провинции, соединяется съ ииаранахиба, 
на границе Монтогроссо. Отсюда величественная река 
получаетъ название Параны, удерживая его 'до впадения 
въ Ла-Плату. Пройдя более 180 миль совершенно неиз-
вестными областями Бразилии, она образуетъ, далее, съ 
одной стороны, границу между Парагаемъ и Аргентин-

• скою республикой; потомъ, принявъ въ себя еще большую 
реку Парагай, Парана направляется къ югу, принадлежа 
здесь нераздельно, на протяжении 130 миль, Аргентин-
скимъ штатамъ. Эта часть ея известна более другихъ; 
но и здесь, где она составляетъ главную жилу внутрен-
пяго движения, мало изменилась она въ продолжении трех-
сотъ летъ, со времени ея завоевания. Несошиенно, что 
Парана су доходна; известно, однако, что плавание по ней 
прерывается семью водопадами, которые пизвергаются со 
скалы на скалу на протяжении 25 миль. О фарватере 
ея низовья, очень важномъ въ настояще время, известно 
только съ техъ поръ, какъ английские и французские паро-
ходы стали подниматься по Паране и Парагаю до Асумп-
сионъ. Суда, сидящия 8 и 10 футовъ, совершаютъ нере-
ходъ отъ Буэносъ-Айреса въ восемь дней и въ пять воз-
вращаются назадъ. 

Источники Парагая находятся въ богатой бриллиантовы-
ми минами бразильской провинции, Монтогроссо. Еще 
Феликсъ-Асара (въ 1792) называлъ эту реку «лучшею въ 
мире» и говорилъ, что по ней можно достигнуть центра 
португальскихъ минъ. Въ новейшее время все единодуш-
но восхищаются этою великолепною рекой, которая, при 
равной глубине, спокойно и тихо катитъ волны свои въ 
берегахъ, покрытыхъ роскошнымъ лесомъ. 
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Страны, орошаемыя этими реками, не считая прпнадле-
жащихъ Бразилии, заиимаютъ пространство въ 1200000 
англ. квадр. миль, составляя Аргентинную коифедерацию 
и республики: Буэносъ-Айреса, Парагая и Уругая, исто-
рия которыхъ идетъ почти пераздельно; отчего и иазы-
ваютъ ихъ засто однимъ именемъ нитатовъ Ла-иилаты. 
На этомъ тфЬстранстве живутъ едва 2 000000 жителей, 
приходясь по два человека на квадратную милю; при-
томъ большинство ихъ сосредоточено въ городахъ: въ Буэ-
посъ-Айресе 180 000 жителей, въ Монтевидео 30 000, въ 
Тукумане 10000, и проч. 

Огромнейшия земли заселены здесь бедно, частию со-
всемъ пе заселены. Местечки, приходы и мызы лежать 
другъ отъ друга на разстоянии 4 — 8 дней пути, при со-
вершенномъ бездорожьи, и при такихъ условияхъ, конечно, 
трудно разиться земледелию и цивилизации. Жизнь раз-
бросанпыхъ на громадномъ нространстве европейскпхъ 
семействъ мало разнится отъ жизни краснокожихъ индей-
цевъ. Безъ средствъ къ удовлетворенно нравственныхъ 
потребностей, физически они наделены съ избыткомъ бо-
гатствомъ этихъ дикихъ страпъ; имъ благоприятствуетъ 
разнообразный климатъ, — холодный у Кордильеровъ и 
теплый, даже жаркий, въ пампахъ, — и эти легко-достаю-
щияся средства жизни составляютъ главную причину ма-
лаго нравственнаго развития. Только нужда и трудъ жи-
телей воспитываютъ и поддер;киваютъ сильную,'самостоя-
тельную и здоровую жизнь, какъ въ индивидууме, такъ и 
въ массе народонаселения. 

Особыя условия местности и всей окружающей среды 
образовали здесь оригинальныя своеобычныя учреждения, 
эстанции, и развили местный типъ гаучо. Эстанции и гаучо 
составляютъ характеристическия особенности страны. Эс-
танциями называли сначала испанцы, а после южно-аме-
рикапцы, заселенныя поля, съ фермою, занимавшия 3 или 





— 495 — / 

4 мили; иа этихъ фермахъ пасется огромное множество 
скота, — лошадей, быковъ, овецъ, ламъ и альпакъ; пе-
редко попадаются эстапции, имеющия более 30 ООО головъ 
различнаго скота. Въ большомъ доме, среди фермы, жи-
ветъ владетель, окруженный многочисленными рабочими, 
съ ихъ женами. Дело рабочихъ ходить за скотиной, заго-
нять стада, бить быковъ и лошадей; ихъ-то и называютъ 
гаучо. Если недоставало места на мызе, тучи строили 
въ некоторомъ отдалении деревянпые домики, крытые со-
ломой и называемые ранчо. ииадъ ними и для ведения 
работъ, пазпачался главный уиравляющий. Первоначально 
гаучами называли людей подозрительныхъ, которые избе-
гали обитаемыхъ местъ и удалялись въ степи; позднее 
название это распространилось иа всехъ деревенскихъ жи-
телей. Теперь они составляютъ собственно классъ поселянъ, 
лишены всякой цивилизации и постоянно враждуютъ съ жите-
лями городовъ. Своею многочислепностию и влияниемъ, они 
постоянно давали штатамъ Ла-Платы свой оригинальный 
характеръ, и въ ихъ столкновенияхъ съ городскимъ сосло-
виемъ заключается вся разгадка безпрестанныхъ междоусо-
бий страны. Сколько разъ они одни, и надолго, решали 
судьбу этихъ государствъ! Они же были главною поддерж-
кой двадцатилетняго диктаторства донъ-Хуана Мануеля 
де-Росаса. 

Въ 1810 году большая часть испапскихъ колоний въ 
Южной Америке отделилась отъ своей метроиолии. Арген-
тинская же конфедерация объявила себя окончательно не-
зависимою въ июне 1816 года, на конгресе въ Санъ-Ми-
геле-Тукуманскомъ, и уложение, объявленное 30 апреля 
1819 года, паписано было по образцу Северо-Америкап-
скихъ штатовъ. Не соответствуя здеипнимъ условиямъ, оно 
повело къ величайшимъ затруднениямъ: всякий хотелъ вла-
ствовать, никто не хотелъ повиноваться. Въ кровавой, 
дикой путапице начали наконецъ выясняться две враж-



дебныя другъ другу партии — федералистов^ и унгони-
стовд, и все личности, на которыхъ вертится история 
Аргентинской республики, принадлежали или къ первой, 
или ко второй изъ этихъ партий. Ривадавиа, П'асъ, Лаваль, 
Варелла и Уркиса были унионисты; Лопесъ, Аирога и 
Росасъ были федералисты. Грустный опытъ первыхъ го-
довъ независимости (1816 — 1826) долженъ былъ убедить 
всехъ благомыслящихъ людей въ невозможности конфеде-
ративнаго правления, при противодействующемъ ему стрем-
лении каждой провинции къ самостоятельности. Ривадавиа, 
Родригесъ и мпогие другие съехались на совещание и ре-
шили, чтобы правление было федеративное. иировинции 
Бѵэносъ-Айресъ, Кориентесъ, Энтре-риосъ и Санта-фе об-
разовали на этомъ основании такъ-называемый «четверной 
союзъ»; Буэносъ-Айресу предоставлено было ведение ино-
странныхъ делъ; принятая же имъ обязательства онъ дол-
жепъ представлять на решение конгреса. Первымъ пре-
зидентомъ былъ избранъ въ 1826 году Ривадавиа; но снова 
собранный конгресъ, недовольный стремлениями президента 
более гарантировать положение главы государства, прип^-
дилъ Ривадавию удалиться. Одинъ изъ аргентинскихъ пи-
сателей, Индарте, говоритъ о первомъ президенте: «ис-
тинный другъ отечества, онъ сделалъ много улучшений 
и положилъ такия прочныя основания для дальнейинихъ 
улучшений, что все его преемники невольно возвращались 
къ нимъ; этихъ оснований не могла уничтожить двадцати-
летняя резня: такъ сильны разумность и честность, въ 
сравнении съ грубою властно». По удалепии Ривадавии на-
ступила страшная анархия, известная подъ именемъ аке-
фалии (безголовья), такъ что иностранныя державы, въ не-
которыхъ случаяхъ, не знали къ кому обратиться. Подоб-
ное положение делъ, конечно, не могло быть продолжи-
тельно. Собирались новые конгресы (въ 29, 30 и 31 го-
дахъ), где были представители отъ провинций Буэносъ-
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Айреса, Кориентесъ, Энтре-риосъ, Саита-фе, Кордовы и 
Санъ-Хуана, заставлявшие молчать осталышя провинции; 
принято было существующее поныне государственное уло-
жение Аргентинской конфедерации: совершенная независи-
мость отдельныхъ провинцш извне; каждая провинция 
имеетъ свое отдельное управление, губернатора и своихъ 
представителей; ведение внешнихъ сношений и войны пре-
доставлено губернатору Буэносъ-Айреса; онъ же и главно-
командующий; противъ всякой внешней силы, игровипции 
находятся въ оборонительномъ и наступательномъ союзе;. 
свобода внутренней торговли и судоходства во всехъ стра-
нахъ конфедерации. Для решения спорныхъ вонросовъ о 
плавании по рекамъ, о внешней торговле, о погашении 
государственнаго долга — долженъ быть созванъ новый 
конгресъ; но конгресъ этотъ не состоялся. 

1-го декабря 1829 года Лаваль, стоявший во главе вой-
ска, идетъ противъ губернатора Буэносъ-Айреса, Доррего, 
разбиваетъ его при Наварро, беретъ въ пленъ и разстре-
ливаетъ. Защищавший Доррего, Росасъ, побеждаетъ въ 
свою очередь Лаваля, заставляете его удалиться въ Мон-
тевидео, и самъ становится губернаторомъ и главнокоман-
дующимъ въ Буэносъ-Айресе (1830). Такъ выступилъ на 
политическое поприще донъ-Хуанъ Мануэль де-Росасъ, 
человекъ чудовищный, но владевший железною, непре-
клонною волей, стремившийся безъ оглядки къ своей цели, 
и какою-то притягательною силой приковавший къ себе 
народъ. Изъ губернатора, съ законною, но очень ограни-
ченною властию, онъ становится неограниченным!, деспо-
томъ Аргентинской республики; его воля является зако-
номъ для всехъ провинцш. Этотъ новый губерпаторъ, 
вокругъ котораго совершалась въ продолжении многихъ 
летъ история Лаплаты, который вызвалъ на бой сильней-
шия европейския государства и выдеря;алъ его съ честию, 
родился въ 1793 году въ Буэносъ-Айресе, въ почтенномъ 
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семействе, переселившемся сюда изъ Астурии. Его пра-
дедъ былъ губернаторомъ въ Чили; дедъ его былъ убитъ 
въ войне съ индейцами: зашитый въ коже, онъ былъ 
брошенъ въ море. Въ молодости Росасъ долго жилъ между 
гаучами, на эстанцияхъ своихъ родственниковъ; принималъ 
участие въ ихъ работахъ, играхъ и разныхъ увеселенияхъ. 
Гаучи смотрели на юношу какъ на своего, и съ гордостию 
поддерживали потомъ домогательства своего бывшаго това-
рища. Власть Росаса основывалась на гаучахъ, и онъ 
никогда не забывалъ ихъ иптересовъ. Опъ более всего 
обращалъ внимание па земледелие; образование, вместе 
со всякимъ свободнымъ движениемъ, преследовалось деспо-
томъ какъ самое опасное враждебное начало и въ религи-
озномъ, и въ политическомъ смысле. 

иио истечении законнаго срока, Росасъ сложилъ съ себя 
должность, въ первый и последний разъ постунивъ въ 
смысле конституции. Его преемники, Биамонтъ и Маса, 
были незначительные люди. Въ марте 1835 года Росасъ 
былъ снова выбранъ и уя;е съ неограниченною властию, 
такъ какъ онъ иначе выбраннымъ быть не соглашался. 
По истечении законнаго срока, каждый разъ возобновля-
лась комедия отказа: Росасъ уверялъ, что его здоровье не 
выноситъ бремени правдения, что онъ желалъ бы удалиться 
въ частную жизнь; депутаты были въ отчаянии, просили 
и прибавляли правъ и почестей диктатору; дал;е одинъ 
месяцъ въ году назвали его именемъ. Наконецъ Росасъ 
соглашался, и приносилъ свои наклонности въ жертву 
любезному отечеству. 

Между первымъ и вторымъ президентствомъ своимъ, 
Росасъ оказалъ республике большия услуги. Жившие на 
южныхъ границахъ Буэносъ-Айреса и Чили, индейцы 
производили частые набеги на северъ. Воипственное пле-
мя не разъ проникало во внутренния земли, и огнемъ и 
мечомъ уничтожало все; Росасъ, въ союзе съ чилийцами, 
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решился усмирить варваровъ. ииодъ его предводитель-
ствомъ, двинулись гаучи къ Магелланову проливу, били 
индейцевъ везде, где только они осмеливались сопротив-
ляться и освобождали тысячи пленныхъ христианъ; гене-
ралъ Бургенъ, именемъ Аргентинской республики, зани-
малъ многия места малоизвестныхъ пампъ Гиатагонии, 
которымъ вирочемъ долго еще надобно ждать цивилизован-
паго населения. Росасъ долженъ былъ даже ограничивать 
притязания чилийцевъ, основавшихъ колонию (въ 1843 г.) 
въ Магеллановомъ проливе (*). Этими трудными походами 
Росасъ стяжалъ себе уважение и славу, темъ более, что 
къ этому ;ке времени относится борьба за национальную 
независимость, можно дая;е сказать, за самостоятельность 
Новаго Света относительно Стара го, и самые решитель-
ные и ожесточенные противники тирана должны были ра-
доваться его успехамъ. 

Въ 1837 году, Росасъ, на основании давно забытаго 
закона, потребовалъ, чтобы все иностранцы, жившие въ 
Буэносъ-Айресе, участвовали въ иациональиой милиции; 
несколько французовъ были завербованы силою. Часто 
повторяемые протесты и жалобы французскаго агента ос-
тавались безъ ответа; наконецъ парижский кабинетъ по-
чувствовалъ себя обижепнымъ и иринялъ свои мерхл. 
28-го марта 1838 года все порты Аргентинской респуб-
лики объявлены были въ блокаде; французы соединились 
съ врагами Росаса, унионистами, во главе которыхъ сталъ, 
приехавший изъ Монтевидео, генералъ Лаваль; въ не-
сколькихъ стычкахъ войскамъ диктатора нанесено было 
чувствительное поражение. Въ самомъ Монтевидео Фран-
ция домогалась низложить президента Мануэля Орибе, и 
посадить на его место главу революционнаго двия;ения, 
генерала Фруктуосо Рифера. Французамъ очень хотелось 

(*) Та самая, о которой я говорит, выше. 
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возводить и низлагать правителей въ Южной Америке; 
они по обыкновению забыли, что этимъ страшно оскорбляли 
пациональную гордость и, вместо союзниковъ, наживали 
себе въ народе враговъ и сильно вредили своей выгодной 
торговле съ этой страной. Въ 1840 г. «войско освободи-
телей», подъ командою Лаваля, двинулось къ Буэносъ-
Айресу, внутри котораго вспыхивали частные мятежи; 
началась осада, и, занимая шагъ за шагомъ укрепленныя 
места, унионисты уже близки были къ окончательной по-
беде. Въ это время прибылъ изъ Франции въ Монтевидео 
адмиралъ Мако (23-го сентября 1840) съ приказаниемъ 
все кончить и какъ можно скорее выпутать Фрапцию изъ 
лаплатскихъ дрязгъ и ссоръ. Бывший восточный вопросъ 
и война вице-короля Египта съ султаномъ поглотили тогда 
все внимание Лудовика-Филиппа и его министровъ. Фран-
ция осталась тогда изолированною: договоръ 15-го июня 
1840 года былъ заключенъ европейскими державами безъ 
ея участия. 

Мако спешилъ изменить друзьямъ Франции въ Южной 
Америке, вступивъ въ переговоры съ Росасомъ и заключивъ 
съ нимъ трактатъ на следующихъ условияхъ: республика 
Уругай, на основапии трактата 1828 года (по которому она 
отделялась отъ Бразилии), сохраняете свою независимость; 
всемъ, возставшимъ противъ Росаса, объявлена амнистия; 
убытки, понесенные французами, должны быть вознаграж-
дены; Франция, наравне съ другими державами, пользуется 
предоставленными имъ правами. 

Неудовольствие унионистовъ и обманутаго Уругая не 
имело границъ: «Мако, Франция и измена», говорили они 
«съ этого времени однозначащия слова! Мы все проданы, 
намъ изменили! За деньги Франция продала свою честь, 
своихъ союзниковъ, даже свою выгоду. И она еще уве-
рена, что Росасъ сдержите свои обещания!» И все это 
была правда. ииередъ глазами французскаго адмирала вели 



амнистированныхъ къ Росасу, пытали ихъ, и многихъ, 
въ числе которыхъ были и французы, казнили. Можно 
найти имена этихъ несчастныхъ въ аргентинскихъ жур-
палахъ. 

Унионисты, несмотря на измену союзниковъ, не успо-
коиваются. Лаваль и Ривера набираютъ новую партию въ 
Монтевидео, преимущественно изъ лицъ, бывниихъ про-
тивъ президента Орибе, друга Росаса, и торжественно 
объявляютъ, что договоръ, заключенный адмираломъ Мако, 
педействителенъ. «Измена, своеволие и глупость написаны 
у французскаго адмирала на лбу. И кто далъ Франции 
право, во имя унионистовъ и У ругая, не спрашиваясь у 
нихъ, заключать съ Росасомъ союзы? Они думаютъ тамъ 
у себя, въ Париже, что гаучо Росасъ действительно допус-
титъ амнистию? Никогда!» И такъ вышла наделе . Трак-
тата остался мертвою буквой, хотя Гизо и говорилъ съ 
трибуны, что дикие народы Лаплаты не заслуживаюсь 
лучшаго управления, чемъ управление Росаса. 

Аргентинцы и ориенты, какъ вообще называются жители 
Восточной Банды (Уругая), одни, безъ всякой помощи, 
продолжали упорную войну съ Росасомъ. 19-го сентября 
1841 года Лаваль былъ разбита въ долине Фамалла; 
8-го октября храбрый защитникъ унионистовъ былъ убита, 
и Росасъ безъ труда разбилъ войско, оставшееся безъ 
вождя. 

Окончательное истребление унионистовъ ведено было съ 
настойчивою кровожадностию, на которую былъ способенъ 
только Росасъ. Все, что избежало его мести, искало спа-
сения въ бегстве за Кордильеры, въ Чили и другия места. 
Немногие отделались счастливо: большую часть сразилъ 
холодъ и голодъ на высоте спежныхъ вершинъ Кордильеръ. 
Для оставшихся въ республике противниковъ диктатора 
наступило страшное время. Если все правда, что разска-
зываютъ путешественники и аргентинские писатели, то 
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правление Нерона и Тиверия покажется отечески-нежнымъ 
въ сравнении съросасовъшъ. Духовенство помогало тирану 
въ преследовании всего умственнаго и благороднаго. Епис-
копъ Хосе-Мапуель Эйфрачио называлъ дикаго гаучо бо-
жественнымъ героемъ, благословлялъ его и говорилъ: 
«Истинная, христианская любовь, сильная и возвышенная, 
ведущая ко спасению, требуетъ уничтожения безбожной 
толпы, враговъ Бога и людей: настоящая христианская 
любовь требуетъ уничтожения дикихъ унионистовъ!» На-
добно помнить, что Магариньосъ Сервантесъ, разсказы-
вающий все это, самъ строгий католикъ. 

Въ помощь себе, Росасъ основалъ тайное общество, и 
назвалъ его масхорко (початокъ кукурузы), потому что 
члены его должны быть также тесно связаны между собою, 
какъ семена маиса на своемъ початке. Все отверженные 
и развратные люди принимались въ это общество, давая 
клятву безпрекословно исполнять волю тирана. Ужасъ 
сковывалъ Буэносъ-Айресъ при слухе о злодействахъ, 
совершавшихся каждую ночь масхорками. Кая;дый день, 
по утрамъ, находили на улицахъ изуродованные, неузна-
ваемые никемъ трупы; много было раззорено домовъ, 
обезчещено женщинъ, расхищено имений. «Дикие униони-
сты должны быть окончательно истреблены», говорилъ 
диктаторъ, «одна мысль принадлежать къ этой орде есть 
уже смертный грехъ!» Читая показания очевидцевъ, не 
верится, люди ли были эти испано-португальские амери-
канцы, и отказываешься судить о нихъ но мерке нашихъ 
убеждений. Это люди, испорченные клерикальнымъ воспи-
таниемъ, дикари, уверенные, что при всехъ преступлени-
яхъ можно примириться съ Богомъ несколькими наруж-
ными обрядами. Пойманные унионисты судились сотнями, 
и головы ихъ выставлялись публике, насаженные на шпи-
цахъ решотокъ. Кто произносилъ хоть слово сострадания 
къ одному изъ этихъ «безбожныхъ изменниковъ», подвер-
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галъ свою жизнь тому же; где ихъ находили, тамъ и 
убивали. Даже трупы враговъ Росаса вырывались изъ мо-
гилъ и бросались на съедение собакамъ. Донъ-Хосе Ри-
вера Индарте, издатель журнала Еи иуасиопаи, и Варелла, 
издатель Еи Соттегсио (М Риаиа, были решительными вра-
гами Росаса, и оба погибли въ борьбе съ тираномъ. Ин-
дарте былъ авторомъ ужасной обвинительной брошюры 
ТаЬиаз <1е Запдге (кровавые списки), въ которой онъ пере-
считываете все жертвы отъ тридцать девятаго до сорокъ 
третьяго года (въ этомъ году безстрашный мужъ, по по-
велению Росаса, былъ отравленъ), день и месяцъ ихъ 
смерти, и какимъ образомъ они были убиты. Изъ этого 
сочинения видно, что лишенныхъ жизни было: 

Отравленныхъ 
Обезглавленныхъ . . 3765 
Разстрелянныхъ 
Келейно убитыхъ 
Пало въ сражении 
Осужденныхъ, какъ дезертиры, шнионы. . . . . 1600 

Всего умерицвленныхъ 22 405, большею частью моло-
даго, сильнаго и образованнаго народа. Более 10 000 
эмигрировало въ Уругай, Боливию, Перу, Чили и Брази-
лию. О числе жертвъ въ 1843 году нетъ верныхъ све-
дений. Для чествования великаго спасителя конфедерации, 
время отъ времени учреждались празднества, собрания, 
публичные танцы, на которыхъ обыкновенно присутство-
вала Мануэла, единственная дочь Росаса; па праздникахъ 
раздавались возбуждающие месть гимны. Въ известные дни 
портретъ Росаса возимъ былъ на колеснице по улице 
Буэносъ-Айреса первыми чиновниками города и красивей-
ипими дамами; портретъ ставился въ соборе между изобра-
жениями Спасителя и Божией Матери, при чемъ духовен-
ство кадило и молилось о благоденствии «божественнаго» 
мужа Росаса. Духовныхъ, нежелавшихъ участвовать въ 
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этихъ богохульныхъ процессияхъ, разстреливали, казнили. 
Попали въ немилость и иезуиты, которыхъ вызвалъ было 
Росасъ и, по примеру Санта-Апны въ Мексике, возвра-
тилъ имъ прежния ихъ владения. «Отцы иезуиты не вы-
полнили условий,» говорилъ Росасъ въ 1842 году, «на ко-
торыхъ имъ было позволено возвратиться. Они следуютъ 
другимъ правиламъ, которыя враждебны принципамъ на-
шего управления.» И они были снова изгнаны. иезуиты 
редко расходятся съ абсолютными правлениями, а тутъ 
видно нашла коса на камень: одинъ абсолютизмъ враж-
дебно столкнулся съ другимъ! 

Война съ Уругаемъ продолжалась. О трактате 1840 г. 
и помину не было. Цель Росаса была подчинить это го-
сударство, также какъ и Парагай, и ввести такъ-назы-
ваемую американскую систему, требующую совершсннаго 
исключения инострапцевъ, особенно европейцевъ. 

Уругай, или Восточная Банда (такъ-называется она по 
восточному положению, относительно Аргентинской рес-
публики), въ сравнении съ другими государствами Южной 
Америки, не великъ по нротяжению и бедно населенъ; но 
его выгодное положение близъ устья Лаплаты, и плодо-
родие его почвы могутъ возвысить его до степени значи-
тельна™ государства. Онъ занимаетъ пространство въ 
4000 геогр. квадр. миль, и разделенъ на девять депар-
таментовъ, пазываемыхъ, по своимъ главнымъ городамъ, 
Монтевидео, Канелонесъ, Санъ-Хосе, Колония, Сориано, 
Паисанду, Сарро-Ларго, Мальдонадо и Негро; жителей 
только около 200 000, и две трети ихъ живетъ въ горо-
дахъ. Плодородная почва орошена реками, богатыми во-
дою; величественная Рио-Негро, у устья которой могла бы 
быть основана превосходная гавань, принимаете въ себя 
съ обеихъ сторонъ судоходные притоки, расположенные 
очень выгодно для движения внутренней торговли. 
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Климатъ его—одинъ изъ благоприятнейшихъ въ мире. 
Все европейсЕие овощи и плоды, и кроме того хлопчатая 
бумага, рисъ и некоторыя другия южныя произведения вы-
зреваютъ здесъ превосходно. Но еще не взрезалъ п л у г ъ 

обширной степи., по которой до сихъ поръ бродятъ без-
числепныя стада быковъ и табуны лошадей, все еще со-
ставляющихъ главный предмета вывоза. Богатые травою 
холмы и долины делаютъ страну особенно удобною для 
овцеводства. Животныя зиму и лето находятъ постоянпыя 
пастбища: трудъ сенокоса здесь неизвестенъ. Уругай не-
богата благородными металлами. Есть въ небольшомъ ко-
личестве золото и серебро (близъ Мальдонадо), медь, 
антимопий, олово, железо, сера и каменный уголь, ц е н -
ность ввоза товаровъ доходитъ до 14 миллионовъ, а вы-
воза до 12 миллиоповъ рублей сер. Контробанда, довольно 
значительная, увеличиваетъ ввозъ по крайней мере па 
25%, то-есть па 3 или 4 миллиона рублей. И такой зна-
чительный торгъ ведетъ государство съ скуднымъ насёле-
ниемъ, пезнающимъ ни земледелия, ни горнаго дела и 
неимеющимъ мануфактуръ; все это даютъ только шку-
ры, рога, волосъ, сало и мясо дикихъ стадъ! Вообще 
государство это заслуживаете большаго внимания, и можно 
легко понять какого бы значения достигло оно, еслибъ его 
земли, могущия прокормить более пятнадцати миллионовъ 
жителей, заселились хотя двумя-тремя миллионами деятель-
наго, рабочаго народа. Подобное заселение сделало бы эту 
страну действительно независимою, и освободило бы ее 
отъ направленной на нее разрушительной политики Бра-
зилии. 

Географическое положепие У ругая всегда давало направ-
леиие его истории; оно было причиною постоянныхъ спо-
ровъ, которые и замедляли развитие страны. Уругай былъ 
предметомъ раздоровъ Испании съ Португалией въ про-
шедшемъ столетии; онъ и въ настоящее время постоянный 
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предмета раздора между Аргентинскою республикой и Бра-
зилией. Эти споры время отъ времени прекращаются, что-
бы возобновиться съ большею силой, потому что причина 
ихъ не уничтожается. Владеющий Уругаемъ можетъ легко 
овладеть устьемъ Лаплаты, и подчинить себе все близ-
лежащая страны въ северо-восточной части Новаго Света, 
и въ этомъ заключается разгадка ревнивыхъ стремлений 
и притязаний соседей. Никто не допускаетъ другаго вла-
деть этою землей, боясь за собственное благосостояние и 
независимость. 

Въ Монтевидео, такъ я;е какъ и въ другихъ испанскихъ 
колонияхъ, начались движения въ 1810 году, следствиемъ 
которыхъ было отделение ихъ отъ метрополии. Испанский 
губернаторъ де-Бигодетъ долженъ былъ наконецъ удалиться 
(20 июня 1814 г.), и страна осталась предоставленною 
самой себе. Во главе народа стоялъ Хосе де-Артигасъ, 
поддерд;иваемый гаучами, также, какъ впоследствии Ро-
засъ, врагъ городскаго сословия и вместе всякаго выс-
шаго умственнаго развития. Большинство было имъ недо-
вольно, и этимъ положениемъ делъ воспользовались въ 
Рио-Жанейро; подъ предлогомъ освобождепия страны отъ 
участия гаучей, бразильския войска наводнили Уругай, 
изгнали Артигаса и кончили темъ, что присоединили всю 
провинцию (въ 1821 году) къ империи. Но скоро загоре-
лась война за самостоятельность Уругая; Аргентинская 
республика, смотревшая па Уругай, какъ на часть преж-
няго вице-королевства, следовательно, какъ на свою при-
надлежность, приняла въ войне этой деятельное участие. 
Заключенный 27 августа 1828 года миръ, при участии 
Англии, прекратилъ наконецъ войну, продолжавшуюся 
столько летъ, и Уругай былъ признанъ самостоятельнымъ 
государствомъ. Мирившияся стороны положили только ус-
ловиемъ право подачи голоса, при начертании новаго уло-
жения, и право вмешательства, въ случае, если до исте-
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чения пяти летъ по учреждении законнаго управления, воз-
горится тамъ междоусобная война. На последнемъ пункте 
основывалъ Росасъ свое домогательство получить место 
президента Орибе, хотя упомянутая въ трактате пять летъ 
давно уже прошли. Составленное въ Монтевидео ѵложе-
ние, съ утверждения Бразилии и Аргентинской республики, 
было наконецъ обнародовано 18 июля 1830 года. Содер-
жаще его мало разнилось въ существенныхъ статьяхъ отъ 
уложения Северо-Американскихъ иНтатовъ. Власть дели-
лась на три части: исполнительную, законодательную и 
судебную. Законодательная власть сосредоточена въ двухъ 
камерахъ, представительной и сенате. Представители не-
посредственно избираются, каждый отъ 3000 душъ, на три 
года. Сенаторы избираются представителями, и назначают-
ся, по одному на департаментъ, на шесть летъ; треть ихъ 
возобновляется каждые два года. Въ случаяхъ разногласия, 
обе камеры соединяются въ общемъ собрании, для решения 
спорнаго дела болынинствомъ голосовъ. Представитель дол-
женъ быть двадцати пяти летъ отроду, не менее пяти летъ 
считаться гражданиномъ, и иметь 4000 долларовъ, или за-
нимать место, стоящее этой цены. Сенаторъ долженъ 
быть тридцати летъ, семь летъ быть гражданиномъ и 
иметь 10 000 долларовъ. Чиновники гражданские, воен-
ные и духовные не могутъ заседать въ камерахъ. Пьяни-
цы и люди, неумеющие читать и писать, не имеютъ 
права подачи голоса. Исполнительная власть вручается 
выбранному обеими палатами президенту на четыре года; 
онъ главнокомандующий надъ войсками и флотомъ и, если 
хочетъ, можетъ командовать ими лично. Въ случае его 
смерти, должность исправляетъ президента сената. Судеб-
ная власть находится въ рукахъ у верховнаго судилища, 
у избираемаго обеими камерами аишелляциопнаго суда, у 
судей первой ипстанции и у мирныхъ судей. Чтобы быть 
членомъ верховнаго судилища, надо иметь сорокъ летъ, 
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быть шесть летъ адвокатомъ, четыре года служить въ ма-
гистратур и, сверхъ того, быть сенаторомъ. Уголовный 
преступления судятся судомъ присяяшыхъ. Установлена 
свобода печати, и предоставлено много преимуществъ 
иностранцамъ, желающимъ селиться въ стране, въ чемъ 
Уругай опередилъ все другия южно-американския госу-
дарства. 

ииервымъ президентомъ республики былъ избранъ гене-
ралъ Фруктуосо Рифера, гаучо по рождению, отличившийся 
въ войне съ Бразилией. .По истечении законнаго срока, въ 
1834 году, избранъ былъ, особенно преданный интере-
самъ страны, гепералъ донъ-Мануэль Орибе, къ величай-
шему прискорбию сложивгааго свою власть президента. Рн-
фера собралъ своихъ гаучей, взялся за оружие, и иосле 
многихъ стычекъ, принудилъ иовоизбраннаго президента 
отказаться отъ своего места до истечепия срока (1838); и 
въ едва-начавшейся республике снова начались смуты и 
безпорядки. Партии Риферы и Орибе, красные и белые, 
то-есть поселяне и горожане, вели непримиримую войну; 
наконецъ, Рифера, какъ мы видели, октябрскимъ трак-
татомъ 1840 года, низложенъ былъ Франдией, а Орибе— 
Росасомъ. Рифера, однако, все еще продолжалъ войну, и 
аргентинския войска наводнили Уругай; одинъ Монтевидео 
отчаянно сопротивлялся все время войскамъ и флоту Ро-
саса. Бразилия и Англия съ опасениемъ следили за этою 
неравною борьбой; уничтожение независимости Уругая и 
присоединение его къ Аргентинской республике были бы 
невыгодны для Бразилии. 

При этихъ безпрестанныхъ войнахъ теряла больше всего 
иностранная торговля; жалобы английскихъ купцовъ были 
такъ часты и такъ настойчивы, что министерство лорда 
Джона Росселя решилось па вмешательство (1844), въ 
видахъ возстановления мира, спокойствия и свободнаго пла-
вания по реке; Франция была приглашена къ участию. Отъ 
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обеихъ державъ посланы были въ 1845 году Оузлей и Дос-
соди въ Буэносъ-АГиресъ для предъявления своихъ снраве-
дливыхъ требований; въ случае, если бы сталъ Росасъ коле-
баться, предписано было прибегнуть къ силе. Требовали, 
чтобы Росасъ призналъ Уругай и Парагай самостоятельны-
ми государствами, отказавшись отъ всякаго па нихъ притя-
зания, чемъ и окончились бы все смуты Лаплаты. Росасъ 
объявилъ посланникамъ положительно, что ни въ какомъ 
случае не будетъ повиноваться европейскимъ властямъ, 
которыя хотятъ предписывать Америке законы, и затемъ 
объявлена была война (18 сентября 1845 года). Союзники 
блокировали Буэносъ-Айресъ, завладели маленькою арген-
тинскою эскадрой, которая стояла у Монтевидео, осадили 
островокъ Мартинъ - Гарсия и энергически приступали къ 
другимъ военнымъ действиямъ. Росасъ продолжалъ настой-
чиво сопротивляться, и терпеливымъ выжиданиемъ, уто-
милъ наконецъ союзниковъ, желавшихъ окончить много 
стоившую войну. Съ этою целию былъ носланъ въ Буэносъ-
Айресъ англичанинъ Самуэль Гудъ (1846), который и за-
ключилъ перемирие съ Росасомъ на следующихъ условияхъ: 
все военныя действия въ Уругае должны быть прекраще-
ны; долженъ быть выбранъ новый президентъ для этой 
республики; должна быть объявлена общая амнистия; съ 
Буэносъ-Айреса должна быть снята блокада, и островъ 
Мартинъ-Гарсия, съ своими маяками, долженъ быть воз-
вращенъ. При исполнении этихъ условий нашлись какия-
то затруднения, и посланники были отозваны; на ихъ ме-
сто явились лордъ Гоуденъ и графъ Валевский. Апглия во 
вс.якомъ случае хотела покончить съ войною, причемъ 
было еще желание мести Лудовику-Филиппу, прийявшему 
участие въ итальянскихъ и швейцарскихъ делахъ, враж-
дебное английскимъ интересамъ. Лордъ Роуденъ отозвалъ 
английскую эскадру изъ Буэносъ-Айреса, заключилъ миръ 
съ Росасомъ, и война осталась на плечахъ одной Фран-
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ции. Герцогъ де-Броль, французский посланникъ въ Лон-
доне, потребовалъ отъ имени своего правительства объ-
яснений. «Мы, писалъ онъ, приняли участие въ делахъ 
Лаплаты только по проискамъ Англии и для ея интересовъ. 
Посредничество Гуда было для насъ выгодно, но оно со-
крушилось о настойчивое противодействие Росаса. Росасъ 
не хотелъ согласиться на свободное плавание по Паране 
и требовалъ, чтобъ Орибе былъ президентомъ Уругая: Мы 
не могли принять этого. Что же случилось? Лордъ Гоу-
денъ отстраняется отъ общаго дела съ Валевскимъ, и от-
зываетъ свою эскадру отъ Буэносъ-Айреса!» Джонъ Рос-
сель и Пальмерстонъ старались представить дело своего 
полномочнаго въ сомнительномъ свете, утверждая, что 
посланникъ не совсемъ понялъ ихъ инструкции; однако, 
блокада Буэносъ-Айреса съ английской стороны не возоб-
новлялась. Въ это время во Франции вспыхнула револю-
ция, и французский посланникъ долженъ былъ принять 
трактата, заключенный Англией. Только быстрымъ ходомъ 
обстоятельствъ французы выведены были изъ своего не-
приятнаго положения: последовало неожиданное, внезапное 
иадение полновластнаго диктатора, а за нимъ совершен-
ное изменение какъ внутренняго, такъ и внешняго поло-
жения странъ Лаплаты. 

Мысль занять въ иОяшой Америке тоже положение, ка-
кимъ пользуются Соединенные Штаты въ Северной, посто-
янно занимаете какъ народъ, такъ и правительство Бра-
зилии. Поэтому тамъ внимательно следили за событиями 
на Лаплате; наконецъ Бразилии представился случай для 
раскрытия своихъ гегемоническихъ стремлений. 

Росасъ повторялъ время отъ времени свою комедию от-
каза, наружно желая удалиться отъ делъ; мы уже видели 
этотъ маневръ, который онъ всякий разъ употреблялъ съ 
успехомъ. Въ 1851 году онъ явился передъ депутатами 
съ следующею речыо: «Мои телесныя силы до того осла-
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бели, что мне невозможно вести дела Аргентинской рес-
публики при такихъ тяжелыхъ обстоятельствахъ...»—«Жес-
токо было бы, отвечалъ генералъ Уркиса, губернаторъ 
провинции Энтре-Риосъ, взваливать тяжесть правления на 
великодушнаго президента, отчего здоровье его можетъ 
пострадать еще больше. Этимъ онъ и народу мало услу-
житъ. При болезненности президента, могутъ потерпеть 
интересы страны и даже благосостояние ея угрожаетъ 
опасность.» Провинция Энтре-Риосъ приняла сторону Ур-
кисы, ей последовала провинция Кориентесъ, съ губерна-
торомъ Фирасоро. Несколько недель спустя (29 мая 1851), • 
Энтре-Риосъ и Уругай заключаютъ съ Бразилией наступа-
тельный и оборонительный союзъ, съ целию доставить миръ 
раззоряемому десятилетнею мея;доусобною войною Уругаю 
и вытеснить Орибе съ аргентинскими войсками навсегда 
изъ республики. Что делать дальше, будетъ указано об-
стоятельствами. иио всей вероятности, Уркиса еще прежде 
имелъ сношения съ бразильскимъ кабинетомъ. Незадолго 
передъ этимъ, аргентинский посланникъ былъ обидно ото-
званъ изъ Рио-Жанейро. За трактатомъ 29 мая последо-
вали дрѵгие, сделавшие большой шагъ въ международныхъ 
отношенияхъ южно-американскихъ государствъ; назначены 
коммисары для проведения демаркационной линии между 
Бразилией и Уругаемъ; оба государства обоюдно признали 
свою независимость. Бразилия обязывалась поддеряшвать 
всякое, согласно съ конституцией избранное и действую-
щее, правительство; объявлена общая амнистия и обещано 
возвращение конфискованныхъ имепий. Приглашены все 
аргентинские штаты къ участию въ трактате, такъ же какъ 
и Парагай, котораго независимость обезпечивалась. Тор-
говля объявлена на свободныхъ началахъ. Подданные обо-
ихъ государствъ могутъ свободно жить въ той или другой 
стране и вести свои дела, не платя никакой повинности, 
и не могутъ быть вербованы въ военную службу. Бра-
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зильцамъ дозволено плавать по У ругаю и его притокамъ; 
доложено стараться о свободномъ плавании по Паране и 
Парагаю. Обе стороны обязывались выдавать беглыхъ пре-
ступниковъ, въ число которыхъ включены и принадлежа-
щие бразильскимъ поддаппымъ негры. 

Финансы Уругая были до такой степени плохи, что тамъ 
не могло бы существовать никакое правительство; Брази-
лия еще прежде давала ему субсидии, такъ же какъ Фран-
ция и Англия. Теперь Бразилия обязывалась помогать ему 
какъ единовременно, такъ и ежегодно, выдавая (съ нояб-
ря 1851 года) по 50 000 пиастровъ, во все время про-
должения войны. 

Власть деспотовъ, не основанная на пациопальныхъ или 
религиозпыхъ интересахъ, всегда шатка, и часто бываетъ 
достаточно перваго толчка, чтобы сокрушить ее,—будетъ 
ли этотъ толчокъ извпе или изнутри. Угнетенному на-
роду, ослепленному лживымъ блескомъ, подъ которымъ 
прячутся властители, и обманутому ложью, проникающею 
всю жизнь подавленной страны, такому народу деспоти-
ческая власть кажется гораздо более прочною, нежели она 
есть па самомъ деле. Росасъ подтвердилъ собою эту давно 
известную истину. Ополчение, возставшее на него, было 
такъ велико,«что такого не видали никогда въ Южной Аме-
рике. Около 30 000 войска, вооруженнаго различнымъ ору-
жиемъ и снабженнаго огромными запасами, двинулось на 
диктатора. Но такихъ болынихъ средствъ и не требова-
лось: при нервомъ толчке рухнуло двадцатилетнее здание, 
безъ всякой надежды на возобновление. Англия и Франция 
могли бы воспользоваться обстоятельствами, но оне огра-
ничились полумерами; имъ было все равно, останется ли 
Росасъ, или нетъ,—нужна была только свобода плавания. 
Теперь же оне совсемъ отказались отъ участия въ деле 
низложения тирана, и английския суда защищали только 



— 513 — / 

интересы своихъ соотечественниковъ въ Буэносъ-Айресе, 
а французския—въ Монтевидео, где даже несколько ротъ 
французскихъ морскихъ солдатъ держали гарнизонъ. 

Въ силу трактата 1851 года, Уркиса двинулся къ Уру-
гаю вместе съ графомъ де-Кахиасомъ, пришедшимъ съ 
12 ООО войска съ севера Рио-Гранде; генералъ Евгений 
Гарсонъ выступилъ изъ Монтевидео, а Фирасоре—изъ Ко-
риентеса. Бразильская эскадра, подъ командою находивша-
гося на службе Бразилии английскаго адмирала Гренфеля, 
занимавшая Парану, мешала Росасу соединиться съ Орибе. 
При этихъ обстоятельствахъ, Орибе соглашался на уме-
ренную капитуляцию, начинавшуюся словами: «Въ Уругай -
ской республике нетъ ни победителей, ни побежденныхъ». 
Такъ выполненъ былъ первый иунктъ трактата; Монте-
видео былъ освобождепъ, и прекратилась десятилетняя 
осада новой Трои. 

Но надобно было низложить диктатора Буэносъ-Айреса. 
Провинция Энтре-Риосъ назначена была сборнымъ пунк-
томъ для войскъ Бразилии, Парагая, Уругая и аргентин-
скихъ, которыя и стянулись въ продолжении ноября и де-
кабря. Армия освободителей, какъ называлось это войско, 
двинулась 23 Декабря, и 12 Января 1852 года перешла 
границу провинции Буэпосъ-Айреса. Росасъ налъ духомъ; 
съ самаго начала войны онъ уже считалъ себя побежден-
нымъ. ииосле длиннаго, утомительнаго четырехнедель-
наго перехода, не выигрывая часто и двухъ миль въ сут-
ки, по нричине разныхъ условий местности, Уркиса дви-
нулся къ Буэносъ-Айресу противъ войскъ Росаса, уже при-
веденныхъ въ смятение; ихъ было однако 20 ООО человекъ, 
и они владели выгодною и укрепленною позицией Моронъ, 
на возвышенности Монте-Кацеросъ. 

5-го февраля, Уркиса повелъ атаку на эту позицию. Войска 
диктатора, не дожидаясь нападения, обратились въ бегство; 
разрозненными толпами они обратились на собственный 
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городъ и начали грабежъ; граждане и иностранцы должны 
были взяться за оруя;ие противъ своихъ же защитниковъ. 
Вступивъ въ городъ, Уркиса неревешалъ несколько сотень 
этой сволочи. Между ихъ трупами находили главныхъ 
помощниковъ бежавшаго диктатора, особенно изъ мосхор-
ковъ, его палачей и исполнителей. Между темъ, Росасъ 
сиешилъ перебраться, съ своею дочерью Мануэлитой и съ 
своими сокровищами, на английский пароходъ. Некоторымъ 
изъ его друзей удалось тамъ съ нимъ соединиться, другие 
искали пощады у победителя, многие висели по деревьямъ 
на площади Виктории. Двадцатилетнее господство самаго 
страшнаго тирана Южной Америки было разрушено, можно 
сказать, безъ сопротивления. 

Гиадение диктатора Буэносъ-Айреса оставило обширныя 
области Лаплаты въ состоянии анархии, следующей обык-
новенно за долголетнимъ рабствомъ. Одно время казалось, 
что Уркиса наследуетъ низложенному врагу. Народъ сто-
лицы, сбросивший цепи, приветствовалъ победитёля при 
Монте-Кацеросе именемъ освободителя, и Уркиса, съ 
утверждения собранныхъ депутатовъ, принялъ титулъ вре-
меннаго правителя Аргентинской конфедерации Но скоро 
отвсюду предводители старыхъ партий стали поднимать 
головы, и снова вся страна представила картину страш-
ныхъ безпорядковъ. Впереди всехъ былъ богатый торго-
вый городъ Буэносъ-Айресъ, который желалъ не только 
переменить властителя, но и привести въ известность и 
въ действие свои прежния свободныя учреждения. Жесто-
кость, съ которою велъ Уркиса легкую войну, безчислен-
ныя казни иизгнания, исполненныя по его повелению, свое-
вольное запрещение, наложенное имъ на найденное въ 
городе государственное и частное имущество, все это пу-
гало гражданъ Буэносъ-Айреса, и они пе иначе смотрели 
на него, какъ на наследника Росаса. Скоро выросшая по-
пулярность его также скоро и упала; все припомнили, что 
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онъ былъ прежде страшнымъ защитникомъ падшаго тира-
на. Собравшаяся камера депутатовъ въ Буэносъ-Айресе 
приняла вследствие этого враждебный характеръ противъ 
временно-управляющаго конфедерацией, такъ что опт» при-
нужденъ былъ удалиться. Съ его удалепиемъ, весь народъ 
поднялся единодушно, возстановилъ прежнюю провинцияль-
ную камеру и образовалъ свое собственное правление, во 
главе котораго стали докторъ Альсина и смертельный врагъ 
Уркисы, генералъ Пинто. Такъ-называемая либеральная 
партия, такъ долго молчавшая при Росасе, имела власть 
въ рукахъ и объявила, что утомленный двадцатилетнею 
тиранпией народъ желаетъ не перемены властителя, а дей-
ствительной гражданской свободы. 

Ударъ былъ нанесенъ, и междоусобная война была 
неизбежна. Въ первый моментъ Уркиса, не понимая на-
стояицаго значения обстоятельствъ, думалъ силою оружия 
быстро подавить ихъ, и сейчасъ же направился съ сво-
ими войсками къ Буэносъ-Айресу. Но когда изъегоармии 
осталось только 2000 человекъ (остальные покинули его), 
и онъ едва успелъ дойдти до Николо, то убедился, что 
этою силой ничего не возмешь. 

Завязались переговоры; Уркиса обещалъ столице не ме-
шать въ устроении новаго правительства, выдать заклю-
ченныхъ и принадлежавшие городу припасы и военные 
материялы и удалиться съ войсками въ Санта-фе. ииосле 
этого, онъ удалился, удерлиавъ, впрочемъ, за собою титулъ 
правителя Аргентинской республики, и надеясь, съ номо-
щию другихъ провинций, снова овладеть вероломною 
столицей. 

Конгрессъ 1852 года не решилъ ничего, и Буэносъ-
Айресъ не посылалъ туда своихъ депутатовъ. Междоусоб-
ныя войны продолжались, и только 8 января 1855 года, 
трактатомъ, нодписаннымъ въ Паране, дела несколько ула-
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дились: аргентинская конфедерация, съ своимъ президеи-
то.мъ Уркисой, признала наконецъ самостоятельность Буэ-
носъ-Айреса, какъ отдельнаго государства. 

Разсказавъ самый интересный эпизодъ изъ истории ла-
платскихъ иитатовъ, я думаю, что достаточно познакомилъ 
васъ съ ихъ запутанными и оригинальными делами. 

иии. 

На пароходе, который мы давно оставили, все разбре-
лись по постелямъ, чему последовалъ и я. Вставъна дру-
гой день часовъ въ 7, мы узнали, что уже четыре часа 
стоимъ на якоре. Я вышелъ наверхъ. Утро было про-
хладное, свежее, съ яркимъ солнцемъ; пассажиры, также 
недавно гставшие, толпились у выходовъ, бросая свои 
чемоданы и дорояшые мешки въ лодки, которыя напере-
рывъ старались достать себе «практику». Хорошенькая 
испанка, похожая на одну изъ рафаэлевыхъ мадоннъ, 
стояла у дверей каютъ-компании и видимо хотела достать 
бисквитовъ, до которыхъ добраться было трудно, потому 
что несколько джентльменовъ, съ чашками кофе въ ру-
кахъ, отделяли ее отъ корзинки съ бисквитами. Я пере-
далъ мадонне корзинку, изъ которой она взяла два пеболь-
шие сухарика своею восхитительною рукой. 

Река справа не имела границъ; пройдя 120 миль ре-
кою, мы не видали ея береговъ, хотя знали, что плывемъ 
по реке, веря па слово капитану и видя подъ собою жел-
тую и мутную воду. Сзади насъ стояло много судовъ, а 
особенно много было трехугольныхъ, латиискихъ пару-
совъ, подъ которыми, довольно свежимъ ветромъ, шли 
боты и шлюпки въ различныхъ направленияхъ. Налево 
былъ городъ, здания котораго покрывали немного возвы-
шенный, но ровный берегъ. Въ городе множество цер-
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квей, башень и куполовъ, что придаетъ разнообразие и 
причудливость контурамъ города. Но все эти башни, съ 
ночерневшими стенами, и куполы, конечно, много выи-
грываютъ, если въ помощь имъ является природа, то вы-
сокою обрывистою скалой вознося часть здаитий надъ дру-
гими, то садомъ, нарушающимъ своею зеленью одно-
образие стенъ и крышъ; здесь же не видно было ничего, 
кроме оконъ, шпицевъ, куполовъ, стенъ, оградъ, какъ на 
рисунке, на которомъ собраны различпыя здания, церкви 
и колокольни, для сравнения ихъ высоты. Къ середине 
столпились более круппыя постройки: таможня, родъ по-
лукруглой массивной крепости, со множествомъ оконъ, 
соборъ, театръ, еще неоконченный, съ островерхою кры-
шей, башни и колокольни несколькихъ церквей, съ ста-
туями святыхъ на высоте фронтоновъ; даже место подъ 
этими зданиями было песколько возвышенно и приподни-
мало ихъ надъ всемъ городомъ, который распространяется 
на обе стороны и уходитъ въ даль едва виднеющимися 
рощами. Отъ города шли къ реке две длинныя пристани; 
но отливъ такъ великъ, что и этихъ пристаней не хва-
таетъ; шлюпки останавливаются иногда очень далеко, и 
къ нимъ нодъезжаютъ телеги на высокихъ колесахъ, за-
пряженныя парою лошадей; извощики на рысяхъ спешатъ 
встретить подходящую шлюпку, перебивая другъ у друга 
дорогу и иногда увлекаясь такъ далеко, что лошадямъ 
приходится плыть; эти тритоны, съ своими колесницами, 
съ брызгами, летящими отъ нихъ, очень эффектны, осве-
щенпые утреннимъ солнцемъ. На рысяхъ бурлятъ они въ 
разныхъ направленияхъ воду, нагруженные багажемъ, и 
возница, и седокъ стоятъ на ногахъ, и выезжаютъ на 
набережную, по особому, для нихъ устроенному, спу-
ску. Къ несчастно, мы не воспользовались удовольствиемъ 
проехаться въ этомъ местномъ экипаже; наша лодка, какъ 
на зло, дошла, толкаясь о песочное дно, до самой при-
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стани, и мы очень прозаически вышли на лестницу, какъ 
выходятъ на всехъ пристаняхъ въ мире. На конце длин-
ной пристани насъ остановили таможенные; посмотрели 
на наши чемоданы и впустили въ городъ. Гостиница, 
въ которой мы остановились, носившая имя вечнаго го-
рода Рима, напоминала вместе и Москву; те же ворота 
въ доме, та яие лестница и галерея внутри двора, съ 
которой, черезъ стеклянныя рамы, можете смотреть, какъ 
придутъ на дворъ музыканты, арфа и две флейты, и 
черезъ верхнюю форточку бросить имъ мелкую монету. 
Но въ лице встретившаго насъ па лестнице половаго 
была уже разница: вместо костромскаго парня съ поло-
тенцемъ черезъ плечо, насъ встретилъ Лудовикъ-Напо-
леонъ, въ жилетке и пестрыхъ ианталонахъ, впрочемъ, 
также съ полотенцемъ въ рукахъ. Действительно, вели-
кий человекъ нашего времени имеетъ физиономию, кото-
рую встречаешь очень часто; какъ оригинально было лицо 
дядюшки, такъ обыкновенно лицо племянника. Нетъ го-
рода, въ которомъ носятъ бороды, где бы не встрети-
лось десятка лицъ, похожихъ на него; въ каждомъ цирке, 
мастеръ своего дела, владеющий бичомъ, вылитый побе-
дитель при Мадженте; нашъ половой—былъ живой Лудо-
викъ-Наподеонъ. Общая зала опять перенесла насъ въ 
Москву. Мятыя и не совсемъ чистыя салфетки, белая, 
каменная горчичница безъ горчицы, картины на пестрыхъ 
обояхъ, представляющия красавицъ, все это повеяло давно-
знакомымъ. 

Буэносъ-Айресъ въ настоящее время имеетъ около 
180 000 жителей, и выстроенъ такъ же правильно, какъ 
и Монтевидео; идущия параллельно съ рекой улицы пере-
секаются другими, перпендикулярными, одинаковой ши-
роты и на одинаковыхъ разстоянияхъ; образуемые ими 
квадраты, называемые квадрами, определяютъ место и 
разстояние. По названиямъ же улицъ можно повторить 
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географию Америки: есть улица Перу, Боливия, Флорида, 
Чили и т. д. Лучшая площадь — Викторы, къ которой 
примыкаетъ «Улица 25 мая», и вокругъ которой сосре-
доточены монументальныя здания города. Черезъ пять 
минута ио выходе изъ гостиницы, мы уже были на пло-
щади. Посреди ея возвышается обелискъ, окруженный 
бронзового решеткой, на острыхъ копъяхъ которой жите-
ли Буэносъ-Айреса нередко видали насаженныя головы 
жертвъ нолитическихъ безпорядковъ и кровожадной тиран-
нии. Къ площади примыкаетъ соборъ, величественное зда-
ние, съ дорическимъ портикомъ и возвышающимся за нимъ 
болыпимъ, правильнымъ куполомъ. Соборъ еще не совсемъ 
конченъ; внутри пиластры его обтянуты шелковыми шпа-
лерами; своды и колонны кажутся мраморными; на алта-
ряхъ скромныя украшения, отличающияся большою уме-
ренностию. Театръ сие Соиоп, дворецъ юстиции, отделыю 
стоящия триумфальныя ворота, постройка временъ Мен-
дозы, строгая и поэтическая, и другия здапия, стоятъ по 
четыремъ сторонамъ площади, равняющейся пространству 
одной квадры. ииодъ дворцомъ юстиции галерея съ арка-
дами, где толкаются солдаты, просители, тяжущиеся, пода-
ватели голосовъ, старухи, негры и пр. Въ растворенное 
въ нижнемъ этаже окно, можно видеть караульню, гряз-
ную комнату съ грязною казарменного сценой; тутъ же 
городская тюрьма, одно изъ отвратительныхъ заведений, 
нечистотой и безпорядочностыо заставляющее забывать 
столетие, въ которомъ жили Говарды и другие друзья че-
ловечества. Все преступники, безъ различия рода престу-
плений,—убийца и схваченный но подозрению на улице,— 
сидятъ въ одной комнате; пьянство, игра и всякая гадость 
гнездятся въ этомъ вертепе. Три недели до нашего прие-
зда въ Буэносъ-Айресъ, арестанты выломали двери, избили 
тщедушную стражу и разбежались по городу. Ловя ихъ, 
съ ними не очень церемонились: при сопротивлении, ихъ 
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убивали на улице, какъ существа, съ которыми нечего толко-
вать. Эти убийства не смущали никого; къ нимъ привы-
кли въ двадцатилетнее диктаторство Росаса; еслибъ они 
и не исходили отъ высшей власти, то привыкшая къ крови 
натура гауча не нуждается въ большой побудительпой при-
чине ткнуть соседа ножомъ. Въ утро нашего приезда раз-
стреливали одного гауча; онъ съ приятелемъ приехалъ на 
рынокъ верхомъ, чуть ли не на одной лошади; приятель 
угостилъ его нивомъ, что многие видели, а черезъ две 
минуты приятель былъ зарезанъ съ темъ же искусствомъ, 
съ какимъ гаучо режетъ быка. Умея отлично резать, 
здесь однако разстреливаютъ плохо: после восьми пуль 
несчастный былъ еще а;ивъ; выстрелили еще тремя, и пре-
ступникъ все былъ живъ; наконецъ только двенадцатая 
пуля покончила его. Гаучей нарочно разстреливаютъ, а не 
вешаютъ, и они дула пистолета, хоть и незаряженнаго, 
боятся больше всего. 

Гуляя по улицамъ города, мы не могли не удивляться 
общему спокойствие жителей после всехъ тревогъ, кото-
рыя столько летъ волновали городъ и всю страну. Мы 
знали, что на дняхъ будутъ выборы новаго президента, 
котораго многие не хотятъ, и все ждутъ безпорядковъ, 
всякий полицейский можетъ схватить и сунуть насъ въ са-
мую грязную тюрьму; объ общей безопасности здесь мало 
думаютъ; а между темъ, на улицахъ такъ спокойно и тихо. 
Говорите после этого объ ужасахъ революционныхъ горо-
довъ! И здесь точно такъ же, какъ и у насъ въ России, 
въ Москве, играютъ дети; девушка молодая идетъ одна, 
не боясь оскорблепий; купецъ отворяетъ свою лавку, въ 
которой на несколько тысячъ товаровъ, и не боится, что 
ее разнесутъ: что я;е поддерживаетъ это стройное тече-
ние делъ? На улицахъ чисто, частная собственность нетро-
нута; въ горпде несколыю госпиталей, въ церквахъ нетъ 
недостатка, можно и покаяться и даже закупить напередъ 
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свою совесть: чего не сделаютъ здешние капуцины! Даже 
ходячия деньги—больше ассигнации, хотя въ обезпечение 
ихъ нетъ никакого фонда въ банке. Въ такихъ размы-
шленияхъ шли мы но улицамъ, заходили въ церкви, ко-
торый, должно сказать, одна передъ другой отличались 
или древностью, или тою простою, живописною архитек-
турой, на которой останавливается невольно глазъ и от-
дыхаетъ на гармоническихъ, пропорциональпыхъ разме-
рахъ; или, наконецъ, оне отличались количествомъ стран-
ныхъ изображений святыхъ, стоявшихъ въ нишахъ, костю-
мированныхъ и некостюмированныхъ: странное олицетво-
рение идеи, какъ бы ни была она религиозна! Въ монасты-
ряхъ были крытые переходы, съ маленькими, железными 
дверями, отворявшимися въ какия-то темцыя конуры; почер-
невшия картины висели по стенамъ; а'где-нибудь въ боко-
вой комнате, массивный шкафъ или столъ говорили о про-
житыхъ ими столетияхъ. Черезъ боковую дверь, мы входи-
ли въ церковь, поражавшую безмолвиемъ и таинственно-
стию; шаги звучно раздавались подъ высокими сводами. 

Въ одной изъ церквей были похороны; гроба покой-
ника не было видно за мно;кествомъ обставлявшихъ его 
свечей; пять священниковъ, въ рогатыхъ шапкахъ, слу-
жили литию, и съ хоръ неслись звуки реквиема. Родствен-
ники умершаго, въ черныхъ илатьяхъ, сидели отдельно 
отъ другихъ. Заслушавшись грустной музыки, я вдругъ 
увидалъ около себя странную фигуру, старушку монахи-
ню-негритяпкѵ; черное лицо ея было обвязано белымъ 
платкомъ, на который накинутъ былъ черный капишопъ. 

Ближайшия къ площади улицы самыя населенныя и полны 
превосходными магазинами, зеркальныя окна которыхъ по 
в^черамъ освещены газомъ, а обилие оружейныхъ лавокъ 
наводитъ на мысль о частой потребности въ огнестрель-
номъ оружии. Самая модная улица называется Перу; она, 
подобно «Улице 25 мая» въ Монтевидео, между 12 и 2 
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часами по полудни и вечеромъ, какъ цветпикъ, пестре-
етъ красавицами, которыя действительно очепь хороши. 
Такъ же, какъ и въ Монтевидео, и даже въ болыиемъ 
количестве, наполняютъ оне магазины, жужжатъ, хло-
почутъ, торгуются, и я, наблюдая ровно шесть дней, толь-
ко одинъ разъ виделъ какъ купленъ былъ пожилою бары-
ней какой-то небольшой свертокъ. Между маленькими ве-
щицами, выставленными въ окнахъ магазиновъ, часто можно 
видеть бисерные кошельки, вывязанные кувшинчикомъ; я 
после узналъ, что здешния барышни охотницы до сувени-
ровъ, которые оне могутъ купить въ любой лавке; хотя 
должно прибавить, что, пожалуй, оне и сами готовы вы-
шить бисеромъ закладку для книги, или чахолъ для зубочист-
ки всякому, имищиему случай похвалить ихъ глазки или 
носикъ. Где живутъ испанки, тамъ нетъ молчаливой сен-
тиментальности, и для людей, охотниковъ до страстныхъ 
пожиманий рукъ (а кто до нихъ не охотникъ?), до коллек-
ций волосъ, до альбомовъ, горячихъ уверений въ чувствахъ, 
нрогулокъ при луне, и т. п. , испании, и особенно здеш-
ния, истинная находка! Но я, можетъ-быть, еще возвра-
щусь къ прекраспымъ доннамъ Лаплаты; теперь же скажу 
о другихъ личностяхъ, встречаемыхъ на улице. Здесь 
чаще чемъ въ Монтевидео попадаются гаучи въ своихъ 
оригинальныхъ костюмахъ; многие изъ нихъ высоки ро-
стомъ и очень красивы собой; но повязанный на голове 
платокъ все наводитъ на мысль, что у молодца или зубы 
болятъ, или ухо распухло. Пончо носятъ они какъ истин-
ные артисты; пончо, то-есть плащъ его, состоитъ изъ 
шерстянаго, четыреугольнаго большаго платка, съ про-
резомъ по средине; въ этотъ прорезъ продеваютъ голову, 
и платокъ въ красивыхъ складкахъ падаетъ внизъ. ииастоя-
щий пончо долженъ быть сделанъ изъ шерсти гуанака, и 
ценность его доходить до страшныхъ размеровъ; у Урки-
сы былъ пончо, который ценили въ 15 000 франковъ! 
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Въ продаже много простыхъ шерстяныхъ пончо, приве-
зенныхъ изъ Англии, где фабрики стараются подражать 
любимому здесь цвету и узору. Франтъ гаучо обшиваетъ 
свой пончо бахрамой, и кое-где приставить бронзовую 
пуговку. На ногахъ гауча тотъ же пончо, только иначе 
надетый, и подъ нимъ белыя, съ затейливою оборкой, 
панталончики, какъ у институтки; на ногахъ вышитыя 
шерстяныя туфли. Если онъ верхомъ, то стремя у него 
иногда серебряное, шпоры же такой величины, что вер-
тящуюся узорчатую звездочку ихъ можно носить вместо 
генеральской звезды. Все это, однако, можно видеть только 
на гаучо-франте; большая же часть ихъ оборванцы и 
походятъ, какъ я уже сказалъ, на нашихъ салопницъ, на 
которыхъ навешена всякая дрянь. 

Иногда на улице попадается целый рядъ капуциновъ, 
идущихъ попарно, и если но близости есть старая, высо-
кая степа какого-нибудь монастыря, то, смотря на эти 
странныя лица, процессию можно принять за картину Гвар-
нери. А вотъ монахи другаго ордена, въ шляпахъ, съ 
длинными, вздернутыми и сплюснутыми полями, точь-въ-
точь та шляпа, въ которой «докторъ Бартоло» выходить 
на сцену. Лицо нодъ такою шляпой почти всегда жирно, 
чисто выбрито, и вместе сопливо; самый подрясникъ чистъ, 
имеетъ даже претензию на щеголеватость. Лица же капу-
циновъ состоять изъ ломаныхъ и резко вдавленныхъ ли-
ний; они обыкновенно, почему-то, сопятъ, даже съ хра-
помъ; небритая борода торчитъ серебристою и черною 
щетиной. Лица эти представляютъ странное явление тамъ, 
где порхаютъ щегольския дамы, проносятся легкие экипа-
жи, где видна нынешняя городская суета и где совре-
менному донъ-Жуану не пужно надевать рясы капуцина, 
чтобы лучше обделать свои грешныя делишки. 

Кроме площади Виктории, въ Буэносъ-Айресе есть две 
другия обширныя площади: одна, на которой устроенъ ар-
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тиллерийский паркъ и станция железной дороги; на дру-
гой самый обширный рынокъ, куда жители деревень приез-
жаютъ на своихъ фурахъ, съ произведениями эстанций. 
Громадныя телеги эти покрыты тростникомъ; снизу и съ 
боковъ къ нимъ привешены баклажки, помазки, разныя 
подставки; спереди ярмо. Несколько десятковъ ихъ стоятъ 
рядами, а хозяева разместились кучками.—кто около гро-
мадныхъ колесъ, кто подъ дышломъ, черезъ которое пе-
рекинута недавно-снятая воловья кожа, защищающая сидя-
щихъ отъ лучей солнца. Здесь можно видеть большое 
количество тюковъ съ шерстыо и съ хлебомъ, кожи, хво-
сты лошадиные и разнаго рода мясо. Длинпорогие быки 
лежатъ по близости и флегматически жуютъ, ожидая вре-
мепи опять подставить шею подъ ярмо, и снова таицать 
до эстанции тяжелую телегу; а до эстанции можно насчи-
тать не одинъ десятокъ миль. Здесь же, на этой площади, 
можно видеть гауча въ его сфере, среди его жизни и 
занятий. 

Но еще более выяснится этотъ типъ, когда увидимъ 
саладеро (Ваиайего) и матадеро (Маиасиего), на осмотръ 
которыхъ мы посвятили почти весь следующий день. 
«Вы еще пе видали заШего», говорили намъ накануне, 
и трактирный служитель, принимавший большое участие въ 
нашемъ препровождении времени, и басъ Дидо, игравший 
отца -Нормы, прелюбезный и прекрасный человекъ; онъ 
одинъ изъ сюжетовъ странствующей оперной труппы на-
шего соотечественника, г. Станкевича, мужа Ла-Гранжъ, 
стоявшаго вместе съ нами въ одной гостинице. «Въ Буэ-
носъ-Айресе только и стоитъ видеть, что заиайего», по-
вторяли все въ одинъ голосъ, и мы заранее ласкали себя 
надеждою увидеть одну изъ любопытныхъ картинъ мест-
ной жизни. Въ разсказахъ о саладеро безпрестанно попа-
дались слова: иаззо, гаучо, Ьоиаз, а если бы хоть одинъ 
изъ насъ былъ поэтомъ, то верно написалъ бы по этимъ 
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разсказамъ готапсего, который могъ бы пачаться хоть та-
кимъ образомъ: «Гаучо бросаетъ лассо на бодливые рога»... 
и вероятно не затруднялся бы такъ риѳмою, какъ мы. 

На другой день, часовъ въ 8, въ двухъ коляскахъ, от-
правились мы за городъ, черезъ восточную заставу, къ ме-
стечку, называемому Барраганъ (Ваггадап). Когда улицы 
съ низенькими домами въ одинъ этажъ остались за нами, 
начались пустыя места, на которыхъ расло очень много 
агавъ и кактусовъ; иногда зеленели деревья,. и даль от-
бывалась распространявшеюся плоскостию, со мноя;ествомъ 
дворовъ, садовъ, домиковъ, деревьевъ; все это уходило на-
конецъ въ туманную синеву, густую синеву степи. Утрен-
иий свежий воздухъ сталъ немного сгущаться, заметно 
было приеавление къ нему различныхъ миазмовъ, которое, 
по мере нашего приближения къ цели поездки, все воз-
растало. Наконецъ мы остановились среди поля, разделен-
наго неглубокимъ, разветвляющимся оврагомъ; здесь было 
множество разбросанныхъ остововъ, целыя лу;ки крови 
зарезанныхъ быковъ, съ которыхъ снимали шкуры, стая 
собакъ, объедавшихъ выброшенныя внутренности, и мпого 
всадниковъ, разъезжавшихъ взадъ и впередъ. За оврагомъ, 
небольшой, холмообразный выгонъ, а на немъ несколько 
загоновъ съ быками, длинные рога которыхъ видны были 
изъ-за деревянныхъ заборовъ; у загоновъ было по нескольку 
воротъ. Разъезжавшие на лошадяхъ были, одни, въ ко-
стюме гаучо, другие въ европейскомъ. «Вотъ таиайего;— 
здесь быотъ скотъ для иотребления города!» говорили намъ: 
«не стойте здесь, посторонитесь, быкъ можетъ вырваться 
и наскочить на васъ». 

Несмотря на повсеместпый смрадъ, надобно было по-
смотреть картину, которая была действительпо очень жива. 
Желавший купить быка подъезжалъ къ загону и, выбравъ 
одного, указывалъ гаучо, который, улучивъ минуту, -на-
брасывалъ на рога арканъ (иавзо) и , черезъ отворенпыя 
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ворота, во весь скокъ мчался на привычной лошади, увле-
кая быка въ поле на этомъ длинномъ лассо, крепко при-
вязанномъ къ седлу; въ то время какъ быкъ пробегалъ 
воротами, ему перерезывали сзади ногу, и онъ, упираясь 
на трехъ ногахъ, скоро падалъ; въ этотъ моментъ къ 
нему подскакиваютъ два или три мясника и яииво превра-
щаютъ его въ стягъ мяса, какъ обыкновенно продаютъ 
его въ лавкахъ. Если не успеютъ перерезать погу, то 
другой верховой старается набросить лассо на заднюю 
ногу и скачетъ въ другую сторону, растягивая такимъ 
образомъ потерявипагося быка. Стоя въ поле, видишь увле-
каемыхъ въ ворота быковъ, приехавшия за мясомъ фуры, 
мальчиковъ, почти детей, купающихся въ проливаемой 
крови, точащихъ свои коротенькие по л; и, которыми они 
уже искусно владеютъ, что имъ вероятно пригодится не 
одинъ разъ впоследствии; и смотришь па вер эту сцену 
почти равнодушно, потому что человекъ заранее закуп-
ленъ вкусными бифстексами, сочными ростбифами и дру-
гими -хорошими вещами. Здесь такъ привыкли къ этому 
зрелищу, что еслибъ одинъ изъ быковъ могъ заговорить 
и изъявилъ претензию на свои права, на сострадание и 
проч., то его претензия показалась бы странною. Что ста-
лось бы съ Англией, еслибы не было ростбифа? Что было 
бы вообще съ людьми? И самъ восточный вопросъ разы-
грался бы, по всей вероятности, совершенно иначе!... 
Однако, я все еще не могъ попять: зачемъ памъ такъ ре-
комендовали это зрелище и что въ немъ интереснаго; я 
объяснялъ себе эту рекомендацию страстию испанскаго на-
селения къ убийству быковъ; долл;но-быть, оно въ крови у 
испанцевъ. Наконецъ мы поехали дальше по довольно-
сносному шоссе, черезъ небольшое местечко, съ низень-
кими домиками, лавками и мпожествомъ столпившихся 
фуръ, запряженныхъ шестью или четырьмя волами; на 
мосту мы должны были остановиться, встретившись опять 



съ быками, которыхъ стадо наполняло местность, подни-
мая страшную пыль. Отсталыхъ быковъ подгоняли верхо-
вые гаучи, хлопая коротенькими кожаными хлыстами, въ 
роде нагаекъ; если быкъ имелъ намерение отклониться 
въ сторону, то наброшенное на его рога лассо приводило 
его на место. Съ дороги, по обеимъ сторонамъ, видна 
ровная местность, уходящая въ даль своими простенькими, 
однообразными пейзажами; виднелся белый домикъ, то ка-
менный заборъ, зеленый выгонъ и редко холмъ, или овра-
жекъ, или немного более сгустившаяся роща. Но вотъ 
своротили въ сторону, по неширокой, проселочной дороге. 
Часто охватывалъ насъ тяжелый запахъ отъ брошенной 
падали и заставлялъ думать, что если прежде воздухъ былъ 
здесь такъ хорошъ, что далъ название городу Буэносъ-
Айресъ (т. е. прекрасный воздухъ), то теперь, заражен-
ный безчислепными саладерами, онъ вовсе не отвечаетъ 
своему названию, и даже окрестности его заражены страш-
нымъ количествомъ разбросанныхъ повсюду гниющихъ тру-
иовъ. За домиками, мимо которыхъ мы проезжали, текла 
река, о присутствии которой можно было заключить по 
мачтамъ шкунъ и неболыпихъ бриговъ, нагруженныхъ ко-
жами и соленымъ мясомъ, приготовляемыми въ заведени-
яхъ, расположенныхъ вдоль берега. Эти заведения стали 
попадаться чаще; изъ ихъ высокихъ трубъ валилъ черный 
дымъ; близъ болыпихъ, крытыхъ зданий видно было не-
сколько соедииенныхъ вместе загоновъ, съ высокими пе-
рекладинами на воротахъ; и тамъ была та же деятель-
ность, подробности которой мы разсмотрели на одномъ 
изъ самыхъ значительныхъ наиаииего. 

Саладеро есть заведение, на которомъ солятъ кожи и 
мясо тутъ же убиваемыхъ быковъ и лошадей. Здесь же 
устроены салотопни, мыловарни, свечные заводы, словомъ 
всякое производство того, что можно выделать и получить 
изъ убитаго яиивотнаго. Мы остановились передъ песколь-
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кими, сообщающимися другъ съ другомъ загонами, где 
собрано было несколько сотень молодыхъ лошадей. Чело-
векъ пять, изъ которыхъ трое были въ европейскомъ 
платье, и два гауча, приехавшие верхомъ, ходили среди 
табуна; одинъ господинъ, очень прилично одетый и съ 
лицомъ джентльмена, долго выбиралъ между кобылицами, 
безирестаигао сгоняемыми изъ одного угла загона въ дру-
гой. Мы узнали, что это былъ англичанинъ, мистеръ 
Краффордъ, много путешествовавши! и желающий теперь 
поселиться здесь. А такъ какъ англичанинъ не изменяетъ 
нигде ни своей натуры, ни своей нации, то и мистеръ 
Краффордъ не составлялъ собою исключения: опъ привезъ 
двухъ кровныхъ английскихъ лошадей, съ намерениемъ за-
няться улучшениемъ местной породы. Теперь онъ выби-
ралъ себе лучшихъ изъ назначенныхъ на убиение кобы-
лицъ, и действительно, долго разсматривая, онъ наконецъ 
остановился на двухъ, на которыя гаучо сейчасъ же на-
бросилъ свой лассо; избавленныя судьбою отъ молотка, 
две молодыя лошади выведепы были на свободу. 

Богатая природа иампъ Лаплаты и привольная свобод-
ная жизнь на ихъ тучныхъ пастбищахъ до такой степени 
благоприятны для лошадей и всякаго скота, что лошади 
размножились здесь въ угрожающемъ количестве. Весною, 
молодыя кобылы доходили иногда до того, что пападали 
на обозы, какъ хищные звери, и били встречавшихся вер-
ховыхъ лошадей и всадниковъ; страиппое размножение ихъ 
грозило совершенно наводнить страну. Все эти причины 
приводятся въ оправдание избиения этихъ л;ивотныхъ, къ 
насильственной смерти которыхъ никто какъ-то пе привыкъ; 
главная же причина избиения ихъ, конечно, разсчетъ, выгода. 
Никому непринадлежащие табуны превращаются въ соле-
ныя кожи, сухия жилы, изъ которыхъ делаютъ 1а§80, въ 
хвосты, сало, свечи, мыло и пр. Все это идетъ въ Анг-
лию, Испанию, Францию, Бразилию и пр. Лошадей ску-
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паютъ у промышленниковъ, занимающихся ихъ ловлею, 
платя имъ по-головпо за лошадь около десяти франковъ; 
купленная же на ваиасиего лошадь стоитъ 25 франковъ; за 
эту цену можно выбрать прекрасную лошадку, на которой, 
впрочемъ, нельзя тотчасъ ехать верхомъ. На зэиасиего уби-
ваютъ только кобылъ, и если кто-нибудь поедетъ но городу 
на кобыле, его осмеютъ и, пожалуй, закидаютъ грязыо. 

При насъ часть находившихся въ загоне лошадей пере-
гнали въ другой, узенький корридорчикъ, который напол-
нялся ими совершенно; спущенная доска отделила ихъ отъ 
оставшихся въ первомъ загоне; отсюда ихъ перегнали въ 
последний загонъ, снова отделивъ опущенною доской отъ 
вновь-наполненнаго корридора. На съузившемся конце по-
следняго загона устроена была перекладина, съ ходив-
шимъ въ ней горизоптальнымъ блокомъ, въ шкиве кото-
раго продернутъ былъ толстый и длинный лассо; конецъ 
его, обращенный къ лошадямъ, набирался въ несколько 
бухте и набрасывался главнымъ истребителемъ лошади-
наго племени на шеи яиертвъ; другой конецъ выходилъ на 
свободное место, где онъ былъ привязанъ къ седлу сидев-
шаго на коне гауча; по крику истребителя, конецъ быстро 
выбирался, натягивался, и две или три захваченныя пет-
лями кобылицы притягивались головами къ перекладине, 
игравшей роль плахи; притянутыя вдругъ, оне были уже 
на тележке, и когда дело оканчивалось однократнымъ уда-
ромъ молотка по лбу, телега вывозила трупы по желез-

- нымъ рельсамъ; ихъ мгновенно сбрасывали и съ удиви-
тельнымъ проворствомъ превращали въ скелеты. Картина 
больше нежели неприятная!... Тесно - стоящия, испуган-
ныя лошади, дико озираются, бьютъ другъ друга, вскаки-
ваютъ на дыбы и падаютъ; раскрытые глаза оживлены 
испугомъ и налиты кровью; въ раздутыхъ ноздряхъ мали-
новыя пятна; волнуясь, развевается грива, уши навостре-
ны, и надъ всемъ этимъ облитый кровью гаучо, верною 
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рукой и совершенно равнодушно набрасывающий роковую 
петлю и высматривающий выгоднее дрѵгихъ поставленный 
головы. Петля летитъ, и три головы, стянутыя вместе, 
готовы подъ ударъ; лошади упираются, бьются, падаютъ, 
ломаютъ себе ноги... Бросавший лассо, небольшимъ мо-
лоткомъ ударяетъ по разу въ лобъ каждой; слышенъ трескъ, 
но петъ ни капли крови, и жизнь, пылавшая въ воспа-
ленныхъ глазахъ, мгновенно гаснетъ, какъ затушенное 
пламя! Работа идетъ, не прерываясь; бываютъ дни, въ 
которые убиваютъ до 800 лошадей на одномъ ваЫего, и 
подъ навесами кровь льется потоками. Дыша несколько 
времени этою атмосферой, напитанною кровью, я вспом-
нюсь что-то знакомое; мне представился длинный корри-
доръ съ каменнымъ сводомъ, часто появляющияся у входа 
носилки, блескъ ампутадионнаго ножа и тотъ же тяжелый, 
раздражающий нервы запахъ крови; я вспомнилъ перевя-
зочный пунктъ въ Севастоиоле... 

Здесь, на это'мъ саладеро, было очень тяжело, потому 
что нравственно убийство ничемъ не оправдывалось, и со-
весть не была закуплена ни ростбифомъ, ни чемъ-нибудь 
другимъ. Корысть и спекуляция, утениавшия хозяевъ, не 
утешали насъ, любопытныхъ зрителей. 

Възаведении солились кожи, складываемыя въцелыя горы, 
вываривался клей, топилось сало всевозможныхъ достоипствъ 
и консистенции, варилось мыло и выливались свечи. 

ииа другомъ ваиасиего били быковъ. иироцессъ тотъ же, 
только ихъ не бьютъ молоткомъ, а перерезаютъ ножемъ 
становую жилу. Этотъ ударъ ножа такъ искусенъ, что съ 
ужасомъ воображаешь, какое страшное употребление мо-
жетъ сделать изъ него владеюиций имъ гаучо. Кожу сди-
раютъ одни рабочие, мясо срезаютъ съ костей другие; 
третьи распластываютъ и бросаютъ стягъ въ бассейнъ съ 
водою, откуда достаютъ крючьями, уже обмытымъ, и укла-
дываютъ въ колоссальннхъ складахъ, пересыпавъ солью. 
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Когда сокъ весь стечетъ, мясо вывешиваютъ на солнце и 
сушатъ. Въ этомъ виде оно вывозится въ огромномъ 
количестве на Антильские острова и особенно въ Бра-
зилию. Соль привозится сюда изъ Испании. Глядя на 
эти обширныя заведения, невольно вспомнишь о нашей 
России, которая могла бы иметь ихъ въ неменыпемъ ко-
личеств , владея и скотомъ, и пастбищами, и, наконецъ, 
солеными озерами и копями. 

Видъ крови и убийства, съ восьми часовъ до двухъ, по-
рядочно измучилъ насъ; мы поспешили домой, и на воз-
вратномъ пути заехали къ Краффорду. Онъ еще не со-
всемъ устроился; домикъ его стоялъ среди хорошенькаго 
парка; два кровные жеребца иомещались чуть не въ спаль-
не хозяина; на нихъ были намордники, чтобы драгоцен-
ныя лошади не съели чего - нибудь непоказаннаго и не 
лизали стенъ. Въ библиотеке были все классическия сочи-
нения, какия только есть въ Англии, о воспитании лошади, 
объ овцеводстве, о породахъ скота, и много книгъ съ пре-
красными рисунками. Краффордъ, кажется, былъ поклон-
никомъ новой системы укрощения лошадей, съ помоицию 
хлороформа. На лужайке, въ неболыномъ, огороженномъ 
месте, ходили три племенные барана, мериносы, необык-
новенной красоты; каждый изъ нихъ былъ заплаченъ по 
15 000 фр. Отъ Краффорда мы поехали черезъ весь го-
родъ въ Палермо, садъ, находящийся съ западной стороны 
города. Проехавъ все продольныя улицы города, мы пе 
могли не остановиться у воротъ обнесеннаго высокою сге-
ною монастыря, довольно стараго. На его обширномъ дво-
ре было кладбище, и я въ первый разъ виделъ склепы, 
обделанные камнемъ, въ которыхъ гроба стояли на виду. 
Надъ некоторыми склепами были изящные мавзолеи; гроба 
какъ будто щеголяли другъ передъ дрѵгомъ отделкою,—и 
въ светлыхъ и чистыхъ погребахъ было такъ хорошо, что 
мрачная мысль о «сырой» могиле не имела здесь места. 

» 
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Джюльетта, вероятно, была поставлена въ подобномъ скле-
пе. Между гробницами были обсаженныя цветами аллеи; 
у одного камня молилась женская фигура, можетъ-быть, и 
красивая; по крайней мере испанская мантилья иридаетъ 
женщине много грации. Въ церкви мы нашли все то же, 
что и въ другихъ церквяхъ; насъ водилъ монахъ, въ ко-
ричневомъ канишоне и съ такою характеристическою фи-
зиономией, что, казалось, онъ только что сошелъ съ кар-
тины Рубенса. Товарищъ мой нашелъ его грязнымъ, а я 
живописнымъ. Онъ все время чистилъ свой носъ грязнымъ 
пальцемъ и такъ громко сопелъ, что становилось за него 
совесгно; нельзя было не согласиться, что на картине онъ 
былъ бы гораздо лучше. 

Отъ мопастыря мы спустились съ небольшой горы и 
поехали прекраснымъ шоссе, обсаженпымъ плакучими 
ивами, вдоль по берегу Лаплаты. Слева возвышенная 
местность сходила къ лугу густо-разросшимися садами, 
красивыми виллами затейливой архитектуры, отдельными 
рощами и правильными огородами. Вплоть до берега реки 
простирался зеленый лугъ, съ небогатою.растительностию; 
по лугу несколько гаучей скакали на лошадяхъ, обгоняя 
другъ друга. Насъ все время догоняла блестящая коляска, 
запряженная парой отличныхъ лошадей; въ ней сидела 
очень хорошенькая, но и очень вал;ная дама. Шоссе ве-
детъ до Палермо, обшнрнаго сада, похожаго больше на 
лесъ. У его начала находится низенькое одноэтажное зда-
ние, обнесенное со всехъ сторонъ каменными галереями 
сь полукруглыми арками; это дворецъ Росаса. Онъ забро-
шенъ; разбитыя стекла и разломапныя двери говорятъ о 
запустении, въ которомъ находится строение, когда-то страш-
ное и роковое для жителей Буэносъ-Айреса. Намъ даже 
не советовали входить туда, если мы боимся блохъ, ко-
торыя будто бы въ страшномъ количестве развелись тамъ. 
Но отчего и не быть укушеннымъ блохой, обитательницею 
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дворца Росаса? Мы смело вошли, и долго ходили по гале-
реямъ и комнатамъ. Если бы всякий камень здания могъ 
говорить, онъ разсказалъ бы такия вещи, отъ которыхъ 
у насъ волосы стали бы дыбомъ. Увлеченные воображе-
ниемъ и ненавистью, сочинители легендъ о бывшемъ дик-
таторе въ своихъ разсказахъ достигаютъ до ужасныхъ раз-
меровъ. Говорятъ, будто после его бегства, въ подвалахъ 
дворца нашли посоленныя головы всехъ имъ казненныхъ!.. 
Въ его диктаторство Буэносъ-Айресъ уподоблялся обшир-
ному саладеру, а самъ Росасъ облитому кровью гаучу, 
набрасывающему свое лассо па избранныя головы. Но, 
прошло шесть летъ, и, кроме разсказовъ, осталась одна 
«мерзость изапустение» дворца, съ надписями на стенахъ, 
въ которыхъ красноречиво выражены чувства къ тирану. 

Чтобы познакомиться съ окрестностями Бѵэносъ-Айреса, 
мы поехали въ Фернандо, местечко, находящееся неда-
леко отъ впадения Параны въ Лаилату, где начинаются 
низменные острова, между которыми верхняя река без-
численными портиками прокладываете себе путь. Эта по-
ездка заняла целый день. По дороге мы были въ двухъ 
городкахъ, Бельграно и Исидоре. Дорога много напоми-
нала наши проселочные пути, среди сухаго, теплаго лета, 
когда пыль ложится на зелень виднеющихся по невысо-
кнмъ холмамъ рощей, и отдыхающие обозы рядами стоятъ 
около постоялыхъ дворовъ, пустивъ быковъ своихъ на бли-
жайшее пастбище. Попадавшияся венты не уступали въ 
грязи и нечистоте нашимъ трактирамъ; почти въ каждой 
изъ нихъ былъ биллиардъ, и двое гаучей, въ своихъ ориги-
нальныхъ костюмахъ, делавшие карамболи, приговаривали 
при удачномъ ударе слово «сагатЬа», безъ котораго жи-
тель Аргентинской республики шагу не ступите. СагатЬа 
употребляется для выражения радости и досады, удачи и 
удали и всякаго другаго чувства; разница его отъ другихъ, 
ему подобныхъ выражений, та, что его можно употребить 
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въ какомъ угодно обществе. Въ городахъ та же постройка 
домовъ, какъ и во всехь улицахъ Буэносъ-Айреса; они 
одноэтажны и выходятъ на улицу двумя, тремя окнами, съ 
железными решотками; за то смотрятъ весело на внутрен-
ние дворики, чисто вымощенные белымъ камнемъ и отли-
чающееся роскошью домашняго комфорта. иироехавъ верстъ 
двадцать, мы увидели наконецъ буэносъ-айресския пампы, 
далеко уходящия въ даль и сливающияся густою синевой съ 
синевою неба. иио степи разбросаны квинты, одинокие до-
мики, съ выросшимъ вблизи деревомъ, и неболыния бойни; 
сначала видныя ясно, они казались вдали пятнами и на-
конецъ совершенно исчезали. Санъ-Фернандо былъ похоя;ъ 
и на Бельграно и на Исидоре. Улицы были правильны, 
невымощены, дорога съ выбоинами, такъ что одинъ разъ 
наша коляска едва не повалилась на бокъ; часто мы попа-
дали подъ густую тень нависшихъ деревъ; сельскихъ жи-
телей и гаучей встречали много. Въ садахъ красовались 
плоды; агавы и кактусы закрывали собою полуразвалив-
шиеся заборы. 

Въ гостинннце, где мы заказали обедъ, оказался сѵма-
сшедший поваръ; онъ принялъ пасъ за знатныхъ иностран-
цевъ и, во что бы ни стало, захотелъ похвастать своимъ 
искусствомъ и угостить насъ па славу. А намъ нельзя 
было оставаться здесь больше двухъ часовъ, потому что 
вечеромъ надобно было поспеть въ оперу, между темъ 
какъ отъ Санъ-Фернандо до Буэносъ-Айреса было добрыхъ 
сорокъ верстъ. Пока сумасшедший готовилъ, мы пошли смо-
треть на острова; опи были видны съ возвышения, на ко-
торомъ стоялъ городъ. Возвышение кончалось обрывомъ, 
поросшимъ деревьями и зеленью, переходившею въ луга 
и низовья, распространявшееся до самой реки. Острова 
были низменны и лесисты; по близости текла небольшая 
речка, вся скрытая нависшими ветвями плакѵчихъ ивъ; 
между ними стояли домики, а при реке строились неболь-
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шие боты и лодки; эта деятелыюсть, среди деревьевъ, мо-
стиковъ, придавала прекрасной картине самый оживленный 
видъ. У домовъ играли дети, между которыми были черныя 
головки негровъ; попадались красивыя крестьянки, скакалъ 
гаучо, съ арканомъ, нагоняющий вырвавшуюся лошадь, и 
непрененно быки, или пасущиеся, или готовые къ запряжке. 
День былъ прекрасный; прогулка сильно раздразнила нашъ 
апнетитъ, и мы спешили въ гостинницу, еще не подо-
зревая какой великолепный банкетъ оя;идалъ насъ тамъ. 
Сумасшедший действительио иоддержалъ свою репутадию,— 
не какъ сумасшедшаго, но какъ повара. Супъ былъ изъ ус-
трицъ, пирожки тоже; соусы и разные соте разнообрази-
лись такъ же, какъ и жаркое: была и телятина, и бара-
нипа, и две индейки, и дичь; пастеты представляли изъ 
себя чуть не модели готическихъ соборовъ; всякое блюдо 
красноречиво выхваляло артиста. Но обедъ длился ужасно 
долго; не желая упустить Травиату, мы съ безпокойствомъ 
старались кончить обедъ, но напрасно; съ сумасшедшнмъ 
не легко было сладить. Уже коляска была запряжена, и 
оседланныя лошади нашихъ компаньоновъ нетерпеливо 
грызли удила и били конытомъ, по поваръ выдерживалъ 
роль, методически отпуская блюдо за блюдомъ, и обедъ 
едва не превратился въ сцену Демьяновой ухи. При отъезде 
нашемъ, сумасшедший былъ приглаипенъ въ залу, и долженъ 
былъ выслушать спичъ въ похвалу его уменья и вкуса. 

Въ этотъ день, проведенный нами въ степи, въ Буэносъ-
Айресе избранъ былъ новый президентъ, генералъ Барто-
ломео Митре. Ждали безпорядковъ; представители округовъ 
подавали свои голоса, записываясь во дворце юстиции; на 
площади стояло, на всякий случай, тщедушное, оборван-
ное войско. иио угламъ явились афиши, возвещавшия, что 
новый президентъ будетъ завтра въ маломъ театре. Въ 
болыномъ театре, где даются оперы, публика состоитъ 
большею частью изъ иностранцевъ, живущихъ въ городе. 
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Гаучо, конечпо, не пойдетъ слушать Лагранжъ. Прези-
денту надобно было польстить главной, самой многочис-
ленной публике, хотя отъ нея и пахнетъ свежимъ мясомъ 
и кровью; публике съ нечистыми лицами, но съ чисто-
выточенными ножами. Приглашение новаго президента въ 
театръ равносильно здесь празднествамъ, которыя сопут-
ствуютъ нашимъ европейскимъ коронациямъ. Нанята была 
музыка, которая играла передъ театромъ, на улице; весь 
народъ желалъ встретить президента у входа, и представ-
ление не начиналось. Наконецъ заиграли маршъ, толпа раз-
двинулась, и явился ново - избранный, въ генеральскомъ 
мѵндире, съ перевязью черезъ плечо, голубаго и белаго 
цвета, национальныхъ цветовъ Буэносъ-Айреса. За нимъ 
шли двое седовласыхъ господъ, также въ генеральскихъ 
мундирахъ; съ ними вошла въ театръ и публика. Под-
нялся занавесъ; актеры пропели народный гимнъ. При 
Росасе же всякое представление начиналось следующею 
сценой: актеры, пропевъ гимнъ, восклицали «да здрав-
ствуютъ федералисты!» и публика единодушно отвечала, 
съ страшными угрожающими жестами: «смерть упиони-
стамъ!» Теперь этого не было: публика прокричала «Ьгаѵо!» 
чемъ и кончилось внимание къ президенту. Иптересно было 
смотреть по ложамъ и кресламъ. Мы видели здесь людей, 
составляющихъ ядро Буэносъ-Айреса, его правительство, 
людей, бывшихъ некогда членами общества Масхорко, 
носившихъ розовые цвета, цвета Росаса... «А что, спро. 
силъ я бывшаго въ зале г. Станкевича, хозяина всехъ 
южно-американскихъ театровъ:—можно ли оставить свое 
пальто на кресле, выходя въ корридоръ?»—«Несоветую,» 
отвечалъ онъ, глядя на нашихъ соседей... 

Верхний ярусъ, въ которомъ сидели одне дамы, смот-
релъ выставкою картинъ, семейныхъ портретовъ Ванъ-
Дейка или Рубенса. Дамы, желаюиция идти въ театръ безъ 
проводника или кавалера, имеютъ отведенное, особенное 



место, сагигиа, куда мужчина, пода страхома смерти, не 
можетъ войдти. По окончанин театра, молодые люди тол-
пятся у входа сатеиа, и дамы, находя между ними зна-
комыхъ, берѵтъ ихъ руки и идутъ домой. Въ бель-этаже 
мне показывали разныя замечательныя личности, между 
которыми былъ племянникъ Роиииса; но всего интереснее, 
конечно, былъ президента. У него самое серьезное, хо-
лодное, железное лицо, украшенное черными, проница-
тельными глазами и черною бородой. Онъ ни разу не 
улыбнулся, когда какой-то ребенокъ, посланный своею 
матерью, поднесъ ему букета цветовъ; онъ поцеловалъ 
ребенка совершенно официально и форменно, хотя въ эту 
торжественную минуту и могъ бы показать признаки не-
котораго чувства. Смотря на его лицо, мы сами себе ри-
совали его характеръ, и какъ же мы ошиблись! Митре 
оказался поэтомъ, однимъ изъ самыхъ замечательныхъ въ 
аргентинской литературе, музыкантомъ и очень плохимъ 
генераломъ. Онъ командовалъ войсками въ двухъ сраже-
нияхъ, и оба раза нраздновалъ иобеду, въ то же время, 
какъ праздновали победу и неприятели. Своего настоящего 
места онъ добился разными происками; а на другой день 
своего избрания онъ высказалъ убеяидения, совершенно про-
тивныя той партии, которая помогала ему. Назначение 

министрами людей, непользующихся хорошею репута-
* 

цией, не понравилось всемь. «Опять приходится браться 
за орудие», говорили недовольные,—а недовольныхъ много! 

Въ Буэиосъ-Айресе есть железная дорога, сделапная 
безъ всякой видимой цели; она не соединяетъ города съ 
какимъ-нибудь замечательнымъ местомъ, а выстроена 
вероятно для того, чтобы сказали, что въ Буэносъ-Айресе 
есть железная дорога. Она идетъ на югъ въ пампы верста 
на нятьдесятъ. Проходя городомъ и нредместиями, вагоны 
часто останавливаются, и здесь высаживается главная часть 
пассажировъ; на дальния станции завозятъ какихъ-нибудь 
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старухъ, да такихъ туристовъ, какъ мы, которымъ реши-
тельно все равно где бы ни высадиться. Верстъ десять 
шли предместья; тутъ были сады, дачи, фабрики; дальше 
рельсы прорезывали степи, терявшияся въ отдалении. Те 
же квинты, те же деревья и соиерничествующия съ желез-
ною дорогой средства пе]%возки—визжащия колесами фуры, 
съ быками, гаучами, кожами и мясомъ. Много ещенрой-
детъ времени, пока это простое средство перевозки и со-
общёния смепится здесь железными дорогами. 

Мы прожили въ Буэносъ-Айресе шесть дней. Вечера 
проводили или дома, передъ каминомъ, потому что было 
довольно холодно, или гуляя по улице «Перу», освещен-
ной газомъ, или въ театре, или въ клубе иностранцевъ. 
Въ последнемъ приходилось встречать людей съ самыми 
разнообразными взглядами на дела Буэносъ-Айреса. Еще 
до сихъ поръ, едва начавшийся разговоръ незаметно нере-
ходитъ на живое восиоминание, диктаторства Госаса, и, 
среди обвинений и преувеличенныхъ разсказовъ, иногда 
приходилось слышать и слова оиравдаиия тирану. Такъ 
нашли мы сильнаго защитника его въ лице голландскаго 
консула, у котораго провели целый вечеръ. Онъ давно 
живетъ здесь, торгуетъ кожами и саломъ, и ему часто 
приходится вести дела съ владельцами отдаленныхъ 
эстанций. «При Росасе былъ по крайней мере порядокъ», 
говорилъ онъ, «а вы не знаете этого народа, неимеющаго 
никакихъ нравственныхъ началъ! Характеръ Госаса воспи-
тался обстоятельствами, и люди сделали его такимъ, потому 
что человеческия средства убеждения, исиравительныямеры, 
все это здесь недействительно! Чтобы понять здешний 
народъ, надо забыть все ваши еврогиейские взгляды. Возь-
мите здешния войны. Въ нынешнемъ году Уркиса осаж-
далъ Буэносъ-Айресъ; мы съ ними приятели. Живя въ 
осажденномъ имъ городе, я часто ездилъ къ нему въ 
лагерь, велъ тамъ свои дела открыто и, конечно, отлично 
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велъ ихъ. Мяса у насъ не было, вотъ и возмешь съ со-
бою (продолжалъ онъ уже въ анекдотическомъ духе) не-
сколько бутылокъ вина, и не даешь откупорить до техъ 
поръ, пока не позволять первому отрезать отъ висящаго 
середи палатки зажаренаго мяса; а то, не усиеешь отвер-
нуться, какъ ничего не остапется. А я ужъ это знаю, 
ножомъ откромсаю себе порядочный кусъ, такъ что Уркиса 
разсмеется и скажетъ: «вотъ молодецъ! это по нашему, 
видно, что знакомь съ гаучами!» ииосле этого я ужъ и 
даю имъ вино и. прокутивъ весь вечерь, возвращаюсь 
домой. А самая война какъ идетъ! кто изъ генераловъ 
терпеливее, тотъ и победителъ. Надогкм> кому стоять, и 
кто первый уйдетъ, тотъ проигрываЯь сражение. Вотъ 
теперешний президентъ Митре: какъ онъ славно улепет-
нулъ, потерялъ почти всю кавалерию въ сражении съ 
индейцами, а также считался победителемъ!» 

Нашъ хозяинъ, долго живя здесь, действительно приоб-
релъ кое-что изъ манеръ гауча, и речь его, отрывочная 
и пересыпанная удалыми выражениями, была очень ожив-
лена и интересна. Онъ дая;е разъ увлекся до того, что, 
разсказывая о ианаденияхъ индейцевъ, свисталъ, подражая 
летящимъ стреламъ, и въ я;ару разсказа какъ-то особенпо 
гикалъ, почувствовавъ себя совершеннымъ пндейцемъ. 

Мы возвращались въ Монтевидео на иароходе СотШи-
сиоп; пароходъ этотъ переделанъ изъ кѵпеческаго парус-
наго судна, вследствие чего онъ очень некрасивъ и пе-
удобепъ. Сколько комфортабеленъ и приличенъ былъ 
Мопиеѵииео, какъ стенами, такъ и публикой, столько Соп-
зиииисиоп былъ некомфортабелепъ, и публика его, вероятно, 
была та самая, которую мы видели въ театре, когда тамъ 
былъ президентъ. Я даже какъ будто узнавалъ некоторыхъ. 
Только капитанъ парохода своею предупредительностию и 
удивительно ласковымъ вниманиемъ сглаживалъ общия угло-
ватости и неудобства. Тутъ царствовалъ какой-то патриар-
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хальный тонъ. За обедоыъ капитанъ, словно отецъ семей-
ства, селъ на главное место и началъ раздавать кушанье, 
припасая самые вкусные куски для избранныхъ. Избран-
ными были, къ счастию, мы, и я внутренно жалелъ си-
дящихъ далее, до которыхъ доходили косточки и остатки. 
Намъ откупоривалась особенная бутылка вина, что видимо 
оскорбляло одного очень морщинистаго старичка, съ сатн-
рическимъ, едкимъ выражениемъ лица, которое бываетъ 
у злыхъ и старыхъ профессоровъ-экзамепаторовъ; онъ даже 
несколько разъ пытался завести мирные переговоры, но 
мы важно отмалчивались, не желая сойдти съ пьедестала 
нашего временило величия. Видя, что все усилия его 
тщетны, онъ нЯилъ на своего соседа, какого-то рябаго, 
съ редкою бородой и свиными глазками, господина, и такъ 
раскричался на него, что закашлялся, покраснелъ и долго 
и злобно потрясалъ головой! Подали шампанскаго; его 
достало и старичку, что такъ его обрадовало и такъ ему 
польстило, что онъ изъ злаго превратился въ веселаго 
стараго кутилу. 

Когда я забрался въ койку, находившуюся около дам-
ской каюты, такъ что все пассажиры проходили мимо 
меня, я еще больше возненавиделъ старичка, который, съ 
своей стороны, видимо желалъ мне наделать всевозмож-
ныхъ неприятпостей. Койка была похожа на гробъ, по-
вернуться было трудно; а старичекъ расположился около 
меня, разсказывать какой-то даме что-то такое, что по-
вело къ нескончаемымъ пояснениямъ, упрекамъ, уверениямъ, 
и все эти речи, произпосимыя сиплымъ, разбитымъ голо-
сомъ, съ кашлемъ и одышкой, продолжались далеко за 
полночь. Это было похоже на пытку, и горько я раская-
вался, что не заискалъ у старичка во время обеда; я бы 
могъ деликатно напомнить ему, что время спать, а теперь 
я не могъ сделать этого, обидевъ его своимъ невниманиемъ 
во время обеда; я пожиналъ плоды своей гордости... 
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Въ Монтевидео мы прожили еще две недели. Позна-
комившись во многихъ домахъ, мы несколько присмотре-
лись и къ обществу. Во всякомъ доме было почему-то 
много девицъ, и молодыхъ и старыхъ. Детеп пе впускали 
въ гостиную, и дочки входили только тогда уже, когда 
являлась маменька. Про маменекъ можно было сказать, 
что оне были когда-то красавицами, и что въ нихъ въ 
сильной степени развито стремление собирать вокругъ себя 
молодыхъ людей, давая, однако, при этомъ разныя мудрыя 
наставления дочкамъ. Девѵшка смело идетъ па встречу 
желающему проводить съ нею время; въ сентиментальныхъ 
разговорахъ она будетъ разыгрывать роль Инесы, гово-
рить о любви, вышивать на память закладки, съ нимъ 
одннмъ танцовать, открыто показывать, кемъ занята, и 
при этомъ останется такою же целомудренною, какъ и наша 
девица, пугающаяся одного смелаго взгляда и самаго дале-
каго намека. Девицы здешния очень живы, сильно жестикю-
лируютъ, хватаютъ за руки, глазами делаютъ телеграфи-
ческие знаки, которые- приводятъ однихъ въ отчаяние, 
другихъ возносятъ на седьмое небо; говорятъ громко, 
конфеты едятъ безъ совести, пьютъ вино, и все-таки 
остаются милыми, а главное хорошенькими. Если есть 
на вечере танцы, то па подносе, полномъ конфетъ, вот-
кнутъ флагъ той нации, которая въ настоящемъ случае 
фигюрируетъ. Кто попроворнее, тотъ завладеваетъ этимъ 
флагомъ и передаете его или своей царице, или царице 
бала. Изъ за флага бываютъ даже сцены, а такъ какъ 
испанская барышня за словомъ въ карманъ не пойдетъ, 
то сцены бываютъ шумныя. Половина конфетъ бываетъ 
непременно съ хлопушками, такъ что по всемъ угламъ 
раздается трескотня, и этими хлопушками бомбардируютъ 
девицъ, которыя ипогда сдаются вследъ за бомбардиров-
кой, не дожидаясь и штурма; всякое бываетъ! На домаш-
нихъ вечерахъ нграютъ въ колечко, передаютъ другъ 
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другу зажженную бумагу, короче сказать, делаютъ все 
то, что происходить въ семействе какого нибудь Сквоз-
ника-Дмухановскаго, когда у него соберутся дочери судьи, 
и Земляники, и Добчипские съ Бобчинскими. 

На этихъ вечерахъ мы проводили время очень весело. 
Женская прислуга смотрела въ двери, и потомъ разно-
сила угощения; тоже ситцевое, неловко сшитое, платье на 
служанке, но только, вместо белаго лица и прически, 
намазанной масломъ, передъ пами были черпыя, лоснящияся 
физиономии негритянокъ, съ выражениемъ добраго, ласко-
ваго котенка, съ шершавою, войлокообразною подушкой 
на голове вместо волосъ. Мне очень хотелось сойдтись 
поближе съ одною служанкой, после того какъ одинъ разъ, 
стоя у двери и любуясь па летавшия мимо меня пары поль-
кирующихъ, я вдругъ почувствовалъ, что кто-то меня 
гладитъ по спине тихо, ровно, вкрадчиво; оборачиваюсь— 
негритянка! Она засмеялась, показала мне языкъ и за-
крылась рукавомъ. Съ техъ поръ, мы сделались прияте-
лями. Ѵои§ ГаиЬов 1а соиг а т а пе§ге§8е, иронически-до-
бродушно говорилъ мне хозяинъ, между прочимъ забравший 
себе почему-то въ голову, что я великий знатокъ въ ви-
иахъ, и непрочь выпить; въ силу этого онъ отзывалъ 
меня регулярпо каждыя пять минутъ, чего нибудь отве-
дать, или рейнвейну, или какого то допотопнаго хересу. 
Наливъ съ осторожностью две рюмки, становились мы 
другъ противъ друга, отпивали по глотку и, давая губамъ 
видъ оника, втягивали въ себя и тихо выпускали воздѵхъ; 
этому маневру онъ меня выучилъ, для вернейшей оценки 
достоинства вина. 

«Раииез сотте -са : фу!..» говорилъ онъ: спсоге ипе 
иои8: фу!..» Ехссииепи! Ехсеииепи, фу!..» повторялъ я за 
нимъ, стараясь не засмеяться. Вино у пего, действительио, 
было превосходно. 



БРАЗМШ И БОЗВРАЩЕШЕ ВА РОДИНУ. 
КОРВЕТЪ И КЛИПЕРЪ. —ПАМЛЕРОСЪ. — ОСТРОВЪ СВ. ЕКАТЕРИНЫ.— 

РИО-Я;АНЕЙРО ночью И ДНЕМЪ. — Б О Т О Ф О Г О . ТИЖУКО. НЕГРЫ и 
ЖЕЛТАЯ ЛИХОРАДКА. ПОЕЗДКА ВЪ ПЕТРОИОЛИСЪ. ИТАМАРАТИИ. 

РНЛѴА СКАN11 Л. РЕПИГИОЗНАЯ ПРОЦЕССЫ. ДОИЪ-ПЕДРО ии. 

БАХИЯ.—НПЖНИЙ ГОРОДЪ И ВЕРХНИЙ ГОРОДЪ.—ПУБЛИЧНЫЙ САДЪ. 

БОМФПНЪ.—МАСКАРАДЪ.— ВЗРЫВЪ ПЛАСТУНА. 

Передъ нашимъ уходомъ изъ Монтевидео меня пере-
вели на корветъ ииовике. Клиперъ Пластуне, накоторомъ 
мы обошли почти весь светъ, оставилъ я только что при-
поднявшимся съ одра болезни, после килевки, въ ожида-
нии принятия вынутыхъ котловъ. После тесноты клипера, 
корветъ показался мне Грете-Истерноме: такъ было па 
немъ просторно, свободно, комфортабельно. Еще яснее 
увиделъ я эту разницу, когда пришлось вытериеть четырех-
дневный памперо. На корвете, во время самыхъ силь-
ныхъ порывовъ и ударовъ волнъ, можно было гулять но 
сухой палубе и любоваться на бушующее море, какъ изъ 
окна городской квартиры; на клииере же пришлось бы 
дня четыре просидеть закуноренпымъ и время отъ времени 
получать на голову холодныя души морской воды, про-
никавшей даяие сквозь законопаченные люки, и дышать 
спертымъ воздухомъ съ примесыо трюмнаго запаха. Если, 
желая освеа;ить разболевшуюся голову, я выходилъ па-
верхъ, то па палубе былъ тотъ же океанъ; по ней кати-
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лись волны, обдавая васъ брызгами и грозя унести съ 
собою... Однако, не заключайте изъ этого, что клиперъ 
не оставилъ во мне другихъ воспоминаний, кроме какъ 
о подобныхъ неприятностяхъ и неудобствахъ; напротивъ, 
много хорошихъ и светлыхъ дней провелъ я на клипере; 
память о немъ будетъ для меня отрадой надолго, и легкий 
контуръ грациознаго судна часто будетъ мелькать передо 
мною среди ясныхъ и темныхъ каргинъ въ воспомина-
нияхъ о нашемъ далекомъ плавании. На немъ я познако-
мился»съ моремъ, ему я верилъ больше нежели другому 
судну, несмотря на его легкий и изменчивый характеръ; 
съ нимъ, какъ съ капризною женщиною, бывало, бьются 
и хлопочутъ наши моряки, то одевая его красивыми пару-
сами, то подбирая ихъ въ разнообразныя складки; и вотъ, 
вытянется и развернется, бывало, наша красавица и летитъ 
птичкою тринадцатью узлами плавнаго и покойнаго хода, 
доказывая свои нрава на звание самаго быстраго морскаго 
судна. Низкий па воде, длинный, съ высокимъ рангоутомъ, 
съ большими, красивыми, угловатыми парусами, ныряя 
въ волнахъ, и быстро и легко всплывая на пихъ, клиперъ, 
конечно, представляетъ одно изъ красивейшихъ созданий 
кораблестроительнато искусства. Какъ влюбленный мужъ 
забываетъ и прощаетъ капризы жены, когда видитъ ее въ 
хорошемъ расиолояиении духа, такъ и мы прощали все 
нашему клиперу, и уже изъ одного этого сравнения можно 
заключить, что первыя мои впечатлеиия на корвете не на-
брасывали тени на клиперъ. Если продолжать метафору, 
то корветъ пришлось бы сравнить съ женою положитель-
ною', толковою, съ характеромъ ровнымъ и неизменчи-
вымъ; она и домъ ведегъ аккуратно, и въ свете бываетъ, 
где деряштъ себя прилично и съ тактомъ; платья свои 
она не часто меняетъ, какъ и корветъ свои паруса; между 
темъ какъ клиперъ то одно примеритъ, то другое, и ни-
какъ не можетъ остановиться на чемъ нибудь одномъ. 
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Мы вышли изъ Монтевидео, 8 мая, рано утромъ, 
вместе съ корветомъ Рында, на которомъ развевался 
брейдъ-вымпелъ отряднаго начальника. Я еще спалъ, 
когда начали сниматься съ якоря; меня разбудилъ не-
приятный, незнакомый звукъ, какъ будто изъ-подъ подушки 
вынимали что-то железное, тяжелое и гремящее; въ про-
сонкахъ я не догадался въ чемъ дело, но наконецъ по-
нялъ, что канатные ящики, въ которые укладываются 
поднятыя съ якоремъ железныя депи, находились около моей 
каюты. Это укладыванье продолжалось часа два; я вспо-
миналъ съ сожалениемъ клиперъ, на которомъ сонъ мой 
ни разу не бывалъ прерываемъ подобными дисгармониче-
скими звуками. Къ этимъ звукамъ присоединились еще два 
фальшивые голоса металлическихъ помпъ и, наконецъ, 
частые разговоры проходившихъ мимо матросовъ; отъ 
всего этого мы были удалены на клипере, вследствие 
особеннаго расположения каютъ. 

Скоро мы вышли изъ Лаплаты, имея попутный ветеръ, 
и стали направляться къ югу, чтобы спуститься въ более 
низкия широты. Тамъ мы надеялись получить свежий \Ѵ 
ветеръ, который донесъ бы насъ до параллели Св. Елены, 
куда мы имели намерение идти. На четвертый день за-
свежело; качка корвета показалась мне безпокойнее, не-
жели на клипере, можетъ-быть съ непривычки; за то ни 
малейшей брызги не было наверху; въ каютъ-компании 
светло, и я не только могъ читать, но преспокойно пи-
салъ. Штормъ, продолжавшийся сутки, совершенно изме-
нилъ нашъ маршрутъ: треснула передняя мачта, а съ 
такимъ повреждениемъ дальше идти было опасно. Стих-
нувшия бури дали намъ возможность укутать и забинто-
вать больную, наложивъ на нее безчисленное множество 
шкалъ и найтововъ. Решено было идти на Екатерину, а 
если и тамъ не найдемъ средства къ скорому исправлению, 
то въ Рио-де-Жанейро, а оттуда въ Бахию; Рында же 
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пошелъ прежнимъ путемъ, на Елену. Такимъ образомъ, 
мы разлучились со всемъ нашимъ отрядомъ, до свидания 
уже въ Евроие; клиперъ оставили мы въ Монтевидео, и 
раскланивались теперь съ Рындою, которому на проица-
ние салютовали. Погода стихала, какъ будто нарочно для 
того, чтобы дать намъ время проститься, а къ вечеру за-
дѵлъ снова штормъ, попутный для Рынды и противный 
для насъ; онъ продолжался четверо сутокъ: это былъ на-
стоящий памперо! Сломанная мачта была такъ упутана, 
что выдержала борьбу съ страшнымъ врагомъ. Я часто 
вспоминалъ клиперъ, смотря на подступавшия подъ самый 
бортъ волны и по привычке приготовляясь получить водя-
ной ударъ, но волна не хватала выше борта; редко, редко 
брызнетъ и уиадетъ подъ киль судна. А штормъ былъ 
очень силенъ; белыхъ гребешковъ на волнахъ не было; 
они не успевали образоваться, сдуваемые сильными по-
рывами ветра, и безчисленными белыми дорожками бо-
роздили поверхность клокотавшаго океана; брызги неслись 
вихремъ надъ водою. Это же явление видели мы во время 
яионскихъ тайфуновъ и во время сильнаго шторма у мыса 
Доброй Надежды. За штормомъ последовало несколько 
тихихъ и светлыхъ дней; легкий ветерокъ понемногу 
подвигалъ насъ къ Екатерине. 23 мая, съ утра, увидели 
мы берегъ острова, который обогнули съ восточной сторо-
ны, чтобы съ севера войдти въ проливъ, отделяющип 
Екатерину отъ материка иОашой Америки. Островъ пред-
ставлялъ несколько разделенныхъ долинами возвышен-
ностей, по которымъ росли леса; местами возвышения 
эти представляли скалистые и песчаные откосы, местами 
виднелись на нихъ вырубленныя поляны. Войдя въ про-
ливъ, мы видели берега и острова, и материка; послед-
ний былъ такъ близко, что можно было ясно разсмотреть 
и домики, разбросанные но холмамъ, и деревья, и другия 
подробности картины. На неболыпомъ скалистомъ острове, 
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отделенномъ отъ материка узкимъ проливомъ, была кре-
пость Санта-Крусъ и близъ пея рейдъ, на которомъ стояло 
несколько военныхъ судовъ. Мы бросили якорь недалеко 
отъ крепости, не дойдя миль 12 до главнаго города Ека-
терины. За крепостью поднималась довольно высокая гора, 
покрытая лесомъ; у подошвы ея море образовало несколько 
неболыпихъ бухтъ, съ песчаными полосками; вблизи раз-
бросано было несколько домиковъ, выглядывавшихъ изъ-за 
густой зелени. По собраннымъ сейчасъ я;е сведениямъ, 
оказалось, что починка мачты здесь хотя и возможна, но 
сопряжена съ большими затруднениями; надобно самимъ 
вырубать дерево, тащить его съ горъ, обделывать и пр., 
тогда какъ въ Рио-Жанейро можно найдти уже готовое 
дерево и всевозмояшыя пособия. Времени терять было 
нечего; часа черезъ три мы снялись съ якоря, успевъ 
однако побывать на американскомъ берегу. Оставивъ 
вправе островокъ съ крепостью, мы высадились въ не-
большой бухте, выскочивъ на твердый песокъ; тутъ же 
начинался лесъ, расчищенный для несколькихъ домиковъ, 
изъ оконъ которыхъ смотрели грязныя дети и какия-то 
безличныя фигуры. Близъ домиковъ росли зеленыя агавы, 
а не синия, какъ въ Монтевидео и на Капе; около нихъ 
олеандры и какие-то кусты съ красными листьями. Тро-
пинка вела на холмъ, выступавший мысомъ въ море и 
отделявший эту бухточку отъ другой; лесъ заглуипалъ 
тропинку, теснясь къ пей деревьями, перепутанными 
лианами. Местами, въ чаще, виднелась хижина, окружен-
ная апельсиновыми деревьями или капустною пальмою, 
которую мы видели здесь въ первый разъ; она отличается 
отъ другихъ пальмъ, утолщеннымъ въ середине стволомъ. 
Обогнувъ другую бухту, тропинка снова поползла на 
холмъ, по каменьямъ, и въ одномъ месте совсемъ исчезла 
у нолуразвалившагося домика, где мы едва отыскали ее 
у самой стенки, надъ обрывомъ. Съ трудомъ пробравшись 
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черезъ это место, мы увидели кругомъ себя кофейпыя 
деревья, ягоды которыхъ уже созрели и краснели въ зе-
лени листьевъ, какъ наши вишни. Было жарко, а апель-
сины заманчиво золотились на темно-листвеиныхъ, бли-
стающихъ деревьяхъ. Отыскивать хозяина было бы трудно, 
да и не зачемъ: онъ, вероятно, не принялъ бы за вора 
того, кто взлезъ бы на апельсиновое дерево и сталъ рвать 
плоды. Вследствие этихъ соображений, одинъ изъ насъ по-
лезъ на дерево и иабросалъ намъ оттуда спелыхъ, соч-
ныхъ и сладкихъ плодовъ; но съ высоты того же дерева 
онъ увиделъ шлюпочный флагъ, поднятый на брамъ-стеньге 
нашего корвета, флагъ, требовавший насъ на корветъ. А 
мы отошли отъ шлюпки далеко, и надобио было почти 
бегомъ переходить несколько горъ, по камнямъ, чаще 
леса и по песку. Было тепло, что мы очень чувствовали, 
придя къ шлюпке, на которой и отвалили немедленно. 

Эта прогулка въ тропическомъ лесу, въ промежутке раз-
ныхъ морсгихъ сцепъ, показалась намъ какимъ-то сномъ, 
картиной, нарисованной воображениемъ, и мы долго спустя 
вспоминали эту двухчасовую стоянку, промелькнувшую такъ 
фантастически. Туземцы приехали къ намъ на шлюпкахъ, 
выдолбленвыхъ изъ стволовъ огромныхъ деревьевъ, и на-
везли апельсиновъ, банановъ и даже индеекъ. 

Такимъ образомъ, мы видели очень мало островъ Ека-
терины, хотя и много слышали о немъ; только, выходя 
изъ пролива, могли мы снова пересчитать мысы его и 
возвышенности, но наступившая темнота лишила насъ и 
этого удовольствия... А островъ Екатерины стоитъ, чтобы 
побывать па пемъ. Растительность его до того разнооб-
разна, что одинъ изъ его жителей представить па лон-
донскую выставку 300 родовъ различныхъ деревьевъ, год-
ныхъ для красивыхъ поделокъ. Почти весь строевой лесъ 
Бразилия получаетъ съ Екатерины. Въ чаще его дебрей 
живутъ макаки и попугаи; климатъ острова очень здоровъ, 
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неслышно ни о и;акихъ болезняхъ. Главный городъ его 
служитъ местомъ отдохновения для китобоевъ; жителей на 
острове около тридцати тысячъ. 

Живущие на американскомъ берегу бразильцы также 
наслаждаются всеми благами превосходнаго климата, чуд-
ною природой и роскошью ея произведений. Временами 
только нападаютъ на нихъ индейцы и опустошаютъ ихъ 
колонии. 

Переходь до Рио-Жанейро можно было назвать въ пол-
номъ смысле тихимъ. 29 мая, после обеда, увидели мы 
заметныя точки берега, гору Карковадо и Сахарную Го-
лову. Ломаная линия горъ была очень разнообразна и обе-
щала много для ближайшаго разсмотрения. Едва стало тем-
неть, какъ блеснулъ маякъ на острове; надъ нимъ за-
жглась какая-то звезда, и такая светлая, что когда на нее 
нашло небольшое облако, то она осветила его сзади, какъ 
молодая луна; облако пролетело, и звезда отбросила отъ 
себя яркую, длинную полосу на темной воде. Огонь маяка, 
то уменьшался до точки, то расширялся, то краснелъ; мас-
сы горъ темными тенями едва рисовались во мраке. Вотъ 
маякъ остался за нами, и мы идемъ между Сахарною Голо-
вой, правильнымъ конусомъ возвышающеюся у входа въ 
городъ, и креностью Санта-Крусъ, едва белеюицею на тем-
ныхъ скалахъ. Наконецъ, по берегамъ обширной бухты 
заблестели тысячи огоньковъ, точно иллюминация въ боль-
шой праздникъ; огоньки правильными нитями тянулись 
горизонтально, обозначая собою улицы и набереяшую, шли 
кверху, осыпали светлыми блестками возвышения, скры-
вались въ отдалении, опять виднелись на высоте, съужива-
лись, широко разсыпались и ярко играли на темномъ фоне 
горъ, долинъ и холмовъ. Казалось, по этимъ огонькамъ 
можно было нарисовать весь городъ; особенно красиво 
расположились они по округлости одного холма, казав-
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шагося во мраке подушкою съ натыканными въ нее брил-
лиантовыми булавками; между ними былъ одинъ огонекъ 
зеленый, а другой красный, какъ рубинъ. 

Скоро мы стали на якорь, и долго еще любовались ори-
гинальною картиной города. Мы готовы были сожалеть, 
что не могли сейчасъ же уйдти съ рейда, чтобъ унести 
съ собою пеповрея;денное представлепие этой волшебной 
картины... 

На другой день мы увидали, что бухта Рио-Жанейро 
еще лучше при солнечномъ освещении, что ей нечего 
укутывать себя мракомъ ночи, какъ сомнительной краса-
вице въ капишонъ, вводящий въ искѵшение легковерныхъ. 

Днемъ, картины, явившияся передъ нами, были блиста-
тельны, и описать ихъ очень трудно. Бухта, или скорее 
заливъ, углублялась более чемъ на двенадцать миль въ 
материкъ, такъ что отдаленные берега ея едва виднелись; 
только въ ясный день рисовался на противуположной сто-
роне хребетъ горъ, съ остроконечными вершинами. Бухта 
усеяна множествомъ острововъ и неболыпихъ заливовъ, и 
видимыхъ и скрытыхъ между холмообразными вершинами. 
Бухта съуживается у входа, где конусообразный пикъ, на-
зываемый Сахарною Головой, выдвинулся впередъ, какъ 
бы желая сблизиться съ лежащею на противуположномъ 
берегу крепостыо, белыя степы которой обнимаютъ пе-
сколько гранитныхъ выступовъ. Тотчасъ за входомъ въ 
бухту, оба берега широко отступаютъ другъ отъ друга, 
образуя множество бухтъ и мысовъ и представляя совер-
шенно различную местность. Городъ Санъ-Себастианъ, 
или Рио-Жанейро, расположился на левомъ берегу, ко-
тораго возвышения и неровности начинаются съ Сахарной 
Головы. Безчисленное мнояиество домовъ, церквей и раз-
ныхъ строений, тесно занимаютъ холмы, долины, узкие 
проходы и нестреютъ въ самомъ картинпомъ безпорядке 
по ближнимъ и отдаленнымъ холмамъ; подробности кар-
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тины, благодаря здешнему воздуху и солнцу, не нропа-
даютъ даже въ синеве отдаления. Желтеющия и белеющия 
стены домовъ, съ черными пятнами оконъ, колокольни, 
куполы церквей, заборы, крыши, ставни, балконы, все это 
перемешивается съ зеленью садовъ, которая или густою 
массой охватываетъ холмъ, или продолговатыми гирлян-
дами спускается среди песчаныхъ осыпей къ долине; среди 
массъ густой зелени и въ пестроте зданий, красуются от-
дельныя деревья или неболыния группы пальмъ и банановъ. 
Надъ этою неровною и разнообразною местпостыо возвы-
шается гора, оканчивающаяся пикомъ Карковадо, съ остат-
ками какого-то строения на самой вершине. и протянув-
шаяся далее огромнымъ кряжемъ, который весь покрыть 
непрерывающимся лесомъ. Эта гора своею громадой не 
давила перваго плана холмистой местности и не исчезала 
вдали туманнымъ облакомъ на горизонте; она отстояла 
именно на столько, чтобы скрыть все подробности своихъ 
выстуновъ и ущелий, и вместе занимать собою главный 
планъ картины. Иногда, какъ солнце заходило на чистомъ 
небе, какой-то золотистый тумань покрывалъ эти горы, 
падаль на долины, на холмы и на безчисленные домики, 
которые усеяли зеленыя отлогости, или сплотнились въ 
одну массу въ долинахъ и углубленияхъ. 

Противоположный берегъ состоитъ изъ множества хол-
мовъ, поросшихъ зеленью, съ городками и местечками, 
расположенными у ихъ подошвы и вдоль береговъ, обра-
зу емыхъ капризною липией бухтъ; холмы, красовавшиеся 
вблизи всеми подробностями садовъ, гранитныхъ уступовъ, 
деревъ и поселений, по мере удаления, являлись то обли-
тые золотомъ солнца, то подернутые синевою дали. 

Глубина залива терялась въ отдалении, острова уходили 
и тонули въ прозрачномъ тумане, хребты горъ громозди-
лись одни надъ другими, представляясь полувоздушными 
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массами; казалось, грубая материя исчезала, линии сгла-
живались, и осязаемый миръ переступалъ границу веще-
ственнаго... 

Близъ города несколько острововъ заняты укреплениями 
и адмиралтействомъ; между ними рейдъ со мпожествомъ 
судовъ, которыхъ снасти и мачты мешаются съ колоколь-
нями и высокими домами набережной. 

Мы стали довольно далеко отъ пристани и имели до-
вольно времени насмотреться па представлявшийся ланд-
шафта. Пристань деревянная, старая; на ней толпа нег-
ровъ въ толстыхъ рубашкахъ и панталонахъ, и множе-
ство техъ фигуръ, которыя обыкновенно толкаются на 
пристаняхъ. Дома, выходящие на набережную, высоки, 
почти все съ черепичными крышами, со мпожествомъ 
окопъ и вывесокъ; по нельзя не заметить, что и пристань 
и дома носятъ на себе печать какой-то ветхости. Трудно 
решить, выкрашенъ ли угловой домъ, въ которомъ нахо-
дится гостинница Фару, красною краской, или выстроенъ 
изъ какого-то краснаго материяла. За угломъ его находится 
огромная, неправильная площадь, съ дворцомъ, съ двумя 
церквями, съ магазинами, рынкомъ и фонтапомъ, стоя-
щимъ посредине въ виде обелиска. Къ площади примы-
каютъ узкит улицы съ высокими домами и съ спертымъ 
воздухомъ, следствиемъ тесноты и сыраго, но жаркаго 
климата. Дома представляютъ довольно страпный видъ 
своею пестротой; часто нижний этажъ выкрашенъ однимъ 
цветомъ, а верхний другимъ; иногда пространство между 
двѵхъ оконъ покрыто одпой краской, а следующий про-
стенокъ другою; такое же разнообразие и въ карнизахъ, 
и на фризахъ, и въ украшенияхъ оконъ. Иногда на фа-
саде совершенно простаго дома являются два-три окна, 
заейливо украшенныя колонками, росписанныя, съ гирлян-
дами и съ другими хитростями. При этомъ, безчисленное 
множество балкоповъ, тоже съ совершеннымъ отсутствиемъ 
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симметрии. У окопъ зеленыя ставни, маркизы, и опять не 
везде, но местами, по вкусу каждаго. Крыши домовъ боль-
шею частно черепичныя, съ острымъ верхомъ; глухия бо-
ковыя стеиы тоже крыты черепицей. Вся эта пестрота, 
вместе съ затей.тивыми вывесками, делаетъ узкую и гряз-
ную улицу довольно живописною. Церкви же, съ неболь-
шими вариациями, выстроены все по одному образцу. Съ 
боковъ трехугольнаго фронтона поднимаются две четырех-
угольныя колокольни, съ мавританскими куполами; мно-
жество лепныхъ арабесокъ по угламъ, вокругъ дверей, 
оконъ, и везде, где только можно что-нибудь налепить. 
Внутри, тоже лепная и резная работа, множество цве-
товъ, материй, безвкусно висящихъ наверху, много свечъ 
на высокихъ этажеркахъ, и неболыния фигуры святыхъ, со-
вершенно одетыя и скрывающияся въ нишахъ. Гиримыкаю-
щий къ площади рынокъ состоитъ изъ четырехугольнаго 
каменнаго здания съ выходами на четыре стороны; вдоль 
стенъ расположены лавки со всевозможною живностию, съ 
рыбой, попугаями, золотыми свинками, различною птицей, 
посудой и пр. Центръ рынка занимаютъ продавцы фрук-
товъ и зелени, группируясь вокругъ быощаго посредине 
фонтана. За лотками, заваленными апельсинами, бананами 
и танжеринами, сидели большею частию негритянки въ 
своихъ живописных!, костюмахъ; у мпогихъ были метки 
на щекахъ, въ виде трехъ продольныхъ разрезовъ. Не-
которыя были очень привлекательны своею оригинальною 
красотой, съ большими тюрбанами на головахъ, съ голы-
ми, полными руками, украшенными браслетами и коль-
цами, съ большими платками, которые красиво драпиру-
ются вокругъ ихъ стройнаго стана. Большая часть ихъ 
смотрели теми добрыми глазами, которые можно встре-
тить только у негровъ. Но у некоторыхъ былъ и очень 
суровый взглядъ, который, вместе съ тюрбаномъ на го-
лове и яркими цветами костюма, придавалъ имъ видъ 
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чернолицыхъ Бобелинъ. Многия изъ нихъ совершали здесь 
же, на площади, свой туадетъ; одна изъ негритянокъ раз-
чесывала другой голову, и я долго смотрелъ на эту труд-
ную работу; войлокообразная куафюра не легко поддава-
лась гребню! Большая часть торговокъ сидели подъ боль-
шими белыми зонтиками и подъ парусинными навесами, 
устроенными отъ лавокъ; прозрачная тень этихъ навесовъ, 
пестрота костюмовъ, фонтанъ, журчащий посредине, и 
множество фруктовъ и зелени,—все это придавало рынку 
какой-то восточный видъ. 

Не желая ходить долго по солнцу, мы взяли на пло-
щади желтую коляску, запряженную двумя мулами, и ска-
зали чернобородому бразильцу, чтобы везъ паст» въ бота-
нический садъ, къ которому падо было ехать черезъ Бото-
фого, то-есть почти черезъ весь городъ. Миновавъ не-
сколько узкихъ улицъ, на перекресткахъ которыхъ строи-
лись какие-то подмостки, мы выехали къ самому рейду, 
блеснувшему передъ нами гладью своихъ риокойныхъ водъ, 
въ которыхъ картинно отражались гранитныя скалы и тесно 
застроенные берега. Проехали большое здаиие съ сереб-
рянымъ куполомъ, въ которомъ мы узнали Мизерикордию, 
огромный и превосходный госпиталь; нотомъ опять углу-
бились въ улицы, полныя лавокъ, движения, суеты, духо-
ты и смрада. Наконецъ начали показываться загородные 
дома, съ красивыми садами РИ решетками; воздухъ сталъ 
чище, но насъ очень неприятно поражало страшное без-
вкусие, являвшееся повсюду, где только заметна была рука 
человека, наперекоръ величественной и роскошной при-
роде. То являлся передъ глазами домъ, въ виде нашей 
старинной изразцовой печки, весь выкрашенный голубыми 
и белыми квадратиками, то целая галерея алебастровыхъ 
статуетокъ наполняла небольшой цветникъ съ китайскими 
понятиями о садоводстве; домикъ въ три окна ставилъ себе 
на крышу вазы съ какими-то вениками; фарнезский Гер-
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кулесъ, съ отбитою рукою, выглядывалъ изъ-за воротъ, на 
столбахъ которыхъ лежЯИ^лубые львы; три грации мокли 
у фонтана, на которомъ безхвостый Тритонъ лилъ изъ 
раковины воду; изъ музъ сделали делую аллею, заклю-
чивъ ее двумя высокими обелисками, основание которыхъ 
утверждено на четырехъ шарахъ. Почти каждый домъ и 
каждая улица, до самаго БОТОФОГО, какъ будто желали 
превзойти другъ друга отсутствиемъ всякаго вкуса. .И это 
въ виду такой местности, среди такой природы!.. Где же 
ея влияние на человека!?.. Какую чудную декорацию со-
ставляли горы и холмы, возвыйиавшиеся надъ домами; 
сколько разнообразия въ зелени, капризно убравшей усту-
пы и неровности утесовъ! Какъ величественъ видъ Кар-
ковадо, выказывающаго свою остроконечную верхушку, 
когда близлежащие холмы раздвинутся живописною доли-
ной! Надъ домами съ нелепыми украшениями возвышаются 
живописные утесы, то покрытые зеленью и увенчапные 
густою рощею, то выступающие голыми обрывами, кото-
рые испещрены следами избороздившихъ ихъ потоковъ. 
Но вотъ передъ нами неподвижное, мертвое озеро; со 
всехъ сторонъ обставили его разнообразная гранитныя 
скалы, убранныя по окрѵглостямъ кудрявою зеленью; ко-
нусъ Сахарной Головы возвышается надъ деревьями, рису-
ясь своею оригинальною фигурою; только одна темная 
трещина нарушаетъ однообразие его гранита. Вдоль бере-
га, полѵкругомъ, расположились между красивою зеленью 
дома и местечки; за ними тянутся холмы, покрытые ле-
сами; далее пикъ Карковадо, и опять леса, поднимаю-
ициеся до самой вершины горъ, идущихъ въ даль. «Это 
Ботофого,» говорить, полуобращаясь къ намъ, бразилецъ-
кучеръ, останавливая своихъ муловъ. Видъ действительно 
былъ превосходный, и если бы Ботофого былъ въ Греции 
или въ Италии, сколько бы стиховъ написано было въ 
похвалу его! Въ стороне отъ местечка виднелось боль-

и 
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шое белое строепие; это былъ _ щиъ сумасшедшихъ. До-
рога, обогнувъ бухту Ботофого'ДНЬхоя;ую на озеро, шла 
въ горы, и пройдя два-три ущелья, вилась уже по берегу 
действительнаго озера, которое показалось намъ бухтой, 
потому что дальний его берегъ былъ низокъ и едва-едва 
виднелся надъ водою. Та же роскошная и причудливая 
природа, изъ горъ, лесовъ и исполинскихъ каменьевъ, со-
ставила красивую рамку для этого озера. Въ долине, при-
мыкающей къ озеру, находится ботанический садъ, кото-
рый начинается великолепною пальмовою аллеей. Белые 
и ровные стволы ихъ, украшенные зеленолиственными ка-
пителями, точно колонны египетскаго дворца или храма, 
находились въ равныхъ другъ отъ друга разстоянияхъ и 
исчезали въ дальней перспективе. Съ каждой стороны было 
по 50 деревьевъ, и все были одинаковой толщины и рав-
наго роста; по кольцамъ стволовъ можно было пасчитать 
имъ больше ста летъ; толщиною они были больше нежели 
въ обхватъ; капавший изъ надрезовъ сокъ засыхалъ крас-
ными пятнами, что придавало стволу видъ кирпичнаго 
столба, обмазаннаго известкою, инде опавшею. Стволъ 
несколько утончался наверху и переходилъ въ отдельные 
листья, наслоенные другъ на друге; уже изъ этихъ листь-
евъ, перегнувшись на две стороны, зеленою короной ви-
сели большие перистые листья. Эта пальма привезена сюда 
изъ Африки, и ее называюсь здесь императорскою паль-
мой. Въ саду соединена, кажется, вся тропическая расти-
тельность. Около неболынаго пруда, отдельными кустами, 
растетъ грациозный бамбукъ, съ своею легкою зеленью, 
качающийся при неболыпомъ ветерке; по куртинамъ по-
сажены чай, коричневое дерево и гвоздика; два или три 
хлебныя дерева, неболынаго роста, мешаютъ свою бле-
стящую зелень съ тамариндами и акациями. Несколько 
колибри порхали съ одного куста на другой... Человекъ 
съ живымъ воображениемъ подумалъ бы, что зашелъ въ 





земной рай. Около сада былъ небольшой трактирецъ, где 
мы спросили позавтракать. На беду нашу, хозяйка оказа-
лась француженкой съ претензиями на вкусъ и знание въ 
живописи. Вместо того, чтобы поспешить удовлетворениемъ 
нашихъ законныхъ требований, она пустилась въ разсуж-
дения о Буше, а главное о томъ, что у нея, во Франции, 
есть две оригинальныя картины Буше, и что за нихъ да-
вали ей 100 ООО франковъ, но она не решилась раздать-
ся съ ними, потому что оне сиез иаЬиеаих сие [атШе. 

Назадъ мы ехали довольно печально; мулы несколько 
разъ останавливались, и кучеръ часто соскакивалъ съ ко-
зелъ, подтягивалъ упряжь, и обману въ кратковременнымъ 
отдыхомъ скотовъ своихъ, снова садился, гикалъ и поря-
дочно стегалъ ихъ бичомъ. Едва добрались до города. Было 
уже не такъ жарко, и мы пошли ходить по улицамъ. Про-
шли знаменитую улицу ОиѵЫог, блистающую француз-
скими магазинами, въ которыхъ видели много цветовъ, 
сделанпыхъ изъ перьевъ колибри и другихъ птицъ. Хо-
дили и по ѵзкимъ улицамъ, где атмосфера была такъ тя-
жела; но нигде почти вовсе не было видно женщинъ, а 
те, которыя намъ встречались, лучше бы сделали, если бы 
не показывались вовсе. Чаще всего попадаются негры, у 
которыхъ въ лицахъ большое разнообразие. Все они обык-
новенно несутъ что-нибудь на голове, идя кадансирован-
нымъ шагомъ, и всегда что-то бормоча сквозь зубы. Къ 
вечеру много негровъ попадалось съ кадками на головахъ, 
и улицы стали невыносимы... Старческия лица негровъ 
отличаются слияниемъ добродушия съ веселостию. Попро-
буйте посмотреть на негра и немного улыбнуться,—какимъ 
добродушнымъ смехомъ ответитъ онъ, замотавъ своею шер-
шавою головой, и выказывая свои зубы въ неизмеримомъ 
рте! На улице попадаются часто мулаты различныхъ сте-
пеней, отъ негритянской физиономии до бронзоваго краси-
ваго лица, выжженнаго и высушеннаго тропическимъ солн-
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цемъ. Вместе съ переменою въ чертахъ, и самый костюмъ 
становится постепенно более европейскимъ. Девушка еип,е 
Еофейнаго цвета и Съ вьющимися волосами уже носитъ 
кринолинъ, тюлевые и рюшевые воротнички, легкия шляп-
ки; а молодой мулатъ съ тросточкой и въ круглой шляпе 
щеголяетъ не меньше какого-нибудь соттпк французскаго 
магазина. Встречая кровную негритянку въ ея красивомъ 
костюме, я всегда смотрелъ ей на ноги: въ башмакахъ 
ли она, потому что только свободная имеетъ право носить 
башмаки; вследствие этого, босоногия носятъ такия длин-
ныя юпки, что разсмотреть ихъ ноги бываетъ довольно 
трудно; за то свободная негритянка, если см бываетъ жар-
ко, тяжело и неловко въ башмакахъ, несетъ ихъ въ ру-
кахъ, чтобъ ее не смешивали съ невольницами... Бра-
зильцы, такъ же какъ и жители Монтевидео и Буэносъ-
Айреса, особеннаго типа не имеютъ. Не совсемъ чистый 
нортугальский типъ, въ бразильскомъ климате погрѵбелъ 
и почерствелъ отъ солнца и испарины, и иредставляетъ 
теперь, почти безъ исключения, очень будничныя, чтобы 
не сказать пошлыя лица. Все подобныя лица годятся на 
провинцияльныя сцепы играть разбойниковъ, погонщиковъ 
муловъ, содержателей одинокихъ трактировъ, среди гори-
стыхъ дорогъ и т . п. Более образованные носятъ болыния 
бороды, черный цветъ которыхъ набрасываетъ новую тень 
на худощавыя морщинистыя лица. Но съ мужчинами еще 
помириться можно, женщины же положительно все дурны 
собой... Становится какъ-то жалко смотреть на здешнихъ 
женщинъ; подумаешь, будто наложена печать гнева Бо-
жия на всю страну! И хорошо, что ихъ такъ мало видно 
на улице. 

ииодъ вечеръ мы зашли въ монастырь бенедиктинцевъ, 
старинное здание, стоящее на воз^ышении. Къ нему вела 
дорога различными извилинами, какъ-будто въ укрепление; 
по обеимъ сторонамъ вокругъ монастыря, но стенамъ рас-
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положены террасы съ деревьями и цветами. Церковь 
была заперта, а встретивипий насъ монахъ, съ бритою 
макушкой, указалъ пальцемъ на дворъ, куда мы и пошли, 
снлвъ предварительно шляпы. Дворъ былъ устланъ пли-
тами, на которыхъ изсечепы эпитафии лежащимъ подъ 
ними братьямъ; кругомъ двора шли крытыя галереи. Под-
нявшись по лестнице, мы очутились въ болыномъ корри-
доре, идуицемъ вокругъ всего здаиия; по угламъ его были 
залы съ дубовыми скамейками и съ почерпевшими отъ 
времени масляными картинами, на которыхъ изображены 
были эпизоды изъ жизни какихъ-то почтениыхъ монаховъ. 
Вдоль корридора расположены кельи, въ которыхъ поме-

ицались братья бенедиктинскаго ордена, отличаюициеся боль-
шими животами и выбритыми макушками, какъ наши кре-
стьяне Пензенской губсрнии. Изъ окна безмолвнаго мона-
стыря, на городъ, открывался одинъ изъ самыхъ живопнс-
ныхъ видовъ Рио-Жанейро. ииодъ ногами пестрели зда-
ния съ своими черепичными крышами, нагроможденные 
другъ иодле друга дома (дворовъ въ Рио нетъ), съ церк-
вями, гаванью и рейдомъ; все это множество камня и че-
репицы пропадало въ долинахъ, между зеленеющими кра-
сивыми холмами; горы, возвышаясь надъ городомъ, спус-
кались лесами къ долине, на встречѵ поднимавшимся къ 
нимъ другимъ зданиямъ. Сахарная Голова одною своею 
верхушкой торчала изъ-за возвышения, на которомъ уст-
роенъ телеграфъ. Съ моря шелъ пароходъ, и дымъ его 
•мешался съ дымомъ снующихъ но рейду маленькихъ паро-
ходовъ, которые ходятъ въ Санъ-Домипго и Ботофого, каж-
дые полчаса. 

Садившееся солнце обливало золотистымъ туманомъэту 
разнородную картину, стушевывая скалы и горы, крыши 
и колокольни. Нетъ словъ, чтобы передать все нежные и 
безчисленные переливы топовъ и цветовъ, которые съ 
такою гармонией были разлиты въ представлявшейся кар-
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тине. Когда стало темпеть, на каждом» пфекрестке маль-
чишки начали пускать ракеты, бросать бураки и разныя 
петарды, которыя разрывались, подъ носомъ проходящихъ, 
съ невыпосимою трескотней. Часто изъ оконъ летели на 
улицу начипепные порохомъ сюрпризы и разсыпались ог-
ненными фонтанами. Смрадъ становился ночью еще не-
стерпимее, потому что улицы наполнялись неграми, съ 
кадками на головахъ, которыя заменяютъ въ Рио помой-
ныя ямы. Сторопясь, чтобы пропустить одного, вы стал-
киваетесь съ другимъ, и, только благодаря ловкости и 
опытности негровъ, кадки эти не падали съ ихъ головъ 
и не обливали проходящихъ. 

Таковы впечатления нашего перваго дня, проведепнаго 
въ Рио-Жанейро. 

На другой день мы поехали въ Тижуко. 
Надо было переваииться черезъ хребетъ горъ, подни-

мающихся близъ города. Дорога потянулась по ущелью, 
въ гору, и пройдя по возвышенной горной долине, спусти-
лась въ низменную, къ берегу моря. Мы взяли верховыхъ 
лошадей, и болфе часа не могли выбраться изъ города и 
его предместий. По эту сторону города было тоже много 
загородныхъ домовъ, испещренныхъ изразцами, статуэт-
ками и вазами. Видели издали дворецъ императора, Санъ-
Крпстофъ, въ которомъ онъ живетъ въ настоящее время, 
а въ летние жары онъ удаляется со всемъ дворомъ въ 

ииетрополисъ. ехали вдоль конной железной дороги, кото-
рая шла до половины пути въ Тижуко; по ней катились 
уродливые дилижансы, нагруженные огромнымъ числомъ 
пассажировъ. Деревья все больше и больше захватывали 
себе места, по мере ѵдаления отъ города, то красуясь въ 
садахъ, то скрывая какой-нибудь холмъ; наконецъ, совер-
шенно завладевъ местностию, они затопляли своею разно-
образною листвой и горы, и долины. Съ того места, где 
кончилась железная дорога, начались подъемы, устроеп-
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ные впрочемъ очень искусно зигзагами, и съ каждымъ но-
воротомъ открывался новый превосходный видъ, главными 
элементами котораго были две поднимавшияся надъ нами 
горы, покрытая непроницаемымъ лесомъ, и разстилав-
шияся нодъ нами долины, съ ихъ холмами, городомъ и 
дальнею бухтою. Часто попадались одинокие домики, ме-
жду которыми было несколько трактировъ, о чемъ возве-

ицали вывески, съ намалеванными указательными пальца-
ми, и видневшиеся въ открытая окна сервированные столы. 
Иногда, у самыхъ ногъ, являлись обрывы и пропасти, от-
куда слышался, доносимый звучнымъ эхомъ, шумъ бегу-
нщхъ ручьевъ. Лошади наши были очень кротки, смир-
ны и, вероятно, очень привычны къ поездкамъвъ Тюк у ко; 
особенно выказывали оне свое близкое знакомство съ трак-
тирами, останавливаясь положительно передъ каждымъ изъ 
нихъ и съ неохотой отходя отъ заманчивой калитки въ 
дальнейший путь. Иногда какия-нибудь особенно грациоз-
ныя картинки представлялись посреди общей, живописной 
местности; но мы не останавливались, желая скорее уви-
дать водопады Тижуко. Когда шумъ бегущихъ внизу ручь-
евъ особенно громко раздавался среди ущелья, внимание 
настраивалось, но водопадовъ еще не было видно, и только 
картины, провожавшия насъ, становились все я;ивоииснее. 
Перевалившись черезъ хребетъ, мы спустились въ долину, 
образуемую другими горами; вдали вйднелся широкий, гра-
нитный уступъ, по которому стекали внизъ два или три 
ручья. Можетъ быть, это и не былъ водонадъ Тижуко, а 
какой-пибудь другой, однако мы не пропустили по дороге 
ни одного встречнаго, чтобы не спросить: это ли Тижуко? 
Для этого мы указывали пальцемъ впередъ, кивали голо-
вой и придавали голосу вопросительное выражение, про-
износя: Тижуко? на что всякий указывалъ пальцемъ по 
тому же направленно и, утвердительно кивая головой, про-
говаривалъ: Тижуко!... По всемъ этимъ даннымъ, виден-
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ный нами водопадъ надобно было принять за Тижуко. 
Воды въ немъ было мало, шуму болыпаго падение его не 
производило, но за то близъ него развертывалась такая 
грандиозная картина, что она не потеряла бы решительно 
ничего, еслибы водопада вовсе не было. Горы, покрытая 
непроходимыми лесами, раздвинувшись въ обе стороны, 
образовали циркообразную долину, среди которой блестело 
сталью тихое и гладкое озеро Тижуко, окаймленное изум-
рудного зеленью окружавшихъ его садовъ и лесовъ. Ме-
стами, по холмамъ, виднелись плантации съ белыми строе-
ниями, ярко рисовавшимися на темной зелени. Леса под-
нимались на горы, какъ бы желая перерости ихъ гранит-
ные пики, и каждое дерево ясно рисовалось въ чистомъ, 
прозрачномъ воздухе со всеми подробностями. Ущелья 
темнели зеленью; а вдали виднелось безпредельное море. 
Мы не жалели, что съездили на Тижуко. На возвратномъ 
пути заехали въ одинъ изъ трактировъ, около котораго 
была обширная кофейная плантация, и кофе высушивался 
на особенно-устроенныхъ каменныхъ платформахъ. Трак-
тиръ содержалъ англичанин., следовательно для обеда 
былъ назначенъ известный часъ, котораго нужно было 
дожидаться; а мы проехали верстъ тридцать по горамъ и 
долинамъ, устали и проголодались порядочно. Чтобы со-
кратить время, мы ходили на кухню, где негръ-поваръ 
готовилъ очень усердно и подавалъ намъ болыния надежды 
на достоинство обеда; выходили пять разъ наплантацию, 
хотели даже перевести часы, только это не удалось, по-
тому что какой-то желтоватый господинъ ходилъ по ком-
нате и вероятно пожаловался бы хозяину. Когда остава-
лось не более четверти часа, мы сели за столъ и распо-
ложились решительно; это произвело должпое действие, 
намъ подали обедъ пятью минутами раньше; наглавномъ 
месте уселся тотъ самый желтый господинъ, котораго мы 
боялись. 

* 
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иироехавъ то место, откуда дорога начинаетъ спускаться 
къ долине Рио-Жанейро, мы увидели еще одинъ изъ са-
мыхъ великолеиныхъ пейзажей. Бухта съ своими остро-
вами сливалась вдали съ небомъ; острова казались обла-
ками, плававшими въ золотистомъ тумане; красиво распо-
ложился городъ между холмами; живописно вилась дорога 
по уицельямъ, спускаясь подъ гору между деревьями и кам-
нями и пропадая въ ущелье. Все это было хорошо, но 
было бы обыкновенно безъ чуднаго освещения, которое 
разрисовывало такъ отчетливо все подробности ландшафта. 
Тутъ были холмы совершенно фиолетоваго цвета, дрѵгие 
какъ будто изъ чистаго золота, и въ этой золотой массе 
виднелась мягкая зелень деревъ, грациозный контуръ какой-
нибудь пальмовой рощи. Въ доказательство того, что этотъ 
лапдшафтъ действительно хорошъ, его можно найдти въ 
любой картинной лавке въ Рио-Жанейро, къ сожалению 
обезображеннымъ до последпей крайности. 

Познакомившись съ окрестностями Рио-Жанейро, мы не-
сколько уселись и принялись за изучение страны, или по 
крайней мере за разспросы обо всемъ замечательномъ, 
чемъ я и поделюсь съ вами. 

Полояиение негровъ въ Бразилии до 1850 года было уя;ас-
но, какъ отъ трудности работы, такъ и жестокости и не-
образованности плантаторовъ. Хозяева Бразилии опытомъ 
дознали, что выгоднее истощать силы негра до последней 
крайности и менять его чаще, чемъ сохранять силы одного 
и того же человека, не замещая его новокупленнымъ; 
плантаторъ же Северной Америки, по ихъ понятию, пло-
хой хозяинъ: онъ кормитъ своего негра и дорожить имъ! 
Понятно, какия следствия вели за собою подобные разсчеты 
бразильцевъ. Подвозы грузовъ черпаю товара, находя на 
бразильскихъ берегахъ безчисленныхъ покупателей, увели-
чивались съ каждымъ годомъ, и Англия, въ 1845 году, 
вынуждена была выйдти изъ границъ международна™ пра-

* 
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ва, издавъ билль, по которому нреследование торговли 
негровъ не ограничивается однимъ океаномъ, а должно 
распространяться на берега и реки. Каковы бы ни были 
цели Англии, ио следствия были благодетельныя. Вслед-
ствие этого билля, бразильское правительство решилось 
прекратить постыдный торгъ и въ 1850 г. вступило въ 
союзъ съ Англией, и Бразилия, даже больше другихъ на-
ций, стала ревностною гонительницею торговли неграми. 
Мне говорили, что съ 1850 года ни одно судно съ не-
вольниками не выгрузилось у береговъ Бразилии; что все 
занимавшиеся этимъ торгомъ обанкрутились, потеряли суда 
и купленный товаръ. Бразилия, возставъ противъ привоза 
негровъ, какъ баснословный пеликанъ, рвала свои внут-
ренности; она лишила себя рабочихъ рукъ, главнаго ус-
ловия своей будущности. Одаренная природою всеми богат-
ствами земли, Бразилия находится въ положении Тантала, 
безсильнаго сорвать висящий надъ нимъ зрелый плодъ. 
Колонизация европейцевъ идетъ медленно; ихъ пугаютъ и 
бывшия войны, и самые законы страны; такъ напримеръ, 
колониста, если онъ не католикъ, не достигнетъ никакихъ 
важныхъ местъ па службе; а хотябъ опъ былъ и като-
ликъ, то только дети его пользуются всеми местными пра-
вами, какъ и дети пегровъ, мулаты. Хозяева огромныхъ 
кофейныхъ плантаций часто не могутъ убрать своего пло-
да, за недостаткомъ рукъ; золотыя розсыпи и копи алма-
зовъ остаются необработанными, потому что къ нимъ нетъ 
дорогъ, а дорогъ не кемъ проложить. Но если выпужден-
ная или добровольная мера прекращения ввоза негровъ, 
пока оказывается невыгодною, то въ нравственномъ отно-
шении она ставитъ Бразилию на высоту самыхъ иросвещен-
ныхъ державъ, а нравственное начало едва ли можетъ 
быть причиною надения государства. Все приведенные 
выше невыгоды мало-по-малу будутъ уменьшаться, и Бра-

_зилии, кажется, можно предсказать прочную будущность, 
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если только законы ея станутъ на одной высоте съ ея 
последнею государственною мерой—прекращениемъ при-
воза негровъ. 

Къ сожалению, все бывшие невольники не освобождены 
и остаются по прежнему въ иолномъ владепии хозяевъ, 
хотя законъ и далъ имъ пекоторыя права. Убийство негра 
во всякомъ случае считается за убийство человека; нака-
зания, которымъ можно подвергать негра, ограничены, но 
больше на словахъ, нежели наделе: законъ определяетъ 
пе больше 50 ударовъ, а плантаторы отсчитываютъ ихъ, 
какъ бывало иные наши становые, которые, давъ предва-
рительно 200 или 300 розогъ, начинали считать, и на-
считывали действительно 50, и еще въ продолжении экзе-
куции спрашивалъ иной: такъ ли? Если же не такъ, пожалуй 
начнетъ считать снова. Въ исправительныхъ домахъ, которые 
довольно хорошо содержатся въ Рио-Жанейро, па виновиыхъ 
надеваютъ жестяныя маски, чтобы лишить арестанта удо-
вольствия разговаривать; уиотребляютъ колодки, цепи и 
проч. Одно отделение исправительиаго дома назначено для 
паказания невольниковъ розгами; кто бы изъ владельцевъ 
ни послалъ туда раба для наказания за грубость или пе-
послушание (самыя важныя изъ преступлений рабовъ), его 
наказываютъ немедленно, и днемъ и ночью, и содергкатъ 
насчетъ заведения столько времени, сколько владелецъ 
пожелаетъ. За ненослушание и дерзость секутъ розгами, 
надеваютъ жестяныя маски, железные ошейники, приве-
ишваютъ чурбаны и заковываютъ въ цени (преимуще-
ственно беглыхъ); жестяныя маски надеваются часто на 
лица городскихъ певольниковъ за пьянство, а темъ изъ 
нихъ, которые работаютъ въ когияхъ, для того, чтобы не 
ели земли: страсть негровъ есть сырую землю, грязь, 

здесь общая, а между темъ пища эта развиваетъ чахотку, 
лихорадку и разныя другия болезни, часто даже причиняетъ 
скорую смерть. 
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Въ настоящее время, въ Бразидии, свободный черный 
или мулатъ, при энергии и таланте, можетъ подняться до 
высшаго общественаго положения, какого собратъ его въ 
Северной Америке никогда не достигаете. Съ 1850 г. 
торгъ африканцами кончился, и хотя у владельцевъ, къ 
сожалению, не выкуплены прежде приобретенные ими рабы, 
но цена на невольпиковъ возрасла быстро, и обхождение 
съ ними стало лучше, особенно съ городскими; вместе 
съ этимъ освобождение стало много доступнее для каждаго. 
Всякий невольникъ можетъ идти въ судъ и внести за себя 
определенную сумму; можетъ потомъ, если имеетъ спо-
собности и знания, запять всякое официяльное место; только 
не моаиетъ быть сенаторомъ. При всемъ томъ примеры 
я;естокаго обраицения съ неграми, особенно на плантацияхъ, 
нередкй, что доказывается частымъ самоубийствомъ ра-
бовъ, чего не случается въ южныхъ шгатахъ Северной 
Америки. Можетъ-быть, это происходите и отъ того, что 
негры Соедииенныхъ штатовъ происходятъ отъ людей, ко-
торые уже много испытали, привыкли къ своему положе-
ние больше, н почти все безъ исключения христиане; 
вообще негры Соедииенныхъ штатовъ нравствепно выше 
своихъ дикихъ африканскихъ собратий. 

Многие образованные люди, съ которыми мы встречались 
въ Бразилии, получившие воспитание въ Париже или 
Коимбре, были африканскаго происхождепия; предки ихъ 
были рабы. Обширнейшая типография въ Рио-Жайнеро 
принадлежите, мулату; въ коллегияхъ медицинской, юриди-
ческой и богословской, нетъ различия цвета, хотя нельзя 
не сказать, что некоторое предубеждение въ пользу чисто-
белыхъ существуетъ и здесь. Бразильское общество, къ 
чести его сказать, не исключаете изъ своей среды пи 
мулатовъ, ни черныхъ; но темъ не менее положение благо-
воспитанныхъ людей африканскаго происхождепия далеко 
не завидно и здесь; не говоря о томъ, что нескоро 
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исчезнуть совершенно общественные предразсудки, не 
легко этимъ людямъ видеть своихъ собратий въ неволе, 
съ ошейниками, въ цепяхъ, съ масками на лицахъ... 

Домашние слуги въ городахъ одеты прилично, но ходятъ 
всегда босые, и въ этомъ—знакъ ихъ рабства. Въ тракти-
рахъ и на судахъ существуютъ разныя цены, одни для 
людей ((Съ истоптанными башмаками», соНсмиоя, другия— 
«для босоногихъ», (иевсаисоз. Во миогихъ богатыхъ домахъ 
проходишь среди толпы маленькихъ кудрявыхъ головокъ, 
обладатели которыхъ почти безъ всякой одежды; имъ поз-
воляютъ прибегать въ домъ для забавы гостей. Мужское 
иоколение черныхъ живетъ въ городе на открытомъ воз-
духе: одежда, едва защищающая ихъ отъ непогодъ, груба и 
грязна; сотни негровъ шатаются постоянно по улицамъ 
съ широкими плетеными корзинками, готовые нести какой 
угодно тюкъ, тогда какъ здешний белый слуга обидится, 
если ему дадутъ хотя малейший узелокъ. Вследствие этого, 
негры всегда находятъ работу и высылаются господами на 
улицу для заработки денегъ, часть которыхъ откладывается 
па ихъ содержание. Слуги спятъ почыо въ чуланахъ, на 
рогожкахъ, и за малыми исключениями содержатся плохо; 
можетъ-быть, но этому между ними встречаются передко 
случаи еие[апииа$и8 и другихъ болезней, развивающихся 
отъ нерадения или отъ невозможности лечиться. 

Въ Рио-Жанейро черные принадлежать къ различнымъ 
племенамъ, враждебнымъ мея;ду собою въ Африке, и со-
храняютъ свои обычаи, свой языкъ, все свое. Люди изъ 
племени мина постоянно остаются магометанами, между 
темъ какъ другие принимаютъ христианство; есть много и 
идолопоклонниковъ. Кидеръ, въ 1839 г., присутствовалъ 
при похоронахъ, происходившихъ съ теми же любопыт-
ными обрядами, какъ и въ Африке. Амулеты мея;ду ними 
въ болыномъ употреблении: въ каждой корзинке съ фрук-
тами непременно найдется амулетъ; самый употребитель-
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ный изъ нихъ—кусокъ древеснаго угля, о которомъ негръ 
не пропуститъ сказать, что онъ предохраняетъ отъ дур-
наго глазу, порчи и т. п. Некоторые знаютъ великий секретъ 
достигнуть значительнаго сана и, даже, продлить жизнь... 

Иногда встречаются негры изъ техъ частей Африки, 
съ которыми мы лппиь недавно познакомились, по опи-
саниямъ неустрашимыхъ путешественниковъ, Ливингстона 
и Барта. Носильщики кофейныхъ грузовъ—лучший на-
родъ изъ всехъ черныхъ въ Бразилии; они почти все изъ 
племени мина, съ береговъ Бенина; большею частию 
атлетическаго сложения и понятливее негровъ. Работаютъ 
они полунагие, и жилистыя, мускулистыяформы ихъ тела, 
съ черною какъ уголь кожей, выказываются особенно, когда 
они, легкою рысью, бегутъ за иовымъ грузомъ, невиди-
мому безпечные и довольные... За эту работу имъ пла-
тятъ очень хорошо. 

Вообще все негры имеютъ здесь обыкповение выкупать 
того изъ своихъ собратий, котораго особенно уважаютъ. 
Въ Рио-Жанейро есть теперь одинъ мина замечательнаго 
роста; его называютъ нриндемъ, и онъ действительно 
царской крови; онъ былъ взятъ въ пленъ на войне и 
ироданъ бразильцамъ; его выкупили товарищи; онъ возвра-
тился на родину, снова пошелъ на войну, опять взятъ въ 
пленъ и опять попалъ въ Бразилию. Всеэтинесчастияне про-
извели, однако, на него сильнаго впечатления. Онъ необыкно-
венно силенъ и носитъ такия тяжести, на которыя въ Северной 
Америке потребовались бы три, если не четыре человека пег-
ровъ. Мина—плохие слуги, можетъ быть потому, что не 
терпятъ принуждения и что имъ нужно дышать свободнымъ 
воздухомъ; они стараются попасть въ кофейные носиль-
щики, а жены ихъ въ разнощицы (сриииаикисигак). Въ Бахии 
ихъ очень много, и въ 1838 г. они произвели въ городе 
кровопролитное возстание. 
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Надобно заыетить, что въ Бразилии не одни бразильцы 
владеютъ рабами. И немцы, и французы, и даже англи-
чане, не смотря на строгое занрещение своихъ законовъ, 
имеютъ невольниковъ. Въ 1843 г. вышелъ въ Англии 
законъ, строго воспреицающий англичанамъ владеть неволь-
никами. За нарушение этого закона виновный отвечаетъ 
своимъ имениемъ, а если будетъ иметь невольника въ 
английскихъ владенияхъ, то предается уголовному суду. 

Желающий узнать въ самомъ Рио-Жанейро что-нибудь о 
желтой лихорадке, услышитъ самые противоположные 
толки. Въ интересахъ торговли, многие здешние жители, 
даже страдая сами желтою лихорадкой, не хотятъ признать 
ее; правительство беретъ ихъ сторону и печатаете офи-
циальныя объявления о благополучномъ состоянии обществен -
наго здоровья, тогда какъ болезпь еще свирепствуетъ въ 
грязныхъ кварталахъ города. За месяцъ до пашего при-
хода министерство иностраппыхъ делъ уверяло англий-
скаго посланника въ прекраицении эпидемии, между темъ 
какъ она была еще ипринасъ. Съ другой стороны, люди, 
бояициеся болезни, разсказываютъ такие факты, какие мо-
гутъ быть созданы только сильно возбужденнымъ вообра-
жениемъ; чтобы познакомиться съ этими фактами, падобно 
ноехать въ Петрополисъ, куда удаляются все боящиеся 
лихорадки. Здесь услышишь такия вещи о желтой лихо-
радке, что невольно будешь удивляться, какъ остался 
живъ самъ, пробывъ столько дней въ заразительномъ го-
роде. Всего благоразумпее не верить ни темъ, ни дру-
гимъ, а стараться самому найдти какъ-пибудь истину. 

Желтая лихорадка въ первый разъ появиласъ, въ Бра-
зилии, въ декабре 1849 или въ январе 1850 года и была 
тогда особенпо сильна въ приморскихъ провинцияхъ и 
преимущественно въ Рио-Жанейро. Эиидемия 1850 года, 
сравнительно съ другими годами, была несравненно силь-
нее; но вообще все страшные разсказы о ея опустоше-

А 



нияхъ преувеличены. На 7 000 000 народа умерло 14000 
въ продолжении года, и изъ нихъ 4000 въ Рио-Жанейро 
(где 300 000 жителей). Въ новомъ Орлеане, въ августе 
месяце 1853 г., умерло 5269, на 100 000 жителей. Но 
въ Рио-Жанейро изъ 300 000 человекъ народонаселения 
исключаюсь пегровъ и бразильцевъ, и тогда, конечно, 4000 
умеринихъ придутся на несколько десятковъ тысячъ ино-
странцевъ, между темъ какъ желтая лихорадка такъ же 
точно поражаетъ и бразильца и негра. Наконецъ, во время 
эпидемии половина города Новаго Орлеана убегаетъ и 
поселяется въ окрестностяхъ. Болезнь продолжалась до 
1854 года, въ продолжении котораго умерло только четыре 
человека. иио случаю прекращения эпидемии министръ 
представилъ любопытный рапортъ, въ которомъ пишетъ, 
что прекращениемъ эпидемии должны быть обязаны неу-
сыпнымъ попечениямъ медицинской полиции. Такъ какъ 
большое количество купеческихъ иностранныхъ судовъ, 
стоявшихъ на нашемъ рейде, были постоянпымъ фокусомъ 
заразы, то назначенъ былъ особенный пароходъ (ииеаШи-
виеатег), который немедленно перевозилъ заболевшихъ 
въ морской госпиталь Хурухуба, где они и получали са-
мую скорую помощь. Этотъ госпиталь, назначенный пре-
имущественно для заболевающихъ желтою лихорадкой, 
достоинъ всякихъ похвалъ. Въ течении 1854 года, изъ 
числа 1627 больныхъ (далеко не одною желтою лихорад-
кой) умерли 40, а въ 1854 году, какъ я уже сказалъ, 
умерло только четыре человека отъ желтой лихорадки. 
Въ 1857 году болезнь возобновилась и продолжается до 
сихъ поръ, усиливаясь въ летние месяцы, то-есть въ 
январе, феврале и марте, и почти исчезая въ зимние. 

Не столько сама желтая лихорадка, сколько толки о 
ней имеютъ большое влияние на приходящихъ въ Рио-
Жанейро купцовъ. Наши финляндцы, разсчитывая къ от-
крытие навигации быть въ Финскомъ заливе, постоянно 
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посещаютъ Рио въ январе и феврале, и потому теряютъ 
половину своей команды, что, конечно, отвращаетъ ихъ 
отъ торговли бразильским!, лесомъ, который можно поку-
пать не только въ самомъ городе, но и во внутреннихъ 
нровинцияхъ, среди непроходимыхъ дебрей, несмотря на 
все трудности сообидений. Еслибъ они больше были зна-
комы съ явлениями л;елтой лихорадки, то приходили бы 
сюда въ другое время. 

ииетрополисъ, куда удаляются люди осторожные и благо-
разумные, а главное достаточные, находится въ сорока 
миляхъ отъ Рио-Жанейро, на горе (*), покрытой непрохо-
димыми лесами и называемой Соггедо 8ессо. Въ последнее 
время небольшой городокъ, основанный въ 1854 году, 
благодаря летнему нребыванию тутъ императора, порядочно 
выросъ; въ немъ теперь уже 5257 жителей, состоящихъ 
преимущественно изъ немецкихъ колонистовъ, вызванныхъ 
дономъ Педро ии. На высокомъ Соите§о Вессо — климатъ 
европейский, умеренный, иногда даже холодный, и городъ, 
благодаря этимъ условиямъ, съ каждымъ годомъ развивается. 
Поездка въ Петрополисъ очень любопытна; сначала иаро-
ходъ идетъ почти черезъ всю бухту, мимо безчисленныхъ 
острововъ и заливовъ; длинный островъ Губернатора 
тянется съ левой стороны, выказывая всю грацию своихъ 
выступающихъ мысковъ и бухтъ, обросшихъ пальмами и раз-
ными другими тропическими деревьями. Местами несколь-
ко голыхъ камней высовываются изъ воды, въконтрастъ лежа-
щимърядомъ съ ними островамъсъ богатою растительпостию. 

ииостепенпо нриближающийся берегъ выказываетъ высокую 
цень остроконечныхъ горъ; по обеимъ сторонамъ тянутся 
красивые берега широко раздавшейся бухты. Часа черезъ два 
пароходъ останавливается у пристани, и публика пере-
саживается въ вагоны железной дороги, которые минутъ 

(*) Высота этой горы больше 3-хъ тыс. фут. 
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черезъ пять трогаются и мчатъ съ уяиаспою быстротой, 
среди чащи непроницаемаго леса. Поездъ влетаетъ въ 
ущелья, выскакиваетъ изъ иихъ, сильно наклоняясь на 
косогоре; мимо глазъ мелькаютъ ущелья, холмъ съ белымъ 
домомъ, близъ котораго бросаются • въ глаза четыре гро-
мадныя пальмы, неуступающия пальмамъ ботаническаго 
сада, мелькаетъ грязный домишко, па который легла всею 
своею массой густая растительность распространяющегося 
леса, сначала мелкаго, а потомъ, къ верху горы, гигант-
скаго. Черезъ двадцать минутъ поездъ останавливается у 
подошвы горъ, поднимающихся до облаковъ. Желтыя и 
красныя кареты, запряженныя въ четыре мула, ждутъ 
здесь пассажировъ съ ихъ саками, чемоданами, палками 
и сигарами. Кучера, большею частию немцы, суетятся, 
стараясь удовлетворить справедливымъ требованиямъ каж-
даго; берутъ къ себе на козлы вещи, мешающия ногамъ, 
перекликаются между собою, и когда все кареты (а ихъ, 
кажется, пять) готовы, все усажено и улажено,—начинается 
хлопанье бичей и поощрительные крики, вследствие ко-
торыхъ вислоухия животныя начинаютъ подниматься въ 
гору. Дорогу устраивалъ, какъ видно, человекъ очень 
искусный; она обходитъ холмы зигзагами, постепенно 
поднимаясь, не круче какъ подъ угломъ въ 25°; камен-
ная стенка защищаетъ дорогу отъ встречающихся без-
престаппо обрывовъ и пропастей; сама дорога крепко 
убита щебнемъ и пескомъ. Горы и холмы, на которые 
мы • взбирались, были покрыты непроходимымъ лесомъ, 
перепутаннымъ лиянами и другими вьющимися растениями; 
лесъ наполнялъ все пропасти и ущелья, которыя пред-
ставлялись при каждомъ повороте; часто изъ этой густой 
массы зелени вырезывались гранитныя конусообразныя 
скалы; сначала на нихъ смотришь снизу, потомъ оне 
являются уже у ногъ, какъ гранитные острова среди моря 
зелени. Лежащая внизу долина съ желтою лентой желез-
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ной дороги, съ бухтою и обставляющими ее горами, у 
подошвы которыхъ белеется отдаленный городъ, какъ 
будто поднявшийся на высоту вместе съ нами,—вся эта 
картина надолго должна остаться въ памяти каждаго, кто 
хоть несколько снособенъ чувствовать красоты природы. 

Ландшафта, постепенно развивающийся,-становился грап-
диознее по мере взъезда на гору; денной, яркий светъ 
начиналъ сменяться более мягкимъ и теплымъ вечернимъ 
освещениемъ; солнце садилось сзади техъ самыхъ горъ, на 
которыя мы поднимались, вследствие чего ровная, густая 
тень покрывала темные леса, спускавшиеся у нашихъ ногъ 
въ ущелья; кое-где гранитныя вершины скалъ горели 
краснымъ отблескомъ. Где кончалась тень, золотистый 
эѳиръ затопилъ подробности отдалепнаго ландшафта, горы 
Рио, Карковадо и Сахарная Голова лиловыми легкими об-
лаками рисовались на горизопте, разнообразные острова 
бухты казались тоже составленными изъ пара, и бухта 
наполнена была какъ будто не водою, но газообразнымъ 
легкимъ веществомъ; золотистые туманы плавали по от-
даленному небу, и все это оживлялось безпрерывнымъ 
нзменениемъ освещения. На значительной высоте, по 
устунамъ горы, разбросаны белые дома съ навесами, подъ 
которыми ели свою вечернюю иорцию мулы; явились и 
различныя подробности хозяйства: надъ живописнымъ 
ущельемъ, съ роскошнымъ лесомъ, скалами и обрывами, 
повисъ коровий хлевъ, на золоченной лазури неба рисо-
вались хомуты и збруя. Въ этихъ местахъ меняютъ му-
ловъ, или кормятъ ихъ, если останавливаются болыпие 
караваны, наиравляющиеся во внутрепния провинции. Кроме 
этихъ станций, попадались и жилые домики. Вечериий, 
золотистый светъ начиналъ бледнеть и холодеть; розовыя 
воздушныя громады горъ окрашивались какимъ-то сталь-
нымъ холоднымъ цветомъ; воды бухты какъ будто за-
стыли, облака повисли тяжело надъ ними; между холмовъ 
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и долинъ, у насъ подъ ногами, началъ подниматься ту-
манъ. ииокаместь переменяли муловъ на одной изъ станций, 
мы успели съесть несколько сандвичей и выпить по чашке 
кофе; времени было столько, что можно было и напиться 
до пьяна, что доказалъ одинъ изъ нашихъ кучеровъ. 
Прежде чинпо и правильно следовавшие другъ за другомъ 
экипажи, начали мешаться и путаться: пьяный непременно 
хотелъ обогнать нашего кучера, молодаго белокураго 
немца; белокурый пе хотелъ уступить, и мы скакали надъ 
провалами и ущельями, все больше и больше окутываемые 
темнотою наступившей ночи. После двухъ-часовой очень 
скорой езды, мы наконецъ ноехали по плоскости, лежав-
шей между высокими холмами. Здесь, разбросанными 
кучками, расположился городъ Петрополисъ. Мы остано-
вились въ восточной гостинице, которую рекомендуютъ 
все русские путешественники, потому что ее содержись 
говорящий по-русски турокъ; здесь слово: восточный, упо-
требляется въ смысле европейскаго. Турокъ не только по-
русски, но пи на какомъ языке не умелъ говорить, и, 
судя по тому, что уя;е двадцать летъ какъ онъ оставилъ 
Константинополь, можно быть уверену, что онъ забылъ 
и по-турецки; ко всему этому, толстыя губы его едва про-
пускали слова. 

На другой день утромъ памъ привели верховыхъ лоша-
дей, и мы ноехали осматривать водопадъ Итамарати. 

иироезжая городомъ, мы увидели, что улицы его располо-
жены между покрытыми лесомъ холмами; мы видели также 
дворецъ императора и облака, гулявшия по пустынпымъ 
улицамъ, изъ чего заключили, что если Петрополисъ са-
мое здоровое, то вместе и самое скучное место: здесь 
надобно выехать изъ порядочнаго лабиринта ущелий, чтобы 
наконецъ увидеть какой-нибудь ландшафта. Дома бога-
тыхъ владельцевъ потонули въ садахъ, по отдельнымъ 
долинамъ; чтобъ отыскать кого-нибудь, приходится обо-
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гнуть несколько холмовъ и надобно твердо знать дорогу. 
Къ водопаду ведетъ живописная тропинка, переходящая 
черезъ довольно высокий хребетъ. Среди густаго, едва 
проходимаго леса, на каждомъ шагу останавливаютъ васъ 
особенности здешняго растительнаго царства, которое 
развернулось здесь во всей своей роскоши. Тропинка 
сначала поднимается зигзагами, огибаетъ несколько ущелий, 
спускается внизъ, снова поднимается, постоянно заглушае-
мая разнообразною листвою деревьевъ, перепутанныхъ 
лиянами. Легкие листья папоротника или короны пальмъ 
местами высились надъ круглящимися вершинами другихъ 
деревъ. Съ высоты холмовъ виднелись внизу громоздящиеся 
домики Петрополиса, исчезавшие въ зелени, Въехавъ 
въ новое ущелье, мы почувствовали прохладу отъ сгу-
стившейся надъ нами зелени, висевшей совершенно не-
нроницаемымъ ковромъ; длинныя плети и веревки лиянъ, 
какъ снасти корабля, спускались внизъ, какъ будто при-
крепляя деревья къ земле. Тысячи насекомыхъ и птицъ 
жужжали и щебетали въ кустахъ; ветви часто задевали за 
лицо, и длинные тонкие прутья какого-то высокаго и пере-
гнувшагося внизъ тростника слегка били насъ сверху въ 
своемъ эластическомъ качаньи. Иногда слышался ручей, 
где-то невидимо журчавший. Вотъ снова послышался звѵкъ 
текущей между камнями воды; надъ широкимъ ручьемъ 
нагнулись деревья, образовавъ непроницаемый сводъ; черезъ 
ручей переброшенъ деревянный мостъ, почти невидимый 
въ густой тени, а на небольшой, освещенной яркимъ 
солнцемъ, площадке стояла скамейка; мы слезли съ лоша-
дей и сделали привалъ. Широкая струя воды, расплыв-
шись еще шире въ гранитномъ бассейне, стремительно па-
дала съ обрыва и разбивалась брызгами, встречая въ паде-
нии своемъ выступавшия неровности и разделяясь на безчи-
сленные каскады; потомъ снова расплывалась въ широкомъ 
бассейне и снова низвергалась величественнымъ водопадомъ 
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въ глубокую зияющую пропасть. Лесъ съ обеихъ сторонъ 
отступилъ, какъ будто съ удивлениемъ смотря на каприз-
ную игру ручья. По тропинкамъ мы спустились внизъ, 
сначала на первую ступень каскада, потомъ и на самое 
дно ущелья и, усевшись на камне, до котораго долетали 
брызги, долго смотрели на величественную картину при-
роды. Я воспользовался минутою, чтобы набросать кое-
какъ эскизъ каскада, а товарищъ мой С. П. П. , очень 
непосестный человекъ, отправился карабкаться по ска-
ламъ; вотъ онъ взлезъ на дерево, висящее надъ вторымъ 
падениемъ каскада и явился надъ моею головой; иногда 
онъ вдругъ останавливался, какъ вкопанный, неподвижно 
и долго стоялъ на одномъ месте, подъ влияниемъ какого 
нибудь новаго впечатления Часа два мы пробыли здесь, 
наслаждаясь природою, и возвращались домой новыми 
тропинками, подъ теныо того же величествеинаго и живо-
писнаго леса. 

Достаточно было провести одипъ день въ Петрополисе, 
чтобы хорошенько осмотреть самый городокъ; но чтобы 
видеть все красивыя места его окрестностей, на это мало 
месяца, а такъ какъ месяца мы не имели въ своемъ рас-
поряжении, то, нереночевавъ еще ночь подъ одною кров-
лей съ туркомъ, мы пустились въ обратный путь, вставъ 
рано утромъ, когда светъ только что начиналъ гулять по 
долинамъ и холмамъ высокаго города. Подъехавъ къ 
спуску съ горъ, мы увидали всю лежавшую внизу долину 
покрытою густымъ туманомъ, который въ пекоторыхъ 
местахъ прорезывали высокия гранитныя верхушки горъ. 
Облака, бродившия внизу, нагоняли другъ друга, сходились 
и расходились, открывали на короткое время какую-нибудь 
часть долины и снова соединялись въ холодную, непрони-
цаемую массу. Надъ нами же небо было чисто, и все 
подробности горъ, съ которыхъ мы съезжали, рисовались 
съ поразительною отчетливостью. По дороге намъ попался 
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длинный караванъ следовавшихъ другъ за другомъ, на-
выочениыхъ муловъ; при пихъ было несколько иогонщи-
ковъ въ шляпахъ, съ широкими полями, и въ курткахъ; 
вся наружность ихъ какъ-то шла къ горному виду, и 
длинная палка черезъ плечо, и черная борода на заго-
реломъ лице, все это было очень живописно. Эти кара-
ваны отправляются съ товарами внутрь страны, туда, где 
промываютъ золото и добываютъ алмазы, и возвратятся 
ровно черезъ годъ. Путь ихъ—тропинки по первобытнымъ 
лесамъ и горамъ, пересекающимъ Бразилию; пища—со-
леное и сушеное мясо, котораго приготовлепие мы видели 
на буэносъ-айресскихъ саладерахг. Мулы будутъ находить 
кормъ у себя подъ ногами. Товары, преимущественно 
красные, крепко запакованы въ кожаныхъ выокахъ. Мулы, 
тихимъ и ровнымъ шагомъ, шли другъ за другомъ, длин-
ною вереницею растянувшись по извилистой дороге, пово-
ротовъдесять которой памъ было видно сверху. Настаицион-
ныхъ дворахъ, где мы въ прошлый разъ видели отдыхав-
шихъ муловъ, каравапы снаряжались въ путь, увязывались 
вьюки, и видно было сильное движение. 

Съехали мы съ горы, конечно, втрое скорее, нежели 
взбирались на нее. Та же л;елезная дорога домчала насъ 
до парохода, и также пароходъ доставилъ насъ къ дере-
вянной пристани, противъ бенедиктинскаго монастыря, 
около военнаго порта. 

Мы осмотрели потомъ почти весь противоположный бе-
регъ бухты, на которомъ также свои города и местечки. 
Туда каждые полчаса ходитъ пароходъ, всегда нагружен-
ный пассажирами, и возвращается точпо также полный 
публикой. Берегъ этотъ, не имея высокихъ и коническихъ 
всршинъ своего ѵы-а-ш, весь состоитъ изъ различной 
величины холмовъ, покрытыхъ разнообразною зеленью и 
удивительно счастливо расположенныхъ. Некоторыя бухты 
далеко углублялись между холмовъ, составляя совершенно 

ОЧЕР. и воен . 3 7 
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замкнутый озера, окаймленныя живописными берегами; 
много холмообразныхъ острововъ примыкало къ берегу, 
образуя безчисленные проливы, бухты, затишья, ландшаф-
ты, которые спорили другъ съ другомъ въ прелести. По 
берегамъ большихъ бухтъ тянулись белыя здания городовъ; 
на каждомъ острове было какое-нибудь строение, или цер-
ковь, или домъ, или кладбище. Одинъ островъ весь убранъ 
пальмами, у другаго вся сторона ярко-красная отъ листьевъ 
какого-то растения, очень часто украшающаго решетки до-
мовъ Рио-Жапейро; иногда изъ-за холма выставлялась грап-
диозная декорация противоположнаго берега съ Сахарною 
Головой, Карковадо и живописнымъ городомъ, слегка по-
дернутымъ синевою дали. Самый большой городъ этого 
берега называется Ргауа Сгапсиа или иМиШегоииу (прежнее 
название всего залива); въ немъ прямыя улицы, лавки, 
аптеки, трактиры и все какъ следуетъ. Недалеко отъ него, 
ближе къ выходу, Санъ Домипго, съ скалистымъ мысомъ 
Ргаѵа (1е Сагаииу. Отсюда представляется единственная су-
ровая картина на всей бухте: видно несколько безобраз-
ныхъ гранитовъ, торчаицихъ изъ воды, о которые разби-
ваются беловатые буруны, и видна довольно большая бух-
та, въ углублении которой находится госпиталь Хурухуба, 
одно имя котораго иаводитъ страхъ на всякаго жителя Рио-
Жанейро. 

Все другие мысы этой бухты выступаютъ голыми и 
мрачными скалами. На этотъ берегъ мы ездили и на па-
роходе, который высаживаетъ пассажировъ у пристани на 
своемъ барказе, когда бываетъ благоприятный ветеръ. На 
своей шлюпке мы посещали самыя замаскированныя бух-
ты, существования которыхъ и не подозревали. 

Самый городъ, кроме своихъ ежедневныхъ явлений, 
какъ-то негровъ на рынке и по улицамъ, вечерняго газо-
ваго освещения, дающаго ему по вечерамъ такой фанта-
стический видъ, и разнообразпыхъ монаховъ, — ничего пе 



представлялъ особеннаго. Только по воскресеньямъ, на 
улицахъ заметно было особенное движение. Давно при-
готовлявшияся по угламъ улицъ эстрады получили оконча-
тельный видъ. Местами стояла полковая музыка; гвардей-
ская форма мундировъ довольно красива и наноминаетъ 
нашу, временъ императора АЛЕКСАНДРА. и. У часовень 
церквей заметно было особенное стечение народа, и уже 
днемъ тысячи ракетъ летели съ площадей и перекрест-
ковъ, и лопались съ страшнымъ шумомъ и трескомъ. По 
справке оказалось, что въ этотъ день будетъ большая про-
цессия Св. Антония, особенно чтимаго въБразилии, и ко-
тораго во время какой-то войны произвели въ капитаны!... 
Смешавшись съ разнообразною толпой, мы съ часъ ждали 
у выхода императорской часовни, куда собирались участ-
ники процессии, съ детьми, одетьши херувимами; много 
такихъ детей, съ крылышками за спиной и съ золотыми 
коронами наголовахъ, встречали мы наулице . . . Заиграла 
музыка, зазвонили въ колокола, и потянулся попарно длин-
ный рядъ знаменъ, хорургвей, распятий, свечъ, детей, 
клериковъ, семинаристовъ въ белыхъ рясахъ, дьяконовъ, 
свяиценниковъ и проч. Народъ сталь на колени, и съ каж-
даго перекрестка полетели букеты ракетъ, а съ приготов-
ленныхъ эстрадъ заиграла музыка. Мы, видавшие японския 
религиозныя церемонии, съ великолепиемъ которыхъ врядъ 
ли что можетъ сравниться, недолго следовали за этою 
процессией. Насъ удивило только то, что между сотнею 
фантастически одетыхъ детей, конечно, изъ лучшихъ бра-
зильскихъ семействъ, не только не было ни одного хоро-
шенькаго личика, но большая часть были или кривобокие, 
или горбатые, болезненные, безобразные. Все эти девочки 
будущия матери семействъ: какихъ же детей доля;но ОЛИИ-

дать отъ нихъ?... У выхода процессии толпился народъ; 
впередъ всехъ протолкалась негритянка, конечно, свобод-
ная, потому что на ней была щегольская розовая шляпка 
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и отличное голубое шелковое платье. Выходившия изъ 
церкви пары часто останавливались, поджидая другихъ, и 
одинъ, вероятно, очень важный чинъ, въ красномъ бала-
хоне, подъ которымъ заметна была осанка нашего, по 
крайней мере, статскаго советника, несший свечу, о чемъ-
то задумался, и крупныя горячия капли воска быстро за-
капали па великолепное шелковое платье негритянки... 
Надобно было видеть какою яростью воспылала она!.. . 
точно львица, которой наступили на хвостъ! Красный 
балахонъ, несмотря паевой санъ, несколько сконфузился, 
выслушивая справедливую и громкую, вероятно, очень 
выразительную брапь черной щеголихи. 

Бывшая въ наше время въ Рио-Жанейро итальянская 
онера перессорилась съ театральною дирекцией, и сказы-
валась больною, въ лице примадонн, нашей петербург-
ской знакомой Медори, вследствие чего по вечерамъ мы 
ходили въ са[ё скапиапи, где давались небольшие водевили 
по-французски до того глупые, что именно это и состав-
ляло главный ихъ интересъ. Въ одной пиесе фигюриро-
вали все китайцы, въ другой испанцы. Одинъ разъ намъ 
удалось увидать на сцене русскаго помещика, сошие Озиго-
§оЯ', къ которому въ деревню поселились, подъ видомъ 
гувернера и гувернантки, маляръ и постоянная посети-
тельница баловъ МаЬиие, чуть ли не изъ Кие иоиЬеги № 4. 
Графъ отъ нихъ въ восторге; за маляра отдаетъ дочь, а 
на гризетке женитъ сына, давая имъ но нескольку сотъ 
тысячъ нриданаго и 15 созакз сие §гаиийсаииоп. 

Несмотря на пошлость шутки, въ ней кое-что было 
верно и, главное, очень смешно. Гувернантка, между про-
чимъ, учитъ свою ученицу танцовать сапсап подъ видомъ 
качучи. Содержатель театра старательно справлялся: не 
обиделись ли мы, русские, игранною шуткой, тогда какъ 
мы отъ души смеялись и едва ли не больше всехъ. Въ нор-
тугальский театръ я ходилъ, чтобы посмотреть бразильскаго 



императора. Донъ-Педро ии очень красивый мужчина. Когда 
онъ входить въ ложу (во фраке и со звездой), публика 
встаетъ и кланяется. Лицо его отличается аристократиче-
скимъ отпечаткомъ; красивая русая борода и усы отте-
няютъ довольно большой, но красивый ротъ. Императрица, 
сестра неаполитанскаго короля, толстая и высокая жен-
щина весьма обыкновенной наружности. Въ другой разъ 
я виделъ императора въ итальянской опере. Дело съ ди-
рекцией какъ-то уладилось, и певцы, накануне нашего 
отхода, решились дать всемъ надоедавшаго Тгоѵаиоге. 
Общество города, недовольное вообще правительствомъ, 
любитъ лично дона-Педро. Говорятъ, онъ удивительно 
добръ, раздаетъ почти все свое содержание беднымъ и 
нуждающимся, а между темъ, очень бережливъ па госу-
дарственныя деньги; онъ досгупенъ для всякаго; все идутъ 
въ его дворецъ съ уверенностию, что просьба будетъ при-
нята, и должно сказать, что съ его именемъ соединяются 
какъ успешное окончание внешнихъ делъ Бразилии съ Ро-
сасомъ, низложение тирана, уничтожение торговли негровъ, 
такъ и создание бразильскаго флота, постройка госпиталей, 
жедезныхъ дорогъ и всего, чемъ можетъ теперь похва-
литься Бразилия. Онъ родился здесь, и ребенкомъ остав-
ленъ былъ отцомъ своимъ. Бразилия смотритъ па него 
какъ на своего сына, и гордится имъ. Но все эти уте-
шительныя черты отношений народа къ государю имеютъ 
свою изнанку. Дела самаго государства представляются 
не въ привлекательномъ свете. Оставаясь гуманнымъ и 
благороднымъ человекомъ, донъ-ииедро лишенъ админи-
стративной способности и энергии; въ то время, какъ онъ 
самъ едва живетъ на своемъ добровольно-скудномъ содер-
жании, его министры безсовестио воруютъ и истощаютъ 
государство. Вместе съ этимъ, появившаяся желтая лихо-
радка и прекращение привоза негровъ парализируютъ силы 
Бразилии. Въ-последнее время, несмотря на огромный 
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урожай, кофе вздорожалъ оттого, что не было кемъ убирать 
его. Пришедшия с^да не могли дать требуемой суммы за 
кофе, застаивались нарейде Рио-Жанейро и теряли поло-
вину командъ отъ желтой лихорадки. Финансовое иоложе-
ние страны тоже незавидно. Едва Бразилия подумала объ 
отложении отъ Португалии, какъ уже впала въ долгъ. Трак-
татомъ 29 августа 1825 г., заключеннымъ при посредни-
честве Англии, Португалия признала независимость Брази-
лии, вследствие чего последняя обязывалась выплатить Пор-
тугалии 1000 000 фунт, стер л. для уплаты нортугальскаго 
займа, сделаннаго въ 1823 году у АИИГЛИИ. Увеличивав-
шияся требования новаго государства увеличивали и бюд-
жета его, между темъ какъ главныя силы его въ послед-
нее время были потрясены и остановлены закономъ про-
тиву привоза невольниковъ. Бахия и Пернамбуко, постоян-
ный центръ педовольныхъ, не замедлятъ поднять голосъ, 
и Бразилия должна ожидать потрясений. По всей вероят-
ности, она останется победительницей, потому что вътомъ, 
чемъ она временно повредила себе, лежитъ справедливое 
и гуманное начало. 

Дворецъ императора находится за городомъ въ местечке 
Санъ-Кристовайо; отъ него превосходный видъ на Карко-
вадо и городъ. Садъ, нримыкающий къ пему, удивительно 
хорошъ. Особенно замечательны въ немъ аллеи бамбуковъ, 
совершенно темныя отъ стрельчатаго свода перекрестив-
шихся между собою тростниковъ. Это длинные и темные 
корридоры, прохладные во время самыхъ жаркихъ дней. 
Въ саду много террасъ, скверовъ и вместе куртинъ съ 
фруктовыми деревьями. Дорожки не отличаются особенною 
чистотой, и на статуи и другия украшения, какъ видно, 
немного потрачено денегъ, что даетъ саду видъ некоторой 
запущенности, отчего онъ выигрываетъ еще больше. По 
камнямъ, близъ оградъ, множество ящерицъ грелись на 
солнце и быстро исчезали при нашемъ пбявлении. 
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Треснувшая мачта нашего корвета была заменена но-
вою, и мы, после 12 дней стоянки на рейде Рио-Жайнеро, 
снялись рано утромъ, 11 июня, съ якоря и, съ туманомъ 
и дождемъ, вышли изъ великолепной бухты, живописныя 
подробности которой вероятно не скоро изгладятся изъ па-
мяти. Намъ оставался еще одинъ бразильский портъ, старая 
столица португальской колопии, Бахия или Санъ Сальва-
дора Обогнувъ мысъ Фрио, у скалъ котораго разбилось 
когда-то судно, имевшее на шесть миллионовъ грузу, мы 
скоро получили попутный ветеръ и совершили очень счаст-
ливый переходъ. 16 ИЮИИЯ, съ утра, мы уже увидели бе-
регъ, тогда какъ все разсчитывали пробыть въ море не 
меньше десяти дней. Надобно заметить, что когда прихо-
дишь на место вдвое скорее того, какъ разсчитывалъ, то 
въ душе раяидается какое-то очень приятное чувство, точно 
награду получилъ, или кто-нибудь похвалилъ. «А ведь мы 
молодцы! Догоняй-ка теперь насъ французский фрегатъ 
Алъцеств (Алъцестъ двумя днями позднее насъ хотелъ 
выйти изъ Рио). Какъ бы уйдти до его прихода. То-то 
было бы славно!...» Уапииаз ѵапииаиит! Что намъ Аль-
цестз, и что мы ему?... А все-таки мы молодцы, оттого,-
что, вместо десяти дней, ветерв доставилъ насъ въ пять... 

Показался небольшой клочокъ земли, мало возвышенной, 
съ маякомъ; это была крайняя точка длинной косы, обра-
зующей съ едва-виднымъ материкомъ обширную бухту 
Всехъ Святыхъ, открытую Америкою Веспуцио. За мая-
комъ потянулся берегъ, не более возвышенный чемъ пра-
вый берегъ Днепра, на которомъ расположился Киевъ. Но 
если русский городъ поражаетъ подъезжающихъ своею кра-
сотой, то Бахия, затопленная растительностию, какая только 
можетъ быть въ широте 13 градусовъ, на материке Юж-
ной Америки, не поразитъ, но понравится еще больше. 
Выше города ничего нетъ, ни горъ, ни дали... Весь ланд-
шафтъ расположился на одномъ плане возвышеннаго бе-
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рега, сначала густо норосниаго ярко-зеленою, пышною 
растительностию, нзъ массы которой поднимаются старин-
ныя колокольни монастырей и дома; висящие надъ моремъ 
террасы, обрывы, зелень, спустившаяся густыми массами 
къ самому морю, разбросапныя хижины, старый, почти 
почерневший отъ времени монастырь, рисующийся на све-
а;емъ зеленомъ холме,—все это составляетъ превосходный 
ландшафтъ; далее строения заглушили зелень; кое-где 
только виднеется она, вместе съ соседнимъ гранитным ъ 
утесомъ, па какой-нибудь площади верхняго города, где 
столпились разнообразныя здания со множествомъ оконъ. 
Домъ стоитъ на доме; вотъ поднимается фронтонъ старой 
церкви; каменныя лестницы виднеются надъ домами, выше 
опять нагроможденные другъ на друге дома, и переросшие 
ихъ три высокие ствола пальмъ, качающихъ свои верхушки 
надъ куполами монастырей и шпицами какихъ-то зданий. 
Заметнее всехъ поднимаются, у самаго берега, пять со-
вершенно похожихъ другъ на друга домовъ въ пять, или 
шесть этажей; ихъ не давитъ и множество строений, на-
ходящихся надъ ними на горахъ. Видъ города очень на-
•поминаетъ Киевъ, только Киевъ католически!, а не право-
славный. Ничто не даетъ столько физиономии городу какъ 
церкви; въ Бахии ихъ, можетъ быть, больше нежели въ 
Киеве; здесь и теперь резиденция бразильскаго епископа. 
Чемъ выше местность, темъ здания чаще; дома и церкви 
такъ тесно сжаты, что издали кажется, будто между ними 
негъ ни проезда, ни прохода. Далее местность опять 
понижается, выступая впередъ длинною низменною косоии, 
покрытою строениями и зеленью; на конце коса немного 
возвышена и образуетъ холмъ, на которомъ построена цер-
ковь съ двумя белыми башнями, видными издалека; отсюда 
самый лучший видъ на городъ. Противъ города находится 
крепость, говорятъ, самая сильная въ Бразилии. 

Мы бросили якорь и, наскоро пообедавъ, поехали на 



— 585 — * 

берегъ. Вместе съ пароходами и другими судами совре-
менной постройки, на рейде было около сотни шлюпокъ, 
напомипавшихъ собою средневековыя галеры; своими тон-
кими, косыми мачтами, оне очень шли къ средневековой 
физиономии города. Строения, стоявшия у самаго берега, 
составляли такъ-называемый нижний городъ, въ противо-
положность верхнему, находящемуся на горе. Въ ниж-
немъ сосредоточена торговля и всякая деятельность; тутъ 
военный портъ, верфь, рынки, казармы; улицы узки, длин-
ны и темны отъ высоты домовъ. У самой пристани ры-
нокъ, какое-то захолустье, куда надобно входить, смотря 
подъ ноги, съ известнохо предосторожностью. На этомъ 
рынке нагромождены нлетеныя корзины съ курами, индей-
ками, всевозможные плоды, попугаи, обезьяны, и все это 
нродаютъ живописныя негритянки въ красивыхъ костю-
махъ. На улице, кроме негровъ, редко кого увидишь. 
Вдругъ слухъ поражается страшнымъ крикомъ, котораго 
никогда и нигде не слыхалъ; догадываешься, что, должно 
быть, негры несутъ что-нибудь; и действительно, изъ узкаго 
и грязнаго переулка, идущаго какою-то кривою линией, 
показывается толпа чернокожихъ рабочихъ, несущихъ па 
длинномъ бревне огромную бочку; идѵтъ они, плотно сом-
кнувшись другъ съ другомъ, и выступаютъ не въ ногу; 
потъ льется съ ихъ шершавыхъ головъ, бронзовые мускулы 
напряжены, и сетка жилъ, какъ у кровныхъ лошадей, вы-
ступаетъ наружу. Изъ ихъ широкихъ ртовъ вырываются 
дикие звуки, смешивающиеся съ тяжелымъ дыхапиемъ силь-
паго истомления. На перекресткахъ ждутъ крытые палан-
кины, точпо такие, вероятно, въ какихъ разносили гостей 
Капулета после знаменитаго маскарада. Негры бросаются 
па васъ, какъ наши извощики, кричатъ, хватаютъ и почти 
силою втаскиваютъ въ свой экипажъ; на верху паланкина 
ирнделана палка, за которую берутся два негра, и несутъ 
въ верхний городъ. Идти туда, среди белаго дня, подъ 



здешнимъ солнцемъ тяжело и даже опасно; изъ всякаго 
переулка, изъ-за каждаго угла, поднимаются испарения, 
отравляющия организмъ, а тропическое солнце довершить 
отравление; ничто такъ не опасно въ тропическихъ стра-
нахъ, какъ солнце: кроме своихъ собственныхъ ударовъ 
(соир йе зоиеии), оно имеетъ какое-то непонятное, тайное 
участие въ заражении человека. На тропическое солнце 
не надо показываться безъ защиты, и никакъ не следуетъ 
уставать подъ этимъ солнцемъ. Поэтому мы и взяли по па-
ланкину. Сидеть въ здешнихъ паланкинахъ неловко, не то 
что въ гонконгскихъ, где эластические бамбуки тихо ка-
чаются подъ вами, и вамъ покойно какъ въ люльке. Здесь 
же надобпо принять известную позу, чтобы носилыцикамъ 
не было тяжело. Къ верхнему городу устроено несколько 
дорогъ; насъ несутъ по ближайшей. Вотъ мы на высоте 
домовъ пижняго города; изъ-за каменной ограды выказы-
ваются два мавританские купола стоящей внизу церкви, 
прочие дома висятъ одинъ надъ другимъ; нетъ между пими 
свободнаго местечка, а где и есть, тамъ какой-нибудь гра-
нитный утесъ занялъ его собою, и его отвесною стеной 
воспользовались, чтобы выбить въ ней ступени крутой и 
извилистой лестницы, минующей крыши и дома. Идя но 
этимъ ступенямъ, видишь много интересныхъ сценъ въ от-
крытыхъ окнахъ. Но вотъ мы въ высокомъ городе. Ждемъ 
увидеть более просторное размещение домовъ, судя по 
различнымъ описаниямъ, въ которыхъ говорится, что вы-
сокий городъ совершенно противоположенъ нижнему: какъ 
нечисто и тесно въ нижнемъ, такъ, сказываютъ, просторно 
и хорошо въ верхнемъ; говорятъ, что въ нижнемъ улицы 
старыя и что тамъ живутъ негры, а въ верхнемъ евро-
пейцы и бразильцы, и что вообще городъ расположепъ и 
выстроенъ совершенно по-европейски. Видно, все это 
писалъ человекъ, небывавший здесь. Верхний городъ чуть 
ли не теснее нижняго; неровная, холмообразная мест-



ность расположила строения, правда, въ картинномъ без-
порядке: на площадь выходятъ только верхпие петушки 
двухъ колоколень, а здания сидятъ у подошвы обрыва, какъ 
будто городъ сначала былъ выстроенъ на ровной поверх-
ности, которая вдругъ отъ чего-нибудь заходила волнами, 
приподнявъ половину одной улицы и опустивъ другую; 
домъ взлезъ на другой, некоторыя церкви высоко вознес-
лись своими колокольнями, другия опустились внизъ. Дома, 
ни величипою, ни формою, не походили одинъ на другой; 
иной съ фасадомъ въ два окна вытянулся этажей въ шесть, 
какъ башня, другой тянется въ длину сараемъ. Нетъ ни 
одной площади правильной, хотя нельзя не заметить, что 
картинный безнорядокъ стеснившихся вокругъ нихъ ста-
ринныхъ домовъ, церквей и дворцовъ, делаетъ площади 
эти очень живописными. Въ верхнемъ городе, магазиновъ 
меньше, нежели въ нижнемъ; все торгующие внизу запи-
раютъ свои лавки съ закатомъ солнца, и идутъ ночевать 
въ верхний городъ, где находятся ихъ семейства. иио ули-
цамъ те яие негры; иногда где-нибудь на перекрестке си-
дитъ ихъ человекъ пятнадцать, деля между собою зарабо-
танныя деньги; на грязномъ платке виднеются столбики 
медной монеты. Одеваются негры очень разнообразно; на 
иномъ матросская рубашка, на другомъ какой-то мешокъ, 
которымъ пегръ нрикрылъ только свою черную спину; 
иные закусываютъ,„ обгрызая свареный початокъ кукурузы 
или вареные бананы. Нигде не встретите такихъ краси-
выхъ поповъ, какъ въ Бахии: красные чулки, лаковые, съ 
бронзовыми пряжками, башмаки, шелковыя рясы, — хоть 
подъ стекло каждаго поставить!... Португальце въ, бразиль-
цевъ и вообще носящихъ европейский костюмъ цопадается 
мало; вся эта публика видна у дверей своихъ лавокъ; за 
то негритянки, старыя и молодыя, некрасивыя, какъ только 
могутъ быть некрасивы негритянки, попадаются на каж-
домъ шагу, хотя должно прибавить, что между ними 
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встречается не мало и очень красивыхъ, по крайней мере 
очень видныхъ, съ монументальнымъ сложениемъ тела, съ 
высокою грудью, съ полными, словно вычеканенными изъ 
бронзы руками, въ живописныхъ чалмахъ и полосатыхъ 
платкахъ, драпирующихся около ихъ плечъ и стана. Оне 
нродаютъ въ плетеныхъ корзинкахъ кукурузу, апельсины, 
и нарезанный кружечками сахарный трОстникъ, или идутъ 
куда-нибудь съ корзиною, полною цветовъ, на голове, или 
просто болтаютъ на какомъ-нибудь перекрестке. 

На правомъ конде города, близъ решетки, мы вылезли 
изъ портшезовъ и пошли смотреть знаменитый публичный 
садъ Бахии. Вся верхняя его часть занята превосходною 
рощей мангу, развесистаго, съ блестящею листвой дерева, 
дающаго непроницаемую тень; дальше идетъ аллея изъ 
тамариндовъ. Вся эта часть сада виситъ террасою надъ 
обрывомъ къ морю, куда спускаются мраморныя лестницы 
и дорожки, въ массе цветовъ и различныхъ кустарниковъ, 
наполненныхъ грациозными колибри и другими крошеч-
ными птичками. На выстѵпающихъ местахъ верхней тер-
расы устроены мраморныя платформы съ статуями и ва-
зами; съ одной изъ платформъ превосходный видъ на 
городъ и рейдъ. Подъ ногами каскадъ стремящейся 
внизъ роскошной зелепи, за которою громоздятся здания 
города; вдали мысъ съ церковью, блистающею яркимъ 
освещениемъ своихъ белыхъ колоколень, между темъ какъ 
голубой прозрачный туманъ какъ будто дымкою подернулъ 
роскошную зелень, покрывающую мысъ; за нимъ виднеется 
озеро, дальше горы и одеваюицие ихъ леса. Рейдъ пест-
реетъ судами, и среди ихъ поднимается изъ воды кре-
пость Ба$ии, съ выкинѵтымъ флагомъ. Въ саду возвы-
шается обелискъ, сооруженный въ честь иоанна Vи; этотъ 
обелискъ съ статуями террасъ и решетками, перемешан-
ными съ зеленью и деревьями, мы принимали съ моря 
за кладбище. 
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Занятие Португалии французами, въ 1807 году, заста-
вило короля иоанна Уи покинуть Лиссабопъ со всемъ 
своимъ семействомъ и высадиться въ Бахию; это напи-
сано на обелиске, въ воспоминание чего опъ и воздвигнуть. 
Присутствие иоанна сдерживало долго движете, начав-
шееся, но примеру Соедипенпыхъ штатовъ, въ Бразилии 
и во всехъ испанскихъ кол онияхъ Южной Америки. Но въ 
1821 году король долженъ былъ возвратиться въ Лисса-
бопъ; главные города Португалии возставали; король дол-
женъ былъ лицомъ къ лицу встретить возмущения, чтобы 
сохранить права па наследство престола для браганцской 
линии. Опасно было оставлять и Бразилию, которая тре-
бовала независимости. иоаннъ, уезжая въ Европу, оставилъ 
сына своего донъ-ииедро губерпаторомъ въ Бразилии, и 
при прощании далъ ему следующий советъ: «Педро, ты 
знаешь, что все клонится въ нашемъ государстве къ не-
зависимости. Если хочешь оставить корону Бразилии за 
собою, становись въ главе этого движения, ищи овладеть 
имъ, и потомъ делай что укал;утъ обстоятельства». 

Бразилия возстала какъ одинъ человекъ для завоевания 
своей независимости и для отделения себя отъ метро-
полии. Донъ-ииедро, 7 сентября 1821 года, торжественно 
объявилъ независимость Бразилии, а она признала его въ 
свою очередь императоромъ; немедленно созвано было 
собрание, чтобы дать новой империи копституцию. 

Между людьми, принимавшими главнейшее участие въ 
движении, особенно выделялись три брата Андрада, быв-
шие представителями Бразилии въ Лиссабоне. Энергия, съ 
которою они тамъ защищали права Бразилии, приобрела 
имъ большую популярность. 

Возвратясь въ отечество, они сделались поборпиками 
независимости, и начали упорную борьбу съ португаль-
скою партиею. Скорое решение дона-ииедро дало движению, 
вызванному братьями Андрада, и главу и самое верное 
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ручательство за успехъ. Провозглашенный императоромъ, 
донъ-Педро назначилъ братьевъ Андрада своими мини-
страми. 

Последователи смелыхъ теорий, пущенныхъ француз-
скою революцией въ ходъ, по избалованные успехами и 
любовью народа, братья Андрады были неуступчивы, 
слишкомъ решительны, и тщеславие ихъ не выдерживало 
ни малейшаго противоречия. 

При такихъ свойствахъ, Андрады не могли долго ужиться 
съ императоромъ. Предоставляя подробности делъ своимъ 
министрамъ, донъ-ииедро замышлялъ великия начинания, но 
Андрады затемняли его. Согласие было нарушено, и донъ-
Педро отпустилъ своихъ министровъ, доказавъ имъ, что 
онъ можетъ обойдтись и безъ нихъ. Между темъ, они за-
седали въ собрании, созванномъ для начертания консти-
туции. Ихъ талантъ и популярность давали имъ преиму-
щества надъ всеми, и они естественно должны были стать 
главами оппозиционной партии. Съ этихъ поръ начинается 
разладъ между императоромъ и собраниемъ. Андрады под-
держивали волнение въ стране, разжигая ненависть къ 
португальцамъ. Въ этихъ обстоятельствахъ донъ-Педро 
принялъ решительныя меры: онъ окружилъ войсками со-
брате , запечаталъ двери, и въ то же время декретомъ 
объявилъ народу, что собрание распущено и что будетъ 
созвано другое, которое дастъ народу самыя верныя и 
лучшия ручательства своей независимости. Онъ, однако, не 
сдержалъ своего обеицания: собрание не собралось, а кон-
ситуция была составлена имъ самимъ, при помощи его 
министровъ. Она была объявлена 25 марта 1824 года, 
при клятве императора сохранять ее, и существуетъ до 
сихъ поръ. ииосле многихъ войнъ, Португалия признала 
независимость Бразилии, 29 августа 1825 года, тракта-
томъ, заключенпымъ въ Лиссабоне, при посредничестве 
Англии. 



Вместотого, чтобы заняться окончательными усмирениемъ 
волновавшихся умовъ, донъ-Иедро вступилъ въ войну съ 
Монтевидео, продолжавшуюся два года безъ всякаго успеха. 
Для нея сделанъ былъ огромный долгъ, и бывшая народ-
ность императора уменьшалась съ каждымъ днемъ. 

Конституция, данная дономъ-Педро, основана на либе-
ральныхъ и демократическихъ началахъ. Императоръ от-
кладывалъ, на сколько могъ, созвание камеръ; но пришло 
время, когда долее отлагать стало невозможнымъ, и въ 
1827 году первое законодательное собрапие было наконецъ 
созвано, а съ нимъ явились представители всехъ возмож-
ныхъ партий и революционныхъ началъ. Съ этого вре-
мени началась борьба, окончившаяся только съ царство-
ваниемъ дона-Педро. Онъ не хотелъ уступить, поддержи-
валъ португальскую партию, и наконецъ отказался отъ 
престола въ пользу своего сына (7 апреля 1831 года), и 
удалился въ Европу, назначивъ опекуномъ сына (допа-

ииедро ии-го) своего стараго министра, сделавшагося по-
томъ его сильнейшимъ нротивникомъ, Жозе Бопифацио 
д'Андрада. Либеральная партия торжествовала; но заме-
чательно то, что не было ни одной попытки изменить 
монархическую форму иравления... Однако имя иоанна Vи, 
начертапное на обелиске публичпаго сада, завело меня 
слишкомъ далеко и совершенно въ сторону. 

Изъ сада мы пошли за городъ. Окрестные виды много 
напоминали Сингапуръ, но уже въ насъ самихъ была боль-
шая неремена. Тамъ мы, еще неутомленные разнообраз-
ными красотами тропической природы, Тмотрели на все 
съ увлечениемъ, съ восхищениемъ, старались запомнить 
всякий холмикъ, украшенный пальмами, или тростниковую 
хижину, скрывающуюся между листьями банана; тамъ мы 
засматривались на блестящую листву мангу и мускатнаго 
дерева, въ зелени которыхъ мелькала красная черепичная 
крыша какого нибудь белаго домика; отъ нашего жаднаго 
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внимания не ускользало ничто. Но теперь мы были утом-
лены и пресыщены. Холмообразная местность, окружаю-
щая Бахию, не уступаетъ въ красоте окрестностямъ Син-
гапура; живописные домики, разбросанные тамъ и сямъ, 
полуразваливиииясии ограды, прикрытыя цветами и вьющи-
мися растениями, заманчивыя тропинки, исчезающия въ 
чаще густой и блестящей зелени; но растилавинаяся пе-
редъ нашими глазами прекрасная панорама находила въ 
насъ самыхъ неблагодарныхъ зрителей... ииромелькнетъ 
съ одного кустика на другой колибри, и на нее мы обра-
щали столько же внимания, сколько въ России на воробья, 
чиликующаго на нлетне. 

Порядочно утомившись, мы возвратились къ городу, 
осмотревъ по дороге кладбище, полное мраморными сар-
кофагами, надгробными фигурами, фарфоровыми вазами, 
кипарисами и цветами. Здесь богатству и роскоши па-
мятниковъ странно противоречила бедность часовни... 
Намъ попались только одни носилки; надо было достать 
другия, но на широкой площади не было ихъ видно. Ми-
микою объяснили мы неграмъ, что нельзя же одному си-
деть въ посилкахъ, а другому идти иешкомъ. ииегръ, у 
котораго черная физиономия напоминала образованиемъ 
своей челюсти и зубовъ дикую кошку, замахалъ руками 
и закричалъ громкимъ, какимъ-то потрясаЕоицимъ голосомъ: 
«Эбе, эбе, эбе»; что, вероятпо, имеломагическую силу, по-
тому что ему откликнулось сейчасъ же, где-то издали, другое 
«эбе», и показались носилки, которыя два негра на рысяхъ 
несли къ намъ. иПисъ пронесли чрезъ весь верхний городъ; 
мы видели много старинныхъ церквей, монастырей, много 
площадей, на которыхъ были прехорошенькие фонтаны, мра-
морные и бронзовые, съ различными фигурами, съ трито-
нами, раковинами, музами, решетками и т. п. Странно, 
что въ такомъ городе, какъ Бахия, где, какъ кажется, 
уже давно не строили никакихъ монументальныхъ зданий 



и довольствуются стариною, впрочемъ очень живописною, 
обратили особенное * внимание на щегольство фонтанами. 
Въ Рио-Жанейро нетъ ни одного такого красиваго фон-
тана, какъ на площадяхъ Бахии. 

На другой день мы послали нанять экипажъ, а сами 
уселись у окна довольно чистенькой гостииницы, кажется 
самой лучшей въ Бахии. Мипутъ черезъ двадцать подъе-
хала щегольская коляска четверней, въ шорахъ, съ лив-
рейнымъ лакеемъ и ливрейнымъ негромъ-кучеромъ, хло-
павшимъ длинпымъ бичомъ. Въ коляске сиделъ какой-то 
седовласый старецъ. «Верно какое-нибудь важное лицо!» 
подумали мы по русской привычке; но седовласый ста-
рецъ оказался содержателемъ конюшепь, а ливрейный ла-
кей, негръ и четверня, все это предоставлялось памъ въ 
полное распоряжение до 4 часовъ, за 35 ООО рейсовъ, или 
17 съ иолов, долларовъ. Кучеръ-негръ искусно везъ пасъ 
по узепькимъ закоулкамъ нижняго города, съ безпрестан-
ными поворотами; лошади скакали въ галопъ, коляска 
была покойна и бичъ щелкалъ чуть не съ музыкальностью. 
Некоторыя улицы были такъ узки, что встречавшиеся не-
гры должны были прятаться за двери и въ ниши, чтобы 
пропустить насъ. Мы ехали къ Бомфину, той белой цер-
кви, которая видна была съ рейда на оконечности зеле-
невшаго мыса. Нижний городъ вытянулся подъ конецъ въ 
одну улицу, съ маленькими домиками съ одной стороны, 
и съ моремъ съ другой. Надъ бедными домиками выси-
лись скалы, тоже застроенныя всюду, где только можно 
было поместиться; туда вели тропинки и ступеньки лест-
ницъ, украшенныхъ зеленью, которая пробивается везде. 
Между городомъ и мысомъ шло предместье, где было 
много дачъ, папомнившихъ рио-жанейрския; дальше пошли 
сады, потомъ совсемъ необработанныя пространства съ 
купами нальмъ, рощами мангу, па которыхъ зрелъ ихъ 
сочный плодъ, очень ароматический и вкусный, нокот о-
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рый ешь съ недовериемъ, такъ же какъ и превосходные 
апельсины безъ семечекъ. Въ Бахии *съ досадой смотришь 
на кучи нагроможденпыхъ другъ на друга корзинокъ съ 
разными плодами. Чтобы съесть спокойно апельсипъ или 
мангу, надо пойдти въ гостиницу, спросить кусокъ биф-
стексу, съесть его, запить стаканомъ краснаго вина, по-
томъ уже приниматься за апельсипъ, который снова на-
добно залить рюмкою коньяку и чашкою крепкаго кофе... 
Только совершивъ всю эту сложную операцию, собственно 
для апельсина или мангу, пе боишься схватить какую-ни-
будь желтую лихорадку или диссентерию. 

Бомфинз — старинная церковь, въ которой несколько 
разъ въ годъ бываютъ религиозныя процессип. Въ ней за-
мечательны два висяицие другъ противъ друга образа; па 
одномъ изображена смерть нраведнаго, а на другомъ — 
грешника. У постели нраведнаго стоитъ католически! мо-
нахъ и какой-то господинъ во французскомъ кафтапе; па 
лице праведпаго изображается удовольствие; опъ какъ буд-
то радъ, что умираетъ; дьяволъ въ печали и злости, и 
спрятался почему-то подъ стулъ. Соверипепно другая сце-
на происходить на противоположной картине: лицо уми-
рающего изображает!, кислую улыбку, ложе его окружа-
ютъ черти, съ самыми веселыми лицами; одни изъ пихъ 
съ колодами картъ; трефовый король упалъ на полъ; мо-
нахъ съ ужасомъ бежитъ изъ комнаты, наполненной ве-
роятно смрадомъ. О работе этихъ назидательныхъ обра-
щиковъ нечего и говорить. Съ террасы церкви откры-
вается, кажется, лучший въ Бахии видъ; весь городъ съ 
громоздящимися по скаламъ зданиями, съ украшающею его 
каменпыя степы и обрывы зеленью, виденъ на заднемъ 
плане, составляя живописную декорацию, къ которой шла, 
покрытая пальмовыми лесами и садами, долина, волную-
щаяся зеленью различныхъ породъ деревъ; слева сады 
окаймляли собою зеленое озеро, на берегу котораго вид-



нелись холмы, сады, здания... Между резкими подробно-
стями ближайшихъ деревъ виднелись черепичныя крыши 
домовъ, ихъ желтыя степы, безчисленныя окна безъ сте-
колъ, негры, выглядываюицие отовсюду, вывешенное белье 
на веревке, привязанной къ какой-нибудь живописной 
пальме, и проч. Мы нагулялись вдоволь по обрывамъ и 
поросшимъ высокою травою садамъ съ красивыми мангу; 
спускались къ озеру, где страшно палило солнце на песча-
ной ноляне, вокругъ которой росли пальмы и паслось по 
клочкамъ зелени несколько длиннорогихъ быковъ. Пожа-
рившись на этомъ солпце на столько, па сколько оно мо-
жетъ удовлетворить любопытнаго туриста, мы опять сели 
въ свою аристократическую коляску, промчались по ниж-
нему городу, разомъ взлетели въ гору, быстро миновали 
площади и городъ, и остановились у часовни йа От аса, 
въ предместьи Виктория. Ва Огаса самая древняя церковь 
въ Бахии; въ пей находится монумента, посвященный па-
мяти знаменитой Катерины Альваресъ, туземки изъ пле-
мени тупинамбаса, которой принадлежала находящаяся 
теперь подъ Бахией земля. На памятнике написанъ 1582 
годъ. Предместие Виктория состоитъ все изъ хорошень-
кихъ дачъ, потонувшихъ въ зелени великолепныхъ садовъ. 
Редко случалось видеть столько красивыхъ цветовъ, какъ 
здесь. и)а Огаса смотритъ на холмообразную местность, 
спускающуюся обрывомъ къ морю; каждый холмъ споритъ 
здесь съ другимъ въ красоте своей зеленой одежды. 

Въ городе насъ ожидало много удивительнаго. Встре-
чаемъ какого-то кавалера въ малиновой, вышитой сере-
бромъ мантии и въ маске: что это за шалунъ? подумали 
мы... Но иотомъ встречавшияся на каждомъ перекрестке 
замаскированныя фигуры заставили бы предполагать слиш-
комъ много шалуновъ въ городе. Маски собирались це-
лыми поездами, сопровождаемыя народомъ, и наполняли 
улицы... На здешнихъ улицахъ, съ средневековыми зда-
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ниями, не очень удивительно было видеть рыцарей, испан-
скихъ грандовъ, астрологовъ и полишинелей. Носилки и 
бархатныя мантии очень шли къ этимъ домамъ и улицамъ, 
въ которыхъ толпились негры; слуги въ ливреяхъ, духо-
венство въ красивыхъ рясахъ и красныхъ чулкахъ; не-
гритянки въ чалмахъ и иестрыхъ платкахъ также были 
похожи на костюмированныхъ, какъ и те, которые на-
девали на лица уродливыя маски. Былъ действительно 
маскарадъ, по случаю какого-то праздника. Какъ въ Рио, 
такъ и здесь, па каждомъ перекрестке, летели букеты ра-
кетъ, петард'ь и римскихъ свечъ; изъ часовень и церк-
вей тянулись нроцессии; по улицамъ разъезжали маски 
съ музыкантами и различными погремушками; одинъ маль-
чишка негръ, не имея депегъ купить себе костюмъ, вы-
мазалъ свою черную физиономию белою краской; какой-то 
шутникъ нарядился женщиной и бежалъ въ одной рубашке 

ж по улице, а костюмированный лакеемъ, съ юпкою въ ру-
кахъ, ловилъ бежавшую отъ него барыню. Большинство 
масокъ были верхомъ: между масками была летучая мышь, 
державшая все время обе руки кверху, для того, чтобы 
приделапныя къ нимъ крылья производили свой эффекта; 
съ летучею мышью скакали генералы, гранды, монахи 
и т. д. 

Изъ окна кофейной, выходящей на театральную пло-
щадь, любовались мы этою толпой. Крикъ, шумъ, музыка, 
ракеты, все это мешалось и перебивало одно другое; тол-
па пестрела, жужжала и кишела какъ муравейникъ, ко-
торый вдругъ раскопали палкою. Наступавшая темнота, 
после роскошпаго вечера, дала возмояиность показаться 
всемъ костюмированнымъ въ более эфектномъ виде; они 
зажгли факелы; изъ оконъ полились каскады огня; огнен-
ныя тучи рисовались въ иебе отъ летавшихъ безпрерывно 
ракета. ииоследнее впечатлепие, вынесенное мною изъ Ба-
хии, было довольно странное: узкия улицы съ старипными 



— 597 — / 

почерневшнми отъ времени домами, со степами монасты-
рей и ихъ разнообразными, оригинальными колокольнями, 
безчисленныя окна, наполненныя выглядывавшими оттуда 
головами, изъ которыхъ на одну белую приходились пять 
разнообразныхъ черпыхъ,—все это мешалось съ пестро-
тою замаскированныхъ, съ шумомъ и жужжаниемъ двигав-
шейся толпы; казалось, будто здесь постоянно только и 
делаютъ, что наряжаются. И вероятно въ воспоминании 
моемъ я не буду въ силахъ отделить физиономии ориги-
нальныхъ улицъ Бахии отъ наполпявшихъ ихъ верховыхъ 
и пешихъ, замаскированныхъ фигуръ... 

Бахия, по величине своей, есть второй городъ империи; 
она основана въ 1549 году, прежде Гио-Жанейро; въ ней 
до 1763 г. была резиденция губернатора португальскихъ 
колоний. Она молиетъ также въ свою очередь выставить 
многое, чтобъ получить право называться современнымъ 
городомъ, хотя на ней и лежитъ печать такой древности, 
такой старомодности, что все новое совершенно исчезаетъ 
въ массе стараго. Такъ въ старинныхъ домахъ, напри-
меръ, можно встретить современную мебель, но она едва 
заметна среди огромныхъ и толстыхъ старинныхъ комо-
довъ, уродливыхъ шкаиовъ и неудобныхъ стульевъ, къ ко-
торымъ, впрочемъ, питаешь уважение за ихъ долговечность. 
Старая мебель поросла слоемъ пыли; местами, па сте-
нахъ, паутина такъ окрепла и сплотилась, что муха не 
вязнетъ въ ней. ,Ьиа люстрахъ надеты чахлы, почернев-
шие отъ времени, похожие на чахлы въ комнате Плюш-
кина и напоминающие собою коконы шелковичныхъ чер-
вей, а половая щетка, пытавшаяся когда-то привести все 
въ порядокъ, какъ будто въ безсилии стоитъ съ кучею со-
ра у двери. Среди этой старины, пыли и хламу, вы най-
дете множество потаенныхъ ящиковъ съ фамильными брил-
лиантами и золотомъ, которое накоплено предусмотритель-
пымъ прадедушкой. Бахия гордится своими алмазными ко-
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пями, находящимися отъ города въ пяти дняхъ езды. Въ 
городе есть сигары, имеющия странную особенность—раз-
вивать червей. Сады, окруяиающие дедовския палаты, ве-
ликолепны. Вырвавшись изъ душныхъ и старыхъ комната, 
отдохнешь среди вечно юной природы, среди зеленыхъ 
холмовъ, пальмовыхъ рощъ, овраговъ, поросшихъ лесами, 
заслушаешься пения и щебетанья тысячи птицъ, мтлень-

» кихъ и большихъ, засмотришься на пестрыхъ бабочекъ, 

разныхъ насекомыхъ, ящерицъ... Къ заливу Всехъ Свя-
тыхъ примыкаютъ богатыя южно-американския равнины, 
съ роскошною природой которыхъ едва ли можетъ срав-
ниться какой-либо другой уголокъ земли. 

Переходъ нашъ отъ Бахии до Плимута можно назвать 
самымъ благополучпымъ. Погода была постоянно теплая, 
и были ровные пассаты, штилей почти не было, и мы на 
тридцать-восьмой день уже стояли на якоре у Плимута. 
Вместе съ Рындою, который встретили въ Плимуте, мы 
пошли въ Шербургъ, куда за несколько дней пришелъ 

ииластунв, и разрозненная эскадра соединилась снова. 
Скоро и Копенгагенъ мелькнулъ мимо насъ, и все, до-
вольные и веселые, плыли мы по Балтийскому морю, на-
деясь дня черезъ два увидеть Кронштадта. 

Настало 18 августа. Былъ серепький день, и ровный, 
довольно свежий ветеръ гналъ насъ до 10 узловъ въ часъ. 
Еще накануне былъ отданъ сигналъ: «Имеете время при-
вести судно въ порядокъ», что означало конецъ ученьямъ 
и работамъ. Мыли, чистили, красили, желая явиться домой 
какъ можно въ более-веселомъ и красивомъ виде. Пластуне 
обгонялъ оба корвета, такъ что долженъ былъ убавить па-
русовъ. «Что такое сделалось съ Пластуномз?» говорили 
мы, смотря на грациозныя формы клипера; мы не думали, 
что этотъ ходъ будетъ его последнимъ движениемъ... Мы 
сидели внизу и были вдругъ поражены страннымъ голо-
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сомъ капитана, крикнувшаго: «Прикажите свистать всехъ 
наверхъ!» Обыкновенно въ этой команде слышится что-
то призывное и оживляющее, но на этотъ разъ въ ней 
послышалось что-то лихорадочное, странное. Мы едва ус-
пели переглянуться въ недоумении, какъ сбежалъ внизъ 
кантопистъ (иирокоповъ) и голосомъ, полнымъ внутрен-
няго волнения, проговорилъ: «Пластуна взорвало»... Мы 
бросились наверхъ. Пластуне еще шелъ.. . Вся передняя 
его часть, отъ гротъ-мачты, была закрыта массою белаго, 
тяжелаго дыма, бригротъ въ клочкахъ, гротъ-марсель и 
брамсель еще стояли... Страшная, незабвенная минута!.. 
Но не было времени ужасаться или молиться; каждаго изъ 
насъ призывалъ долгъ, — долгъ скорой помощи. Первый 
понялъ это нашъ капитанъ, и громкий его голосъ паэлек-
тризовалъ людей, готовыхъ броситься, казалось, за бортъ, 
чтобы подать помощь погибавшимъ товарищамъ. Мы въ 
одинъ моментъ спустились, едва положили, руль на бѳртъ; 
все бросились на другую сторону, чтобы не потерять дая;е 
минуты; но Пластуна уже не было.. Дымъ, непроницае-
мый, тяжелый, поднялся отъ воды, поверхность которой 
грозно клокотала. Мы увидали на обломкахъ деревъ, на 
всплывшихъ койкахъ, людей, по временамъ скрываемыхъ 
волнениемъ. 

Новик5, спустившись быстро, подошелъ къ месту ка-
тастрофы, и съ невообразимою быстротой сбросилъ все 
шлюпки, въ которыя кинулись все, кому следовало быть 
на нихъ. . . Около часа плавали по роковому месту. Съ 
радостнымъ биениемъ сердца видели мы въ трубу какъ вы-
рывали у моря его жертвы. Новгт благодарилъ Бога, 
что ему удалось спасти двадцать пять товарищей, съ ко-
торыми делилъ, въ продолжении трехъ летъ, время, тру-
ды, радости и опасности. Когда перевязывали раненыхъ 
и оттирали вытащенныхъ изъ воды, раздавалась панихида 
за упокой погибшихъ. 
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На Рынду привезено было девять человекъ; семидесяти 
не удалось увидать родипы, бывшей такъ близко, не уда-
лось испытать чувства радости оконченнаго дела, отрав-
лепиаго'и для насъ, лишившихся столькихъ товарищей... 

Такъ печально окончилъ свою карьеру Пластуне, осга-
вивший въ сердцахъ служившихъ на немъ не одно отрад-
ное воспоминание. 

23 августа мы стояли на кронштадтскомъ рейде... но 
грустно и тяжело было намъ ступить на родную землю. 
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